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ПРЕДИСЛОВИЕ 


Настояший одиннадцатый том аннотированного каталога «Собра- 
ние восточных рукописей Академии наук Узбекской ССР» (в даль- 
нейшем СВР) построен по тому же принципу, что и предыдушие!, и 
продолжает систематическое описание рукописного фонда Инсти- 
тута востоковедения им. Абу Райхана Беруни АН УзССР. 
В целях скорейшего введения в науку основного содержания фонда, 
этот том укомплектован преимущественно описаниями рукописей тех 
сочинений, которые еще не вошли в предыдущие тома СВР. 

Том включает в себя научные описания 585 (опис. № 6990—7574) 
списков на персидском, таджикском и арабском языках по различным 
отраслям знания: истории, философии, естествознанию, филологии, 
истории ислама, искусству, мусульманскому законоведению, суфиз- 
му и пр. 

В раздел «История», открывающий том, вошли сочинения по исто- 
рии Средней Азии и сопредельных с ней стран Востока, которые привле- 
кают внимание новизной фактического материала. Некоторые из них — 
автографы авторов, например ‘Айн ат-таварих — «Источник дат» Хад- 
жи ‘Абдал‘азима Шар’и (Сами) Бухари (опис. № 6994—6995), напи- 
санный между 1288/1871—1872—1312/1894—1895 гг., содержит хроно- 
граммы исторических событий вплоть до года смерти автора и, види- 
мо, является черновым экземпляром. В известных каталогах списки 
этого труда не обнаружены. Уникален также список сочинения Тах- 
кикат-и арк-и Бухара ва салатин ва умара-йи у — «Исследование о 
бухарском арке, о султанах и эмирах [Бухары]» Саййид Мухаммада 
Насира б. Саййид Амир Музаффара, составленный в 1340/1921--1999 г. 
(опис. № 6997). Труд содержит ценные сведения по истории Бухары, 
приведенные на основе наблюдений самого автора. 

В разделе «Акты. делопроизводство. эпистолярные произведения» 
дано описание списка Мактубат-и Амир Хайдар — «Письма Амира Хай- 
дара». В них нередко затрагиваются административно-хозяйственные 
вопросы, касающиеся восточной части Бухарского ханства начала 
ХІХ в. (опис. № 7013). Большой интерес представляет рукопись Мун- · 
шаат — «Сборник писем», заключенная в данном разделе (подраздел— . 
«Эпистолярные произведения»), которая содержит копии переписок 
между отдельными правителями Ирана, Индии и Средней Азии” 
ХУ--ХУП вв., а также образцы писем поэтов Санди, Алишера Навои . 
и др. (опис. № 7025). еле” 


1 В серии «Собрание восточных рукописей Академии наук Узбекской ССР», . 
основа которой заложена А. А. Семеновым (1873—1958), вышли следующие тома: . 
т. 1, Ташкент, 1952 (№ 1--743); т. П, 1954 (№ 744-1878); т. ПІ, 1955 (№ 1879. 
2800); т. ГУ, 1956 (№ 2801—3462); т. У, 1960 (№ 3463—4158); т. УІ, 1963 (№ 4159— 
5000); т. УП, 1964 (№ 5001—5608); т. УІН, 1967, (№ 5609—6009); т. ІХ, 1971 
(6010—6755); т. Х, 1975 (№ 6756—6989). 


В раздел «Философия» включены описания рукописей трудов сред- 
невековых мыслителей Средней Азии, Ближнего и Среднего Востока, 
где изложены их основные философские и естественнонаучные взгляды. 
Қ ним относятся Таликат ал-Муаллим ас-сани--«Комментарий Второ- 
го учителя», сборник тезисов Абу Насра ал-Фараби по философским 
вопросам (опис. № 7029), Зухр — «Вклад» “Алааддина “Али ат-Туси. 
ХМ в. (опис. № 7040), труды по логике и метафизике: Хидайат ал-хик- 

‚ мат — «Руководство мудрости» Асираддина Муфаззала б. “Умара ал- 
Абхари (опис. № 7031) и Рисала кубра фи мантик — «Большой трактат 
по логике» Абу-л-Хасана “Али б. ас-Саййида Мухаммада б. “Али ал- 
Джурджани (опис. Мо 7047). 

Раздел «Математика» представлен такими сочинениями, как Ри-. 
сала дар илм-и хисаб — «Трактат по арифметике» ‘Ала’аддина ‘Али 
6. Мухаммада ал-Кушчи ас-Самарканди, ученика и сотрудника Улуг- 
бека по самаркандской обсерватории. (опис. № 7071), Маджму’а-йи ра- 
саил — «Сборник трактатов», составленный Саки Мухаммадом 6. Му- 
хаммад Амином ас-сан Чахарйаки в ХУП в. и заключающий в себе 
трактаты предшествующих и современных составителю авторов по 
математике и части юриспруденции, касающейся наследственного пра- 
ва (опис. № 7076). 

В разделе «Астрономия» особо выделяются своей древностью и 
содержанием списки сочинений Мунтаха ал-идрак фи-такасим ал-аф- 
лак — «Предел постижения относительно разделения небесных сфер» 
Мухаммада 6. Ахмада ал-Хусайни ал-Хараки, переписанного в рама- 
зане 633/мае 1236 г. (опис. № 7095), Рисала фи-л-хафат — «Трактата 
по астрономии» “Али Қушчи, переписанного в XVII в. (опис. № 7099) 
и др. ۱ | 
Раздел «Медицина» обогатился описаниями рукописей редких со- 
чинений, таких, как Таквим ал-абдан фи-тадбир ал-инсан — «Распре- 
деление организма человека с [указанием| способов их лечения». 
Иахйи б. Иса б. “Али б. Джазла ат-Табиба ал-Бухари (переписано 
19 сафара 697/26 ноября 1297 г., опис. № 7118); Мастил фи-т-тибб — 
«Вопросы медицины» Фахраддина Абу “Абдаллаха Мухаммада б. “Ума- 
ра 6. ал-Хусайни ар-Рази, где рассматриваются теоретические вопро- 
сы медицины (опис. № 7121); “Айн ал-хайат — «Источник жизни» Му- 
хаммада 6. Иусуфа ат-Табиб ал-Харави, написанный в 939/1532— 
1533 г. и посвященный изучению естественной теплоты человека (опчс. 
№ 7129) и др. | 

В разделе «Фармакология» обращает на себя внимание, сочинение 
Фи хавасс ал-ашджар ва-с-симар — «О свойствах растений и плодов» 
анонимного автора, переписанное в месяце мухаррам 1037/сентябре 
1627 г. (опис. № 7132). 

Раздел «Филология» пополнился описаниями ряда сочинений по 
грамматике, к числу которых относятся комментарий на анонимный 
трактат по грамматике Китаб-и зарради — «Книга изготовителя коль- 
чуг» Захира б. Махмуда Масуда ал-‘Алави, посвященный морфологии 
арабского языка и переписанный в начале XVIII в. (опис. № 7164); 
Шарх-и Китаб-и зарради — «Комментарий к «Книге изготовителя коль- 
чуг» Мухаммада Мас’уда б. Мухаммада Иа’куба, написанный в 1077/ 
1667—1668 г. и переписанный в конце XVIII в. (опис. № 7166). 

Несомненный интерес в разделе «Лексикография» представляет 
рукопись словаря персидского языка Фарханг-и ‘Аламгири — «Аламги- 
ру [посвященный] словарь». Он составлен Маулана Мулла Мухамма- 
дом Фазил-и Хинди в период правления Аурангзиба ‘Аламгира (1068/ 
1658—1118/1707). Наш список датирован 19 ша’бана 1148/8 января 
1736 ‘г. (опис. № 7187). | 


`В разделе «Теория литературы» приводится описание трактатов 
по стихосложению, в частности сочинения Мунис ал-ахрар фи дакаик 
ал-аигар — «Друг благородных в отношении тонкостей стихов» Бад- 
раддина Мухаммада 6. Бакра Джаджарми Хорасани Сипахани, состав- 
ленного в 741/1340—1341 г. (опис. № 7193) и др. 

Раздел «Поэзия» пополнился описаниями рукописей диванов и 
комментариев к некоторым из них. Наибольший интерес представля- 
ют комментарий Муллы Абу-л-Бараката Мунир-и Лахури к касыдам 
“Урфи Ширази (опис. № 7236); комментарии Мирзаджана б. Фахрад- 
дина Мухаммада к касыдам того же поэта, составленные 10 раджаба 
1112/21 декабря 1700 г. (наш список — автограф самого комментато- 
ра — опис. № 7237); комментарии Бахлул Гула б. Мирзаджана ал- 
Бараки к дивану Хафиза Ширази, составленные в 1119/1707—1708 г. 
(опис. № 7259) и др. 

Наряду с поэзией в одиннадцатый том вошли описания рукописей 
сочинений, относящихся к художественной прозе, — сборники рас- 
сказов (опис. № 7316, 7320). 

В разделе «Суфизм» имеется немало сочинений, располагающих 
богатым материалом по истории общественной мысли. Это трактаты 
и письма суфийских шейхов, в которых затрагиваются теоретические 
вопросы суфизма (опис..М 7507, 7508, 7512, 7518, 7548 и др.). Не ли- 
шены интереса и рукописи «житий» и «подвигов» шейхов, содержащие 
ценные сведения по социально-политической истории Средней Азии 
и сопредельных стран Востока ХУ—ХУП вв. (опис. № 7503, 7566 
и др.). 

Одиннадцатый том каталога — коллективный труд; описания в нем 
выполнены следующими научными сотрудниками, инициалами кото- 
рых соответственно подписаны описания: доктор исторических наук 
О. Д. Чехович (О. Ч.)'; доктор филологических наук И. А. Абдуллаев 
(И. А.)% кандидаты филологических наук М. А. Акмалова (М. А.), 
Б. А. Вахабова (Б. В.)*, А. Б. Вильданоға (А. В.)5, Г. А. Волошина 
(Г.-В.)®, Р. П. Джалилова (Р. Дж.)7, Т. А. Дубровская (Т. Д.)%, 
Л. М. Епифанова (Л. Е.)°, Е. А. Полякова (Е. [.)1, Х. Хикматуллаев 
(Х. Х.)", Д. IO. Юсупова (Д. Ю.)!?°, кандидат исторических наук 
У. Хамраев (У. Х.)!3, кандидат философских наук А. Л. Қазибердов 
(А. К.)5, кандидат физико-математических наук Х. Тллашев (Х. Т.)!°. 

За исключением отдельных случаев, одиннадцатый том составлен 
по тому же принципу. что и предыдушие. В нем в арабской графике 
сохранены только названия сочинений и их начало. Сигл «а» перед 
описанием означает, что сочинение написано на арабском языке, а там, 
где нет сигла, на персидском или таджикском языках. | 

Имя автора (переводчика, комментатора, редактора), переписчика, 
а Также названил трудов, встречающихся в тексте описаний, даны в 
транслитерацим, но по техническим причинам без диакритических 
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знаков, за исключением редких случаев, когда это требуется ДЛЯ раз- 
личения смыслового значения слова («Зубдат . ал-асар», «Зами- 
НИ» ит. п.). 

В данном томе сохранены те же условные сокращения, что и в 
предыдущих томах, однако научный аппарат, в отличие от предылу- 
щих, пополнился некоторыми каталогами, в ссылках на КО- 
торые приняты следующие условные сокращения: 


Ал- Кашшаф - ОЦУ الکشای عن مخطوطات خزائن کنب‎ 
е јаму ог Да طلس.‎ Ја Леопал تالف‎ 

Ал-Маврид-- ۱۹۷۵ بغداد‎ «Гзас% المورد . جلد‎ 
Баевский -- Баевский С. И. Описание таджикских и пер- 


сидских рукописей Института народов Азии. Словари. 
Вып. 4—5. М.: Наука, 1962—1968. 


ورس لابن النديم» القاهرة» ۱۹۲۰ — Ибн ан-Надим‏ 


Казань. Унив. — Описание арабских рукописей библиотеки Ка- 
занского университета. И. Ф. Готфельд. Қазань, 1854, 


Камус ал-алам  لویناتسا‎ «ХУ! شمی‌الدین سامی؛ قاموس‎ 
٦س١ ۱۸۸۹ء ج‎ ۱۸۹۹ КО] да 
ҚГПБ--Персидекие и таджикские рукописи «Новой серии» Го- 
сударственной публичной библиотеки им. М. Е. Салты- 
кова-Щедрина. Алфавитный каталог. Сост. Қостыго- 

ва Г. И. Л., 1973.‏ 
فهرست کنابهازه؟ محا ں شورای 442 3470( — Маджлис‏ 
عبد ااهسین حاژری. 25% (јаз‏ ۲ تهر ان FEV‏ 
گارنده !448 مذزوی» 65 А КО]‏ ۱۳۵۳-۱۳ 
فهرست کنایخانه؛ مدرسه* عالی سبهسالار. تالیق — Сипахсалар‏ 
ابن یوسق شیرازی» ج 41 نهر АЛ‏ ۱۳۱۵ 


Тбилиси, кол. АС.-- Қаталог персидских рукописей Институ- 
та рукописей им. Қ. С. Кекелидзе (коллекция АС). Сост. 
Мамацашвили М. Г. Тбилиси: Мецниереба, 1977, 


فهر ست نسخه های خطی -- Тегеран, Данишкаде-йе адабийат‏ 
کتابخانه* دانشکدة ادبیات تهران ۱۳۳۹ л»‏ دانشکدة 

ادبیات دانشگاه تهر ان» شماره ۱ سال هشت 

فهرست "АЛА У‏ مر کزی دانشگاه 92 Тегеран, Унив.-- Ке‏ 
نگارش محمد تقی دانش پژوه Ма» АЛЫ‏ 

۱۵-۸ تهر 401 ۱۳۶۵-۱۳۳۹ 


УТИ, 1321-2120, 1339/1961 г. 
ІХ, № 2121—2629, 1340/1961 г. 
Х. № 2630—3062, 1340/1961 г. 
ХІ, №3063—3496, 1340/1961 г. 

. ХП, № 3497—4913, 1340/1961 г. 
. ХПІ, № 4014—4579, 1340/1961 г. 
. ХГУ, №4580—4944, 1340/1961 г. 
. ХУ, № 4945—5400, 1340/1961 г, 


авазза за 


العلوم . ыш?‏ الثالث - الریاضیات (الحساب - الجبر 

و المقابله مت الهندسه) وصعه 53 51 с‏ !327755 1۹۵ 

Хусайн Али Махфуз— الفارابی. تأي الدکتور‎ Е 

حسین Је‏ ی محفوظ و АЛ‏ کنور جعفر ال یاسین» е ۱۹۷۵ — а ۱۳۹۵ «ММ‏ 


Щеглова — Щеглова О. П. Каталог литографированных книг на 
персидском языке в собрании ЛОИНА АН СССР, ч. 1-- 
И. М.: Наука, 1975. 

Adnan Darwich (Аднан Дарвиш) — Republique Агађе Ѕугіеппе. 
Міпіѕіеге де la culture, ди tourisme еі де [опепја оп па- 
Нопаје. Service des manuscrits arabes. Bulletin bibliog- 
raphique. 1, Réalige par Adnan Darwich, Damas, 1968. 

Аштег! — Die arabischen Handscriften der К. Но: und Staatsbibliothek 
т München. Beschrieben von Joseph Aumer. München, 
1866. 

А um er? — Die persischen Handschriften der Қ, Hof und Staatsbibliothek 
іп München. Beschrieben von Joseph Aumer. Мйпеһеп, 
1866. 

Museo Britannico— Catalogus codicum manuscriptorum огїеша- 
lium qui in museo Britannico asservantur. Pars secunda, 
codices arabicos amplectens, Londini, MDCCCXLVI [1846]. 

Zenker — Bibliotheca Orientalis. Manuel de bibliographie огіепіа!. 
Par. J. Th. Zenker, Leipzig, 1846—1861. 

В подготовке рукописи тома к печати принимали участие со- 
трудники отдела научного описания восточных рукописей: 
кандидаты филологических наук А. Б. Вильданова, Д. Ю. Юсупова, 
Б. А. Вахабова и кандидат философских наук А. Л. Казибердов. Ука- 
затели к тому составлены кандидатом филологических наук Д. Ю. Юсу- 
повой. Научные описания рукописей математических и астрономиче- 
ских сочинений просмотрены доктором исторических наук А. А. Ахмедо- 
вым. Фотоиллюстрации выполнены в фотолаборатории Института восто- 
коведения К. И. Музуровой. 


А. Урунбаев, Р. П. Джалилова 


ИСТОРИЯ 
6990 — 7002 


ВСЕОБШАЯ ИСТОРИЯ КТ ТЕЛИН 6990 


ДИКОВИНКИ ПОВЕСТВОВАНИМ 


Труд компилятивного характера по всеобщей истории. Известен 
также под названием Гаварих ас-салатин — «История государей». Имя 
автора не установлено, однако известно, что в конце ХМ] в. он был 
жив и, вероятно, был очевидцем событий 998/1589--1590--999/1591 гг., 
так как последнее из них датируется 3 раби-- И 999/29 январем 1591 г. 
Изложение начинается с истории древних иранских государей и завер- 
шается событиями конца ХУ! в., происходившими в Иране, Средней 
Азии, Турции, Кавказе, Афганистане и Индии. 

Создается впечатление, что труд по какой-то причине не был за- 
вершен или же это сокращенный вариант, который автор думал донол- 
нить. Наше предположение подтверждается отсутствием предисловия и 
некоторых событий, о которых автор обещает рассказать отдельно. Из- 
редка указаны источники, из которых заимствованы те или иные све- 
дения. Это, например, Зафар-наме Шарафаддина “Али Йазди (ум. в 
558/1454 г.), Тарих-и гузиде Хамдаллаха Казвини (род. в 679/1280, 
ум. в 750/1349—1350 г.) и др. 

Начало (после басмалы): 


شرح احو ال طایفه اول از ملوك ماضی که پیشد‌ادیان عبارت 
Рукопись из коллекции В. Л. Вяткина, переписана хорошим нас-‏ 
таликом на бумаге восточного производства. На полях некоторых лис-‏ 
тов имеются записи стихов на узбекском и персидском языках, сде-.‏ 
ланные позднее. Так, на л. 760 — стихи на персидском языке, подпи-‏ 
санные Мухаммад Гулам-шахом Балхи, и дата — 1226/1811 г. Текст‏ 
иногда продолжен и на полях (л. 806). Переписчик — Баба-бек, по‏ 
прозванию Хамун. Рукопись XVI в. 154 л. 18,5X25.‏ 
Насыров А. Указатель персидской литературы (источников) о жизни и дея-‏ 


тельности Улугбека.— В сб.: Из истории эпохи Улугбека. Ташкент: Фан, 1965, 
с. 369; Стори, І, 500. 


Г. В. 


ИСТОРИЯ СРЕДНЕЙ АЗИИ 6991-6999 


6991 с, зар نسب نامه؟‎ ` 3386/ХХІУ 
РОДОСЛОВНАЯ УЗБЕКОВ 


Составитель своего имени не назвал; сам он ссылается на сочине- 
ние некоего Ахмада б. Масрука Китаб-и мишкат — «Книга — светиль-. 
ник». Данный труд посвяшен родословной узбеков. В начале приведе- 
ны сведения о том, что происхождение узбеков возводитса к ветхо- 
заветным пророкам, затем перечисляются названия девяноста девяти 
узбекских родов. | 

Начало (после указанного названия, без басмалы): 


در کتاب مشکو 81 بیان کردن !=„ ابن مسروق آز حضرت رسول صاى الله 


Список переписан почерком насталик на русской фабричной бу- 
маге. Переписчик и год переписки не указаны. Судя по сходству палео- 
графических данных описываемой рукописи с предыдушей в этом 
сборном томе, можно считать, что переписчик тот же Шах Низа- 
маддин 6. Дамулла Шах Саййид Махдум, год перепис- 
ки — 1315/1897—1898, который указан на л. 1816. 2 л. (1826--1836). 
17х 24,5. 

Л, Е. 


304/11 تذییل در بیان عملات و دخل داران 6992 
ПРИЛОЖЕНИЕ — «0 ЧИНАХ И ИХ НОСИТЕЛЯХ»‏ 


Автор — Мирза Бадидиван (XVIII в.), чиновник государ- 
ственной канцеляции Бухарского ханства. Приложение к сочинению 
Маджма‘ ал-аркам — «Предписания фиска» (см. СВР, 1, № 493) того 
же автора. 

В «Приложении» перечисляются в нисходящем порядке существо- 
вавшие в Бухарском ханстве XVIII в. придворные должности и соот- 
ветственно обязанности занимавших их лиц. 

Начало (без басмалы): 


تذ‌پیل در بیان عهلات و јез‏ دار ان шаа‏ عامه ОЦ зда‏ شاهانه که ыз!‏ 
шан Да о Ме‏ دار الخ 

Текст «Приложения» переписан круйным насталиком на коканд- 
ской бумаге и помешен в сборной рукописи среди разных молитвен- 
ных формул (л. 16--8а) перед образцами официальной и частной пе- 


реписки (л. 126—117а). Переписчик не известен. Дата переписки — 
15 мухаррама 1268/11 ноября 1851 г. 5 л. (86—126). 12,5 Х 20. 
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Семенов А. А. Бухарский трактат о чинах и эваниях и 06 обязанностях но- 
сителей их в средневековой Бухаре.-- Советское востоковедение, т. У. М.-Л. Изд- 
во АН СССР, 1948, с. 137—153; Вильданова А. Б. Подлинник Бухарского трак- 
тата о чинах и званиях.- Письменные памятники Востока. Ежегодник — 1968. М.: 
Наука, 1970, с. 40-67; Мирза Бади-диван. Маджма’ ал-аркам («Предписания 
фиска»). Факсимиле рукописи, введение, перевод, примечания и приложения 
А. Б. Вильдановой. М.: Наука, 1981. 

А. В. 


6993 ТЕРМИНОЛОГИЯ АДМИНИСТРАТИВНОГО 4131 
ДЕЛЕНИЯ БУХАРСҚОГО ХАНСТВА) 


Автор —то же Мирза Бади-диван (см. опис. № 6992). 
В данном отрывке из сочинения Маджма“ ал-аркам приводится толко- 
вание территориальных единиц в Бухарском ханстве ХУІП в.: вилай- 
ет, туман, хазаре, нимхазаре, абхур, карйа и др. 

Начало (без басмалы): 


در مملکنی 4653 +( بکفی حاکم و عساکر از о‏ حاصل о!‏ آن а‏ ,| 
0 نع گویند الخ 


Почерк-- насталик. Бумага кокандская. Год переписки, указан- 
ный в колофоне предыдушего в этой сборной рукописи сочинения 
(л. 4266), — 1268/1851—1852. 1 л. (13 строк на л. 427а), 24х31. 


6994. БЕР ГЕКЕ» 4216 
ИСТОЧНИҚ ДАТ т 


Автор — Хаджи 'Абдалазим Шари (Сами) Бухари 
(род. в начале 30-х годов ХІХ в.; о дате смерти имеется несколько сви- 
детельств: Р. Хади-Заде в работе «Источники к изучению тад- 
жикской литературы второй половины ХІХ века» называет 1307/1889— 
1890 г, Садраддин Айни в «Намуна-йи адабийат-и таджик» 
указывает 1313/1895—1896 г.; в описываемом сочинении последняя 
запись произведена рукой самого Шар под 1311/1893—1894 г.; тут 
же ниже другой рукой помещена запись о его смерти) — см. след. опис. 
№ 6995 рук. № 4217, л. 352а. Основываясь на сказанном, датой смерти 
Шар“ следует считать 15 джумада — 1 1311/25 ноября 1893 г. Хаджи 
‘Абдал‘азим 1112 0*1 — представитель бухарской интеллигенции второй 
половины ХХ в.; занимал в ханстве различные административные 
должности (раиса и др.), преподавал в медресе. 

Настоящее сочинение было начато, как об этом пишет сам Шар‘и 
в предисловии (л. 16—26), в 1288/1871—1872 г. по совету казия Аб- 
далвахида садра Балхи и других лиц, знакомых с книгой турецкого 
писателя Катиба Челеби под названием Таквим ат-таварих — 
«Хронологические таблицы» (см. СВР, 1, № 280), и посоветовавших ему 
перевести это ценное сочинение на фарси. 

Таким образом, в данном сочинении содержится изложение собы- 
тий с первого года «от сотворения мира» по 1058/1648 год, заимство- 
ванных из упомянутого выше произведения Катиба Челеби, а опи: 
сания событий с 1059/1649 по 1311/1893—1894 гг. даны на основе 
других источников и наблюдений самого Шарға как очевидца 
событий ХІХ в. В событиях своего времени Шар“ повеству- 
ет о военных кампаниях между среднеазиатскими ханствами, приво- 
дит годы написания известных сочинений, даты смерти известных 
ЛИЦ ит. п. 
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Труд Шар“ снабжен фихристом, приведенным во втором томе 
на л. 3776 — 378а (см. опис. № 6995 рук. № 4217), в котором дан пе- 
речень 144 источников, использованных им при составлении своего со- 
чинения, указываются также названия произведений и их авторы. 

Начало (после басмалы): 


مرج البحر ом‏ الخ 


2? 


! 

Описываемая рукопись представляет собой первый том сочинения 
«Источник дат», доведенный до 608/1211--1212 т. Написана настали- 
ком на русской фабричной бумаге (имеется фабричное клеймо: «фаб- 
рика Сергеева») чернилами двух цветов — красными и черными. 
В списке содержится несколько оттисков печатей различной формы, 
принадлежаших автору: на л. 16-- большая круглая печать и неболь- 
шая прямоугольная с легендой: Мулла ‘Абдал‘азим-раис-муфтий, 1302 
[1884—1885 г], то же на л. 26 и 389а. Рукопись представляет собой 
автограф и, вероятно, черновой экземпляр. Дата списка не указана, 
условно список можно датировать годом, указанным в предисловии, 
а именно-- 1288/1871—1872. 389 л.+20 (в начале) и 7 (в конце), 
заполненных отрывочными записями. 21,5Х 34,8. 

Об автопе см.: Хади-заде Р. Источники к изучению таджикской литературы 


второй половины ХІХ века. Сталинабад: Изд-во АН ТаджССР, 1956, с. 44—48; 
Садраддин Айни. Намуна-йи адабиёт-и тожик. М.: Центриздат, 1926, с. 373. 


Л: Е. 


6995 ТО ҖЕ 4217: 


Рукопись содержит второй том сочинения «Источник дат» 
Хаджи “Абдалазима Шари Бухари и является продолже- 
нием предыдушего. Изложение событий здесь начинается с 609/1212— 
1213 г., последняя запись сделана другой рукой в 1312/1894—1895 г. 
(л. 3526). 

Начало: 


۱۰٩ АХ»‏ حرب عظیم ناصر محمد بن يعقوب آفر ذحه در ТАЛ‏ س الخ 


Оба тома идентичны в палеографическом отношении. Список напи- 
сан на такой же русской фабричной бумаге. таким же насталиком, что 
и первый том (см. опис. № 6994). На л. 353а — 377а, оставленных не- 
заполненными, рукою самого составителя сверху проставлены года 
по хиджре в возрастающем порядке — последний год — 1401/1980— 
1981 (там же написано. что он соответствует 1983—1984 г. христиан- 
ского летосчисления). Пол 1311/1893—1894 годом имеется последняя 
запись, сделанная рукой Шар‘и. Здесь же ниже другой рукой указа- 
ны дата и место его смерти: 15 джумада — І, Янги-курган. Под 1308/ 
1890—1891 и 1312/1894—1895 гг. также сделаны записи другой рукой. 

На л. 3776 — 378а — фихрист использованных Шар‘и трудов (все- 
го 144 единицы). На л. 096, 3476 и 34906 — оттиски печатей — круглых 
больших и прямоугольной, принадлежащих Мулле ‘Абдал‘азиму ۰ 
Прямоугольная печать та же самая, которая указана в описании перво- 
го тома (см. опис. № 6994). 

Автограф. Последняя запись, сделанная автором, относится к 
1311/1893--1894 г. 364 л. 21,5 «34,8. 


Л. Е. 


ІІ ы» 
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6996 تحفه؟ تائبی‎ 42431 
ТАИБОВ ПОДАРОК 


п.-а. Автор — Мухаммад Йунус б. Мухаммад А мин — 
уроженец Ферганы. Его литературный псевдоним — Таиб. Из сопо- 
ставления различных дат и годов, упоминающихся в тексте сочинения 
(возраст автора, когда он приступил к написанию сочинения, — 73 го- 
да, л. 256; упоминание 1316/1898—1899 года как минувшего — л. 416 
и др.), можно предположить, что труд написан между 1318/1900— 
1319/1901 гг. и, следовательно, год рождения автора — 1245/1829 или 
1246/1830. | 

Сочинение, состоявшее из трех глав и заключения, назидатель- 
ного характера, в котором автор призывает жителей Средней Азии 
к приобщению к русской культуре. В подкрепление своих рассужде- 
ний о дозволенности уважительного отношения мусульман к обычаям 
и культуре иноверцев автор приводит разрозненные сведения из исто- 
рии Средней Азии разных времен, ссылается на Коран, хадисы и тру- 
лы богословско-юридического содержания: Хидайат — «Руководство» 
Бурханаддина “Али б. Абу Бакра 6. “Абдалджалила ал-Фаргани ар- 
Риштани ал-Маргинани (ум. в 593/1196—1197 г.), Дурар ал-гурар — 
«Лучшие жемчужины» Абу-л-Хасана б. Халила ал-Қази, Му'ин ал-хи- 
кам — «Помощник мудрости» и Дурар ал-мухтар — «Избранные жем- 
чужины» — авторы не названы, и др. В сочинении упомянуты и неко- 
торые события, связанные с присоединением Средней Азии к России. 
В нем также приведены стихотворные отрывки самого автора и дру- 
гих поэтов, например Низами Гянджеви (ум. ок. 606/1209 г.) и др. 


Начало (после басмалы): 
جر ام جامع معانی تبه‎ 0,25 3 ДАА بر قوم‎ “ы! КЕСУ خد‌اوندا‎ 
کار يست الخ‎ 


Список переписан почерком насталик Ha белой фабричной бумаге, 
есть пайгиры. Название имеет только первая глава, которое выделено 
красными чернилами. Отдельные слова в тексте надчеркнуты красны- 
ми чернилами. На полях мелким почерком приведены персидские пе- 
реводы арабских цитат. С конца л. 436 по л. 49а речь идет о гашише, 
вреде его употребления, для доказательства чего приведены высказы- 
вания авторитетных мусульманских законоведов и выдержки из сле- 
дующих книг: Мухар-и фатави — «Избранные фетвы», ал-Мунакки — 
«Очищенные» и др. Имя переписчика не указано. Дата переписки — 
джумада — П 1323/август 1905 г. Место переписки — г. Коканд. 21 л. 
(236—43а). 13х21. 


е | _ Р. Дж. 


ИССЛЕДОВАНИЯ О БУХАРСКОМ АРКЕ, 
О СУЛТАНАХ И ЭМИРАХ [БУХАРЫ] 


Автор — Саййид Мухаммад Насир (б. Саййид Амир 
Музаффар мангыт, 1277/1860--1303/1885|, кроме описываемого, на- 
писал еще несколько сочинений: Тухфат аз-заирин, Кунуз ал-аткийа 
и Асар ас-салатин (см. СВР Т, № 1422). Будучи родным братом бухар- 
ского эмира “Абдалахада (1303/1885--1328/1910) и дядей последнего 
эмира ‘Алима (1328/1910—1339/1920), он был принужден всю жизнь 
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безвыездно провести в бухарском арке, где у него имелись усадьба и 
собственная библиотека. Сын автора по имени Араб-хан был женат 
на дочери эмира “Алима и так же, как его отец являлся узником арка 
(в качестве претендента на престол). Прозвище автора Гура-йц джи- 
лав («Первый принц», «Принц при удилах») намекает на его бли- 
зость к эмиру (об этом см: Андреев М. С. и Чехович О. Д. 
Арк (кремль) Бухары в конце ХІХ — начале ХХ в. Душанбе; Дониш, 
1972, с. 14—15, 41, 59, 65, 76, 79). После свержения Бухарского эми- 
рата (1920 г.), автор был членом созданного в Бухарской Народной 
Советской республике исторического общества «Анджуман-и тарих», 
в которое кроме него входили “Абдаррауф, Мухаммад Сиддики, Му- 
хаммад Шариф Зийа. Мухаммад Салим-бек и Махмуд-муфти (об этом 
см. опис. рук. л. 26--3а). 

Сочинение написано в Бухаре в 1340/1921 —1922 г. в традицион- 
ной компилятивной манере. После краткого введения начинаются ле- 
гендарные рассказы об Афрасиабе, которому приписывается сооруже- 
ние арка, и о других эпических героях. Затем приводятся исторические 
сведения об арке и Бухаре, пожарах и разрушениях, ремонтах арка, 
тородских стен и длинных, окружавших оазис, о дворцовых культовых, 
мемориальных и других постройках в арке и Бухаре, выбранные, глав- 
ным образом, из произведений Мухаммада Наршахи (род. в 286/899 ум. 
в 348/959 г.\, Абу-л-Хасана Нишапури, Абу Насра Ахмада Куббави 
(ХІІ в.), Абу “Абдаллаха Хамави (Макут), “Алааддина Ата Малика 
Джувайни (род. в 623/1226, ум. в 681/1282—1283 г.), Фазлаллаха Ра- 
шидаддина (род. в 645/1247—1248, ум. в 718/1317—1318 г) и его 
современника “Абдаллаха 6. Фазлаллаха Вассафа (род. в 663/1264 г.), 
Хафиз-и Абру (ум. в 833/1430 г), Мухаммада Вафа Қарминаги 
(XVIII в.) и других. В конце сочинения (л. 40—42) излагаются сведе- 
ния, представляющие наибольший интерес, ибо часть из них описана 
на основе собственных наблюдений автора. В их числе данные о вре- 
мени постройки различных сооружений в Бухаре, а именно: надврат- 
ная башня Наккара-хане и узорная решетка при входе в арк были 
построены при ‘Абдал‘азиз-хане (1055/1645—1091/1680); тронный зал 
Қуруниш-хане, гостиная Михман-хане и мечеть Джами‘ в арке, а так- 
же ханака, хауз, айван и медресе Дар-аш-шифа на площади Регистан-- 
при Субхан-Кули-хане (1091/1680—1114/1702); мечеть Чиль духтаран 
в арке — при эмире Шах Мураде (1199/1785—1215/1800); большая 
ханака, колодец. соединенный подземным ходом с хаузом Лисак, и 
другая гостиная Михман-хане в арке — при эмире Хайдаре (1215/1800— 
1242/1826); еще одно Михман-хане с каменным подвалом — при эмире 
Насраллахе (1242/1827—1277/1860); помещение для приема послов’ 
в комплексе зданий кушбеги в арке — при эмире Музаффаре (1277/ 
1860—1303/1885); пороховые склады Кур-хане в арке — при эмире 
“Абдалахаде. 


Начало (после басмалы): 
از صدم4*‎ ©) уха» مملکتش‎ а سباس بی قياس نثار بار گاه بادشاه حقیقی‎ 
الخ‎ Сул. سلطنتخش‎ 3 сала! زوال‎ 
Рукопись, по-видимому, уникальна, переписана четким настали- 
ком на тонкой, типа кокандской, бумаге; пайгиры. На л. 1а — помета 
Фитрата и четыре печати библиотеки. Особенность: европейская пун- 
ктуация в виде точек. Имя переписчика не указано. Дата переписки-- 

1340/1921—1922 г. 42 л. 15х 23. 


Епифанова Л. М. Рукописные источники Института востоковедения Акаде- 
мии наук УзССР по истории Средней Азии периода присоединения к России (Буха- 
ра). Ташкент: Фан, 1965, с. 46; Стори, П, 1177. : 

27404 0. Ч. 
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К описанию № 6997 «Исследование о бухарском арке», л. 41а. Список 1840/1921-- 
1922 т. | 


4309 داستان جنگ ايرانيان با اهل علوم بغارای شریف 6998 


ИСТОРИЯ СРАЖЕНИЯ ظ]‎ 2 ۸ ۲ ) ۲11 21 ИРАНЦЕВ 
С УЧЕНЫМИ [ЛЮДЬМИ] СЛАВНОМ БУХАРЫ 


| Автор — Мулла Махмуд-ходжа Балджуани Хутта- 
лани (вторая половина ХІХ — первая половина ХХ в.). Название 
сочинения и имя автора приведены на л. 1а. Поэма (месневи), состоя- 
щая из вступления и семи разделов, посвящена описанию открытого 
бунта жителей Бухары в 1910 г. (в тексте ошибочно 1310/1892 — 
1893 г.) против главы эмирского правительства кушбеги Астанкула, 
мать которого была родом из Ирана. Данное выступление, превратив- 
шееся впоследствии в кровавую резню, началось в результате столкно- 
вения суннитов и шиитов. Поводом для этого послужило разрешение 
кушбеги на открытое проведение в городе шиитского праздника ашур. 
Чтобы прекратить кровопролитие, из Самарканда были вызваны цар- 
ские войсковые части, а затем части эмирских войск. По требованию 
народа наследник престола Мир “Алим (1328/1910—1339/1920) сместил 
кушбеги и его подручных Саййида ‘Али и Ибрахима (л. 186), которых 
автор считает основными виновниками происшедшего: Об этом выступ- 
лении упоминается и в рукописи ив АН УзССР, инв. № 1304/1], л. 5006 
См. Бартольд В. В. Соч, т. II, ч. 1, с. 424; История Узбекской ССР. 
В 4-хт. Т. П. Ташкент: Фан, 1968, с. . 386). 

Начало (после басмалы): нээ. 

Ко‏ ساقی ای حال فدای توباد سر من همه ЕДЕН‏ بای توباد 

Рукопись переписана почерком насталик в два столбца на тонкой 
серой кокандской бумаге; пайгиры. Названия разделов выделены ки-. 
новарью. На полях многих листов — комментарии и глоссы. Имя пере- 
писчика и дата переписки не указаны. Список относится к первой чет- 
верти ХХ в., возможно, автограф. Қартонный переплет коричневого 
цвета с тремя тиснениями. 26 л. 15х25. 


Жоли ~ | ЭР . Р. Дж. 
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6999 مطالع الفاخره و مطالب الظاهره‎ > 8048 
СЛАВНЫЕ ВОСХОДЫ И ВИДИМЫЕ НАМЕРЕНИЯ 


Автор — Мулла “Абдаррахман Тамкин-и Бухари — 
бухарский поэт и преподаватель медресе Дар аш-Шифа в г. Бухаре 
(ум. прибл. в 1336/1917—1918 г.). Данное прозаическое сочинение 
представляет собой историко-географический труд, посвященный Сред- 
ней Азии и странам Ближнего и Среднего Востока. 

В своем труде Тамкин называет две даты, которые являются, по- 
видимому, годами написания сочинения: 1334/1915—1916 (л. 26, За, 
17а, 453а) и 1333/1914—1915 г. (л. 95а и на многих других листах). 
Можно предположить, что сочинение писалось на протяжении года. 

Название труда приведено на л. 18а. Здесь же Тамкин говорит 
о том, что сочинение состоит из предисловия, 44 глав и заключения. 

В изложении материала автор не придерживается какой-либо си- 
стемы: сведения по географии и истории перемешаны. Так, на л. 95а 
он приводит имена государей, правивших Бухарой от легендарного Ид- 
риса до последнего бухарского эмира ‘Алим-хана (1328/1910—1339/ 
1920), современником которого был сам автор; на л. 114а он останав- 
ливается на истории основания Бухарской мечети Масджид-и калан, 


18 р! е 


а начинал с л. 116а описывает различные природные явления вроде па- 
дения метеоритов, происходившие не только в Средней Азии, но и в 
Йемене, Исфахане и во Франции (л. 118а). Здесь же ‘Абдаррахман 
Тамкин описывает и стихийные бедствия в разных странах Востока — 
землетрясения (л. 1296) и даже тайфуны в Японии (л. 1216). После 
перечисления имен турецких правителей (л. 148а), автор переходит к 
географическому описанию города Кашана и его туманов, описывает 
крупные города Индии (л. 150а), Ирака, Ирана (л. 156а), Хорезма 
(л. 2408) и вновь возвращается к описанию города Бухары (л. 1796). 
Перечислив правителей Афганистана (л. 2026), автор опять переходит 
к Мавераннахру, Хорасану и Бухаре (л. 205a и сл.). 

Несмотря на отсутствие какой-либо системы в изложении, факти- 
ческие сведения, которые Тамкин приводит в своем труде, представ- 
ляют несомненный интерес. Так, он подробно описывает Бухару и де- 
сять ее туманов (л. 207а), ворота Бухары (л. 2216), ее кварталы, назы- 
вает число представителей разных профессий, приводит количество ка- 
раван-сараев (л. 2226), останавливается на описании других городов 
Средней Азии и стран Ближнего Востока того времени. 

Начало (после басмалы): 


Рукопись написана крупным насталиком на русской фабричной 
бумаге. До л. 75а имеется восточная пагинация, проставленная крас- 
ными чернилами (до л. ба — постраничная, начиная с л. Та— по 
листам). 

Дата переписки и имя переписчика не указаны. Судя по сходству 
почерка данного списка с двумя автографами Тамкина (рук. ИВ 
· АН УзССР, № 136, 2877), рукопись можно считать автографом. По 


палеографическим данным, список датируется годом составления тру- 
да — 1334/1915—1916. Деф. нет конца. 453 л. 29,5X22. 


Описание стихотворений “Абдаррахмана Тамкина см. СВР, П, № 1706, 1707. 


Л. Е. 


ИСТОРИЯ ТУРЦИИ 7000 
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7000 ар هت‎ 5409 
ВОСЕМЬ РАЕВ 


Автор — Хакимаддин Идрис 6. Хусамаддин “Али 
ал-Бидлиси. Некоторое время он служил секретарем у Султана 
Йа“куба (884/1479—896/1490) из династии Ак-Коюнлу. После победы 
Исма'ила Сафави в 907/1501 г. он бежал в Турцию к Султану Байази- 
ду П (886/1481—918/1512). Во время правления Султана Селима 1 
(918/1512—926/1520) сопровождал его в походах в Иран и Египет, в 
921/1515—1516 г. был направлен в Курдистан. Умер Хакимаддин, как 
свидетельствует его сын Абу-л-Фазл Мухаммад Дафтари (ум. в 982/ 
1574—1575 г.) в предисловии книги Салим-наме — «Қнига о Салиме», 
в месяце зу-л-хиджжа 996/ноябрь 1520 г. в Стамбуле (Вотђау 
Univ., 66). Согласно же сведениям Хаджи Халифы (II, 110) Fl ü- 
gel (П, № 994) и Pertsch (1, №440),— в 930/1523—1524 г. Помимо 
описываемого труда, он — автор истории правления Селима |, т. е. ука- 
занного выше Салим-наме в прозе и стихах с предисловием его сына, 
написанным в 974/1566—1567 гг. (Rieu, І, 218—219). Его перу при- 
надлежит также большое количество касыд на арабском и персидском. 
языках, Тафсир, посвященный Султану Байазиду П; богословские трак- 
таты (Rieu, 1, 217) и др. 

Хашт бихишт написан по просьбе Баћазида ЇЇ и состоит из восьми 
томов, посвяшенных истории Турции периода правления восьми ос- 
манских султанов, начинал от генеалогии рода Османа (699/1299— 
1300—-725/1324—1325 г.) и кончая историей Байазида ЇЇ и его сыно- 
вей вплоть до 912/1506—1507 г. Қаждый том состоит из одного или 
нескольких предисловий, разделов, названных дастан, и заключения. 
Қ составлению труда автор приступил в 908/1502—1503 г. и закончил 
его в 912/1506—1507 г. (Rieu, I, 217—218). 

Настоящий список — дефектный, заключает в себе часть первого 
тома труда: повествует об истории Османа и, частично, об истории его 
сына Урхана (724/1324—761/1360), изложенной в тринадцати даста- 
нах, коим предшествуют два предисловия (первое из них — без нача- 
ла). Изложение событий прерывается взятием Урханом Бурсы в 728/ 
1327--1328 г. (л. бїа--7146). Сочинение насыщено касыдами, месневи, 
рубаи самого автора и выдержками из Корана и хадисов. 

Существующее начало: 


841.» تعالی صلدق این وأقعه بشرح و بیان با مقامات‎ «АЛ و بحمد‎ сені Їз 


Рукопись переписана каллиграфическим насталиком на плотной 
светло-кремовой бумаге восточного производства; пайгиры. Заглавия, 
даты, стихи из Корана, арабские фразы выделены киноварью. Рукопись 
из коллекции В. Л. Вяткина (пометы на л. 1а, 8а, 28а, 62а, 716). Дата 
переписки и имя переписчика не указаны. По палеографическим дан- 
ным, список XVII в. Деф.: нет начала и конца. 71 л. 12X17. 


Миклухо-Маклай, вып. 3, № 505—506; ҚГПБ, № 755; Стори, П, 1957.. 
Р. Дж. 
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ИСТОРИЯ ИНДИИ 7001--7002 


7001 | عمل صالح‎ 12549 
ДОБРОЕ ДЕЛО 


Автор — Мухаммад Салих Канбу-йи Лахури (ум. в 
1085/1674--1675 г). Им написаны также сочинения Бахар-и сухан и Гул- 
шан-и сухан (Мунзави, ІП, с. 2087, 2115), а также приведены в по- 
рядок комментарии Абу-л-Бараката Мунир-и Лахури (ум. в 1054/1614г.) 
к касыдам “Урфи Ширази (см. опис. Хе 7236). Данный труд, посвяшен- 
ный истории Индии, закончен автором в 1070/1659 г. и состоит из трех 
томов. В нем описывается история правления Шах-Джахана (1037/ 
1628—-1069/1659) с кратким вступлением о предках его начиная с 
Тимура (771/1370—807/1405). Сочинение известно также под названия- 
ми Тарих-и Шах-Джахани и Шах-Джахан-наме. Богато сведениями о 
взаимоотношениях Индии с соседними странами, в том числе со Сред- 
ней Азией, о жизни и обычаях афганцев и т. п. В 1080/1669—1670 г. 
автор дополнил свое сочинение, включив главу о шейхах и ученых, 
живших во времена Шах-Джахана (Мунзави, УІ, 4678). 

Данный список не имеет деления на тома. События в нем обрыва- 
ются сообшением о женитьбе Аурангзиба (1068/1658--1118/1707), со- 
стоявшейся в месяце раби — П 1027/март — апрель 1617 г. 

Существующее начало: 


... و فلگ حاه بر فرد даб‏ و روز نامه ё)‏ 


Список переписан почерком насталик на восточной (индийской) 
бумаге; пайгиры. Заглавия выделены киноварью, Текст обрамлен си- 
ней рамкой. Судя по палеографическим данным, список относится к 
ХУШ в. Деф.: нет начала и конца; в начале листы перебиты, в черво- 
точинах, 487 л. 16х28. 


Мунзави, МІ, 4678. 


Юсупова Д. IO. Рукописные источники по истории Индии ХУІ-ХУП вв. 
в фонде Института востоковедения АН УЗССР. В сб. «Из историн культурных свя- 
зей народов Средней Азии и Индии». Ташкент, Фан, 1986, с. 84. ; 


Р. Дж. 

7002 | محثصر لطیی‎ ۱ 34/1 
ИЗЯЩНОЕ СОКРАЩЕНИЕ 

Автор — Руп Нарайан Қихтари (последняя четверть 


XVII — первая половина ХУШ в.) — уроженец Сиалкота. Данное со- 
чинение, посвященное истории Индии, представляет собой сокращенное 
изложение труда Рай Биндрабана, сына Рай Бихарама- 
ла Лубб ат-таварих-и Хинд — «Сердцевина летописей Индии», со- 
ставленного на основе ‘Аламгир-наме Мухаммада Қазима Мунши 
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(ұм. в 1092/1681 г.), посвяшенной истории первых девяти лет правле- 
ния Аурангзиба (1068/1658--1118/1707). В «Сердцевине летонисей Ин- 
дии» повествуется история Индии до 32-го года правления Аурангзи- 
ба, т. е. до 1101/1689--1690 г. (л. бба; Мунзави, УІ, 4688) с кратким 
дополнением об истории правителей Дели со времени распространения 
ислама в Индии, а также о султанах Декана, Гуджарата, Мальвы, Хан- 
дисы (Хандеш), Бенгала, Джаунпура, Синда, Мультана и Кашмира 
(л. бба). 
° Описываемое сочинение составлено Руп Нарайаном Кихтари в. 
1126/1714 г. по распоряжению лахорского наваба Лутфаллах-хана Ба- 
хадура, поручившего ему написать краткую историю государей Индии 
простым языком, в обшепонятных выражениях и занимательно. Автор 
сократил «Сердцевину летописей Индии», но довел историю до 
1124/1712 г. (л. 86а), сохранив архитектонику оригинала своего пред- 
шественника: его труд, как и труд его предшественника, состоит из 
десяти глав. 

Начало: 


و گفتار Да»,‏ خالقست الخ 
Список переписан индийским насталиком с элементами шикасте‏ 
на кашмирской бумаге; местами — пайгиры. Имя переписчика и дата‏ 
переписки не указаны. Судя по палеографическим данным, список‏ 
относится к концу ХУШ в. На л. 107а6—108аб приводятся рассказы‏ 
о Хусрове Парвизе (уб. в 628 г. н. э.), дано описание талисмана из‏ 
Масалик ал-мамалик, сочинения анонимного автора. 42 л (656--106а) +‏ 
л. (107—108). 13,5х20,5.‏ 1+ 
КАН Тадж. ССР, 1, № 156.‏ 


Юсупова Д. Ю. Рукописные источники по истории Индии ХУІ--ХУП вв, 
в фонде Института востоковедения АН УзССР. В сб. «Из истории культурных свя- 
зей народов Средней Азии и Индии». Ташкент, Фан, 1986, с. 86. | 


Р. Дж. 


ПУТЕШЕСТВИЯ И МЕМУАРЫ 
7003 — 7006 


ПУТЕШЕСТВИЯ И МЕМУАРЫ 7003--7006 


۲( 5„ عاز م شدد... حضرت عبدالعزیزخات بحانپ بیت الله 7003 


УПОМИНАНИЕ О ПОЕЗДКЕ.. ЕГО ВЕЛИЧЕСТВА 
АБДАЛАЗИЗХАНА Қ ХРАМУ АЛЛАХА... 


| Сочинение анонимного автора, в котором описывается поездка Аш- 

тарханида ‘Абдал‘азиз-хана (1055/1645—1091/1680) в Мекку после его 
отречения от бухарского трона в пользу своего брата Субхан-Қули- 
хана (1091/1680--1114/1702). Выезд из Бухары помечен датом 14 шав- 
вала 1092/27 октября 1681 г. (л. 1246). В нем перечисляются насе- 
ленные пункты, через которые проезжал хан, даты пребывания в них 
и продолжительность остановок. Судя по стилю изложения, состави- 
тель дневника — один из спутников хана. Повествование, по-видимо- 
му, не доведено до конца. Текст прерывается упоминанием населенных 
пунктов вокруг г. Исфахана (л. 135а6), через которые проезжал ‘Аб- 
дал‘азиз-хан. После небольшой лакуны в конце приписка: «Дата 
смерти светлейшего хаджи — 1094/1682— 1683 г.». 

Начало (после указанного заглавия без басмалы): 


غرض از قحرير اين رقم شکسته قلم آن است که جماعه ای قر اقلپاق پر 
نفاق 47 о‏ سیاه بجتی بر سر СДА‏ الخ 


бабок переписан четким удобочитаемым насталиком на коканд- 
ской бумаге; пайгиры. Переписчик не известен. Дата переписки — 
25 джумада — І 1245/23 ноября 1829 г. Деф.: нет конца повествова- 
ния. 12 л (1248-1356). 15х24,5. 


А. В. 
7004 [1 рта صفر نامه قاضی هادی خواجه از بخارا‎ | 5255/ХУН 


(ҚНИГА ПУТЕШЕСТВИЯ 
КАЗИХАДИХОДЖИ ИЗ БУХАРЫ В ИРАН] 


Труд без определенного названия, представляет собой путевые 
записи Қази Хади-ходжи. Путешествие было предпринято бухарскими 
муллами (очевидно, бухарскими иранцами) во главе с Қази Хади-ход- 
жой из Бухары в Иран, конечная цель которых-- посешение городов 
Неджеф и Қербела, святых мест шиитов. Путешествие продолжалось 
с 10 раджаба 1156/30 августа 1743 по 29 раби--П 1157/11 июня 
1744 г. Упоминается встреча путешественников с шахом Ирана и дис- 
путы бухарских мулл с иранскими муллами. Отмечены маршрут пу- 
тешествия и время прохождения населенных пунктов путешестйен- 
никами. 

Начало (после басмалы): 


مجفی АЛ‏ که روز حمعه دهم رحب سنه ۱۱۵۲ از شور بر آمدیم الخ 
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Список переписан почерком насталик на среднеазиатской бумаге. 
Имя переписчика и дата переписки не указаны. Судя по палеографи- 
ческим данным, список ХІХ в. бл (1506—155а). 12,5 х 19. 


Р. Дж, У. Х. 


2104 7005 
مفاتیح العبر فی “ну‏ مصابیح الفكر فی 3 же сэг‏ 3 النظر 


КЛЮЧИ ПОУЧЕНИЙ В ПЕРЕВОДЕ [КНИГИ] 
«СВЕТИЛЬНИКИ МЫСЛИ О НЕОБХОДИМОСТИ 
ПУТЕЩЕСТВИЯ И НАБЛЮДЕНИЯ» 


Автор — Хасан-и Хусайни ат-Тавирани (ХІХ в.), труд 
которого Масабих ал-фикр фи вуджуб ас-сайр ва-н-назар написан на 
арабском языке и посвящен выяснению причин, способствовавших про-, 
грессу европейских народов в государственной, экономической, военной 
и культурных областях жизни. Основными причинами прогресса автор 
считает путешествия и наблюдения. Открытия европейцами других 
стран, изучение жизни, истории, науки и культуры разных’ народов, 
использование их достижений, — говорит автор, — послужили толчком 
к дальнейшему культурному развитию европейских народов. Основ- 
‚ная часть труда посвящена разбору стихов из Корана, хадисов и из- 
речений, где говорится о пользе путешествий. 

Настоящая рукопись содержит перевод сочинения ат-Тавирани 
с арабского языка на таджикский. Переводчик — Азимаддин ал- 
‘Алави. Перевод, посвященный бухарскому эмиру ‘Абдалахаду 
(1303/1885— 1328/1910), закончен им 20 раби--П 1322/5 июля 1904 гә 
что вытекает из хронограммы переводчика (л. 93а). 

Начало (после басмалы): 


ЖУСУ‏ لله المنور تلوب العباد بمصابیح الفكر الخ 


Рукопись переписана почерком насталик на белой русской фаб- 
ричной бумаге (фабрика «Добрушинской»); пайгиры. Текст заключен 
в рамки из двух красных линий. Стихи из Корана, арабские фразы, 
названия разделов выделены красными чернилами. Имя переписчика 
не указано. Год переписки — 1323/1905—1906 (л. 946). Зеленый кар- 
тонный переплет с легендой: «Работа Муллы Фузайла, переплетчика». 
94 л. (۰ 


Р. Дж. 
7006 [1,2] 328 ЛУ 
[МЕМУАРЫ] 


Автор — Мир Саййид Мухйиаддин б. Мир. Саййид 
Хабибаллах Фатхабади (ХІХ в.). Из скудных биографиче- 
ских сведений, имеюшихся в настоящем труде, известно, что отец Мир 
Саййида Мухйиаддина занимал должность раиса в Бухарском ханстве, 
& образование свое автор получил в бухарских медресе. 

Сочинение не имеет определенного названия, носит мемуарный ха- 
рактер и задумано автором как своего рода жизненное руководство для 
молодого человека того времени, поэтому изобилует многочисленными 
наставлениями и ‘советами. Вместе с тем Мир Саййид Мухйиаддин 
касается отдельных моментов современной ему истории Бухарского 
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ханства, что придает особую ценность его произведению. Он, в част- 
ности, подробно описывает бухарский придворный церемониал, расска- 
зывает о некоторых должностих и обязанностях занимавших их ЛИЦ 
(л. 109а), рисует установившуюся в Бухаре систему взяток при полу- 
чении должностей (л. 1116--112а), приводит эпизоды безграничного 
самовластия эмира, проявлявшегося, например, в раздаривании своим 
приближенным наложниц. Время составления труда не известно, од- 
нако, суди по изложенным в нем событиям, датируетси второй поло- 
виной ХІХ в. 

В начале труда (л. 99а) Саййид Мухйиаддин сообцает, что данное 
сочинение состоит из 30 глав, 10 вступлений и 9 заключений, однако 
в тексте произведения такого разделения не наблюдается — только в 
двух местах красными чернилами отмечена мукаддима (л. 102а, 109а), 
и в одном — фасл-и дуввум (л. 102а). 

Начало (после басмалы): 


зе ||‏ )41 رب العالمین 3 العاقية للمنقین.-.. اما Хај‏ بنده؟ ШЕ‏ حقبر 


Список написан жирным насталиком на кокандской бумаге. Текст 
взят в рамку из золота и синей линии, поля обведены красной линией. 
Переписчик и год переписки не известны. По палеографическим данным, 


список можно отнести ко второй половине ХІХ в. 30 л. (99а—128а). 
13 Х20,8. 


Л. Е. 


БИОБИБЛИОГРАФИЯ 
7007- 7010 


БИБЛИОГРАФИЯ 7007--7010 


7325 2 ترجيه الطبقات فى تعداد التصنیفات 7007 


БИОГРАФИИ КАТЕГОРИЙ [УЧЕНЫХ] 
ПО КОЛИЧЕСТВУ [ИХ] СОЧИНЕНИЙ 


Автор — Саййид “Абдаррахман Ашраф Руми (ХУПТЬ.). 
По свидетельству самого автора, он много путешествовал, жил в раз- 
ных городах и странах, в том числе в Стамбуле, где, занимая долж- 
ность заведующего библиотекой, имел возможность изучить много 
ценных книг и использовать для своего сочинения наиболее достовер- 
ные исторические, научные и другие произведения. 

Настоящий труд, носящий в основном биобиблиографический ха- 
рактер, был начат Руми в 1149/1736—1737 г. и закончен 8 раби--І 
1151/26 июня 1738 г. (л. 221а). Сочинение состоит из предисловия, 
36 тазкире (памяток) и заключения. В первых семи тазкире он делит 
людей на категории по их ремеслам, верованиям и языку, дает харак- 
теристику индийцам, жителям Фарса, сирийцам, евреям, грекам, ара- 
бам; называет имена их крупных ученых и философов. Восьмая — один- 
надцатая тазкире посвящены поэтам мусульманского периода; двенад- 
цатая — шестнадцатая — корановедению; семнадцатая -- двадцатая — 
сочинениям по грамматике арабского языка; двадцать первая и двад- 
‚цать вторая — стилистике арабского языка, двадцать третья — арузу. 
Остальные тазкире посвящены сочинениям по истории, тафсирам, тру- 
дам по мусульманскому законоведению и другим наукам. Назвав ав- 
тора сочинения по одной отрасли науки, Руми упоминает и другие 
труды этого автора, а в заключении он перечисляет имена ученых, жив- 
ших в его время в Османской Турции, и тех, у кого он учился. 

Начало (после басмалы): 


ул‏ 43 بحش صحایش هر әм‏ ذیبال و زیت افرای صفایح اور آق هر مقال 
тун‏ لو Се‏ دیباچه الخ 


Список переписан почерком насталик на белой кокандской бумаге 
разной плотности, с л. 25--восточная пагинация, пайгиры, отмечен- 
ные в необычном порядке: слово последней строки листа повторяется 
в начале первой строки следуюшего листа, на полях отдельных лис- 
тов — добавления. Текст хорошей сохранности. Имя переписчика и 
дата переписки не установлены. По палеографическим данным, спи- 
сок ХІХ в. Қартонно-кожаный переплет коричневого цвета с тремя кар- 
тушами. Переплетчик — Мулла Мухаммад Амин. 221 л. 15,5Ж95,5. 


| Р. Дж. 
7008 ] احوال عالمان و شاعر ان مشهور‎ аан 5 [مختصر‎  9657ЛІ 


КРАТКИЕ БИОГРАФИИ ИЗВЕСТНЫХ ! 
УЧЕНЫХ И ПОЭТОВ 


Анонимный труд биографического характера без названия, состав- 
ленный в виде черновых записей; содержит биографии более ста дея- 
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телей науки и культуры Средней Азии и Среднего Востока. Биографин 
даны в краткой форме от двух строк до полстраницы, за исключением 
биографий Амира Хусрова Дихлави (род. в 651/1253, ум. в 725/1325 г.), 
Ахмада Газали (ум. в 435/1043 г.), Насир-и Хусрова (ум. в 481/1088 г.) 
и Насираддина Туси (род. в 597/1201, ум. в 672/1274 г.), сведения о 
которых изложены более подробно. На л. 496--54а приведены имена 
поэтов из книги Хафт иклим. 

Начало (без басмалы и заглавия): 

شاه صفی الدین УУ‏ رازی بر ادر شاه فوام الدین уља‏ الخ 

Текст написан небрежным насталиком на кремовой бумаге вос- 
точного производства, имена выделены киноварью; пайгиры, восточная 
пагинация. Имеются лакуны от двух строк до целой страницы (листы 
166, 206, З4а, 376, 41а6, 43аб, 44а, 476). В одной из печатей поздней- 
ших владельцев рукописи имеется легенда (л. 181а): «Мулла Зар, 1292 
[1875] г.». По палеографическим данным, рукопись можно отнести к 
ХІХ в. Қартонно-кожаный переплет с картушами работы Муллы Саййн- 
да Касима саххафа. 47 л. (7а—546). 15х26. 


Р. Дж. 
7009 ت 037 فهمی‎ 2331/1 
«АНТОЛОГИЯ» ФАХМИ 


Автор -- Мулла “Абдалмуталлиб-ходжа, известный под 
псевдонимом Фахми (ХІХ в.). Сочинение представляет собой своеоб- 
разную антологию, где приведены биографии поэтов с образцами их 
поэтического творчества, а также жизнеописания правителей и видных 
религиозных деятелей Средней Азии, живших в XVIII — первой поло- 
вине ХІХ в. Автор приступил к составлению своего труда по поруче- 
нию некоего Ходжа Муллы Мир Мухаммада Туксаба в 1277/1860— 
1861 г. (ҚАН ТаджССР, 1, № 310). Время завершения антологии, 
судя по самой поздней дате, упомянутой в ней, — не ранее 1286/1868— 
1869 г. (л. 626). Имена приведены в следующей последовательности: 
Абу-л-Ма“ани Мирза “Абдалкадир Бидил (ум. в 1146/1733 г.), Ходжа 
Хафиз Шамсаддин Мухаммад Ширази (ум. в 792/1389 г.), Ходжа ‘Ис- 
мат Бухари (ум. в 840/1436 г.), Алишер Навои (ум. в 906/1501 г.), 
Джами (ум. в 898/1492 г.), Маулана Мухаммад Шариф Бухари (ум. в 
1109/1600 г.), Суфи Аллахйар Самарканди (ум. в 1136/1723 г.), Маш- 
раб Намангани (ум. в 1123/1711 г.), Ходжа Ислам Джуйбари (ум. в 
1200/1785 г.), Мухаммад Абла (ум. в 1162/1749 г.), Амир Масум Гази 
(1153/1740--1215/1800). Насираддин Саййид Амир Насраллах Му- 
хаммад Бахадур-султан (ум. в 1277/1860 г.), Ишан-и Алам Иари 
Бухари (ум. в 1225/1810 г.) и др. 

Начало (после басмалы): 


АД) Меј!‏ الذی حعل ЭМ!‏ مظهر [ لالائه و خصصه علی المخلوقات 
باعطا النطق و افضاله الخ 


Список переписан четким насталиком на светлой бумаге фабрич- 
ного производства; пайгиры; текст обрамлен в рамки, имена лиц, от- 
дельные слова выделены киноварью. На л. 28а дан фихрист имен соб- 
ственных с указанием страниц по восточной пагинации, но самой па- 
гинации в рукописи нет. На л. 59а и 62а имеются добавления. На л. 996 
и 30а--унваны, украшенные золотой, синей и голубой красками. На 
л. 826 написано: «Закончена ал-Манакиб ал-алийа в 1319/1901 — 
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1902 г.», что, вероятно, и является временем переписки. Қартонный 
переплет, покрытый темно-красным лаком с тремя тиснениями. 34 л. 
(284--626). 13х20. | 


Хади-заде Р. Источники к изучению таджикской литературы второй поло- 
вины ХІХ в. Сталинабад, 1956; ҚАН Тадж. ССР, П, № 310. 


Р. Дж., У. Х. 
7010: مولفات حلال الدین السیوطی‎ 2 уд 446/1 


УКАЗАТЕЛЬ СОЧИНЕНИЙ 
ДЖАЛАЛАДДИНА АС-СУЙУТИ 


а. Составитель -- Зайнаддин “Абдалкадир аш-Шазили, 
ученик известного ученого Джалаладдина ас-Суйути (род. в 849/1445, 
ум. в 911/1505 г. в Багдаде). 

По мнению переписчика (колофон рукописи — л. 786), данный 
список был переписан со списка аш-Шазили, на котором были помет- 
ки самого ас-Суйути. По данным И. Ю. Қрачковского, автором фих- 
риста был сам ас-Суйути (см. ниже). 

Указателю предпослано предисловие, где содержатса краткис био- 
графические сведения, хвалебные слова в адрес ас-Суйути как ученого 
и указано обшее количество его трудов -- свыше 500. 

Указатель разделен по следуюшей тематике: кораническая зкзеге- 
за (38 названий); наука о хадисах и относяшиеся к ним науки (200 на- 
званий); относительно поправок к хадисам (23 названия); законоведс- 
ние (73 названия); основы мусульманского законоведения, религии и 
суфизма (18 названий); языкознание, грамматика и морфология (57 на- 
званий); риторика и поэтика (7 названий); всеобъемлющие книги по 
арифметике (10 названий); литература, забавные истории, стилисти- 
ка и поэзия (6 названий); история (99 названий). 

Начало (после басмалы): 


Ре) اللیالی و الایام جامع‎ Адм 3 العالم العلامة البحر )44154 2257 الانام‎ 
الفضایل و الفنون الخ‎ 
Список переписан почерком насх на плотной кокандской бумаге, 
пайгиры. Названия сочинений выделены красными чернилами, над 
каждым из них позже фиолетовыми чернилами вставлена нумерация; 
на полях указано обшее число названий по каждой тематике, а в кон- 
це другим почерком,-- обшее число названий сочинений ас-Суйути 
по данному указателю. Дата переписки и имя переписчика не указаны. 
По палеографическим данным, список конца ХУП — начала ХУШ в. 
12 л. (67а--78а). 1420,5. 


Ahlwardt, ІХ, № 10135, 10136; Крачковский И. IO. Арабская геогра- 


фическал литература. Избр. соч. В б-ти т. Т. ТУ. М.-Л. Изд-во АН СССР, 1957, 
с. 482. 


Б. В. 
+ 
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АКТЫ, 
ДЕЛОПРОИЗВОДСТВО, 
`ЭПИСТОЛЯРНЫЕ ПРОИЗВЕДЕНИЯ 
7011 — 7026 


АҚТЫ 7011—7014 


7011 [ОБРАЗЦЫ СОСТАВЛЕНИЯ ПИСЕМ 6390/М1 
И АҚТОВЫХ ДОКУМЕНТОВ] 


Составитель — Афзал Махдум-и Пирмасти б. Мухам- 
мад Ашраф ас-Сиддики ал-Ханафи ал-Харави (ум.в 
1334/1915 г.), поэт и прозаик с поэтическим псевдонимом Афзал 
(о нем см. СВР, У, № 3579). Труд без определенного названия, пред- 
ставляет собой сборник образцов составления писем, купчих крепостей, 
грамот и т. д. В нем описываются времена года, приводятся даты 
построек разного назначения, даты смерти известных людей с крат- 
кими биографическими данными о них. Большую часть записей сос- 
тавляют грамоты, относящиеся, преимущественно ко второй половине 
ХУ в. и отобранные составителем из Инша-йи Марварид — «Эписто- 
лярные образды Марварида» Шихабаддина “Абдаллаха 6. Мухаммада 
Қирмани Марварида с тахаллусом Байани (ум. в 922/1516 г., о нем 
см. СВР, Х, № 6790), Это грамоты о закреплении за Маулана Джа- 
лаладдин Қасимом должности садра (л. 166а), назначении на долж- 
ность шейх ал-ислама Ходжа Насираддина Абу Насра, потомка Абу 
"Саида Майханаги (л. 169а), а на должность казия Герата — эмира 
Ихтийараддина (л. 173а), пожаловании Дарвишу “Алишаху 120 дже- 
рибов земли в качестве суюргала (л. 176а), строительстве на много- 
людных местах г. Герата помещений для кормления бедных и выде- 
ленин в этих целях средств в объеме 120 тыс. динаров (л. 178а) ит. д. 
Приведено также письмо Ходжи Убайдаллаха Ахрара (род. в 806/1404, 
ум. в 895/1490 г.), где последний, ссылаясь на ранее подписанный до- 
говор о признании Амударьи границей между мавераннахрскими и 
хорасанскими Тимуридами, сообщает, что со стороны Абдалали-тар- 
хана этот договор нарушается и совершаются набеги на север от Аму- 
дарьи (л. 1996). Все указанные грамоты не имеют дат их составле- 
ния, а иногда они приведены не полностью. На л. 1416-1420 — стихи 
самого составителя сборника Афзала; на л. 2016 — стихи анонимного 
автора; на л. 202а--204а -- образцы писем; на л. 2096 — стихи Биди- 
ля; на л. 210а — стихи Мазхара. 

Начало (без басмалы): 


АСИ‏ حوید بدعا کام مرادت شب و روز 

АСА‏ خواهد ز خدا جاه و حلالت аа‏ ساد الخ 
Сборник написан почерком насталик на кокандской бумаге; пай-‏ 
гиры; названия грамот, писем выделены киноварью. Автограф самого‏ 
составителя сборника-- Афзала, на что указывают его же слова на‏ 
л. 62аб, 646, 65а, 1416 данной сборной рукописи (почерки текстов‏ 
этих листов и описываемого сборника, а также добавлений на полях‏ 
рукописи инв. № 2303, которые сделаны Афзалом (см. СВР, У, № 3579),‏ 
идентичны). По палеографическим данным, список конца ХІХ — на-‏ 
чала ХХ в. На л. ба рукописи — запись: «Китаб-и Афзал махдум» и‏ 
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две прямоугольные печати, где прочитываются имя «Афзал» и послед- 
ние две цифры... 32, очевидно, 1332 [1913—1914] г. Қартонный пере- 
плет оранжевого цвета с двумя картушами работы переплетчика Мул- 
лы Иулдаша. Деф.: нет конца. 58 л. (1426—2006) + 1 л. (1416—142а) + 
+11 л. (2016—2126). 13%Х 20,5. 


Р. Дж. 
"7012 وقف نامه شیبانی خان‎ 5905 
| ВАҚУФНАЯ ГРАМОТА ШАЙБАНИ-ХАНА 


Грамота составлена в XVI в. по распоряжению Михр Султан- 
ханум, жены Мухаммада Тимур-султана (ум. в 920/1514 г.), сына 
правителя Мавераннахра Мухаммада Шайбани-хана (905/1500- 
916/1510). Вакф-наме относитса к двум медресе в Самарканде, первое 
из которых называлось Мадраса-йи‘алийе. Строительство ‘медресе бы- 
ло начато Шайбани-ханом и закончено Михр Султан-ханум, которая 
во дворе этого медресе (‘алийе) построила суфу, а рядом с ним — 
другое медресе. Первое медресе называлось Южным, а второе — Се- 
верным. В грамоте приведено подробное описание этих медресе и ва- 
куфных земель, закрепленных за ними с определением их границ и 
условий пользования ими. 

Начало (после басмалы): 
من‎ оз ات و حعل عباده و اما‎ цал 3 ЖҮГІН الذی 9 فق عباده‎ 44) „зм! 

Рукопись переписана почерком насталик; опущенные при пере- 
писке части текста дополнены позже более крупным размашистым на- 
сталиком на кокандской бумаге; пайгиры. Имеются чистые листы (55б, 
5646), но, судя по пайгирам, лакун в тексте нет. Имя переписчика 
и дата переписки не указаны. Данный список — копия с оригинала 
грамоты, выполненная в ХІХ в. На полях имеются добавления, не от- 
личаюшиеся по почерку от основного текста. Қроме того, на полях 
большинства страниц карандашом на русском и таджикском языках 
сделаны пометки, представляюшие собой записи цифр, имен собствен- 
ных и географических названий, встречаюшихся в тексте. Как утвер- 
ждает исследователь данной грамоты Р, Г. Мукминова, эти пометки 
принадлежат В. Л. Вяткину. На л. Іа приклеен кусочек бумаги с тек- 
стом от руки черной тушью «Кийп» и типографским способом: «61 
(4, 574 аа) Сорїс des Уогірепв». Картонный переплет, на лицевых сто: 
ронах — печать с двуглавым орлом. 81 л. 16х27. 


КИНА, І, № 4594; Мукминова Р. Г. Вакуфная грамота в пользу двух 
медресе Шейбани-хана.-- Изв. АН УзССР, серия общ. наук, 1957, № 3. 
Р. Дж. 


7013 еј у^! مکئو باث‎ 5412 
ПИСЬМА АМИРА ХАЙДАРА 


Анонимный сборник писем-распоряжений (всего--279) бухар- 
ского эмира Хайдара (1215/1800—1242/1826), адресованных каршин- 
скому правителю Мухаммаду Хаким-бию-диванбеги, датированные 
1215/1800--1217/1802 гг. В письмах затрагиваются административно- 
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хозяйственные и военные вопросы, относяшиеся к восточной части Бу- 
харского ханства начала ХІХ в.: распоряжения эмира по вопросам 
уборки урожая с вакуфных земель, взимания налогов (харадж, зекат) 
с населения, отправки войска в другие области ханства, назначения 
людей на должности мутаваллиев, мударрисов, казиев и т. п. В пись- 
мах упоминаются названия племен, живших на территории ханства: 
кенегесы, ойраты, мангыты, макриты и др. Эмир просит каршинского 
правителя особое внимание уделять делам Шахрисабза и докладывать 
о положении в нем. 
Начало (после басмалы): 


عزت )259 امارت حایگاه الدولة Хоа‏ حکیم بی دیو ان بیگی Ё!‏ مر اسیم الخ 
Письма переписаны почерком насталик на белой бумаге коканд-‏ 
ского производства и пронумерованы. Имя переписчика и дата пере-‏ 
писки не указаны. По палеографическим данным, список второй поло-‏ 
вины ХІХ в. 138 л. 14,5х22,5.‏ 


СВР, 1, № 377—379 — описаны письма эмира Хайдара, относящиеся к поздне- 
му периоду его правления и адресованные другим лицам. 


Р. Дж. 
7014 [45 [و ثایق متفر‎ | 6057/1 


[ОБРАЗЦЫ СОСТАВЛЕНИЯ РАЗЛИЧНЫХ 
ДОКУМЕНТОВ — ВАСИКА] 


Имя составителя не известно. Список содержит как образцы, так 
и подлинные документы на разные случаи жизни: бракосочетание 
(л. 146), развод (л. 16—2а), купля-продажа (л. 46), освобождение 
. раба (л. ба), аренда земли (л. ба), аренда бани (л. 7а) и т. д. Все 
документы датированы одним и тем же 1265/1848—1849 годом и со- 
ставлены, по-видимому, в Бухаре, так как во многих из них упоми- 
нается этот город и его окрестности. 
Начало (без басмалы): 


و ثبقه؟ نکاح در تاریخ شهر ر بیع ТҮЛд 43 с ЛАЙ‏ بود که Аг‏ صحیح 


Список переписан почерком насталик на светло-кремовой коканд- 
ской бумаге. Имя переписчика и год переписки не указаны. По сход- 
ству почерка можно предположить, что переписчик тот же Мумин- 
ходжа, сын Арифа-ходжи, о котором упомянуто на л. 1116 
настоящего сборного тома. По датировке документов и палеографи- 
ческим данным список условно можно датировать 1265/1848—1849 го- 
дом. 8 л. (1а--86). 12,5X21. 


Л. Е. 


ДЕЛОПРОИЗВОДСТВО 7015--7021 


, 


10050/1 ار شاد الطالبین 7015 


РУКОВОДСТВО УЧЕНИКАМ 
(ПО ДЕЛОПРОИЗВОДСТВУ] 


Автор — Харкарн, сын Матридаса Канбу Мулта- 
ни (ХУП в.). Служил секретарем Ходжи И‘тибар-хана во время прав- 
ления Джахангира (1014/1605—1037/1628). Сочинение посвящено кан- 
целярскому делопроизводству, в котором даны указания как писать 
то или иное письмо или заявление, и состоит из семи глав. 

Начало (после басмалы): 


Јаз‏ از ».4 ٹنایی مر حضرت ЭРЭР” әм!‏ ذو الحلال 3 الافضال У‏ تعبات 


Список переписан насталиком с элементами шикасте, по-видимому, 
на самаркандской бумаге. Заглавия выделены киноварью. Имя пере- 
писчика и дата переписки не указаны. Судя по палеографическим 
данным, список датируется концом ХУП — началом XVIII в. 58 л. 
(16— 59а). 11х20. 


Е{ һе, I, № 2069—2076; Rieu, П, 530; Изд. соч.: Лахор, 1892. 
У.Х. 


7016 _ محاضر دعاوی‎ 9027/ХІ 
ИСКОВЫЕ АҚТЫ 


Образцы составления различных судебных исков. Составитель не 
известен, однако, судя по неоднократно упоминаемому в образчиках 
исков г. Герата, очевидно, житель Герата. Иски имушественные, граж- 
данские, как-то: иск на отданную в долг кем-то, кому-то, когда-то 
ншеницу (л. 1636), иск на вещи (одежду, посуду, книги и проч. — 
л. 16406), иск за причиненное телесное увечье (л. 168а6), иск о на- 
следовании по завещанию (л. 172а6) и др. Время составления образ- 
1108 исковых актов, по-видимому, 904/1499 год, так как в одном из 
образчиков (л. 1676) говорится: «этот долг был отложен до месяца 
рамазана этого года, которым является 904 г. х.». 

Начало (без басмалы, прямо с заглавия): 


محاضر دعاوی از هر باب صورت = گندم بسب فرض دعوی میکنم الخ 


Текст переписан скорописным насталиком с элементами шикасте 
на плотной кремового цвета бумаге гератского производства; пайгиры. 
Годом переписки можно условно считать 1055/1645--1646, указанный 
в конце другого сочинения данного сборного тома (л. 137а), перепи- 
санного одним переписчиком. Там же указано место переписки-- 
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г. Балх. Имени переписчика нет. Қожаный, коричневого цвета пере- 
плет, пострадавший от времени. 16 л. (1636—178а). 12х20. 


Т.Д. 
7017 ] محموعه* و ثایق‎ | 8072 
[СБОРНИК ДОКУМЕНТОВ] 


Составитель не известен. Рукопись представляет собой собрание 
документов и образцов для их составления--грамоты (васика, махзар 
и хат), например, васика в подтверждение судебного решения 
(л. 16, 5а), васика об отречении от жены (л. 16, 2а, 15а), о заключе- 
нии брака (л. 7а), продаже земли (л. 10а), документ-представитель- 
ство (л. 106 и сл.), об отмене представительства (л. 11а), докумепт- 
подтверждение (л. 116, 126), документ о разводе (л. 126) и т. п. 

Начало (после басмалы): 


در دار القضا؟ ولایث صبا"الدین ملکیت یکر اس ماد بان ЕЛІ.‏ تجهینا 
له АЛ.‏ الخ 

Список написан насталиком на среднеазиатской бумаге. Некото- 
рые листы оставлены чистыми (л. 56-- сверху только три строчки, 86, 
12а). После л. 136 один лист вырезан и имеюшийся кустод не соот- 
ветствует началу следуюшего листа. Некоторые листы, видимо, попали 
в рукопись при переплетании — на них в виде вопросов записаны раз- 
личные религиозные обязанности мусульман (л. За—46, 166—186). 
Переписчик и год переписки не известны. Судя по тому, что неко- 
"торме документы датированы 1263/1847 (л. 13а) и 1264/1848 гг. 
(л. 26, Ба, 9аб, Па), и по палеографическим данным, рукопись можно 


отнести ко второй половине ХІХ в. 18 л. +1 л. в конце с отрывочными 
записями на арабском языке, 16,3 ۰ 


Л. Е. 


7018 е 4594 1 


ДОКУМЕНТЫ 


Составитель не известен. Представляет собой образцы составле- 
ния документов без указания имен («такой-то») на различные денеж- 
ные сделки: отдача в аренду (л. 38а), долговые расписки (л. 386—396), 
купля-продажа (л. 396 и сл.) и т. п. Документы датированы двумя го- 
дами: 1302/1884—1885 (л. 40а, 41а) и 1308/1890—1891 (л. 38аб, 39а). 

Начало (после басмалы): 
که الخ‎ аъ фАз اقر ار گردید بر‎ ол! در دار الفضا؟ بحارای شو نی حاضر‎ 

Список написан насталиком на кокандской бумаге, текст взят ‚в 
рамку из фиолетовой линии, поля обрамлены красной линией. Пере- 
писчик и год переписки не указаны. По палеографическим данным, с 


учетом датировки писем, рукопись относится ко второй половине ХІХв. 
12 л. (38а—49а). 12,5Х20,3. 


1 Л. Ё. 
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7019 Ы | 35544575 22211 | 4594/1 
ШИСЬМОВНИК И ОБРАЗЦЫ УКАЗОВЈ 


Составитель не известен. Собрание образцов писем, в основном, 
к главе государства, а также указов правителей областей (л. 226), 
кушбеги (л. 24а), главного судьи Бухары (л. 256) и т. п. Некоторые 
"указы датированы: джумада — 1 1221/июль — август 1806 г. (л. 27а), 
сафар 1311/август — сентябрь 1893 г. (л. 31а) и мухаррам 1311/июль — 
август 1893 г. (л. 32а). 

Начало (после басмалы): 


($ += تو أوردة بانشا روی) ملدی از روا املا‎ И 

Список переписан крупным насталиком на кокандской бумаге; 
текст взят в рамки из золотой и синей линий, поля окаймлены красной 
линией. Названия писем и указов выделены красными чернилами. 
Образцы писем в некоторых местах помещены также на полях 
(л. 15а—166, 27а). 

Переписчик и дата переписки не указаны. По палеографическим 
данным, с учетом упомянутой выше датировки указов, список можно 
отнести к концу ХІХ в. 22 л (116—32а) +10 листов разрозненных запи- 
‘сей (л. 1а — 106). 12,5 х 20,3. 


Л. Е. 
7020 446 ЛУ 


а. Сборник образцов запродажных и иных документов, 
связанных с куплей-продажей, записей Имя составителя не 
известно. Образцам предшествует вступительная часть (л. 846—856), 
где приведены некоторые сведения о семи школах мусульманской 
юриспруденции: шафи итской, маликитской, ханифитской, да ‘удитской, 
ханбалитской, ауза‘итской, сауритской. 

Начало (после басмалы): 


اعام ان الفقما؟ علی дал.‏ طبقات الاولی طبقه المحتهدين فی الشر ع 
كالايمة الاربع الخ 


Список переписан среднеазиатским насталиком на тонкой коканд- 
ской бумаге. Оглавления образцов выделены красными чернилами. 
Переписчик не назван. По палеографическим данным, список начала 
ХІХ в. Гл. (846—906). 14х20,5. 


А. Қ. 


8958 | محموعه* و ثایق و مر اسلات ] 7021 
[СБОРНИК ДОКУМЕНТОВ И ПИСЕМ]‏ 


Составитель не известен. Рукопись без специального названия, 
содержит образцы писем и документов, среди которых имеются, напри- 
мер, васика по случаю разных жизненных обстоятельств — смерть 
главы семьи и раздел имущества покойного (л. 1а), аренда базарных 
рядов (л. 26 и сл.), бань (л. ба), фарз (обязательное религиозное 
предписание — л. 126) ит. п. 

Начало (после басмалы): 


. 
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ка‏ و 45{ که مود فو تیه دوزت و »334 у=‏ مانده БЕЛЕ‏ وی آمو ال 

Рукопись паписапа насталиком на разных листах бумаги: на вос- 
точной, так называемой кокандской (л. 14--230) и русской писчей 
почтовой бумаге разных цветов (л. 24а--256, ЗЗаб и т. д.). Текст на 
разных листах расположен в разных направлениях — то горизонтально, 
то по диагонали, то смешанно на одном и том же листе. Между лис- 
тами встречаются вставные листы, многие из которых при переплета- 
нии перевернуты и перепутаны местами. 

Переписчик и год переписки не указаны, однако, судя по датиров- 
ке некоторых документов — 1318/1900—1901 (л. 152а), 1325/1907— 
1908 тг. (л. 256), — рукопись можно отнести к началу ХХ в. 153 л. 
12,5 х 20. 


Л. Е. 


ЭПИСТОЛЯРНЫЕ ПРОИЗВЕДЕНИЯ 7022--7026 


۰ 


5230/1 مکئوب شخ کال الدین عبدالرزاق الکاشی .© ۰ 7052 


ПОСЛАНИЕ ШАЙХА ҚАМАЛАДДИНА 
“АБДАРРАЗЗАКА АЛ-ҚАШИ 


В предисловии к письму (л. 336) сообщается, что автор — Кам 2 
ладдин “Абдарраззак ал-Қаши (ум. в 736/1335 г.) — мюрид 
Нураддина “Абдассамада Натанзи, постоянно ведший полемику с 
Шайхом Рукнаддином “Алааддаулой Симнани, написал ему письмо 
по поводу своей беседы с эмиром Икбалом Систани по дороге в город 
Султанию и получил на него ответ Шайха Рукнаддина. 

В письме ал-Қаши сообшает, что не одобряет неуважительных 
высказываний эмира в адрес Шайха Рукнаддина, хотя и не согласен 
с воззрениями последнего. Далее излагается суть разногласий. В ка- 
честве подтверждения справедливости своих доводов автор ссылается 
на Қоран, хадисы и на изречения многих теологов, имена которых 
приводятся в письме. Отвечая на это письмо, Шайх Рукнаддин воз- 
ражает, тоже ссылаясь на Қоран и на тех же авторитетных теологов. 

После письма Шайха Рукнаддина помешено письмо Джами без 
указания адресата, в котором он признает систему тариката ал-Қа- 
ши необычной, не находяшей поддержки среди приверженцев суфизма.. 

Начало: 
قدس سره وی مرید نورالدین‎ ЛХЛ شیخ کیال الدین عبدالرزاق‎ 

ая‏ لصمد نطنزی است الخ 

Список переписан небрежным скорописпым насталиком с элемен- 
тами шикасте на тонкой бумаге восточного производства; пайгиры. 
Вставки в текст писем записаны на полях и между строчками, фразы 
из Корана небрежно надчеркнуты. Переписчик — ‘А бдалгафур. По 
палеографическим данным, список можно отнесли к первой четверти 


ХІХ в. 5л (336--37а). 13х21,5. 
Тегеран. Унив., ХИ, № 3634/16; XIII, № 4250/1. 


E. H. 

7023 ریاض الانشا؟‎ | 283 
САДЫ СТИЛИСТИКИ 

Автор — Махмуд б. Мухаммад ал-Гилани, известный 


под именем Ходжа Махмуд Гаван (уб. в 886/1481 г.). При- 
быв в 43-летнем возрасте из Гиляна в Индию (Декан), автор служил 
при дворе Бахманидов (748/1347—931/1525) в должности везира и 
имел титул Ходжа-йи джахан; помимо этого возглавлял круг литера- 
торов при дворе; в результате дворцовых интриг был казнен. 
Сочинение представляет собой сборник писем, как частных (к 
знатным лицам, литераторам), так и официальных, написанных авто- 


4 


ром к монархам других государств от имени бахманидских султанов. 
Например, в нем содержатся письма к “Абдаррахману Джами (род. в 
817/1414, ум. в 898/1492 г. — л. 15а, 636, 976, 1346, 1476, 194а), Шара- 
фаддину 'Али Иазди (л. 416); среди адресатов — имена Султана Абу 
Са'ида-курагана (ум. в 873/1469 г. — л. 176), Махмуд-шаха из Гуджа- 
рата (л. 46a, 636), Ходжи “Убайдаллаха (ум. в 895/1490 г. — л. 9а) 
и др. Автор сборника придал письмам литературные украшения, обиль- 
но снабдив их стихотворными вставками, выдержками из Қорана, сде- 
лав, таким образом, сборник образцом изяшного эпистолярного стиля. 
Начало (после басмалы): 
ал تفرد پاحر ا۶ قام الاختراع‎ Е] АКА] 9 من 4-4 بہدایع الابداع‎ о 
Рукопись переписана насталиком на восточной кремового цвета 
бумаге. -Несколько листов в начале (2) и в конце (256--258) перепи- 
саны позже на кокандской бумаге, но каллиграф-реставратор поста- 
рался приблизить свой почерк к почерку реставрируемых им листов и 
сохранил текст колофона, из которого следует, что оригинал данного 
списка был переписан в городе Агре (Индия). Имя переписчика и дата 
переписки отсутствуют. По палеографическим данным, основная часть 
списка датируется первой половиной ХУІ в. На л. 1а и 258а имеются 
семь оттисков квадратных и овальных печатей; в пяти из них в раз- 
ных вариантах приведена легенда: «Саййид “Абдаррахман б. Накиб 
Саййид Ахмад-ходжа, 1950/1834--1835»; в одном: «Мирза Гийас 
б. Мухаммад Раджаб», а один не поддается чтению. На переплете 
тиснением отмечено имя переплетчика Мир “Адила. Деф.: между 7 и 
8 листами утерян один лист (в сравнении с соответствующим текстом 
рук. № 5895). 258 л. 11,5х 20. 


КАН ТаджССР, 1, № 255; Мунзави, ІШ, 2108. 
4. В. 


7024 ТО ЖЕ 5895 


Список переписан посредственным насталиком на разных сортах 
тонкой бумаги кремового и голубого цветов. На полях страниц и 
между строками имеются многочисленные глоссы — толкование от- 
дельных терминов и выражений. В начале утеряна часть предисло- 
вия автора, соответствующая тексту шести листов предыдущего спис- 
ка, а в конце отсутствует один лист. Значительная часть начальных 
50 листов по краям подрезана так, что на некоторых из них утрачены 
глоссы. Переписчик и дата переписки не установлены. По палеогра- 
фическим данным, список относится к ХУП в. 163 л. 15х24,5. 


А. В. 
7025 ] [منشات‎ 3743 


[СБОРНИК ПИСЕМ] 


п.-тюрк. Составитель не известен. Рукопись заключает в себе 
переписку, хронологически охватывающую, в основном, ХУ — ХУЇ вв., 
между отдельными правителями Ирана, Индии и Средней Азии. Сфе- 
ди них письма иранского шаха ‘Аббаса І (995/1587—1037/1628) прави- 
телю Индии Джалаладдину Акбару (963/1556—1014/1605) —л. 26; 
индийского правителя Хумайуна (937/1530—963/1556) иранскому шаху 
Тахмаспу (930/1524—984/1576) —л. Та, а также ответ последнего 
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Хумайуну--л. За; Султана Хусайна Мирзы Байкары (873/1469— 
911/1506 иранскому шаху Сефевиду Исмаилу І (907/1502—930/1524) — 
л, 37а; Амира Тимура (771/1370—807/1405) турецкому султану--л. 163а 
и т.д. Қроме того, в сборник включены письма известных поэтов того 
периода (например, Санаи--л. 1926; Алишера Навои Султану Хусай- 
ну Байкаре-- 196а и других лиц). 
Сушествуюшее начало: 
, - 
اولیای دولث .ابد‎ «5 реда 01%» پناه ان پاد شاه بادین و داد در‎ Ая ... 
زیاده از ان بمساعی‎ 443 ул امتداد در آمده بود بهماث عنوان بل بچندین‎ 
Рукопись переписана мелким изящным насталиком на тонкой, 
кремового цвета бумаге восточного производства. Перед началом ос- 
новного текста (л. 01—04) помещен незаконченный фихрист к сочине- 
нию, сделанный позднее с указанием страниц рукописи; постраничная 
восточная пагинация в списке, обрывающаяся на л. 162а цифрой 324, 
написана теми же чернилами и, видимо, той же рукой, что и фихрист. 
Небольшая часть писем составлена на тюркском языке. Дата списка 


отсутствует. По палеографическим данным, его можно датировать 
ХУШ в. (фихрист — ХХ в.). Деф.: нет начала и конца. 240 л. 15X23. 


Л. Е. 


7026 ск | 5604/ХХІУ 
ІСОБРАНИЕ ПИСЕМ) 


Составитель не известен. Собрание содержит письма, адресован- 
ные царственным особам: принцу Фирузаддину (л. 642а, 6446); Мухам- 
мад Рахим-хану мангиту (1167/1753--1171/1758)--л. 6426; Шуджа-и 
Мулку (л. 643а, 6476); правителю Коканда Умар-хану (1224/1809— 
1237/1822) — л. 645а, 646а; русскому государю (имя не названо) — 
л. 6506 ит. п. 

Начало (после басмалы): 


حامل المحمود الذی У! Цэ»‏ مارة оз‏ لاهل العر فان و مصلا علی الحامعة 
انس هرن مرخ اهل الایمان الم 


Список написан насталиком на тонкой среднеазиатской бумаге. 
Переписчик и год переписки не известны. По палеографическим дан- 
ным, список можно датировать второй половиной ХІХ в. Деф.: нет 
конца (колофон сохранился). 13 л. (6406 — 6526). 12х19,8. 


Л. Е. 


ФИЛОСОФИЯ 
7027 — 7057 


ОБЦЕФИЛОСОФСКИЕ ВОПРОСЫ 7027—7046 


7927 الدوحة الميادة فى حديقة الصورة و المادة‎ 6300ЛУ 


ПРОСТИРАЕМОЕ ДРЕВО В САДУ 
ФОРМ И МАТЕРИИ 


а. Трактат анонимного автора, посвяшен краткому изложению 
содержания основных философских и естественнонаучных трудов Ари- 
стотеля (384—322 гг. до н. э.): 1) «Метафизика»; 2) «Физика»; 3) «Кни- 
га о небе и Вселенной»; 4) «Қнига о действии и воздействии»; 5) «Ме- 
теорология»; 6) «О душе»; 7) «Қнига о растениях и животных» и 
8) «Вторая аналитика». 

Сушествуюшее начало: 


Аз 3‏ ریا а‏ ]5[ سودت کثیرامن المباحث ۳ قىل الطیعه 3 сун‏ کثر 


و املیت من مطالب 2 У! 4алАЫЛ Мај‏ قل ё)‏ 


Рукопись переписана курсивным насталиком на кокандской бума- 
ге кремового цвета; пайгиры. На полях--вставки пропусков текста. 
Имени переписчика и даты переписки нет. По палеографическим дан- 
ным, рукопись относится к ХІХ в. Деф.: нет начала и конца. 48 л. 
(81а--1286). 14,5X24. 


А. К. 


7028 2385/Х СУП 
бууж! یکونان فى‎ АЛЬ مقالة الاسکندر الافروديسى فى ان النشو‎ | 
| فی الھیولی‎ ۷ 


[ТРАКТАТ АЛЕКСАНДРА АФРОДИЗИЙСКО 
О ТОМ, ЧТО ЗАРОЖДЕНИЕ И РОСТ ПРОИСХО 
В ФОРМЕ, А НЕ В МАТЕРИИ] 


а. Небольшой отрывок из комментария Александра Афро- 
дизийского (жил ок. 200 г. н. э.) на известное естественнонаучное 
сочинение Аристотеля «О возникновении и уничтожении». В нем трак- 
туется учение Стагирита о возникновении всех природных вещей и 
живых существ. 

Начало отрывка: 


ИСИН O ORCL И с а НО и 


ГО 
ДАТ 


و النیا يكونان فى الصورةلافى الهیولی وقد انكر قوم الخ 
Список переписан мелким насталиком на ПЛОТНОЙ бумаге ВОСТОЧ-‏ 


ного производства, Имя переписчика не указано. Дата списка-- 1075/ 
1664—1665 г. (л. 299а), 1 л. (4026). 18х 24,5. 
А. К. 


4—116 49 


7029 تعلیقات المعلم الثانی‎ 2385/ХХІ 
ҚОММЕНТАРИИ «ВТОРОГО УЧИТЕЛЯ» 


а. Сборник тезисов Абу Насра ал-Фараби (род. в 260/873, 
ум. в 339/950 г.), в которых затрагиваются философские проблемы 
средневековья. Содержит 101 тезис, которые, в основном, не имеют 
между собой логической связи по содержанию, за исключением случа- 
ев, когда мысль, изложенная в одном тезисе, получает дальнейшее 
развитие или разъяснение и детализацию в другом или ряде других 
тезисах-комментариях. В целом в этих тезисах рассматриваются и 
комментируются следующие философские вопросы: учение о бытии, 
материя и ее развитие, свойства неорганического и органического ми- 
ра, соотношение физического и психического; проблемы познаватель- 
ной деятельности человека, формы и ступени познания; учение о ло- 
гическом мышлении, связи мысли и речи. В тезисах приводятся вы- 
сказывания о разуме и его роли в общественной жизни человека. 
Трактуется философское учение о целесообразности всех явлений 
природы. 


Начало (после басмалы): 
ذهی غير‎ 4315 (рада الموحوداث 2457( صادرة عن ذانه و هی‎ о منها‎ 
منافية له و کل ماکان غير منای و کان مع ذلك بعلم الفاعل أنه فاعاه الخ‎ 


Тезисы включены в данную уникальную рукопись, представляю- 
щую собой сборник философских произведений античных и средневе- 
ковых арабоязычных мыслителей. Почти весь сборник исполнен мел- 
ким трудночитаемым насталиком на плотной глянцевой бумаге вос- 
точного производства. Имя переписчика не указано. Произведения, 
включенные в рукопись (а их 104 наименования}, не датированы, за 
исключением арабского перевода сочинения Аристотеля «О вебе», в 
конце которого (л. 299а) имеются две записи. В одной из них указы- 
вается, что список (т. е. сочинение Аристотеля «О небе») переписан с 
рукописи; основой для которой послужила копия, сверенная с ориги- 
налом, переписанным в Дамаске в воскресенье 15 джумада-П 
580/24 сентября 1184 г. Из другой записи мы узнаем, что переписка 
этого же сочинения Аристотеля была завершена в концс второй де- 
кады джумада — І 1075/10 декабря 1664 г. Таким образом, основыва- 
ясь на последней приписке и палеографических особенностях сборной 
рукописи (одна бумага и один почерк), остальные трактаты, в том 
числе и данное сочинение ал-Фараби, мы можем датировать 1075/1664 г. 
Заглавие и вводные слова перед началом каждого тезиса выделены 
киноварью. На полях в отдельных местах встречаются поправки и 
примечания. 5 л. (255а — 259а). 18Х 24,5. 


СВР, ПГ № 1883 (упоминается как глоссы ал-Фараби на анонимную перера- 
ботку книги «О душе» Аристотеля); Ahlwardt, ГУ, № 5374; Museo ВгНашсо, 
423/4; ВгосК,, 5., 1, 377, D-6; Тегеран. Упив., ІХ, № 2401/57, № 2594; Меш- 
хед, 1, № 414; Ал-Маврид, IV, № 3; с. 232; Хусайн Али Махфуз, № 317/25 (там 
же ссылки на другие каталоги). Литографированные издания: Хайдарабад, 1346/1927; 
Бомбей, 1354/1937. О переводе на русский язык см.: Казибердов А. Л. Сочи- 
нения Абу Насра ал-Фараби в рукописях Института востоковедения АН УзССР. 
Ташкент: Фан, 1975, с. 65—93; Материалы по истории прогрессивной общественно- 
философской мысли в Узбекистане (издание второе, дополненное). Ташкент: Фан, 
1976, с. 146—163. 
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ОСНОВЫ МУДРОСТИ 


а. Знаменитое в арабоязычной философской литературе сочинение 
того же ал-Фараби (см. опис. № 7029), где в сжатой форме из- 
лагается вся сущность его учения. Состоит из 58 тезисов-основ, в ко- 
торых рассматриваются следующие проблемы: теология (1—9 тезисы), 
есхатология (10 тезис), космология (11—13 тезисы), психо- 
логия (26—32 тезисы), теория познания (33, 34, 43, 44, 45 те- 
зисы) и учение о происхождении человека (35-—42 тезисы). Что ка- 
сается тезисов 46--58, то они, как полагает немецкий исследователь 
Макс Хортен, представляют собой наслоения анонимных комментато- 
ров, поясняюшие 9--17 тезисы основного сочинения. По стилю и харак- 
теру исполнения труд напоминает два других философских трактата 
ал-Фараби — Маса‘ил мутафаррика су'ила анха ал-хаким Абу Наср 
ал-Фараби — «Различные вопросы, которые были заданы философу 
Абу Насру ал-Фараби» (см.: СВР, ІП, Хо 1904) и трактат Упун ал-ма- 
саил--«Сушество вопросов» (СВР, НІ, № 1906). 


Начало (после басмалы): 
و لف ماهسثه هو ینا‎ бэ в و‎ Ала لكل منوا‎ 096 СЗАН 65 92 92! الامور‎ 
هوینه الخ‎ сул ولو کانت ماهبه الانسان‎ АА داخله فی هو‎ У, 


Трактат переписан неразборчивым насталиком на тонкой восточ- 
ного производства бумаге и помещен на добавочных листах вышеука- 
занной сборной рукописи (опис. № 7029). Переписчик не указан. Спи- 
сок относится, по-видимому, к концу ХІХ в. 4 л. (066 — Ода). 18,5 х 24. 

СВР, ІІ, № 1979 (описано как анонимный трактат по логике); Adnan Раг- 
wich, I, № 26; Ал-Маврид, IV, № 3, с. 250, 251; ۸۱۷ 2۲ 41, П, № 2294; ІХ, 
№ 10313; Afghanistan, № 45/26; ВгоскК, І, 212/0--7: $., 1, 377/0 =7; Тегеран, 
Унив, ІХ, № 2594/33; Мешхед, I, № 914, 915; № 563/в; Хусайн Али Махфуз, 
с. 493; Н. Kh., IV, № 9075. Изд. соч: Dieterici Е. АНагабГз Р овор всїе Ађ- 
handlungen. Leiden, 1892; Каир, с. 115—176. 

Переводы: на немецкий язык: Мах Ног{еп. Buch der Віпоѕіеіле Alfarabis. 
№ и Беагрейед und тїї Аивгйвеп aus дет Kommentar des Emir Ismail el Гагапі егійц- 
tert. Münster, 1904; на итальянский: Alonso Alonso. М. ЕІ-ҚНар «Еизиз а!- 
Hikam» де al-Farabi.— «Al-Andalus», у. 25, Ё. 1. Мадпа—Огапада, 1960. Русский пе- 
ревод М. А. Сальс см: Хайруллаев М. М. Фараби — крупнейший мыслитель 
средневековья (к 1100-летню со дня рождения Абу Насра Фараби}. Ташкент: Фан, 
1973, с. 81—90. О других переводах см.: Ал-Маврид, с. 251. 

А. К. 


7031 1.ХАЛ АЙ هد‎ 3758/11 
РУКОВОДСТВО МУДРОСТИ 


а. Автор — Асираддин Муфаззал б. ‘Умар ал-Абха- 
ри, разносторонний ученый, перу которого принадлежат труды по 
философии, математике, логике и астрономии (ум., согласно Бро 
кельману, 19 раби — 11 663/10 февраля 1265 г.}. По данным Хаджи 
Халифы, этот философский труд ученого состоит из трех основных 
разделов: 1) логики, 2) физики и 3) метафизики. В данный список 
включены лишь два последних раздела, т. е. физика и метафизика.. 
Идентичная рукопись (без первого раздела) отмечена и Альвардтом, 
которая отличается некоторыми особенностями: в ней имеется ввод- 
ная часть, отсутствующая в нашем списке, но наша рукопись более 
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полная, так как в ней есть пять последних заключительных глав, кото- 
рых нет в берлинском списке. В берлинском каталоге эта работа фигу- 
рирует не как основное сочинение, а как его комментарий, автор ко- 
торого — Хусайн 6. Му‘инаддин-кази Мир ал-Майбуди (был жив, со- 
гласно Альвардту, ок. 890/1485 г.). 


Существующее начало: 
22) الفن الاول‎ Шууз АДУ القسم الثانی من الطبیعیات وهو مرتب على‎ 


Список переписан разными почерками вкривь и вкось на полах 
плотной самаркандской бумаги, на которой записан уникальный трак- 
тат Қитаб ал-асрар («Книга тайн») знаменитого средневекового уче- 
ного-энциклопедиста Абу Бакра Мухаммада 6. Закарийа ар-Рази 
(ум. в 313/925 г.). Переписчик — Хаджи Саи б. Хаджи Мухам- 
мад аб-Бухари. Список датируется началом XVI в. 17 л. (16— 
14а, 326, 34а). 16,5х25. 

Полное описание всей сборной рукописи см: Каримов У. И. Неизвестное 
сочинение ар-Рази «Книга тайны тайн». Ташкент: Изд-во АН УзССР, 1957. Об авто- 
ре, его основном труде, а также комментарии на это сочинение и суперкоммента- 
рий см: АН | магаф ГУ, № 5065—5075; ВгосК, І. 464/23; $., І, 839; Dorn, № 230; 
Brill, № 475; Н. Қһ., УГ, № 14348; Bombay, 78, 143; Гоћ, № 487—496, 583/І, 
584/11; Ra davi, П, 349—352, 361; 2 с ег, № 186. 

А. К. 


7032 ТО ЖЕ 7862/1 


а. Сравнительно полный, по без вводной части список, исполнен- 
ный своеобразным таликом на белой фабричпой бумаге. На широких 
полях некоторых листов — вставки пропусков текста; пайгиры. Дата 
переписки — 19 зу-л-хиджжа 1075/4 июль 1664 г. 23 л. (1а— 23а). . 
12,5х18. 

| А. К. 


7033 ТО ЖЕ 6061/1 


а. С тем же началом, но пропущено несколько глав. Переписан 
среднеазиатским курсивным насталиком на тонкой сероватой бумаге 
кокандского производства. На широких полях--глоссы и добавления. 
Главы выделены красными чернилами. Деф.: согласно пайгиру, нет 
второго по порядку листа. Переписчик и дата переписки не указаны. 
По палеографическим данным, список ХУІІ в. 13 л. (16--136). 
11,0 19,5. 

А. Қ. 


7034 ТО ЖЕ 7932/УН 


а. Третий заключительный раздел метафизики того же философ- 
ского сочинения ал-Абхари. Начало и конец этого раздела совпадают 
с третьим разделом списка инв. № 3758/11 (см.: опис. № 7031). Спи- 
сок написан крупным среднеазиатским насталиком на тонкой серой 
лощеной бумаге кокандского производства. На широких полях мелким 
насталиком вписаны комментарии и глоссы. Подразделы и некоторые 
философские термины выделены красными чернилами. Переписчик — 
Мулла ‘Абд Исмаил 6. Мулла Иулдаш-хаджи Сауда- 
ки (2). Дата переписки — джумада — П вт 1905 г. 14 л. 
(806 — 936). 15 «26. 

А. К. 
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7095 ААЛ شرح هداية‎ 7862/111 
КОММЕНТАРИЙ Қ «РУКОВОДСТВУ МУДРОСТИ» 


а. Комментатор — Маулана-заде Ахмад б. Махмуд 
алХарави ал-Харазйани. Биографические данные об этом 
ученом отсутствуют. Имеется сообшение Отто Лота о том, что список 
данного комментария, дата копирования которого 810/1407 г., хранит- 
са в Бодлеанской библиотеке. Следовательно, комментатор жил не” 
позднее начала ХУ в. Данный список представляет собой обстоятель- 
ный комментарий на вышеописанное философское сочинение Асирад- 
дина Муфаззала 6. Умара ал-Абхари (см. опис. М 7031). 


Начало (после басмалы): 
الاجسام المختلفة الطبایم الخ‎ 
Список переписан таликом на плотпой пожелтевшей бумаге са- 
маркандского производства. На полях имеются многочисленные глос- 
сы, дополнения, исполненные очень мелким насталиком. Начальные 
слова комментируемого текста, а также вводные слова комментатора 
выделены красными чернилами. Переписчик — Д жума б. Мухам- 
мад б. Муаллим. Время переписки, судя по палеографическим 
данным, XVI в. 60 л. (526 — 1126). 12,5 18. 


АН! магаф, ГУ, № 5075/7; Вгоск., І, 454/4; 6, І, 840; Н. Қһ., УІ, № 14348; 
Loth, № 494, 495/11. 


ы 


А. К. 
7036 شرح هدایه الحكمة‎ 3096/1 
КОММЕНТАРИЙ К «РУКОВОДСТВУ МУДРОСТИ» 


а. Комментатор в рукописи не указан. Согласно берлинскому ка- 
талогу, им является Мухаммад б. Шариф ал-Хусайни (род. 
в 793/1391 — ум. в 870/1465 г.). Однако в каталоге Индиа Оффис ком- 
ментатором данного сочинения назван Мухаммад 6. Мубарак-шах 
Бухари, имевший псевдоним Мирак. Данный список представляет со- 
бой подробный комментарий на вышеупомянутое философское сочи- 
ненис Асираддина Муфаззала б. ‘Умара ал-Абхари (см. опис. № 7031). 


Начало (после басмалы): 
خرین الخ‎ АЛ افضل‎ ОУ الهداية للمو‎ ОУ 
Список переписан почерком насх на желтоватой индийской бумаге, 
Заголовки отдельных разделов текста (каулуху — «его слова», акулу — 
«мои слова») выделены киноварью, начала абзацев надчеркнуты ки- 
новарью. На широких полях — глоссы и пометки, выполненные той же 
рукой. Переписчик — “Усман б. Иакуб б. ‘Усман б. Йакуб, 
принадлежащий к суфийскому ордену накшбандийа и известный под 
псевдонимом ал-Чархи. Дата переписки — рамазан 897/июнь 1499 т. 
Место переписки — селение Дех-и Нау. 89 л. (16 — 896). 9Ж18. 


Ahlwar dt, IV, № 5070; ВгосК, І, 464/1: 5, І, 839; Dorn, № 230; 1 01 ۲, 
№ 583/1, 58411, 592/11; Н. КЬ., УІ, № 14348. 
А. К. 
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Қ описанию Хе 7036 «Комментарий к «Руководству мудрости», т. 526. Список ХУ f 
7037 4.5... 4) (а شرح‎ 6061/11 


КОММЕНТАРИЙ К «РУКОВОДСТВУ МУДРОСТИ» 


а. Комментатор — Хусайн б. Муинаддин-кази Мир ал- 
Майбуди (см.: опис. № 7031). Толкование двух последних разде- 
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лов (физика и метафизика) вышеназванного труда Асираддина Муфаз- 
зала б. “Умара ал-Абхари (см. опис. № 7031). Составлено в шаввале 
880/январе 1476 г. 


Начало (после басмалы): 
سوابق‎ СД ما انعم‎ аа.) بعود اليه له‎ Пе آمر من لد به وکل‎ РЕТ) 


النعم ولواحقها الخ 
Список переписан среднеазиатским курсивным насталиком на‏ ’ 
светло-кремовой бумаге восточного производства. На широких полях‏ 
в разных направлениях, а также между строками вписаны глоссы, за-‏ 
мечания и добавления. Разделы и комментируемый текст выделены‏ 
красными чернилами. Переписчик — Мухаммад Риза ат-Таш-‏ 
канди. Место переписки — г. Бухара, медресе Мир-и Араб. Дата‏ 
переписки не указана, однако по палеографическим данным рукопись‏ 
можно отнести к ХУШ в. 69 л. (156 — 84а). 11,5 Х 19,5.‏ 
Ahlwardt, ТУ, № 5065—5075; Bombay, № 143; ВгосЮ, І, 464/23; 5, I,‏ 


829; Dorn, № 230; Brill, № 475; Н. КВ, УІ, № 14348; Гоћћ, 487—496, 583/1, 
584 / Ш; Radavi, П, 349--352, 361; 2 611 ۵ ۲ № 186. 
А. К. 


7038 ТО ЖЕ | 3074 


а. Персписан трудночитаемым насталиком на плотной светло- 
кремовой бумаге восточного производства. На широких полях в раз- 
ных направлениях, а также частично между строками вписаны глос- 
сы, замечания и добавления. Разделы и комментируемый текст выде- 
лены красными чернилами. Имеются пропуски (л. 836 — 84а). Пере- 
писчик не указан. Дата переписки—1248/1832—1833 г. 106 л. (16— 
1066). 11,5x19. | 

А. К. 


7862/11 »41 على شرح هد‌ابه „С Ј‏ 4 7039 


СУПЕРКОММЕНТАРИЙ 
НА «РУКОВОДСТВО МУДРОСТИ» 


а. Автор но указан, однако на л. 246 имеется приписка — Хашийа 
Ходжа-заде -- «Суперкомментарий Ходжа-заде». Быть может, автором 
являстся Мустафа 6. Иусуф Ходжа-заде (ум. в 893/1488 г.), о котором 
упоминают в своих трудах Хаджи Халифа (см. Н. Kh., УІ, № 14348), 
н Альвардт (см. АћІімага+, МГ, № 5075/1). В основе данной работы 
лежит вышеназванный труд Асираддина Муфаззала 6. “Умара ал-Аб- 
хари (см. опис. № 7031). 


Начало (после басмалы): 

Список персписан почерком талик на тонкой бумаге восточного 
производства. Формула, вводящая в комментируемый текст (каулу- 
ху — «его слова»), и логические символы вписаны красными чернила- 
ми. На широких полях встречаются дополнения, выполненные очень 
мелким насталиком. Имеются пайгиры. Переписчик не указан, но им 
является Джума б. Мухаммад 6. Муаллим, имя которого от- 
мечено на л. 1126 сборной рукописи. Даты переписки нет. По палео- 


графическим данным, список датируется XVI в. 28 л. (246—516). 
12,5 Х 18. 
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Н. Кћ, УІ, № 14348; ۸۲1۷ 2 ۲01, ГУ, № 50751. Об основном труде CM.’ 
Вгоск,, 1, 464; 5., І, 846. 


А. Қ. 

7040 ذخر‎ ; 55: 
ВКЛАД 

а. Автор — ‘Ала’аддин Али ат-Туси. Согласно данным 


„Камус ал-а'лам (ТУ, с. 3170), он уроженец Туса (Иран). Там он про 
вел свои молодые годы, изучал Коран, мусульманское право, логику и 
философские науки. В зрелые годы переехал в Турцию и преподавал 
в медресе Мухаммад-хана (правил с перерывами: в 848/1444--850/1446 
и в 855/1451—886/1481 гг.), который после взятия Стамбула назначил 
его главой медресе Зирак. Сам Мухаммад-хан часто посещал его лек- 
ции и, желая иметь ясное представление о философии, поручил ему и 
другому ученому Ходже Кази-заде (ум. в 893/1488 г.) составить книгу 
по данной отрасли науки. Оба ученых выполнили задание в отдельно- 
сти, однако более благосклонно было принято сочинение Ходжи Кази- 
заде, что, в свою очередь, опечалило нашего автора, который после 
этого перебрался в Среднюю Азию, в город Самарканд. Умер он 
в 860/1455 г., а по ВгоскК, П, 204 —в 887/1482 г. в Хорасане. 

В труде излагаются взгляды древнегреческих мыслителей — Демо- 
крита (ок. 460—370 гг. до н. э.), Платона (428/427—347 гг. до н. э.). 
Аристотеля (384—322 гг. до н. э.), его последователей—перипатетиков. 
а также представителей средневековых мыслителей Ближнего и Сред- 
него Востока — ар-Рази (род. в 251/865, ум. в 313/925 г.), Ибн Сины 
(род. в 370/980, ум. в 428/1037 г.); воззрения мусульманских схолас- 
тов, последователей учения ал-Аш‘ари (род. в 260/873, ум. в 324/935 г.). 
мутазилитов, мутакаллимоз и главного представителя мистической му- 
сульманской философии Абу Хамида Газали (род. в 451/1059, ум. в 
505/1111 г.). Автор придерживается философской концепции схоластов 
ислама. 

В работе, состоящей из введения и 20 разделов (мабхас), рассмат- 
риваются такие проблемы, как вопрос об извечности мира, о боже- 
ственном вмешательстве в развитие природы, в судьбы мира и человг- 
чества; о материи и форме, о конечных причинах всякого созидания 
и уничтожения; о частях и силах (способностях человеческой ду- 
ши) ит. п. 

Начало (после басмалы): 


«Аалы.‏ اللوم يا منفرد بالازلية و القدم ويا مفيض الکون عام العالم من 
رھ لب انامه 42-23 العد م الح 

Рукопись переписана хорошим насталиком с элементами шикасте 

на тонкой светлой восточной бумаге; имеются пайгиры. Переписчик и 


год переписки не указаны. По палеографическим данным, список мож- 
но отнести к началу XVIII в. Деф.: нет конца. 160 л. 11,5 18,5. 


В госк., П, 204/21; 5., П, 279/2; Н. Кћ, И, 476; Brill, 162,964. Об авторе см: 
Камус ал-а‘лам, ІУ, с. 3170. 


А. К. 

7041 425 رسالة الوجو‎ 5600, ХИ! 
ТРАҚТАТ О БЫТИИ | 

а. Автор — Нураддин “Абдаррахман Джами, знамени- 


тый классик персидско-таджикской литературы (род. в 817/1414, 
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ум. в 898/1492 г.). Сочинение посвяшено толкованию философского 
термина «бытие»— вуджуд. 


Начало (после басмалы): 
а! 262 52 Ааа الوحود ای ما بانضمامه الى الماهیات تربت علبها اثار ها‎ 


Список переписан почерком насталик на кокандской бумаге хоро- 
шего качества; пайгиры. На полях — глоссы, комментирующие отдель- 
ные трудные слова текста. Переписчик тот же Мир Джалалад- 
дин Бухари, который переписал весь данный сборник в Бухаре 
в течение 1242/1826—1827 (л. 22а) и 1251/1835—1836 гг. (л. 2396). 4 л. 
(1836 — 186а). 14х23. 

Рукописи произведений Абдаррахмана Джами в Собрании Института востоко- 


ведения АН УзССР./Сост.: А. Урунбаев и Л. М. Епифанова. Ташкент: Фан, 1965, 
с. 25, № 1. 


И. А. 


7042 “Бо الات‎ жаз | 6119 
МОРЕ ЖИЗНИ 


Анонимный труд, представляюший собой изложение философских 
и религиозно-этических воззрений брахманов и приемов упражнений 
йогов. Первоначально он был написан на санскритском языке и назы- 
валса Амараткинда — «Бассейн жизни», затем переведен на арабский 
язык в 30 главах неким брахманом по имени Канама из Камрупа при 
султане ‘Ала’аддине — правителе Бенгала (904/1498--927/1520--Кіеш, 
‚ 1, 489а; Ећће, І, № 2768) и получил известность под названием Бахр ал- 
хайат или Хауз ал-хайат — «Бассейн жизни». Данный список содержит 
персидский перевод сочинения и носит название, судя по колофону 
(л. 656), Китаб-и Бхайват бахр ал-хайат — «Книга Бхайват (Бхага- 
ват) — море жизни». Этот перевод, состоящий из десяти глав, был осу- 
ществлен неким Мухаммадом из Гвалиора для правителя Гва- 
лиора Хусайна 6. Мухаммада Сарини Хусайни. Названия всех глав 
данного списка и их порядок соответствуют списку Ethe, І, № 2002 
(в СВР, У, № 6878 рук. инв. № 2216 представлен неполный вариант 
сочинения — 1—3, 5 и части 6—7 глав). 


Существующее начало: 
هر فر دی از افر اد معلوم کند الخ‎ Ју ترئیب تر کیب‎ 
Рукопись переписана убористым насталиком на светло-кремовой 
бумаге восточного производства; пайгиры, восточная пагинация; на- 
звания глав выделены красными чернилами. На полях и между строк 
листов 1—2 — добавления, написанные более мелким почерком. На по- 
лях листов 7—13 —трактат Панд-наме — «Книга наставлений» ано- 
нимного автора. Переписчик не назван. Дата переписки — зу-л-ка да 
1002/июль 1593 г. Картонно-кожаный переплет коричневого цвета с 


тремя картушами (орнамент). Деф.: нет начала и нескольких листов 
после л. 61. 65 л. 14,5 Хх 20,5. 52 


Е Не, І, № 2002; Zenker, 1, № 1735. 4 
Р. Дж. 


Й ОЖ ТЕ ұз (9, 
а “Же И Цан ағ” 
МЕ ПИР 
х ыга ~ % ж ў # $ ; 
БТ «7-2 % е + Ч 5 У 
| انش‎ СУ НО уз А 
4 зэ ааа; ах” да ) 473% je 
а : “ы бо ? аЗ 3 5 2 4 
ж “ П ۳ А فص‎ 2 4 / 4 ? 
ФА 77.1 е “! ы х 52 К х РЭ" 
аы М ый - 5 2% > Р ЈУ д, { + 
“ы 5 ۰ уу, ЫГ ЭЭ, у р 


Мо! 
# & 
% 
= 
«>. 
«2 
<< 
ы У“ 
“х 
„© 


۳ 
1 
<< 
4- 
4 


+ 


ام و کرقول نما 
9 


26 
% 
ЈЕ 
ли 
д 
зай: 


аг 3) 


85 
27 


К % х 
ғақ У | “ ж У л 
КЕ“ ~“ ые %4; 
МЕ мака А 
я; ЫГ Ганг ГА , 
۳ ~ ут“ 158 саг 
мр ез ۲ му ) : ЫН Р 
> а. о Ж 1 % 2 ۷ 
зле 5 уг, 
Де Ф, ын ЕЕ Ї 52 ір ТА 
“ олы « ым 
қ 3, ۳ А ж 


22 
еее 
4 
7 
2271 
2 
5 
ын 
у= 
“Саз 
м" 
тм 
и“ ~ е 
Са 
he 


К описанию № 7049 «Море жизни», л. 656. Список 1002/1593 г. 


2528/ | 


о 1 هر‎ АЙ сеге 


7048 


МЕСТО СЛИЯНИЯ ДВУХ МОРЕМ 


1024/1615, 


(род. в 
жахана (1037/1628--1069/1659). 


Дара Шукух 
), сын Шах-Д 


Автор -- Мухаммад 


ум. в 1069/1658—1659 г. 


Кроме этого прбизведения, его перу принадлежат следующие труды 
по суфизму: Сирр-и акбар — «Великая тайна», Сафинат ал-аулийа — 
«Корабль святых», Хакк-наме — «Книга об истине», а также диван га- 
зелен и рубаи (рук. ИВ АН УзССР, инв. № 3536/3, л. 706, см. опис. 
№ 7246) 

Настоящий трактат — своего рода ключ к индийской философии 
всданта. Автор растолковывает философско-богословские нонятия, при- 
веденные в арабской графике, дает их эквиваленты на хинди, и ука- 
зывает на их значение. Трактат написан. по свидетельству самого ав- 
тора, на основе сопоставления учений суфиев и индийских монотеистов 
для членов своей семьи, а не для широкой публики. Сочинение изоби- 
лует стихами Маулана Руми и Хафиза Ширази. 


Начало (после басмалы): 


بان نامی که 4 نامی з‏ 


۲ Е „н 


Список переписан каллиграфическим насталиком на кремовой 
(кроме л. 74, 81) бумаге индийского производства; текст обрамлен 
двумя красными линиями; пайгиры, Отдельные слова выделены крас- 
ными чернилами, арабский текст надчеркнут красной линией. На полях 
редкие добавления пропущенных слов и поправки к тексту. Перепис- 
чик не назван, но почерк идентичен с почерком предыдущего сочине- 
ния, переписанного Пир Мухаммадом (л. 106, 1226). Переписан 
5 шаввала на пятнадцатом году восшествия на трон Мухаммад-шаха 
(1130/1718--1161/1748), т. е. в 1145/1733 г. 15 л. (746 — 886). 13х21,5. 


Мунзави, 11 (1), 1362. 
Р. Дж. 


7044 ТО ЖЕ А. 9711Лу 


Неполный список с тем же началом. Переписан почерком насталик 
на плотной кремового цвета бумаге восточного производства; пайгиры. 
Отдельные слова выделены киноварью. Арабский текст надчеркнут 
красной линией. Имя переписчика из-за отсутствия колофона устано- 
вить Не удалось. По палеографическим данным, список относится к 
ХҮН в. Деф.: нет конца. 17 л. (796—956), 10,5х 20. 


Р. Дж. 

7045 & سر‎ ЗАЛЬ“ | 511/У 
ТРАКТАТ О ТАЙНЕ 

Автор — Бахлул Гул б. Мирзахан ал-Бараки, затем 


ал-Д жаландахри (конец ХУП — reps. пол. XVIII в.). По сви- 
детельству самого автора, он был учеником Саййида Пахкаха Сабвани, 
известного по имени ал-Қахрами, а затем Шах Будака (или Булака). 
Трактат богословско-философского характера, составлен автором в 
1146/1733--1734 г. и состоит из трех разделов. Первый раздел посвя, 
шен объяснению абсолютного бытия, второй — монотеизму, третий — 
монотеистам, представители которого, по мнению автора, подразде- 
ляются на две группы. По утверждению монотеистов первой группы, 
бытие — едино и оно — бог. По мнению представителей второй груп- 
пы, бытие состоит из двух частей: воображаемой и истинной. При со- 


в 
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- 


ставлении данного труда автор пользовался и трактатами своего от- 
ца Мирза-хана ал-Бараки (название трактата не приведено). Описы- 
васмый трактат насышен стихами Руми, Джами, Хакани и других. 


Начало (после басмалы): 
از الخ‎ аб سر ,4 مقاصل حول و احهد ات حفیقی‎ 


Список переписан мелким насталиком на полях другого сочинения 
на кремовой бумаге восточного производства. Имя переписчика и дата 
переписки не указаны. Однако почерк идентичен с почерком других 
сочинений данной сборной рукописи, переписанной Мухаммад 
А’замом в 1184/1770—1771 г. (л. 107а). Деф.: нет конца: как ука- 
зано в колофоне, конца не было и в оригинале, откуда переписан па- 
стоящий список. 8 л. (486—566). 14,5 «20,5. 


Р. Дж. 
7046 منقولات‎ 502/Х1 
[ИЗВЛЕЧЕНИЯ] 


а.-п. Извлечения на персидском и арабском языках по вопросам 
философии, богословия и этики из трудов известных мусульманских 
ученых-теологов и законоведов: Мир Саййида ‘Али Хамадани (род. в 
712/1313, ум. в 787/1385 г.) Рисала ал-аклийа -- «Трактат об интел- 
лекте» (СВР, ІП, № 2338—2340); Мухйиаддина Ибн ал-Араби 
(род. в 560/1165, ум. в 638/1240 г.) Накд ал-фусус — «Наличие ясных 
указаний» (СВР, УГ, № 4890); Баба Рукнаддина Ширази Шарх-и фу- 
сус ал-хикам — «Комментарий к «Драгоценным камням мудрости»; 
Хусайна 6. “Алима 6. Абу-л-Хасана ал-Хусайни (род. в 671/1272—1273, 
ум. в 718/1318—1319 или в 729/1329 г.) Нузхат ал-арвах — «Услада 
душ» (СВР, Ш, № 2267); ‘Али 6. “Али 6. Махмуда ал-Мухта-ри ал- 
Хоразми ал-Кубрави аш-Шайбани (ХУ! в.) Фатави аш-Шайбани — 
«Шайбановы фетвы» (СВР, VIII, № 5858—5869); Джалаладдина ад- 
Давани (род. в 830/1427, ум. в 908/1502 г.) Ахлак-и Джалали — «Джа- 
лалова этика» (СВР, ІП, № 2029—2030); Шарх-и Хисн-и хасин 
(«Қомментарий к «Неприступной крепости») Муллы “Али Қари к тру- 
ду Шамсаддина Мухаммада б. Мухаммада ал-Джазари (ум. в 
833/1429 г. — СВР, ГУ, № 2941) и других произведений. 

Извлечения выполнены, по-видимому, владельцем данной сборной ру- 
кописи, имя которого упомянуто на л.93а: «Черновые записи Мухамма- 
да Хамида Балхи». Там же дата — 1147/1734—1735 г. и название ме- 
стности — Кабул. Рукопись переписана мелким насталиком с элемен- 
тами шикасте вразброс по разным направлениям на индийской (каш- 
мирской) бумаге. Многие листы склеены из двух кусков бумаги. Кар- 
тонный переплет с тремя тиснениями. 33 л. (94а — 1276). 13,5Ж21,5. 


Р. Дж. 


۰ 


ЛОГИКА 7047—7054 


7047 رساله* منطق‎ 9711Л 
ТРАКТАТ ПО ЛОГИКЕ 


Автор — Абу-л-Хасан Али б. ас-Саййид Мухаммад 
6. Али ал-Джурджанн, известный как ас-Саййид аш-Ша- 
риф. Родился он в ша'бане 740/феврале 1340 г. в селении Тагу около 
Астрабада. В 779/1377--1378 г. известный философ и богослов Масуд 
б. “Умар Тафтазани (ум. в 791/1389 или 792/1390 г.) представил его 
Музаффариду Шах Шуджа* (760/1353--786/1384), который назначил 
его преподавателем в Дар аш-Шифа в Ширазе. После завоевания Ти- 
муром (771/1370--807/1405) Шираза в 789/1387 г. он отправил ал- 
Джурджани в Самарканд, где тот оставался до смерти Тимура. Затем 
он вернулся в Шираз, где и умер в 816/1413--1414 г. Его сочинения 
числом более 50 (главным образом учебники по арабской грамматике: 
или комментарии к популярным учебникам по грамматике, логике, ри- 
торике, мусульманскому праву, философии и т. д.) в большинстве сво- 
ем были написаны им в Самарканде (о нем см. Егће, 1, № 724—725, 
1162, Rieu, П, 522a; Стори, І, 203). Описываемое нами сочинение 
известно в литературе как Рисала-йи кубра фи-л-мантик — «Большой 
трактат по логике», написанное после другого трактата этого же ав- 
тора Рисала-йи сугра-- «Маленький трактат» — оба они переведены 
с персидского на арабский язык сыном ал-Джурджани Мир Шамсад- 
дин Мухаммадом (ум. в 836/1432—1433 г.). «Трактат по логике» ал- 
Джурджани предназначен для начинаюших изучение логики. Автор, 
касаясь вопросов о чувствах, ошушениях и превосходстве человека над 
другими живыми сушествами, говорит, что человеку присуше рассуж- 
дение, особенно логическое. В связи с этим он раскрывает категории 
И понятия логики, говорит об обіцем и единичном, об аналогии, индук- 
ции и дедукции и других философских понятиях. 
Начало (после басмалы, славословия): 
که مننقش میگ دد الخ‎ 451 э بدانکه ادمی را فوتست‎ 
Список переписан почерком насх на бумаге индийского производ- 
ства цвета слоновой кости; пайгиры. При переплете листы перебиты. 
После листа 10 должны следовать листы 16—18, а затем 11—15. На 
л. 01—013 — записи разного содержания: даты постройки зданий, 
рождения и смерти лиц, названия исторических трудов, рубаи, стихи на 
персидском и староузбекском языках о рамазане, записи юридичес- 
кого характера. Переписчик не назван. Переписан в г. Мультане в 
1056/1646-—1647 г. 18 л. (16—186) +13 л. (901—013). 10х20. 
Мунзави, Н (2), 1504. | 
Р. Джх 


7048 ТО ҖЕ 3356/1 


С тем же началом. Переписан почерком насталик на кремовой 
восточного производства бумаге; пайгиры. Имя переписчика и время 
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переписки не указаны. По палеографическим данным, список датиру- 
ется XVIII в. 16 л. (74а — 896). 9,5 Х 19,5. 


Р. Дж. 

7049 بدیع )2999 ال‎ 10289/1 
ЧУДО ВЕСОВ 

ш а. Комментатор — “Абдаллах б. ал-Хаддад ал-Усмани 


атТалбани (даты его жизни установить не удалось). Труд пред- 
ставляет собой комментарий на логическог сочинение Мизан ал-ман- 
тик — «Весы логики». 


Начало (после басмалы): 
ал الحمد لله 28:51 تور 5949( بمعر 45 المعقولات‎ 


Список персписан насталиком с элементами шикасте на бумаге 
восточного производства. На широких полях--глоссы и добавления. 
Переписчик — Мухаммад Акрам, сын Шайха Шахму- 
хаммада, сына Шайха Мухаммад Адама. Время пере- 
писки — 15 мухаррама 1123/5 марта 1711 г. (л. 34а). 34 л. (1а— 34а). 
14% 21. 


Аншег, 1, № 673/3. 
А. К. 


7050 | ТО ЖЕ 101107 


а. Список переписан среднеазиатским насталиком на тонкой лоще- 
ной бумаге кокандского производства. Начала комментируемых пред- 
ложений надчеркнуты красными чернилами. На полях имеются редкие 
добавления. Переписчик не назван. Судя по палеографическим данным, 
список относится к ХІХ-ХХ вв. 37 л. (16— 37а). 13Ж20. 


А. К. 


7051 6966/ХШ 


а. Трактат по логике анонимного автора без названия. 
В нем рассматриваются видовые и родовые понятия и связь их между 
собой. 

Начало (после басмалы): 

الجر У‏ المفر د للماهیه المحمول сул ы Де‏ 4 فصل САДа‏ الح 

Переписан скорописным среднеазиатским насталиком на восточ- 
ной бумаге кремового цвета; пайгиры. На широких полях вписаны 
дополнения и исправления. Переписчик — Фулад б. Мухаммад 


Исфараги. Дата списка — 949/1542— 1543 г. 4 л. (1416 — 144а). 
12,5 х 18,5. 


А. К. 
7052 ТО ЖЕ 6178/ ҮШ 


а. Полный список с тем же началом, переписан почерком наста- 
лик на кремовой восточноғо производства бумаге. Начало и вводные 
слова подчеркнуты красными чернилами. На полях приводятся ссыл- 
ки на логические сочинения “Али ал-Кушчи (ум. в 879/1474 т.), Ха- 
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сана ал-Ганджи и Музида (?). Дата списка и имя переписчика отсут- 
ствуют. По палеографическим данным, список относится к ХУШ в. 
3 л. (1006 — 1036). 12Ж18,5. 


А. Қ. 


РАЗВИТИЕ МЫСЛИ В РАЗЪЯСНЕНИИ 
«ЛЕСТНИЦЫ НАУК» 


а. Комментарий на известный труд по логике Суллам ал-улум 
(«Лестница наук») Мухиббалаха 6. “Абдашшукура ал-Бихари (ум. в 
1119/1707 г. —см.: СВР, ІП, № 1980, 1981). 

Комментатор — Мухаммад ‘Али ал-Мубараки ал-Му- 
хаммад ал-Д жаунпури (установить даты его жизни не уда- 
лось). 

Как отмечено в предисловии, комментатор в процессе своей рабо- 
ты исправил ошибки и разъяснил неточности, допущенные в тексте 
комментируемого им труда ал-Бихарн. 


Начало (после басмалы): 
БҮСУЕ) علی المہا ر کی‎ Лаа 5947 الضعیق الر اجی )25 رحمه الله‎ 


& ااجونفور ی‎ 
Список переписан почерком насталик на глянцевой бумаге вос- 
точного производства. Местами встречаются подстрочные переводы на 
персидский язык, на полах — многочисленные дополнения к тексту, 
сделанныс тем же почерком. Вводные слова и надчеркивания выделе- 
ны киноварью. Переписчик — Мухаммад Сиддик 6. Мулла 
Мухаммад Садик. Дата переписки не указана. По палеогра- 
фическим данным, список ХІХ в. 188 л. 15Ж 24,5. 


Вгоск., П, 421; $., П, 622. 
Б. В. 


7054 ТО ЖЕ 10615 


а. Список содержит извлеченил из упомянутого выше комментария 
Мухаммада “Али ал-Джаунпури на труд Мухиббаллаха ал- 
Бихари; переписан почерком насталик на кокандской бумаге; часто 
без диакритических знаков. Некоторые пропуски в тексте указаны на 
полях. Переписчик — Мулла Мухаммад Сиддикджан 
(л. Ola). Дата списка — 1244/1828—1829 г. (л. 2206), 220 л. (16-- 
2206) +4 л. в начале. 14,5х25,5. ш | 


Б. В. 


ЭТИҚА 7055--7057 


7055 آداب البحث‎ 8157/У 
ЭТИҚА ДИСПУТА 


а. Автор — Шамсаддин Мухаммад 6. Ашраф ал-Ху- 
сайни ас-Самарканди (ум. в 690/1291 г.-Аштег, № 664; 
Вгоск., І, 468/ ПІ; по Хаджи Халифе--в 600/1203—1204 г.-- 
Н. Қһ., І, № 804). Трактат по этике, состоит из трех разделов, посвя- 
шенных разьяснению правил поведения при проведении разного рода 
диспутов. 

Начало (после басмалы): 
کل م:عل‎ ШАЛ аба) البحث‎ юз رسالة فى‎ ода لواهب العقل‎ 44] 

)45 حافظة له فی البحث من الضلالة لخ 
Список переписан почерком насх на среднеазиатской бумаге кре-‏ 
мового цвета; пайгиры. Названия разделов выделены киноварью. По-‏ 
ля некоторых листов реставрированы. Сверху на л. 1636 и 164а наис-‏ 
кось листа приводится текст на арабском и персидском языках, напи-‏ 
санный другим лицом с указанием даты — 1275/1858—1859 г. На л. 1796‏ 
и 180а также стих и текст на персидском языке. Переписчик — ‘У с-‏ 
ман 6. ал-Масуд ал-Қурайши ал-Бакри. По сходству па-‏ 
леографических данных можно предположить, что список переписан в‏ 
том же году, что и предыдущее сочинение настоящего сборного тома‏ 
(л. 150а) — 1007/1598—1599 г. Деф.: все листы поточены червями, но‏ 
текст не пострадал. 7 л. (1636 — 170а). 13Ж20,5.‏ 


М 


Б. В. 
7056 رسالة فى آداب المطالعة‎ 6178/ХИ 


ТРАКТАТ ОБ ЭТИКЕ ЧТЕНИЯ [КНИГ] 


а. Автор — Хамид б. Бурхан б. Аби Зул-Гаффари 
(даты жизни не известны). Небольшой трактат, состояший из введения 
(мукаддама), рекомендации (васийа) и цели (максад), в которых 
в сжатой форме излагаются система и методика обучения учашихся 
правильному и целеустремленному чтению научной и дидактической 
литературы. 


Начало (после басмалы): 
۴1 حماله انظار الناظرین و تاه فی‎ дај а آما بعل حمك من اسنفرق وی‎ 
کماله 22 العالمين الخ‎ 


Список переписан красивым насталиком на серой кокандской 6۷۰ 
маге. Дата списка приписана другой рукой — 1177/1763--1764 г. 4 л. 
(120а — 1236). 12Х18,5. 

А. К. 
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7057 ОМК ЖҮ О 5792/11 
НАСТАВЛЕНИЕ ГОСУДАРЯМ 


Труд дидактического содержания анонимного автора, указанное 
выше название приведено в предисловии (л. 3206). Сочинение посвя- 
щено изложению правил поведения, приличествующих государям и 
представителям духовенства, построено на выдержках из Корана и 
других религиозных книг на арабском языке с последующим про- 
странным толкованием их на персидском языке. Приводятся 
также эпизоды из жизни благочестивых людей. 


Начало (после басмалы): 
وحعل الموت الخ‎ ғо „КЛ > АЈЫ و 3+ حل‎ А.Л, У ЈАЈ لله الذی‎ а 


Список переписан посредственным насталиком на кокандской бу- 
маге; даты переписки и имени переписчика нет; судя по палеографи- 
ческим данным, список ХІХ в. Деф.: л. 345а — 3476 пустые; оставлены, 
по-видимому, для восполнения недостаюшего текста в оригинале. 230 л. 
(3206—549а). 14х26. 

А. В. 


5—116 


ЕСТЕСТВОЗНАНИЕ 
7058 — 7117 


МАТЕМАТИҚА 7058--7094 


7058 | ساله تحقیق اجزا" جسم‎ ЙДІ 6175/У 


[ТРАКТАТ, ПОСВЯЩЕННЫЙ УТОЧНЕНИЮ 
ЧАСТЕЙ ГЕОМЕТРИЧЕСКОГО ТЕЛА] 


Отрывок без определенного названия. В колофоне указывается, 
что автор трактата — некий Маулави Садик, однако в доступной 
нам литературе сведений о нем нет. В отрывке трактуются теорети- 
ческие вопросы вычисления объема геометрических тел на основе пер- 
вого определения ХІ книги «Начал» Евклида )1۷ Ш вв. дон. э.), гла- 
сящего: «Тело — это то, что обладает длиной, шириной и глубиной». 

В отрывке приводятся пять различных математических решений, 
в том числе варианты Абу ‘Али ал-Джубайи и Абу-л-Хуззайла ‘Аллафа 
(по ан-Надиму, известные басрийские му‘тазилиты — Абу ‘Али Мухам- 
мад 6. “Абдалваххаб 6. Салам ал-Джубайи, род. в 235/849, ум. в 
303/915 г. и Абу Мухаммад б. ал-Хуззайл 6. “Абдаллах 6. Макхул ал- 
Абди, известный как ‘Аллаф, т. е. «торговец сеном», автор трактата 
по мутазилитскому движению — см: Фихрист, с. 251—252 и 256). 


Существующее начало: 
اند جیهور اشاعره بر آنند که در تحقیق‎ оз С در حقیقت جسم اختلاف‎ 
Список переписан среднеазиатским насталиком на кокандской бу- 
маге. Название сочинения и геометрические обозначения выделены 
красными чернилами. Имя переписчика и дата списка отсутствуют. 


Список можно датировать, как и всю сборную рукопись, концом XVIII в. 
1 л. (79а — 796). 13,5 Х 22. 
А. К. 


7059 ТО ЖЕ 6175/М1 


а. Отличается от вышеописанного отрывка (опис. Ме 7058) тем, 
что он исполнен на арабском языке, а автором в колофоне назван не- 
кий Маулана “Абдалджамил, биографические данные кото- 
рого нам установить не удалось. 


Существующее начало: 
القائاون بالحز 7 اختلفوا فى اقل ما يت ركب منه الحسم فقال بعضوم یتر کب‎ 


من ср је‏ وهم لایشتر طون وحود الابعاد الخ 

Список переписан среднеазиатским насталиком на кремовой бума- 

ге кокандского производства. Геометрические обозначения выделены 

красными чернилами. Имя переписчика и дата переписки отсутству- 

ют. Список можно датировать, как и всю сборную рукопись, концом 
ХУШ в. Гл. (80а — 806). 13,522. 

А. К. 
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7060 олы ЈУГ رسالة فى‎ 4750/ҮШ 


ТРАҚТАТ 
О ТЕОРЕТИЧЕСҚОЙ АРИФМЕТИКЕ 


а. Автор — Абу-л- Вафа Мухаммад б. Мухаммад 
б. Йахйа б. Исмаил б. ал-Аббас ал-Бузджани (род. в 


` „829/940, ум. в 389/998 г.) — один из крупнейших математиков и астро- 


номов средневекового Востока, уроженец Бузджана (Хорасан), работал 
в Багдаде. 

Трактат по математике, посвяшен разьяснению основных понятий 
теоретической арифметики. 


Начало (после басмалы): 
بن محمل المهندس الحاسب ره عليه فی‎ у Е الو‎ сэн?! رسالة‎ оа 
الارثما طبقی الخ‎ 


Список переписан почерком насталик на кокандской бумаге; пай- 
гиры. Дата переписки и имя переписчика не указаны. Судя по дате 
переписки другого сочинения в данном сборном томе, список перепи- 
сан в 1298/1880—1881 г. (л. 2886). На зеленых корках переплета тис- 
нением в медальонах приведено имя переплетчика Мулла Фазладдина 
саххафа. 3 л. (2554--257а). 14,5 Х 24,5. 

Русский перевод трактата с комментариями приведен в статье Г. П. Матвиев- 
ской «Материалы к истории учения о числе на средневековом Ближнем и Среднем 
Востоке».— В сб.: Из истории точных наук на средневековом Ближнем и Среднем 
Востоке. Ташкент: Фан, 1972, с. 76—87; Матвиевская Г. П., Тллашев Х. Ма- 


тематические и астрономические рукописи ученых Средней Азии Х--ХУШ вв. Таш- 
кент: Фан, 1981, с. 13. 


Д. Ю. 


7061 کتاب التعنیس فى العساب‎ 6131/У 
КНИГА КЛАССИФИКАЦИИ В СЧЕТЕ 


а. Автор — Сираджаддин Абу Тахир Мухаммад 
б. Мухаммад 6. Абдаррашид ас-Сиджаванди (ум. в 
600/1203 г.), известный законовед и математик. Трактат по математи- 
ке, состоит из 13 разделов и нескольких пояснительных примеров к 
решению математических задач: 1) О классификации [дробей] — 
л. 1936; 2) О разложении [дробенј— л. 194а; 3) О сложении дробей — 
л. 194а; 4) О вычитании дробей — л. 1946; 5) Об удвоении дробей — 
л. 1946; 6) О раздвоении дробей — л. 1946; 7) Об умножении дробей — 
л. 1946; 8) О делении дробей — л. 195а; 9) Об извлечении |квадрат- 
ного] корня дробей — л. 1956; 10) Об отношениях — л. 1962; 11) О спо- 
собах, применяемых при решении алгебраических и иных задач — 
л. 198а; 12) Об основах алгебры — л. 2006, 13) О разъяснении выра- 
жений, которыми пользуются в этой [науке] — л. 210а. 

Начало (после басмалы): 


قال الشيخ الا مام УУ‏ سر 23 الدين محمك بن محمد بن عبد‌الر شيد السجا 
وندی فصل التحنيس معنی التحنيس ان تحعل الكسرين المختلفين فصاعد! 


من حذس و احل الخ 


Список переписан почерком насталик на кокандской бумаге, от- 
дельные слова и заглавия разделов выделены красными чернилами. 
На полях л. 1936 — 1946 — добавления пропусков. Имя переписчика 
не указано. Дата переписки — 1250/1834—1835 г. Список переписан с 
рукописи, скопированной в месяце зу-л-када 739/май 1338 г. 11 л. 
(1936 — 2036). 15х 25,5. 

ВгоскК, Г, 379/1; 6, І, 651/1; Матвиевская Г. П. Указ. соч. (см. опис. 


№ 7060), с. 174: Матвиевская Г. П, Тллашев Х. Указ. соч. (см. опис. 
Хе 7060), с. 16. 


А. Қ. 
7062 ائض الحاوی الصفیر‎ АЛ من شرح مشکلات‎ 8078/Ш | 


ИЗВЛЕЧЕНИЯ ИЗ КОММЕНТАРИЯ 
ТРУДНЫХ МЕСТ «КРАТКОГО РУКОВОДСТВА 
ПО РАЗДЕЛУ НАСЛЕДСТВА» 


а. Автор — Наджмаддин ‘Абдалгаффар б. “Абдал- 
карим Казвини аш-Шафич (ум. в 665/1267—1268 г. — Меш- 
хед, П, № 261), труд которого посвящен вопросам раздела наслед- 
ства. 

Комментатор — Наджиб аш-Шафи‘и, даты жизни которого 
установить не удалось. Извлечения представляют собой математичес- 
кую часть комментария основного труда, посвяшенную разьяснению тео- 
рии чисел, дробям и арифметическим действиям. Эта часть состоит из 
предисловия и шести разделов (см. опис. № 7076/1Х). 


Начало (после басмалы): 


من کثاب شرح مشکلات ЕГЕТ‏ الحاوی الصغير لمولانا КОШЕ РЕКА ми‏ 


Список переписан почерком насх Ha плотной цвета слоновой кос- 
ти восточной бумаге, названия разделов и частей выделены киноварью. 
Имя переписчика и дата переписки не указаны. Сочинение входит В 
сборный том, переписанный одним почерком. На л. 75а и 113а указа- 
на дата — 24 раби — 1 885/4 июня 1480 г. 14 л. (1206—1336), 13х23,5. 


Р. Дж. 
7063 اعد الحسابیه‎ АЛ فو اید البهائية فی‎ 38931 


БАХААДДИНОВЫ НАСТАВЛЕНИЯ 
ОБ ОСНОВАХ АРИФМЕТИКИ 


а. Автор — Имададдин ‘Абдаллах 6. Мухаммад ал- 
Хаддам ал-Багдади (род. в 643/1245 г.), уроженец Багдада, 
врач, математик, юрист, ученик Насираддина ат-Туси (род. в 597/1201, 
ум. в 672/1274 г.). Работал главным врачом в одной из больниц Баг- 
дада. Имя этого ученого, а также даты его жизни Брокельманом даны 
в разных вариантах (Ср. Вгоск,, $., П, 215/1, 860/11). Как указывает 
Альвардт (АН! магаф У, № 5976), этот теоретико-практический 
математический труд был посвящен некоему Бахааддину Мухаммаду 
6. Мухаммаду 6. Мухаммаду ал-Джувайни, в честь которого и стал 
он так называться. Сочинение состоит из введения (мукаддама), пати 
разделов (макала), которые, в свою очередь, подразделяются на гла- 
вы (баб). Дата завершения труда приведена тем же Альвардтом — 
мухаррам 736/август 1335 г. Данный список, в отличие от списка Аль- 
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вардта, в котором приведены лишь три главы и их подразделы, полный. 

В нем содержатса следуюшие главы: 1) Об основах арифметики-- 
л. 4а; 2) О сделках и правилах операций — л. 16а; 3) Об измерении 
различных плоских и телесных геометрических фигур — л. 21а; 4) Об 
алгебре и алмукабале — л. 336; 5) О решении задач алгебры и ал- 
мукабалы — л. 40а. 


Начало (после басмалы): 
4.САЛ 4 5 ,МАЛ 8 ДАЈ صاحب‎ Ма! У, للاول بلا 3342 و الاخر‎ 4.44) 
АИ и АЫ 


Список переписан крупным среднеазиатским насталиком на ко- 
кандской бумаге. Заголовки по большей части написаны красными 
чернилами. Имя переписчика не указано. Дата списка -— 1303/1885— 
1886 г. 50 л (16--506). 12,5х 19,5. 

Аћ!магаћ, У, № 5976; Вгоск. 11, 167/1: $., Г. 860/11: 5. П, 2151; КМР, 
№ 6—9; Loth., № 771; Н. Қһ. ГУ, №-9240; Матвиевская Г. П. Указ. соч. (см. 
опис. № 7060), с. 181; Розенфельд Б. А. Арабские и персидские физико-мате- 
матические рукописи в библиотеках Советского Союза.— В сб. Физико-математиче- 
ские науки в странах Востока, вып. Г (ТУ). М.: Наука, 1966, с. 263/41, 276/788; 


Тллашев Х. Трактат Имад ад-Дина ал-Багдади. Блестящие пользы от арифмети- 
ческих правил.— В сб. Математика на средневековом Востоке. Ташкент: Фан, 1978, 


с. 179—190. 
А. Жо Х. Т. 


1064 ТО ЖЕ | 6175 ЛИ 


а. Список содержит лишь третий раздел вышеупомянутого мате- 
матического труда («Об измерении различных плоских и телесных 
геометрических фигур»). 

В данном разделе автором рассматриваются свойства и измере- 
ния различных плоских и телесных геометрических фигур, таких, как 
треугольник, прямоугольник, квадрат, круг, сфера, куб, конус, призма 
и т. д. Здесь же приведены таблицы меры весов и плотности различ- 
ных металлов. 

Существующее начало: 


المقاله 4ХЛА)|‏ فی انواع المساحات للسطوح У‏ الیحسمات مساحه السطح 
4445 ما 4.3 من Ја!‏ مربع المقدار الخ 


Список переписан крупным среднеазиатским насталиком на коканд- 
ской бумаге кремового цвета. Заголовок главы и ее подразделы ис- 
полнены тем же почерком, что и текст, красными чернилами; тща- 
тельно выполнены иллюстрации геометрических фигур, а также таб- 
лицы меры весов и плотности металлов. Имя переписчика и год пере- 
писки не указаны; по палеографическим данным рукопись можно дати- 
ровать концом XVIII в. 13 л. (65а—77а), 13,5 ۰ 

СВР, УІ, № 4240 (здесь название сочинения и имя автора не установлены). 


А. К. 
7065 الهندسة‎ бам 3055 


ОБОСНОВАННЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
В ГЕОМЕТРИИ 


а. Имя автора в рукописи не указано, однако установлено, что 
им является Шамсаддин Мухаммад 6. Ашраф ал-Хусай- 
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ни ас-Самарканди, уроженец города Самарканда, математик, 
астроном и философ. По данным Хаджи Халифы, он умер около 
600/1203--1204 г. (см. Н. kh., І, № 804), по Брокельману он был 
жив до 690/1291 г. (Вгоск., І, 468/111). Помимо данного сочинения ас- 
Самарканди принадлежат еше трактат «О циркуле для проведения 
конических сечений» и несколько работ по астрономии, в частности 
трактат «Учение об астрономии», а также звездный календарь «Устрой- 
ство звездных таблиц». 

В данном трактате весьма подробно разьясняются 35 геометричес- 
ких предложений, которые были изложены древпегреческим математи- 
ком Евклидом (ЇМ—ЇШ вв. до н. э.) в его главном математическом 
труде «Начала» (в латинизированной форме — «Элементы»). Здесь же 
излагајотса основы планиметрии и, отчасти, геометрическая алгебра 
и арифметика. 


Начало (после басмалы): 
۶ صد‎ У! و طایفة من‎ УХДАЛ من‎ 441» об яз رب العالمین... و‎ 41) беј 
فی 29961 الخ‎ 4Л رساله تکون مقد مه و‎ оо КҮЗ) 
Рукопись переписана среднеазиатским насталиком на серой ко- 
кандской бумаге. Названия геометрических фигур, а также их начер- 
тания исполнены киноварью. На широких полах имеются приписки и 
записи. Имя переписчика и дата списка отсутствуют. По палеогра- 
фическим данным, рукопись конца ХУШ! в. 35 л (16--35а). 12х18. 
Вгоск, I, 468/ ПІ; 5. 1, 850/111 (там же ссылки на другие каталоги); Н. Кћ, 
І, № 804: Rieu, 5., І, 753ЛУ, 754/۷, 765/У; СВР, У, № 3831 (здесь ошибочно пред- 
полагается, что произведение принадлежит Ибн Сине под названием «Мухтасар 
Уклидус («Сокращение Евклида»); Матвиевская Г. П. Учение о числе на сред- 
невековом Ближнем и Среднем Востоке. Ташкент: Фан, 1967, с. 89—90. Исследова- 
ние трактата и его частичный перевод см. Ахмедов А. Трактат  Шамсаддина 


. Самарқанди «Обоснованные предложения».— В сб.: Из истории точных наук на 
средневековом Ближнем и Среднем Востоке. Ташкент: Фан, 1972, с. 20—42. 


А. К. 


9080 تشر تالا Коз‏ 7066 


КОММЕНТАРИЙ Қ «СОЛНЕЧНОМУ ТРАКТАТУ» 


ал. Комментатор- Са“даддин Мас'уд б. “Умар ат- 
Тафтазани (род. в 722/1322, ум. в 792/1389--1390 г.) — известный 
ученый энциклопедист, работавший при дворе Тимура (О нем см.: 
Sarton а. Introduction іо the history of science, vol. ПІ, 1462—1464; 
Brock, 1, 172, 277, 283; Il, 215; CBP, ІП, Ne 1971; Розен- 
фельд Б.А. Указ. соч. (см. опис. № 7063). 

Обстоятельный комментарий к сочинению Хасана 6. Мухаммада 
ан-Найсабури «Солнечный трактат об арифметике». Составлен в 
791/1388— 1389 г. 

Начало (после басмалы): 


)34.2 !41 5-1( بصر نا بدور الهد‌ایه 3 5252927« 3 بشر نا بسلولگ مناهج 


التصور و التصدیق الخ 

Рукопись переписана мелким насталиком на восточной бумаге; 

пайгиры, на полях — глоссы. Слова «кала — акулу» выделены кино- 

варью. Переписчик — Камал, сын Шайха Джалала. Дата 

списка — 982/1574—1575 г. Переплет темно-зеленого цвета с тремя 
картушами. 153 л. (16 — 153а). 13,5 Х 19. 
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Матвиевская Г. I, Тллашев Х. Указ. соч. (см. опис. № 7060), с. 35. 


Д. Ю. 
7067 ТО ЖЕ 4100) 


Полный список труда с тем же началом, переписан скорописным 
насталиком на восточной бумаге плохого качества, пайгиры. На по- 
мяЯХ--глоссы, л. 536 — пустой, но пропуска в тексте нет. Переписчик — 
Мухаммад Фаик б. Мухаммад Садик ал-Караташи. 
Дата списка — 1042/1632—1633 г. Переплет темно-оранжевого цвета с 
тремя картушами. 98 л. (16--986). 11,5 Х 19,5. 

Д. Ю. 


7068 ТО ЖЕ 4117/1 


Неполный список, переписан мелким посредственным насхом на 
плотной типа самаркандской бумаге. Пайгиры на л. 1316, 1326, 1826 не 
соответствуют началу текста. На листах 132а, 133а, 183а либо допуше- 
ны пропуски при переписке, либо утеряны листы при переплете. При пе- 
реплете утеряны также пять листов текста в начале рукописи (ер. с 
полным списком № 9080 — опис. № 7066). Последняя страница (192а) 
переписана другой рукой, и хотя начало текста этой страницы соот- 
ветствует пайгиру, отмеченному на предыдушей странице (л. 1916), 
здесь же А. Расулевым (научным сотрудником института) сделана 
заметка, что текст этой страницы переписан из Хашийа-йи Кутби— 
«Глоссы Қутби» и не относится к «Қомментариям» Тафтазани. 

Сушествуюшее начало: 


المقصود بالذات و عمر о‏ من од са эн!‏ ن الخ 


иза переписчика и даты переписки нет. Суда по палеографи- 
ческим данным, список датируется началом XVIII в. 61 л. (131а — 192а). 
11х19. 


Д. Ю. 

7069 | رسالة فى علم الحساب‎ | 8507/1X 
[ТРАКТАТ ПО АРИФМЕТИКЕ] 

а. Автор — Шарафаддин Джамал ал-Аимма. Даты его 


жизни установить не удалось. Сочинение по арифметике, состоит из 
разрядов (синф), которые, в свою очередь, подразделяются на раз- 
делы (фасл). В них говоритея о числах, дробях, квадратном и куби- 
ческом корнах и об арифметических действиях. 

Начало (после басмалы): 


قال الشيخ У!‏ مام الاحل кту УУ!‏ الدین حمال дя 45У‏ أله Де!‏ 
معرفة حساب ај‏ الخ 


م ان 


Список переписан почерком насх на плотной цвета слоновой кос- 
ти бумаге восточного производства; пайгиры. Диакритические знаки 
проставлены не везде. Названия частей, разделов и цифры выделены 
киноварью. На полях редкие добавления пропушенных слов. Перепис- 
чик не назван. На л. 358а сказано: «Закончен в шаввале 837/мае 
1434 г.», что может быть либо датой завершения труда, либо перепис- 
“ки, 27 л. (3316 — 358а).: 12Х17,5. 
Д. Ю. 
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ا = к е ТЫ‏ 
لوان اع ان улл‏ & خسات این اام 
اساء ОЛА ул!‏ معر مکی لارهام 
ЕЕ гэж & раа.‏ 
وا لضرب وا لشمه ولشزد داكت فاککسون б;‏ 
تاا И‏ سعه عرده жу‏ 
дын‏ و وامدسرش Раше ее‏ 


(225 1 луч4 | 
ТЭрРЭМЛРУУДЫНЛЫМЫЭ 


25» сз цз зал فالطربی د‎ а 
бетк 2. 2\1 
| ИЦ سی_مسل وا وان‎ сама سا لہ وضو‎ 
х. ХУ МЕ ай مدث‎ о 
ЯМ. ям» ЖО ТАТТЫ КА | 
| دع 5 کل مود ما‎ о) سارل میا لدم‎ 
Иа ше ЗАМ ادها احاحه‎ 


К описанию № 7069 «Трактат по арифметике», л. 3316. Список 837/1434 г. ۲ 
7070 | [رسالة در حساب المنعهین‎ "2920۷ 
[ТРАКТАТ ОБ ИСЧИСЛЕНИИ АСТРОНОМОВ] 


Автор — Хусайн-шах ал-Мунаджжим ас-Симнани 
(л. 376), по А. Мунзави (т. 1, с. 277) Е б. Хусайн б. Хасан Ша- 
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ханшах Симнани. По Г. Зутеру (Suter Н. Die Майһета ег und Авіго- 
nomen дег Агађег und ihre Werke, «Ађћапа!. zur Сеѕсһ. а. math. Wiss.», 
Н. X., Leipzig, 1900, с. 149) он умер в 1319 г., a по Шамсаддину ас-Сами 
(Камус ал-а'лам, Стамбул, 1889—1890, т. УІ, с. 2621) -в 1348 г. 
Но А. Мунзави, сообцая, что им написан «Қомментарий к ильханским 
астрономическим таблицам» («Таузих-и Зидж-и ильхани») Насирад- 
дина Туси (1201—1274 г.), называет дату его составления 795/1392— 
1893 г. 

„Трактат о шестидесятеричных дробях (о градусах и мипутах), со- 
стоит из десяти глав. Вычисления приведены по абджаду. Встречаю- 
шиеся в тексте таблицы умножения градусов, секунд (л. 436), а также 
другого рода вычисления приведены в сетке (л. 446, 4546 и др.). 

Начало (после басмалы): 
مختصر یست‎ ш?! (уувал! АЯ و‎ У. لله رب العالمین 3 الصلوة علی‎ ЖУСУ 
حدول سنین الخ‎ У بر معرفت حساب حمل‎ улаа 
Список переписан посредственным насталиком на восточной бума- 
ге. Названия глав и исчисления выделены красными чернилами. На 
л. АЗа четверть листа не заполнена, но пропуска нет. Имеюшиеся пай- 
гиры и записи на полях, относяшиеся к тексту, кое-где заклеены бума- 
гой при реставрации. С трактатом переплетен лист с текстом математи- 
ческого содержания (л. 51), не имеюший отношения к данному трак- 
тату. Имя переписчика и дата переписки отсутствуют. Судя по палеогра- 
фическим данным, список ХУШ в. Деф.: пропуски в тексте, отсутству- 
ют пятая и частично шестая главы (между л. 386 и 39а). 17 л. (376— 
506). 13,5 Х 20,5. 


Матвиевская Г. П, Тллашев Х. Указ. соч. (см. опис. № 7060), с. 35—36 


Д.Ю. 

7071 | : رساله در عام حساب‎ 3894 Ш 
ТРАКТАТ ПО АРИФМЕТИКЕ 

Автор — ‘Алааддии ‘Али б. Мухаммад ал-Кушчи ас 


Самарканди, известный как “Али Қушчи (род. ок. 805/1402— 
1403, ум. в 879/1474 г.) — крупный ученый, мыслитель, ученик и помош- 
ник Улугбека по самаркандской обсерватории. Трактат по арифметике 
и геометрии, известен и под другими названиями: Мизан ал-хисаб — 
«Мерило арифметики», Зубдат ал-хисаб — «Сливки арифметики». Со- 
стоит из трех статей (макала): 1) Об индийском счете (дар хисаб-и 
ахл-и хинд) — состоит из введения (мукаддама) и двух глав (баб); 
2) Об арифметике астрологов (дар хисаб-и и ахл-и танджим) — состо- 
ит из введения и шести глав; 3) Об измерении площади (дар маса- 
хат) — состоит из введения и трех глав. 


Начало (после басмалы): 
ыл! әј (4! احمعین‎ АЛ У Аел رب العالمین 9 الصلوة علی‎ 44) Меј! 
کتاب مشتمل است بر سه مقاله مقاله* اول در حساب اهل هند الخ‎ 


Список переписан насталиком на восточной бумаге; пайгиры; на 
полях — глоссы; названия глав, вычисления, чертежи выделены кино- 
варью. 

Переписчик — Наджми ал-Бухари. Переписка закончена в 
конце шаввала 915/начале февраля 1510 г. в г. Бухаре. В колофоне 
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дао да ЭЛСЭН эн 
Үйл У, сенир". ЭР ملاع ماص ر‎ 0! 
ие 77 22 бм? ме 24 
| ЕД жаа "ҚС رسب‎ 1: 
ЕТЕР ий син ” ЭР 


«> Ё 
2 АҒ АТТА 
ЕУ 3 
ЕЗІ БУУЧ и \. Нас 
“сэ 1293 Зуи У г 


зім) Ни 
КЕСТІ! 225 "Алым 
/ ТИК ОНЕР 
ЛИ РА تتن الا ی ت‎ 
јел ер; УЖ 


К описанию № 7071 «Трактат по арифметике», л. 1286. Список 915/1510 r. 


рукою самого переписчика указано, что список сличен с черновиком 
автора и по мере возможности исправлен (л. 1286). Там же перепис- 
чик приводит два логогрифа (муамма), составленных на имя Мухам- 


мада Насира-мирзы и расшифрованных им самим. 51 л. (77а — 1286). 
12х17. 


Сабиров Г. Анализ творчества Алаэддина ибн Мухаммада ал-Кушчи и его 
деятельности в развитии математических наук на Среднем и Ближнем Востоке. 


Автореф. дисс. канд. физ.-мат. наук. Душанбе, 1963; Розенфельд Б. А. Указ. 
соч. (см. опис. № 7063), с. 268; Урунбаев А. О времени выезда Али Кушчи из 
Средней Азии.— ОНУ, 1971, № 9, с. 51—56; Он же Новые данные о жизни Али 
Кушчи.— В сб. Из истории точных наук на средневековом Ближнем и Среднем 
Востоке. Ташкент: Фан, 1972, с. 242; Матвиевская Г. П, Тллашев Х. Указ. 
соч. (см. опис. № 7060), с. 42, 57; Мунзави, І, с. 163. 


Д. Ю. 
7072 ТО ЖЕ 3356/Ш 


Полный список с тем же началом, переписан двумя почерками: 
крупным (включая л. 1226) и более мелким убористым (с. 123а — 
1346) насталиком на тонкой типа самаркандской бумаге кремового 
цвета; названия глав, арифметические действия выделены киноварью; 
на полях и между строк — глоссы, относящиеся к тексту; пайгиры. 
Пайгир на л. 1186 не соответствует началу л. 119а; на л. 1266 — 127а 
имеются овальная и прямоугольная печати владельца рукописи, не 
поддаюшиеся чтению (л. 906). Имя переписчика и дата переписки не 
установлены. Судя по палеографическим данным, трактат переписан 
во второй половине ХУП в. Переплет кожаный, покрытый черным ла- 
ком с тремя картушами (тиснения не видны). 44 л. (906-- 1346). 
10х19. 


М атвневская Г. IL, Тллашев Х. Указ. соч. (см. опис. № 7060), с. 42. 


Д. Ю. 
7073 ТО ЖЕ 6057 1\1 


Список с тем же началом, содержит все три статьи. Переписан 
насталиком на кокандской бумаге. Переписчик — Мумин-ход жа, 
сын “Ари ф-ход жи. Год переписки — 1262/1845—1846. Деф.: лаку- 
на в тексте (часть л. 706 чистая); после л. 866, судя по кустоду, выр- 
ван лист. 46 л. (66а-- 1116). 13х21. 


Л. Е. 

7074 در عام حساب‎ АХ, 14511 
ТРАКТАТ ПО АРИФМЕТИКЕ 

Автор — Лутф Мухаммад б. Баба, известный по имени 


Қалан ал-Муфти или Мулла Қалан ал-Муфти ас-Са- 
марканди. Сведений о времени его жизни нет, однако известно, 
что выборки из сочинения некоего Шайха Наджмаддина аз-Захиди ал- 
Хорезми он завершил 12 раджаба 972/2 февраля 1566 г. (л. 13а, рук. 
№ 8583/11, см. ниже опис. № 7447). 

Трактат об арифметических расчетах, необходимых при разделе 
наследства. Состоит из шести разделов (фасл), где излагается теория 
чисел, указываются ошибки и пути их исправления. Вслед за этим 
трактатом следует Рисала дар зарб— «Трактат об умножении» ано- 
нимного автора, где также затрагиваются понятия чисел и правила 
арифметических действий. Затем следует трактат о квадрате (равно- 
бедренном четырехугольнике) под названием Рисала дар тарик-и ма“- 
рифат-и мурабба-и мутасави ал-азла — «Трактат о равнобедренном 
четырехугольнике». 


Начало первого трактата: 


Начало второго трактата (л. 196):‏ 
بدان Яам‏ الله فی «Со» ЛАЙ‏ ما یضرب از »4.4 حال خالی ست الخ 

Начало третьего трактата (л. 23а): 

طریق معرفت مربع 522( $3( الاضلا ع اینست الخ 

Список переписан почерком насталик на светлой кокандской бума- 
ге; пайгиры. Названия разделов выделены киноварью. На полях-- 
арифметические действия. Имя переписчика и дата переписки не ука- 
заны, но список входит в сборный том, переписанный одним перепис- 
чиком — Мухаммад Йусуфом (л. 199а) в 1258/1842—1843 г. 


23 л. (14-936). 14,6х 24. 
Р. Дж. 


6131/11 | [ ترحمه خلاصة الحساب ] 7075 


[ПЕРЕВОД «ҚРАТҚОГО 
ИЗЛОЖЕНИЯ АРИФМЕТИҚИ» 


а.-п. Комментированный перевод на персидский язык вместе с 
арабским оригиналом весьма популярного в Средней Азии, Индии и 
в других странах Востока учебного пособия по арифметике и геомет- 
рии Баха'аддина Амили (род. в 953/1547 г. в Баалбеке, ум. в 1030/ 
1621 г. в Исфахане). 
| Комментатор-переводчик — Маулави Раушан “Али Джа- 
унпури (уроженец Джаунпура). 

Труд состоит из введения (мукаддама), 10 глав (баб), состоящих, 
в свою очередь, из разделов (фасл) и заключения (хатима). 

В нем имеются следующие главы: 1) Об арифметике целых [чи- 
сел] —л. 56 — 36а; 2) Об арифметике дробей — л. 360 — 506; 3) Об 
определении четырех пропорциональных неизвестных [величин] — 
л. 506 — 53а; 4) Об определении неизвестных по правилу двух оши- 
бок--л. 53а — 546; 5) Об определении неизвестных с помощью об- 
ратного действия, называемого анализом и обращением — л. 546 — 56а; 
6) Об измерении [площадей] — л. 56а — 74а; 7) О том, как произво- 
дить измерения по нивелировке земель для проведения каналов, опре- 
делять высоту возвышенностей, ширину рек и глубину колодцев — 
л. 74а — 80а; 8) Об определении неизвестных методом алгебры и ал- 
мукабалы — л. 80а — 936; 9) О прославленных правилах и прекрасных 
поучениях — л. 936 — 99а; 10) О различных задачах, решаемых разны- 
ми методами для усовершенствования знаний у учащегося и [разви- 
тия] навыка в определении искомого — л. 99а — 1126. 

Заключение — л. 1126 — 116а. 


Начало (после басмалы): 


نجل لگ о‏ من Ьу У‏ بجمع ]458 علد سياس ميکنيم ترا ای انکه احاطه 
65676 14 هم З уз!‏ آن نعمتهای آو الخ 

Список переписан индийским насталиком на тонкой бумаге вос- 
точного производства. Предисловие, а также главы и их подразделы 
выделены красными чернилами. Имя переписчика и дата списка не ука; 
заны. По палеографическим данным, список начала ХІХ в. В колофоне 
переписчик указывает, что данная рукопись была переписана им в 
городе Бомбее с оригинала переводчика. 116 л. (16-- 1166). 15х26. 


Об основном труде см. СВР, УІ, № 4239; ВгоскК, II, 415; Е сһе, 1, № 2251— 
2253; В ийгаг, И, 352. Об издании труда см: Агђеггу, 250; Zenker, П, № 72; 
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АН] мага У, № 5998; Матвиевская Г. П. Учение о числе (см. опис. № 7065), 
с. 93, 138—139; Собиров Г. «Хулосат ул-хисоб» Бахоэддина.— В сб.: Вопросы 
истории методики элементарной математики, вып. 1 (Ученые записки Душанбин- 
ского госпединститута, т. 34). Душанбе, 1962; Розенфельд Б. А. Указ. соч. (см. 
опис. № 7063), с. 27/73. 


А. К. 

1076 مڃموعه” رسائل‎ 2245/1--ХІХ 
| [СБОРНИК ТРАКТАТОВ] 

Составитель — Саки Мухаммад 6. Мухаммад Амин 


ас-Сан Чахарйаки (ХУП—ХУШ в). 

В сборник включены трактаты разных авторов, в том числе само- 
го составителя сборника, посвященные теоретической арифметике, 
юриспруденции и наследственного права. Судя по датам переписки, 
Саки Мухаммад собирал трактаты в течение почти тридцати лет 
(1085/1674—1115/1704), по-видимому, для использования их в своей 
практической деятельности. Как видно из оглавления, приведенного 
в начале рукописи (л. 16), сборник первоначально включал в себя 
24 трактата, однако впоследствии некоторые из них, в частности Ри- 
сала-йи джазр ва ка'аб— «Трактат о корне и кубе» Маулана “Али 
Қушчи, Рисала-йи ‘Абдаррашид ас-Сиджаванди — «Трактат “Абдар- 
рашида ас-Сиджаванди», Рисала йи хата ва сабаб — «Трактат об оши- 
бочном и правильном» и Рисала-йи кашф ал-хакикат — «Трактат об 
открытии истины» оказались утерянными. Таким образом, сборник 8 
дошедшем до нас виде содержит следующие 19 трактатов на арабском 
и персидском языках. 


ТРАКТАТ, НЕОБХОДИМЫЙ 
[В ЮРИСПРУДЕНЦИИ] 


Трактат анонимного автора, посвящен изложению мерил удвое- 
ния, раздвоения, сложения, вычитания чисел и правил их применения 
в делении различных видов наследства. 

Начало (после басмалы): 


Саад! СО! бул‏ مبزان یکی دو و میز Ө‏ دو چهار Час‏ از چهار هشت الخ 


Дата переписки не указана. Переписан, очевидно, около 1085/1674-- 
1675 г. (л. 24а). 2 л (26—36) +4 листа в начале, не относяшиеся к 
трактату. 


تفسیر آیات فر УАЙ‏ مدارك الننزيل و حقاثق ШЛ‏ و بل || 


ТОЛКОВАНИЕ СТИХОВ КОРАНА 
ПО ۳۱۸ 0/1 ۳ 7] ظ 1 ب)‎ ۳ ۲۲ ۲۲ 0 ۸۷ ПРАВУ 
[ПО ТРУДУ| «ПОСТИЖЕНИЕ ОТКРОВЕНИЯ 
И ИСТИНЫ ТОЛКОВАНИЯ» 
Автор — Хафизаддин Абу-л-Баракат ‘Абдаллах 
6. Ахмад 6. Махмуд ан-Насафи (ум. 3 раби--І 710/31 июня 
1310 г.) — известный теолог и законовед. 


Начало (без басмалы): 


دو صیکم الله фаз‏ الیکم о‏ مر کم فی اولا کم فی شاك кел е‏ الخ 
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Дата переписки не указана: переписано, очевидно, около 1085/ 
1674--1675 г. (л. 24а). 4 л. (4а—7а). 


Ш САНАЛ رساله* منظومه فى‎ 
СТИХОТВОРНЫЙ ТРАКТАТ ПО (ВОПРОСАМ) 

НАСЛЕДСТВЕННОГО ПРАВА 

Трактат анонимного автора. В нем изложен установленный ша- 
рнатом порядок наследства, а именно: кто в первую очередь имсет 
право паследовать после смерти завещателя. Приведены юридические 
решения и указана доля каждого из наследников. 

Начало: 


Переписап, очсвидно, около 1085/1674—1675 г. (л. 24а). 2 л. 
(86—96). 


ІУ رساله* چقماقبه‎ 
ТРАКТАТ О ЗАКРУЧЕННОМ [КРУЖОЧКЕ] 


Трактат анопимного автора. В исм излагается порядок распрсде- 
ления наследства нескольких умерших один за другим людей, являв- 
шихся, в свою очередь, наследниками друг друга; размер доли каждо- 
го. после установления наследства должен быть обведен волнистым 
кружочком. 


Начало (после басмалы): 
الخ‎ Ал میت پی یکدیگر مردن که بعضی ور 745 بعضص‎ Але که‎ 25; 


Дата переписки не указана, Переписан, очевидио, около 1085/1674— 
1675 г. (л. 24а). 2 л. (106—116). 


رساله در علم حساب У‏ 
ТРАКТАТ ПО ۸۳ 11 ۵ ۸ ۲ ۲ ۲1 ۳‏ 


Автор — Лутф Мухаммад б. Баба, ۰ известный под имс- 
нем Қалан ал-Муфти или Мулла Қалан ал-Муфти ас 
Самарканди (о нем см. опис. / 7074). Трактат об арифметичес- 
ких расчетах, необходимых при решении вопроса раздела наследства. 
Состоит из шести разделов, в которых разъяснепы понятия «счет», 
«число», обозначение их цифрой и правила удвосния, раздвоспия, сло- 
жения, вычитания, умножения и деления чисел (см. опис. № 7074). 


Начало (после басмалы): | 
ё) «Л, А خبره خلفه‎ сэх الحمد )44 رب العالمین 3 الصلوة 3 السلام علی‎ 4 
Трактат переписан в 1085/1674—1675 г. 12 л. (126—24а). 


КИНА, 1, № 1795, 2154; Тбилиси, кол. АС, № 408; Матвиевская Г. П., 
Тллашев Х. Указ. соч. (см. опис. Хе 7060), с. 50. | 
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شرح فر ایض سر احیه УІ‏ 


КОММЕНТАРИЙ [К ТРАКТАТУЈ 
«НАСЛЕДСТВЕННОЕ ПРАВО СИРАДЖ[АДДИНАр 


Автор трактата -- Сираджаддин Абу Тахир Мухам- 
мад б. Мухаммад б. “Абдаррашид ас-Сиджаванди. 
Трактат написан в 600/1203 году, а настоящие комментарии к нему 
соётавлены хорасанским законоведом Мухаммадом Амином 
6. “Убайдаллахом ал-Муминабади [ал-Бухариј, жив- 
шим в Бухаре не ранее ХУІ в. (СВР, ҮШІ, № 5851). 


Начало (после басмалы): 
ё)! ت خالق بیجون‎ уо» 2155) "از ادای‎ „Лаз 
Переписан 10 раджаба 1085/10 апреля 1674 г. 86 л. (266—1126). 


СОКРАЩЕННОЕ ИЗЛОЖЕНИЕ 
«КЛЮЧА (АРИФМЕТИКИЬ 


Автор — Джамшид б. Масуд б. Махмуд ат-Табиб 
ал-Қашани, по прозванию Гийас (ум. в 832/1429 г.) — выдаю- 
шийся математик и астроном, работавший в самаркандской обсерва- 
тории. Сочинение представляет собой краткий вариант математической 
энциклопедии Мифтах ал-хисаб — «Ключи арифметики», написанный 
автором в 830/1426—1427 г. Состоит из 30 разлелов (фасл), в кото- 
рых излагаются теория чисел и дробей, правила арифметических дей- 
ствий: удвоения, раздвоения, сложения, вычитания, умножения прос- 
тых и сложных чисел, измерении треугольников, прямоугольника, кру- 
га, его частей и т. д. В настоящей рукописи 10—20-й разделы помеще- 
ны перед началом трактата (л. 112а—1146) и выделены как отдель- 
ная часть (о дробях), о чем оговорено на л. 1236. Лист 119 случайно 
включен в текст. Переписан в месяце зу-л-ка‘да 1104/июле 1693 г. 


Начало: 

17 л. (1126—199а). 

Тегеран. Унив., УПТ, № 1913; Ал-Каши Джамшид Гиясаддин. Ключ 
арифметики. Трактат об окружности./Перев. А. П. Ошкевича. Қоммент. 


А. П. Юшкевича и Б. А. Розенфельда. М.: Гостехкориздат, 1956; Матвиев- 
ская Г.П. Тллашев Х. Указ. соч. (см. опис. № 7060), с. 40. 


ВТОРАЯ СТАТЬЯ ОБ ИСЧИСЛЕНИИ ДРОБЕЙ 
[ИЗ НЕИЗВЕСТНОГО ТРУДА] 


ра” 


Анонимного автора. Статья состоит из восьми разделов (фасл). 
В них разьясняются понятия о соизмеримости, несоизмеримости чисел, 
об алгорифме, о знаменателях, об удвоении, раздвоении, сложении и 
вычитании дробей. Далее говорится об изменении расстояний и объ- 
ясняются правила геометрии по Архимеду: об окружности, диагона- 
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ли, радиусе, хорде, об определении плошади круга, сеченил круга, о 
треугольнике и прямоугольнике. 


· Начало: | 
ё! فصل‎ Св در حساب کسور 3 اين مشنیل ات بو‎ 42315 АЛЛА» 
Перелисан в месяце зу-л-када 1115/марте — апреле 1704 г. 8 л. 
(1296—1366). 


Матвиевская Г. П., Тллашев Х. Указ. соч. (см. опис. № 7060), с. 56. 
ІХ الحاوی الصفیر‎ (а АЛ من شرح مشکلات‎ 


ИЗ (КНИГИ) КОММЕНТАРИЙ Қ ТРУДНЫМ 
МЕСТАМ [ТРУДА] «КРАТКОЕ ИЗЛОЖЕНИЕ 
НАСЛЕДСТВЕННОГО ПРАВА» 


а. Автор «Краткого изложения» по каталогу Мешхед, П, 
№ 261 — Наджмаддин ‘Абдалгаффар 6. “Абдалкарим 
Казвини Шафии (ум. в 665/1267—1268 г.) Комментатор — Над- 
жиб аш-Шафи‘и, время жизни которого установить не удалось. 

Полный же список сочинения состоит из предисловия, где гово- 
рится об арифметических действиях, и шести частей (см.: об этом рук. 
ИВ АН УзССР, инв. № 8078/11 и опис. № 7062). Описываемый список 
содержит только 3 и 6-ю части, речь в которых идет об умножении 
дробей. 


Существующее начало: 
الکسور فی الخ‎ со не القاسم الثالث‎ 
Дата переписки не указана. Переписан, очевидно, в конце ХУП в. 
бл. (137а—141а). 


ТРАКТАТ ПО ВОПРОСАМ ЧИСЕЛ 
И О СПОСОБАХ ИХ ИСПРАВЛЕНИЯ 


Автор -- вышеупомянутый Саки 6. Мухаммад Амин, со- 
ставитель настоящего сборника. Трактат состоит из восьми глав (баб). 
В кратком вступлении автора говорится о пауке, занимающейся на- 
следственным правом, о теории чисел и цифрах, о рациональных и 
иррационных числах и их видах; о рациональных и иррациональных 
дробях, знаменателях, отношениях чисел, о наследниках, об их долях. 


Начало (после басмалы): 
سزد که ذات مقدسش منژهست الخ‎ | а سباس بیقیاس‎ 


Переписан в месяце зу-л-ка“да 1096/сентябре 1685 г. 8 л. (1426-- 
149а). 


Матвиевская Г. П, Тллашев Х. Указ. соч. (см. опис. № 7060), с. 51. 


ХІ باب‎ Е дайн ز‎ 2 


ТРАКТАТ ПО АРИФМЕТИКЕ 


Автор — Алғаддин “Али 6. Мухаммад ал-Қушчи. 
Трактат состоит из трех статей (макала). Первая статья--«О счете 
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индусов» состоит из предисловия и двух глав, где разьясняются прави- 
ла удвоения, раздвоения, сложения, вычитания, умножения и деления 
чисел, правила нахождения обшего мерила (мизан) в этих действиях, 
о дробях и др. Список содержит только две главы первой статьи (см.: 
опис. Мо 7071). На полях трактата-- добавленил Саки Мухаммада. 
На л. 1600-1610 — действия раздвоения, удвоения, сложения и умно- 
женил дробећ. | 
Начало (после басмалы): 


Дата переписки не указана. Переписан, очевидно, в конце ХУП в. 
10 л. (1506--159а) +2 л. (160а—161а). 


XII ІЗ ац 
ДОПОЛНЕНИЕ Қ «АЛ-ФАРАИЗ» 


Автор — Мухаммад Риза б. Шайх Мухаммад ат- 
Тахури ал-Муфти, время жизни которого установить не удалось. 
Трактат написан по просьбе одного из учеников автора; посвяшен воп- 
росу о том, как определить долю трех наследников, если завешатель 
пазначил каждому из них соответственно 1/4, 1/5 и 1/6 части наслед- 
ства. Трактат состоит из предисловия, трех статей (макала) и заклю- 
чения, где освешаются теория чисел и правила арифметических дей- 
ствий, а также рассматриваются виды наследства. На полях трактата-- 
добавленил и комментарии Саки Мухаммада. Данный список явля- 
стся полным, т. е. содержит предисловие, все статьи и заключение. 


Начало (после басмалы): 
طلب الخ‎ оз و‎ У | 45); Дај! الذی حعل‎ 41) беј 
Переписан, очевидно, в конце ХУП в. 30 л. (1626--191а). 


رساله* منعلقه 43 سر احیه ХІІ‏ 


ТРАКТАТ, ОТНОСЯЩИЙСЯ Қ «СИРАДЖИЙЕ» 


а. Автор -- Мухаммад Файзи, время жизни которого уста- 
новить не удалось. Трактат состоит из трех разделов и посвящен уточ- 
нению и разъяснению некоторых вопросов наследственного права, из- 
ложенных в труде Фараиз — «Наследственное право» Абу Тахира 
Мухаммада ас-Сиджаванди. В описываемой рукописи третий раздел 
отсутствует. 

Начало (после басмалы): 


ша)‏ لمن حاحب )98( اعطی У,‏ راد لها فضی 3 الصلوة الخ 
Переписан, очевидно, в конце ХУП в. бол. (1916--1966).‏ 


ХІУ 4) رساله موصی‎ 
ТРАКТАТО НАСЛЕДНИКЕ 


а. Анонимного автора; в трактате говорится о четырех видах 
безусловного завешанил. Первый вид, когда размер наследства состав- 
ляет 1/3 часть; второй — более 1/3 и на это нет согласия наследников; 
третий — более 1/3 и на это есть согласие наследников; четвертый — 
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когда существуют противоречия и разногласия между наследниками. 
Начало (после басмалы): 
تکون الوصية پقدر‎ ОГ هذا فنقول الوصية المطلقة ار بعة احد ها‎ ус اذا‎ 
| | АЛ الثلث او اقل منه‎ 
Трактат переписан в 1092/1681 г. 4 л. (1966--199а). 


ХУ а) رسااه موصی‎ 
ТРАҚТАТ О НАСЛЕДНИКЕ 


а. Автор — Хаджи ал-Бади ал-Хисари (ХУП в.). По сви- 
детельству составителя дапного сборника Саки 6. Маулана Мухамма- 
да Амина ас-Сан Чахарйаки, Хаджи ал-Бади“ ал-Хисари написал этот 
трактат по предложению своего учителя Маулана “Аваза ал-Ваджиха, 
о чем в 1092/1681 г. рассказал Саки Мухаммаду его учитель Маулана 
Ходжа Тахир, брат Маулана “Аваза ал-Ваджиха. В трактате рассмат- 
риваются вопросы, связанные с делением наследства при условии, если 
сушествует отказ со стороны некоторых наследников. 


Начало (без заглавия и басмалы): 
تصحیح مسائل الو صیه الى 433 اصول لانها الخ‎ сез بحناج‎ 
Трактат переписан в 1092/1681 г. 2 л. (200а—201а). 


ХУ! میر‎ У! تحفه‎ 
ПОДАРОК ۰ 3 ۲] 


Автор -- Турсун Мухаммад ал-Фараизи 6. ал-Қази 
Пайанде Замини ал- Халиди (ХУП в.), отец которого скон- 
чался в 1008/1599 г. (рук. ИВ АН УЗССР, инв. Хо 9657/11. л. Зба). 

Труд представляет собой руководство по практическому решению 
вопросов, связанных с делением имущества по условиям завещания. 
Состоит из предисловия (мукаддама), трех статей (макала), каждая 
из которых, в свою очередь, содержит по три главы и несколько раз- 
делов. В них освещены следующие вопросы: общее понятие о завеща- 
нии и его видах (л. 2036); общее завещание и его виды (л. 2036); 
общее завещание (л. 2044), неясно выраженное безусловное завеща- 
ние (л. 2180), безусловное завещание с исключением и виды исклю- 
чения; определенное завещание (л. 241а); завещание на имущество 
и на долг (л. 251а). В заключении (хатима) рассматриваются вопро- 
сы об установлении наследников и свидетельских показаннях о заве- 
щании. 

По данпым вопросам автор ссылается на сочинения других му- 
сульманских законоведов по наследственному праву и математиков, 
как-то: Имама А'зама (род. в 80/700, ум. в 150/767 г.), Абу “Али 
ибн Сину и других. Время составления труда не указано, но, по-ви- 
димому, он написал в начале ХУП в. 

Начало (после басмалы): 

% 
حمل Шэн‏ احدی را که سهام مرام علمای کر ام که از даво‏ کر یمه 
اوتو "العلم در حات الخ 

Переписан 23 раджаба 1099/24 мая 1688 г. 85 л (2026--286а). 


Матвиевская Г. П, Тллашев Х. Указ. соч. (см. опис. № 7060), с. 51. 
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хуп а И 


ТРАКТАТ — ПОЛЕЗНЫЕ [СОВЕТЫ] 


а. Анонимного автора. Посвящен наследственному праву и со- 

стоит из четырех разделов (фаида): 1) о числах и дробах; 2) о наслед- 

, никах, среди которых первым идет наследник по мужской линиџ; 3) о 
‘знаменателях; 4) об умножении. 


Начало (после басмалы): 
ФЛ اثض‎ АЛ من ادق مسائل‎ сүй! 4) الدینار‎ ААШ 4 كال معر‎ ОЈ 
Переписан 23 раджаба 1105/19 марта 1694 г. 5 л. (2866--290а). 


ХУШ وصیت‎ 
ЗАВЕЩАНИЕ 


а. Анонимного автора. Возможно, что им является сам состави- 
тель сборника Саки Мухаммад. Трактат посвящен вопросам завеща- 
ния и описанию его видов. На л. 2926—2946 содержится персидский пе- 
ревод трактата, написанного на арабском языке (л. 1966—1996 данной 
рукописи). 


Начало (после басмалы): 
بدانکه وصبت بر چهار فسم است الخ‎ 
Переписан в 1097/1685--1686 г. 9 л. (2926--3006). 


رساله در عام حساب ХІХ‏ 


TPAKTAT ОБ АРИФМЕТИКЕ 


Автор -- составитель сборника Саки Мухаммад 6. Мухам- 
мад Амин ас-Сан Чахарйаки. Труд состоит из предисловия 
(мукаддама) и четырех глав (баб). В предисловии говорится о заве- 
щании, его видах; о способе нахождения общего знаменателя дробей. 

Первая глава посвящена вопросу определевия суммы 1/3 части 
наследства. Во второй и четвертой главах рассматриваются вопросы, 
когда одному из наследников назначается более 1/3 части наследства 
и что в данном случае необходимо принимать во внимание согласие 
или несогласие других наследников. 

Прежде чем приступить к составлению трактата (в 1092/1681 г.), 
автор получил консультацию у своего учителя Ходжа Тахира, изучил 
его книгу Масабих-и мишкат-и анвар — «Светильники ниши света» 
(л. 3016), а при непосредственном его написанни учитывал мнения 
авторитетных мусульманских закоповедов, имена которых он упоми- 
нает. 


Начало (после басмалы): 


سپاس بہقیاس مرآن پادشامی را که اساس اناس را بر علم و معرفت 
نواد الخ 


Переписан в середине раджаба 1092/копец июля 1681 г. На по- 
лих — добавления автора. 37 л. (3016—3376). 


Матвиевская Г.П, Тллашев Х. Указ. соч. (см. опис. № 7060), с. 57. 
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3 сима НЕЗ “гї? А ; 
ү ы ت‎ Е кке 48-26 38802 
дуулга ЛАГ 


К описанию № 7076 «Сборник трактатов», л. 115a. Автограф, 1075/1703--1704 г. 


Сборник написан на светло-кремовой бумаге мелким насталиком; 
пайгиры; восточная пагинация, которая в связи с изьятием ряда трак- 
татов не совпадает с поздней нумерапмей. Названия статей, глав, 
разделов, математические термины, стихи из Корана, цифры, арифме- 
тические действия, геометрические чертежи выделены киноварью. На 
полях — многочисленные глоссы и комментарии составителя сборника 
Саки Мухаммада, арифметические действия, выписки юридического со- 
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держания па арабском, персидском языках со ссылкой на источники. 
Нал. 0,—0 и на полях 36, 76, 116, 1126, 1146, 1426, 2016, 202а6, 286а6, 
2906--292а — выписки из юридических книг Салат-и Мас уди-- «Мас'у- 
довы молитвы», Нафахат ал-унс — «Дуновение дружбы с вершин свя- 
тости» Джами (род. в 817/1414, ум. в 898/1492 г.), Мухит — «Весобљ- 
емлюшее», Фатави-йи Мансурийе -- «Мансуровы фетвы», Фитави-йи 
Имади — «Фетвы Имададдина», Мухтар ал-фатави — «Избранные из 
фетв» Фатави-йи Кази-хани — «Фетвы Қази-хана» и других произ- 
"ведений богословского и юридического содержания. 
1 Рукопись-- автограф самого составитела сборника и автора во- 
шедших в него ряда трактатов, т. е. Саки Мухаммада. Дата перепис- 
ки указана не для каждого трактата: самая ранняя — 1085/1674— 
1675 г, (л. 24а), а поздняя — 1115/1703—1704 г. (л. 1366). На л. 3386— 
круглая печать владельца рукописи с легендой: «Мухаммад Парса- 
ходжа-судур-муфти б. Қази ал-кузат Мирза Насир-ходжа Инайаталлах, 
1273/1856--1857 г.». 
Қартонный переплет, покрытый красным лаком с тремя золотыми 
картушами работы переплетчика Мир Адила-ходжи, 337 л. 11,5Х18,5.. 


Р. Дж. 


7077 ОА الفر‎ АҺ 3354/11 
ДОПОЛНЕНИЕ Қ «АЛ-ФАРАИЗ» 


Автор — Мухаммад Риза 6. Шайх Мухаммад ат- 
Тахури ал-Муфти. Рукопись содержит только предисловие опи- 
санного выше сочинения Мухаммада Ризы — см. опис. № 7076 (ХИ), — 
переписана почерком насх на восточной бумаге цвета слоновой ۰ 
пайгиры; на полях — дополнения пропусков. Имя переписчика и дата 
переписки не указаны. По палеографическим данным, список ХУЦ в. 
бол. (586—636). 11Х17,5. 


Р. Дж. 


55121 رساله در مسائل عددیه و طریق تصحیح СЛ‏ 7078 


ТРАКТАТ ПО ВОПРОСАМ ЧИСЕЛ 
И ПУТИ ИХ ИСПРАВЛЕНИЯ 


Автор--упомянутый выше Саки Мухаммад 6. Мухаммад 
Амин асСан Чахарйаки. Этот список сочинения полный с 
тем же началом, что и в рук. 2245/Х (см. опис. № 7076), конец которого 
находится на л. 11а данного списка, а затем следует раздел Тарик дар 
навиштан-и каср— «Способ паписания дроби». 

Список входит в сборный том из коллекции В. Л. Вяткина (сго' 
подпись на л, 1а). Переписан черными чериилами почерком насталик 
на светло-кремовой кокандской бумаге; пайгиры, Нумерация глав и 
разделов выделена киноварью. Переписчик — Тугаймурад Кар- 
мини, дата переписки -- зу-л-хиджжа 1283/начало апреля 1867 г. 
На л. ولا و(‎ — запись о причинах бесплодия женщин и молитвы как 
средства его лечения. 11 л. (1Ж11) +3 л. (12—14). 15х26. 


Р. Дж. 
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3291/11 | | | 7079 
بر اهس اعمال الخطائین من اسنعراج الشیغ افضل الدین عمر بن عنلاق 


ДОҚАЗАТЕЛЬСТВО ПРАВИЛ ДВУХ ЛОЖНЫХ 
ПОЛОЖЕНИЙ С ПОМОШЬЮ ИСЧИСЛЕНИЙ 
[ПЛОСКИХ ФИГУР], ПРИНАДЛЕЖАЩИХ ШАЙХУ 
АФЗАЛАДДИНУ ‘УМАРУ 6.'АНЛАКУ 


а. Согласно Г. П. Матвиевской (см. ниже), в трактате приводится 
доказательство «правил двух ложных положений» геометрическим и 
алгебраическим методамн. Доказательство приведено для трех случаев: 
1) оба «ложные» значения меньше искомого значения неизвестного; 
2) оба больше искомого; 3} искомос заключается между ними. 


Начало (после указанного выше заглавия): 
العددان المضروب صفان اما کلاهما انقص من المطلوب او کلاهما از يد‎ 
аЛ انقص‎ а Де | و آما‎ 


Список переписан небрежпым насталиком в 22 строки на странице 
плотной гератской бумаги. Имя переписчика и дата переписки пе 
известны. Судя по палеографическим данным, список датируется 
XVIII в. Имеется оттиск печати с легендой: «Из книг Ходжа Мухамма- 
да Парса, вакф, 1255/1839—1840 г.» (л. 8а). 

Переплет кожаный, коричневого цвета с тремя картушами и тис- 
нением работы Мир Ходжи, саххафа. 3 л. (66--8а), 9,5 Х 17,5. 

Матвиевская Г. П. Учение о числе (см. опис. № 7065), с. 158, Юсупо- 


ва Д. Ю. Письмо Гийас ад-Дина Каши к своему отцу из Самарканда в Қашан. — 
В сб.: Из исторни науки эпохи Улугбека. Ташкент: Фан, 1979, с. 61, прим. 7. 


Д. Ю. 
7080 | 6175 ЛУ 


а. Комментарий анонимиого автора на неизвестное геомет- 
рическое сочинение, трактующий со ссылкой на авторитет знаменито- 
го александрийского математика Евклида (1У— И вв. до п. э.) о свой- 
ствах некоторых геометрических фигур: линии, перпендикуляра, пря- 
мого угла, параллельных линий и т. д. 


Существующее начало: 
کتساوی الز ويا الثلث للفائه‌تین الما الللام فی القائمتین‎ чи 
بعه الخ‎ ЈУГ متعلق بعساوی و فى المثاث مشلها فى فولنا کالانقسام بمتساوین‎ 
Список переписан крупным средиеазиатским насталиком на ко- 
кандской бумаге кремового цвета. Гсометрические фигуры, их обозна- 
ченил выделены красными чернилами. Имя переписчика и год пере- 


писки пе указаны; по палеографическим данным, рукопись можно от-, 
нести к концу XVIII в. 2 л. (781—796). 13,5х 22. 


А. К. 


7081 | 6175/1 
Извлечение из анонимного арифметического трактата, объ- 


ясняющее классификацию дробных чисел и их действия при решении 
ряда практических задач, касающихся распределения наследства В 


89 


известных долях и частях между наследниками согласно мусульман- 
ской юриспруденции — фикху. Здесь же на арабском и персидском 
языках приведены записи и выкладки математического характера из 
раздела анонимной книги мусульманского правоведения ал-Фараиз --- 
«О наследстве». На л. За—4а приведен образец документа, в котором 
сообщается, что некий рабовладелең Мухаммад Шариф 6. “Абдаллах 
Баккал в зу-л-хиджже 1202/сентябре 1878 г. дал вольную рабыне — 
уроженке Бадахша (приводятся приметы: рост. цвет волос и глаз) по 
имени Даулат. 
Существующее начало: 
و بالله التوفیق بدانکه اين تست در تصعیح‎ оу уйл Мад! در بیان تست‎ 
در کار مشود الخ‎ сын تصیب هر فرد‎ 43 Аа مسگله در فصل‎ 
Список переписан среднеазиатским насталиком на кокандской бу- 
маге кремового цвета. Имя переписчика и дата списка отсутствуют. 
По палеографическим данным, список можно датировать XVIII в. 4 л. 
(1а--4а). 13,5х 22. 
А. К. 


7082 | ТО ЖЕ 0۵1 ۲ 


Список с тем же началом, переписан среднеазиатским 1 ۸ 
на кокандской бумаге; пайгиры; заглавия глав и разделов; образцы 
арифметических действий выделены киноварью. Имени переписчика 
и даты переписки нет. По палеографическим данным, список ХІХ в. 
Деф.: нет конца. 25 л. (2436—2676). 15 Х 25,7. 


А. К 
7083 ТО ЖЕ | 6131/Х 


а. Неполный список (отсутствует почти одна третья часть текста}, 
начинается со второй главы первого раздела вышеописанной рукописи 
6131/۷111 — опис. № 7082 (об арифметике дробей). 

Список переписан среднеазиатским насталиком на серой коканд- 
ской бумаге; заглавия разделов и подразделов. а также примеры ариф- 
метических действий исполнены киноварью. На широких полях — 
глоссы, приписки и записи вычислений. Имя переписчика и дата спис- 
ка отсутствуют. По палеографическим данным, список датируется кон- 
цом ХХ в. Деф.: нет начала и конца, 21 л. (288а--3086). 15х25,7. 


А. К. 


76:4 5513/1 


а. Записи полезных советов, предназначенных землемеру для 
измерения земельных участков различной конфигурации, как-то: круг- 
лого, прямоугольного, квадратного, треугольного, пятиугольного, шести- 
угольного, семиугольного, восьмиугольного, девятиугольного и десяти- 
угольного. При измерении площадей пазванных фигур рассматрива- 
ются их стороны. Записи завершаются словами: Таммат рисала Ха- 
бибийа — «Конец трактата Хабибийа». В тексте записей упоминаются 
имена двух ученых-математиков -— Махмуда б. Мухаммада Кавама ал- 
Қази, известного как Махмуд ал-Харави, и “Абдалали Қари Кудси, 
даты жизни и названия их трудов установить нам не удалось. 
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Записи не датированы, однако по приведенному выше способу умно- 
жения целых чисел, полностью совпадаюшему с современными, мож- 
но сказать, что они составлены не ранее второй половины XVIII в. 


Сушествуюшее начало: 
نقول من المقال اعام‎ ГИ فاستمع‎ Лал см ды ІМ 


سنهائة و ثلثة ДИЕ кз‏ الج 

Список переписан среднеазиатским насталиком наискось на серой 
кокандской бумаге и включен в сборную рукопись, основную часть ко- 
торой составляют математические труды. Имя переписчика и дата 
списка не указаны, но им, несомненно, является Хаджи Мухам- 
мад Зийа, который переписал в раджабе 1223/августе 1808 г. ма- 


тематический трактат «Алгебры и ал-мукабалы» (л. 51а). 3 л. (1а-—За). 
14х23. 


оо‏ کل ریب 


А. К. 
7085 ] رسالة فى الحساب؛ الفر ایض‎ [ 8044/У 


[ТРАКТАТ ОБ АРИФМЕТИКЕ 
И ДЕЛЕНИИ НАСЛЕДСТВА] 

Автор — Йакуб б. ‘Усман ал-Чархи (время жизни не 
известно). Трактат о правилах арифметических действий (сложение, 
вычитание, умножение, деление) и их применении в решении различ- 
ных практических задач по вопросам наследственного права. 


Начало (после басмалы): 
لله ,لذی له ميراث السموات و الارض وهو على كل شی قدير الخ‎ = 


Список копирован почерком насталик на среднеазиатской бума- 
ге; пайгиры. Судя по палеографическим данным, список копирован 
тем же Муллой Курбан Нийазом, сыном Мухаммад 
Нийаза, в 1224/1809—1810 г., как указывается в конце других со- 
чинений сборного тома (л. 85а, 109а). 4 л. (1106—1146). 13,5х23,5. 


Матвиевская Г.П. Тллашев Х. Указ. соч. (см. опис. № 7060), с. 54. 


Д. Ю. 
7086 مرآت الحساب‎ 6230/1 


ЗЕРҚАЛО АРИФМЕТИҚИ 


Автор — Ибн Иалб (2). Время жизни пе известно. Математиче- 
ский труд, рассчитан на людей, запимаюшихся практическими вопро- 
сами математики и астрономии. В нем приводятся основные арифме- 
тические действия: сложение, вычитание, деление, умножение и раз- 
двоение. Излагаются также правила арифметических действий в шес- 
тидесятеричной системе исчисления. 

Труд состоит из введения (мукаддама) и трех статей (макала). 
(зу подразделяется на 12 разделов (фасл). а разделы на части 

нау 4 


0 
Начало (после басмалы): 


Ая.‏ از سياس بیقیاس خالق الحن و الناس بقدر مقدور و مسور بنده 


حقارت اساس هیجمد ال بی فن см!‏ یالب ал‏ 
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Список переписан посредственным насталиком на фабричной 
(европейской) бумаге. С л. 16 по 256 текст расположен наискось, да- 
лее, как обычно, по горизонтали. Поля многих листов склеены из кус- 
ков бумаги. Главы, разделы и таблицы, где производятся исчисления, 
местами выделены киноварью. Между листами имеются приписки на 
клочках бумаги, в основном таблицы, сделанные, по всей вероятности, 
самим переписчиком (л. За, 8а, 17а, 20а, 22а, 24а, 25а, 26а, 27а, 28а 
ит. л.); имеются пайгиры. 

“ Судя по почерку, переписчик тот же Худайберди б. Хад- 
жи Мухаммад ал-Байсуни, переписавший другое произве- 
дение сборного тома (л. 1106) в 1231/1815—1816 г. Деф.: листы пере- 
биты при переплетании, л. 28 согласно пайгиру должен следовать за 
л. 29, нет конца, 43 л. (16—436). 16,5 Х 25. 

Матвиевская Г. П., Тллашев Х. Указ. соч. (см. опис. № 7060), с. 54. 


1 Д. Ю. 
7087 | 2865/У 


Трактат об арифметике анонимного автора без назва- 
пия, составлен в виде учебного пособия и заключает в себе четыре 
основных арифметических действия (сложение, вычитание, деление, 
умножение), таблицу умножения и простые дроби с пояснением их 
практического применения. 

Список переписан насталиком на плотной восточной бумаге в раз- 
ных направлениях; заголовки и отдельные фразы выделены киноварыо, 
текст заключен в Двойные рамки из красных линий; много чистых, 
листов, явно оставленных для объяснения некоторых правил арифме- 
тики (л. 386, 396, 40а, 43a, 456, 46аб, 50а). Имени переписчика нет, 
дата списка — 1243/1827—1828 г., т. е., как отмечается в конце сочине- . 
ния, год восшествия эмира Насраллаха на бухарский престол (л. 646). 
26 л. (38а—64а). 21 Ж 33,5. 

Матвневская Г. П., Тллашев Х. Указ. соч. (см. опис. № 7060), с. 57. 


Д. 10. 


7088 الحساب‎ ДАЈ 6131/1V 


ВЫДЕРЖКИ [ИЗ ПРАВИЛ] ИСЧИСЛЕНИЯ СЧЕТА 


а.-п. Компилятивный труд анонимного автора. В нем излагаются 
правила арифметических действий — сложение и вычитание, умноже- 
ние и деление, удвоение, раздвоение и извлечение корня, приводятся 
также арифметика дробей, правила двух ложных положений и приме- 
ры по делению наследства. 

В предисловии автор пишет, что данпые выдержки были составле- 
ны им на основе досконального изучения таких математических трудов, 
как Хуласат ал-хисаб — «Краткое изложение арифметики» Бахааддина 
ал-Амили (род. в 953/1547, ум. в 1030/1621 г.), Нисаб ал-хибр фи хисаб 
ал-джабр — «Основы чернил в [изучении] алгебраического исчисления» 
Исмаи‘ла ал-Маридини (род. в 591/1194, ум. ок. 650/1252 г), Маджма" 
ал-аркам — «Предписания фиска» Мирзы Бади-дивана (см. опис. 
№ 6992). 

Начало после басмалы: 


المید АМ‏ الذی انعم علیثامن الثعما*‌ما لایعصی حسابه ولم یا* مرنا بمالا 
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“Список переписан крупным среднеазиатским насталиком на коканд- 


ской бумаге светло-кремового цвета; пайгиры. На полах — редкие до- 


бавления пропусков в тексте. Год переписки-- 1259/1843. 41 л. 
(1496—1896). 15 х 25,5. 


ИРЭЭР ы” : | А. К. 
7089 | إشرح کتاب التعنیس فى الحساب‎ 6131/УІ 


КОММЕНТАРИЙ [НА «КНИГУ 
КЛАССИФИКАЦИИ АРИФМЕТИКИ»] 


а. Комментарий неизвестного комментатора к вышеприведенному 
сочинению Сираджаддина Абу Тахира Мухаммада «Книга классифи- 
кации в счете» (см. опис. № 7061). Комментарий почти полностью 
. воспроизводит комментируемый труд. Текст начинается словом каулу- 
ху — «его слова», исполненным киноварью, а сам комментарий словом 
фанакулу — «наши слова». 

Начало (после басмалы): 
تحعل الكسر ین المختلفین‎ СЯ قال الشیخ الا مام الاحل... معنی المهنیس‎ 

сыз‏ من حنس واحد اقول او لا بان الا 515 الخ 

Список переписан насталиком на кокандской бумаге; пайгиры, от- 
дельные слова и заглавия разделов выделены киноварью. Имя пере- 
писчика и дата переписки не отмечены; по палеографическим данным, 
список первой половины ХІХ в. 20 л. (2036—2226). 15х 25,5. 

Об основном труде см: Вгоск, I, 37910; $., 1, 6515 Матвиев- 
ская Г. П. Математические и астрономические рукописи Института востоковедения 


АН УзССР.— В сб. Из истории точных наук на средневековом Ближнем и Сред- 
нем Востоке. Ташкент: Фан, 1972, с. 174. 
А. К. 


ж 
7090 | رساله در حساب‎ | 6131/IX 


[ТРАКТАТ О СЧЕТЕ] 


Имя автора в данной рукописи значится как Ибн Ходжа Му- 
хаммад ‘Абид 6. Мухаммад Тахир ал-Хусайни. Дру- 
гих сведений о нем нет. Математический труд без названия, пред- 
ставляет собой сборник арифметико-алгебраических упражнений и 
задач к решению различных хозяйственных, торговых, а также юри- 
дических проблем, выполненный согласно правилам классической му- 
сульманской юридической науки — фикху. 

Начало (после басмалы): 

حمل بح و ثنای بیعلدد مر едо! Са фо фа 4“ | АЗАЛЫ‏ بقل هو الله 21 
3 الصلوة 9 السلام „йе‏ من Ол‏ با حمل الخ 

Список переписан небрежным среднеазиатским насталиком на 
светло-кремовой кокандской бумаге. Имя переписчика и дата списка 
отсутствуют. По палеографическим данным, список можно отнести к 
ХІХ в. Феф.: нет конца, 279 лист — пустой (лакуна в тексте). 18 л. 
12596—2816). 15х 95,7. 

А. К. 
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7091 | ] [رساله در خواص اعداد‎ 3374/Х 
[ТРАКТАТ О СВОИСТВАХ ЧИСЕЛ] 


Автор анонимный. Трактат посвящен вопросам теоретической 
арифметики и изложению способов нахождения четных, нечетных, чет- 
но-нечетных, соизмеримых и несоизмеримых чисел. 


‚ Начало (после басмалы): 
بدان و فقك الله که اصحاب ارثما طقی بجهة صبط اعمال اوضاع الواح‎ 


&Л> АЛ نهاده اند فرد الفرد و زوج الزوج و زوج‎ гэ” اعداد وفق را برسه‎ 
Список переписан мелким насталиком на кокандскоћ бумаге. За- 
главия и арифметические действия выполнены красными чернилами. 
Текст заключен в рамки из красных линий. Имя переписчика и дата пе- 
реписки не указаны. Судя по дате, указанной в конце предыдущего со- 
чипения сборного тома, список переписан в 1297/1879—1880 г. (л. 60а). 
28 л. (606—87а). 15х26. 


Д. Ю. 
7092 аа شرح مسائل الست الخنر‎ | 6131/111 
| [КОММЕНТАРИИ К ШЕСТИ 
о АЛГЕБРАИЧЕСКИМ ЗАДАЧАМ] 
а. Комментатор — “Абдассамад 6. Қази Мухаммад 


Акбар Хан-мулла б. Мухаммад Гаус, известный как 
Хан-улум (ХІХ в.). Комментарий посвящен бухарскому эмиру Хай- 
дару (1215/1800—1242/1826). В нем содержится развернутый коммен- · 
тарий восьмой главы («Об определении неизвестных методом алгебры 
и ал-мукабалы») популярного учебного пособия в странах Ближнего 
и Среднего Востока ХУП--ХЇХ вв. Бахааддина ал-Амили Хуласат 
ал-хисаб — «Краткое изложение арифметики» — см. СВР, УІ, № 4239. 


Начало (после басмалы): 
ЕЙ лы الخفیات ولا‎ 
СЕ 2276264 2 
Список переписан мелким насталиком на тонкой бумагс коканд- 
ского производства. На полях некоторых листов — добавления про- 
пусков, записи арифметических действий и т. п.; пайгиры. Имя пере- 
писчика и дата переписки не указаны. Судя по палеографическим дан- 


ным, список можно отнести к концу ХІХ в. 28 л. (1196--146а). 
15х 25,7. 


/ у КЕ ыы Жа Л. К. 
7093 5600/1.ХХУ 


а. Математический трактат без названия и без имени 
автора, содержит комментарии и разъяснения к арифметическим пра- 
вилам действия над целыми и, частично, дробными числами. 

В работе рассматриваются правила сложения и вычитания, умно- 
жения и деления, а также приводятся примеры по удвоению и раздвое- 
нию чисел. Все правила иллюстрируются наглядными числовыми при- 
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мерами, выполненными не десятеричной позиционной системой, а бук- 
венными (абджад) числами. 


Начало (после басмалы): 
سطقسات منناسفه‎ У! لله الذی فطر السمو ات و الارض متطابقة 9 ذر‎ 52 ћ 
بالموافب من الافکار مثر ثبه الخ‎ Шая»; و برا محموعات الهمکنه متسلسلة‎ 
Список переписан среднеазиатским насталиком на тонкой лоце- 
ной восточного производства (кокандской) бумаге. Заголовки, отдель- 
ные комментируемые слова, а также примеры выделены красными 


чернилами. Имени переписчика нет. Список, видимо, относится к кон- 
цу ХЇХ--началу ХХ в. 13 л. (6286—6406). 14х24. 


А. К. 


7094 И 2 2 20 6181 


Сборник по арифметике анонимного составителя. 
У Г. П. Матвиевской и Х. Тллашева он назван как «Сборник тракта- 
тов по арифметике и делению наследства»-- см. указ. соч. (опис. 
Хо 7060), с. 57. Сборник представляет собой черновые записи соста- 
вителя. 

В начале разьяснястся буквенное обозначение чисел, т. е. сис- 
тема джумал или абджад, основанная на числовых значениях 28 араб- 
ских букв. Далее речь идет о правилах удвоения, раздвоения, сложе- 
ния и вычитания целых чисел. Правила сопровождаются примерами. 

Сборник содержит также записи, относящиеся к передаче земли 
в вакф (л. 206—21а), религиозным обрядам (л. 596—604), правилам 
составления различных писем (л. 656), наследственному праву (л. 69а) 
и другим, заимствованные из соответствующих книг. 


Начало (после басмалы): 
Ја حسات حمل‎ 


اب ج د هدوز ح‌ط ی 
АЛ ۱۰۹۸۷ ۱۵ ۶ ۳ ۲ ۱‏ 


Записи сделаны почерком насталик в разных направлениях на ко- 
кандской бумаге. Многие листы (258--36а, 40а, 41а, 426—446, 470-40 
и т. д.) оставлены чистыми; по-видимому, автограф. Датируется нача- 
лом ХХ в. 85 л. 18х31. 


Д. Ю. 


АСТРОНОМИЯ | | 7095—7106 


—— 


» 


4467 منتهی ЭР‏ تقاف الا لاك 7095 


ПРЕДЕЛ ЗНАНИЯ В ОТНОШЕНИИ 
РАЗДЕЛЕНИЯ НЕБЕСНЫХ СФЕР 


Автор — Мухаммад 6. Ахмад ал-Хусайни ал-Хара- 
ки. Brock. (1, 473) называет его Бахааддин Абу Мухаммад 
‘Абдалджаббар б. Мухаммад ал-Хараки (ум. в 533/ 
1138 г.). Сочинение по астрономии, составленное на основе геоцентри- 
ческой системы Клавдия Птолемея (70—147 гг. н. э.), в основном на его 
Маджасти и «Географии», а также «Астрономических таблиц» Теона 
Александрийского (ІУ в н. э.). Кроме того, автор использовал данные 
астрономических наблюдений Иахйи б. Абу Мансура Шамаси (ІХ в.), 
Мансура 6. Талха ат-Тахира (ІХ в.), Баттани (род. в 244/858. ум. в 
317/929 г.), Абу-л-Вафа Бузджани (род. в 329/940, ум. в 389/998 гг.), 
Абу Хамида Сагани (Х в.), Абу Махмуда Ходжанди (Х в.), Абу Рай- 
хана Беруни (род. в 363/973, ум. в 421/1030 г.). Вторую главу второй 
статьи автор начинаст ссылкой на книгу Абу ‘Абдаллаха Мухаммада 
б. Ахмада б. Насра Джайхаии (конец ІХ — первая половина Х в.) — 
географа Саманидов. 

Сочинение написано на арабском (ВгосК.. Т, 473; ۱۱۱۱ ۸ ۲ 1 
У, № 5669; Крачковский. Соч., т. ІУ. М.-Л., 1957, с. 312) и пер- 
сидском (описываемый нами список) языках. Оно состонт из трех ста- 
тей (макала), из которых в пашем списке наиболее полно сохранилась 
третья статья. В первой статье, состоявшей из множества глав, из 
которых до нас дошли 1—19, говорится о небесных сферах и харак- 
тере движений планст и звезд: описание сопровождается астрономи- 
ческими таблицами и чертежами. Вторая статья сочинения (15 глав) 
посвящена физической географии, форме земли, климату. В третьей 
статье (12 глав) говорится о летосчислениях. вероисповеданиях, обы- 
чаях разных народов. Наш список, представляющий персидско-тад- 
жикский вариант сочинения, дефектный: нет начала и многих глав. 
Название сочинения и имя автора установлены на основе сопоставле- 
ния названий статей и глав с названиями статей и глав арабского 
варианта сочинения, приводимого Альвардтом. 


Сушествуюшес начало: 
در از ڌر ين‎ С фо کره | انست که در ناحىت عدن 3 حضر‎ Эл сэдэв СТА ја 
نشود الج‎ У); روزی از دو از ده ساعت بسی‎ 
Рукопись переписана крупным скорописным насталиком на тем- 
но-коричневой бумаге восточного (хорасанского) производства. Назва- 
ния статей, глав и разделов выделены красными или жирными черными 
чернилами и написаны почерком сулс. Диакритические знаки простав- 
лены не везде. На листах 13а, 22а, 23а, 306, 316, 39а, 40а, 456, 466, 


526, 546, 58а, б1а, бЗа, 786, 856, 87а—886, 1016, 1056 — астрономиче- 
ские чертежи и таблицы, выполненные киноварью. На полях листов 
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КТТ اد ونکت‎ 
سه‎ 52, ы. МИК 1 | 
хо аЛа, 
шше кы. 


тар ры 
Аза , ОИ 
| бий! 4 27 2 А 


# 


ғ, 


К описанию № 7095 «Предел знания...», л. 1346. Список 633/1236 г. 


1276—1306, 1346 — небрежно написанные более поздние записи астро- 
номического содержания. На листах 76, 676, 117a, 123а оставлены мес- 
та для чертежей и таблиц, на многих листах — овальная печать вла- 
дельца рукописи с легендой: «Из вакуфных книг Ходжа Мухаммада 
Парса», известного бухарского ученого и собирателя книг по раз- 
личным отраслям знаний (ум. в 822/1419 г.). Переписчик — Ахмад 
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6. Мухаммад б. Ахмад, известный [под именем] Джалал 
ал-Бухари. Дата списка-- рамазан 633/май 1236 г. или рамазан 
733/май — июнь 1333 г. Деф.: нет начала, в середине утеряно пример- 
но 30 листов. 134 л. 19х30. 


Джалилова Р. П. Астрономический трактат ал-Хараки-- ОНУ. Ташкент, 
1984, № 3. 
, ЕЗ Р. Дж. 
7096 [ОУ БА] مغتصر در معر فة‎ | 3894/1 


[КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО 
ВПОЗНАНИИ АСТРОЛЯБИИ] 


Сокрашенное изложение учения о применснии астролябии к изу- 
чению движения небесных светил выдаюшегося ученого средневекового 
Востока, математика и астронома Насираддина Туси (род. 
в 597/1201—1202, ум. в 672/1274 г. О нем см. Мамедбейли Г. Д. 
Основатель Марагинской обсерватории Насираддин Туси. Баку: Изд-во 
АН АзербССР, 1961). Состоит из двадцати глав. Имя составителя со- 
крашения нейзвестно. 


Начало после басмалы: 
این مختصر بست در معرفت‎ 5 шин توفىق الاتمام... یا ذا‎ 23840) 


Переписан насталиком на восточной 55 аге; текст заключен в рамки 
из синих и красных линий; на полях — многочисленные глоссы, места- 
ми имеются пайгиры; пайгир на л. 516 не соответствует началу текста 
л. 52а. Названия глав выделены киноварью. Переписчик — ‘А бдар- 
рахим 6. Ахмад. Дата списка — 862/1457—1458, 36 л. (396 — 
75а). 12 Х 17. 


СВР, І, № 508 под названием «Двадцать глав [трактующих] об астролябии», 
Матвиевская Г. П, Тллашев Х. Указ. соч. (см. опис. № 7060), с. 23. 


Д. Ю. 
7097 Б ЛЕН ی‎ т 6230 1 


УСТРАНЕНИЕ СОМНЕНИМ ОТНОСИТЕЛБНО 
РАБОТЫ С СИНУС КВАДРАНТОМ 

а. Автор — Шамсаддин Мухаммад б. Ахмад 6. ‘Аб: 
даррахим ал-Миззи (род. в 690/1291, ум. в 750/1349—1350 г.), по- 
лучил образованис в Каирс, затем персехал в Дамаск, где посвятил 
себя изобретенио астрономических инструментов. По утверждению 
Рьё ($. 764ЛУ), упомянутый труд был составлен в целях опре- 
деления времени по синус квадранту. В описанных им списках труд 
состоит из введения, 145 глав и нескольких частей. 

Наш список неполный, заключает в себе введение и 77 глав, иеко- 
торые из которых делятся на части. 

В начале сочинения автор указывает на трактат Абу “Али ал-Ма- 
ракаши, учитывая его высокий авторитет в этой области, Қитаб Джа- 
ми“ ал-мабади ва-л-гайат фи-л-имал ар-расадийа-- «Собрание начал 
и конца в астрономических наблюдениях», который состоял из 
90 глав (л. 436). 


Начало (после басмалы): 
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еә]‏ )41 رب العالمین و الصلوة 9 السلام الایمان الا کملان уе‏ اشر ف 
(МАЛ‏ معمل خاتم сум!‏ 9 المر سلین 4 علی АЛ‏ و صحبه وسلم الخ 
Список переписан мелким, довольно четким насталиком на ВОСТОЧ-‏ 
ной бумаге светло-кремового цвета; заглавия выделены киноварью;‏ 
пайгиры. Судя по палеографическим данным. сочинение переписано‏ 


в том же, 1231/1815—1816 году, как указано в конце другого сочине- 
ния сборногб тома (л. 1106). 10 л. (436—526). 25,5 х 17. 


Бле ц(а), 5., 764, ТУ; Н. Қһ., У, № 10703; Ahl маг dt, У, № 5857. 


7098 ханийг Жаз 2123 


НОВЫЕ СУЛТАНСКИЕ 
АСТРОНОМИЧЕСКИЕ ТАБЛИЦЫ 


а. Автор--Улугбек 6. Шахрух 6. Тимур Кураган 
(род. в 796/1394, ум. в 853/1449 г.), выдаюшийся учсный-астроном, 
основатсль самаркандской астрономической школы, правитель Ма- 
вераннахра (812/1409—853/1449). В истории науки широко известны 
его «Астрономические таблицы», написанные на персидском языке. 
Они состоят из теоретической части — «Введения» и, собственно, самих 
таблиц. Завершены в самаркандской обсерватории в 847/1443--1444 г. 
По предположению известного исследователя научного наследия Улуг- 
бека Т. Н. Қары-Ниязова «Введение» к таблицам было написано 
Улугбеком намного раньше завершенил самих таблиц (см. Қары- 
Ниязов Т. Н. Избранные труды, В 8-ми т. Т. УІ. Ташкент: Фан, 
1967, с. 149). 
| В описываемой рукописи представлен перевод с персидского на 
арабский язык теоретической части «Астрономических таблиц», со- 
стоящей из четырех макала; сами таблицы не приложены. Переводчик 
Джамшид (ум. в 840/1436 г.), астроном и математик, один из сотруд- 
ников Улугбека по самаркандской обсерватории. По утверждению 
Т. Н. Кары-Ниязова, текст арабского перевода «Введения» не иден- 
тичен персидскому оригиналу, в нем, в частности, имеются неболь- 
шие добавления по календарю. Хаджи Халифа (Н. Kh., П, 561) ука- 
зывает на другой анонимный арабский перевод под названием Таз- 
кират ал-фахим фи-т-таквим — «Наставление для понимания практи- 
ческого употребления календаря». 

Начало: 


ЖЕ ео‏ ور ا ا 
„лә‏ | و هو 544( Цээ‏ اللیل 3 النهار (ДАДА‏ الخ 

Список переписан почерком сулс на европейской фабричной бу- 
магс: пайгиры. Заглавия глав и цифры выделены красными чернила- 


ми. Имени переписчика и даты переписки нет. Список, по-видимому, 
относится к ХУШ в. 43 л. 15 Х 20,5. 


О персидском оригинале см.: СВР, 1, № 511—513. 


И. А. 
7099 E A 3356/1 
ТРАҚТАТ ПО АСТРОНОМИИ 


Автор — упомянутый выше “Алғаддин “Али б. Мухаммад 
ал-Кушчи ас-Самарканди (см. опис. № 7071). «Трактат по 
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К описанию № 7099 «Трактат по астрономин», л. 16. Список ХУП в. 


астрономии» согласно данным, приведенным в рукописях № 9276/11, 
7622 МИШ, 5619/111, 2484//, состоит из введения (мукаддама) и двух 
статей-разделов (в описываемой рукописи л. 16 и рукописи № 7761/11, 
л. 16 — опис. № 7102, ошибочно-- из трех статей). Введение подразде- . 
ляется на две части (кисм), в которых излагаются основы геометриче- 
ских знаний, дается полное определение таких понятий, как точка, ли- 
ния, плоскость, окружность и т. п. Первый раздел состоит из шести 
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глав (баб), последняя из которых делится на четыре части (фасл). 
В них речь идет о небесном пространстве, числе сфер, о самой большой 
и самой маленькой из них и их свойствах, о положении неподвижных 
звезд, приводятся суждения автора относитељно различных астрономи- 
ческих споров ученых по вопросам о поверхности лунного шара, цент- 
ре мира и Земли, о движении планет и т. д. 

Второй раздел состоит из одиннадцати глав и посвящен описанию 
Земли, ее строения и климатических поясов. 


Начало (после басмалы): 
шад 445 олж الصلوة علی‎ 3 сэ ВАЛ الحمد )44 رب العالمین حول‎ 
بر يك مقدمه وسه مقاله الخ‎ EEE анаа آجمعین آما بعد ای ن کتاب‎ АЛ و‎ 


Список переписан двумя почерками: сначала по 12 строк на стра- 
нице крупным насталиком с элементами шикасте (л. 1а--726), к концу 
по 15 строк на странице мелким насталиком (л. 73а--74а) на тонкой, 
типа самаркандской бумаге кремового цвета. Заглавия и чертежи вы- 
делены киноварью. На полях — дополнения, поправки и объяснения, 
написанные другим почерком в разных направлениях, а иногда и меж- 
ду строками основного текста; пайгиры. На л. 16 над басмалой — от- 
тиск овальной печати, где прочитывается часть имени Мухаммад, а на 
л. 2а и 26а — поздняя печать с легендой: «Книжная палата Узб. ССР». 
Переплет кожаный, покрытый черным лаком с тремя картушами (тис- 
нения не видны). Дата переписки и имя переписчика не указаны. Су- 
дя по палеографическим данным, трактат переписан во второй поло- 
вине ХУП в. 74 л. (16—74а). 10х19. 

Розенфельд Б. А. Указ. соч. (см. опис. № 7063), с. 268; Али Кушчи. 
Астрономический трактат. Предисл. и перевод А. У. Усманова. Самарканд, 1970; 
Муминов И. М. Об одном трактате Али Кушчи. Избр. произв. В 3-х т. Т. П. 
Ташкент: Фан, 1970, с. 198—204; Матвиевская Г. П., Тллашев Х. Указ. соч. 
(см. опис. № 7060), с. 42. Об авторе см: Suter Н. Die МаШетайКег und Аѕігопо- 


теп дег Агарег und ihre УУегке-- Абћапа!. тиг Сезеһ. 4. math. Wiss., Н. Х. Leipzig, 
1900, 178—179. 


Д. Ю. 


7100 ТО ЖЕ . 9276/1 


, 


Неполный список с тем же началом, переписан ясным, ровным, 
удобочитаемым насталиком (но в то же время чтение затруднено из-за 
многочисленных заметок и комментариев на полях и между строками) 
на тонкой самаркандской бумаге кремового цвета; заглавия, местами и 
чертежи (л. ЗЗа, 41а, 446 и др.) выделены киноварью; пайгиры. Имя 
переписчика не известно. Судя по палеографическим данным, список 
‚ ХУШ в. Деф.: нет конца; текст обрывается на пятой главе второго 
раздела, пайгир л. 466 не соответствует началу текста л. 47а, утеряны 
конец пятой и начало шестой главы первого раздела; на л. 41, 45, 52— 
комментарии к тексту. 67 л. (276—936). 12х19. 


д. 10. 


7101 ТО ЖЕ 4201/М 
+ 

Список переписан почерком насталик на светло-кремовой бумаге 
кокандского производства; пайгиры. Нумерация статей, глав и чертежи 
выделены киноварью. Начиная с пятой главы первой статьи для назва- 
ний оставлено место. На полях — добавления пропусков и выдержки 
из трудов Насираддина Туси, Шайха Абу-л-Му‘ина ан-Насафи, Ха- 
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даик ал-анвар Фахраддина ар-Рази и др. Имя персписчика и год пере- 
писки не указаны. По палеографическим данным, список ХУШ в. На 
л, 37a, 40а, 45а, 49а, 59а — прямоугольная печать с легендой: «Вакф-и 
аулад». 24 л. (356-—59а). 12х20. 


Р. Дж. 
7102 ТО ЖЕ 77610 


Неполный список с тем же началом, персписан почерком пасталик 
с злементами шикасте на восточнои бумаге кремового цвета. На полах — 
незначительные поправки к тексту. Заглавия и чертежи выделены ки- 
новарью; пайгиры. Листы перебиты, по-видимому, при переплете; судя 
по пайгирам, л. 42—49 должны следовать после л. 336. Имя перепис- 
чика не известно. По палеографическим данным, снисок относится к 
концу ХУШ — началу ХІХ в. Деф.: нет конца, обрывается на девятой 
главе второго раздела; кусочки л. 21 (5 строк) и л. 45 (10 строк) отор- 
ваны. 33 л (186—506). 13Х 17,5 
Д. Ю. 


7103 ТО ЖЕ 5619/11 


Полный список с тем же началом. Переписан небрежным наста- 
ликом на восточной бумаге, названия глав, записи на чертежах выде- 
лены киноварью; на полях и, местами, между строками (л. 3016) — 
глоссы, часть л. 3216 не заполнена; заметки позднего происхождения 
на мелких листках кокандской бумаги, вклеенные между л. 294 и 300, 
301 и 302, 307 и 309, 309 и 311, 311 и 313, 303 и 305 и др. Переписчик — 
Мухаммад “Азим ал- Кулаби б. Сафар Мухаммад ал-. 
Қулаби (л. 3516). Дата переписки, судя по дате, указанной в конце 
предшествующего сочинения сборного тома, переписанного тем же пере- 
писчиком-- 1245/1829— 1830 г. (л. 2896, 2906). Переплет кожаный зеле- 
ного цвета с тремя картушами красного цвета. 58 л. (2936—3516). 
15х22. 

Д. Ю. 


7104 ТО ЖЕ 7622 МИ 


Неполный список трактата с обычным началом. Переписан наста- 
ликом на среднеазиатской бумаге, на поляХ--глоссы, местами назва- 
нил глав и чертежи выделены киноварью; пайгиры. Имя переписчика н 
дата переписки не установлены. Суди по палеографическим данным, 
список первой половины ХІХ в. Переплет реставрированный, сохра- 
нилась первая крышка с трема картушами, где тиснением отмечено 
имя переплетчика — Абдалгани б. Мухаммад “Алим, саххаф. Деф.: 
начале четвертой главы первого раздела (л. 129) большой пропуск; 
пайгир не соответствует тексту следуюшего листа. Нет конца, текст 
обрывается на четвертой главе, хотя иереиисчик отметил, что переписка 
закончена. 9 л. (1226—131а). 11,5Х18,5. 


Д. Ю. 
7105 ТО ЖЕ 2984/Ү 


Список с обычным началом. Переписан жирным небрежным на- 
сталиком на кокандской бумаге кремового цвета; заглавия и чертежи 
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К описанию № 7106 «Трактат по астролябни», л. Зба. Список XVI в. 


исполнены киноварью, на полях — заметки, относящиеся к тексту. 
Переписчик — ‘Абдалвадуд б. Мухаммад. Дата переписки —* 
1259/1843 г. (л. 193а). Между л. 167 и 168 вклеен листок, отличаю- 
щийся по формату и переписанный другим почерком. Переплет кожа- 
ный, бордового цвета с тремя картушами, с двумя тиснениями с име- 
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нем переплетчика — Мир Ма‘сум-ходжа б. Мир “Абдаррахим-ходжа. 
37 л. (1576--193а). 16 Х 27. 


а ғаз 7% Д. Ю. 
7106 [У رساله در بيان‎ [ 3894/1 


[ТРАКТАТ ОБ АСТРОЛЯБИИ| 


Автор — Ал-Кийа Абу-л-Хасан Кушйар 6. Лаббан 
б. Шахрийар ал-Джили (или Джабали), уроженец Гиля- 
на, выдающийся математик и астроном (был жив ок. 350/961 г.). 

Трактат посвяшен описанию инструмента астролябии (внешний вид 
его изображен на л. 316); состоит из четырех частей (фасл). Части 
подразделяются на главы (баб). Первая состоит из двадцати четырех, 
а остальные три — каждая из двенадцати частей. 


Начало (после басмалы): 


АЈ! و‎ Ав رب العالمین و الصلوة و السلام علی ر سوله‎ 44) БҮРІ! 
که‎ АЛ) شهری الحبلى‎ ХАЛ СКЈ کوشیاربن‎ ЫГ 6 е от آعمعین...‎ 


Переписан четким насталиком на восточной бумаге кремового 
цвета; пайгиры; таблица (л. 13а} и изображение астролябии в черте- 
же (л. 316) выделены киноварью. Имя переписчика и дата переписки 
не указаны. В конце другого сочинения сборного тома (л. 1286) ука- 
зана дата переписки — 915/1509—1510 г. Описываемая рукопись пере- 
писана другим почерком на бумаге позднего происхождения, вероят- 
но, в ХУЙ в. 35 л. (16—36а), 12х17. | 

Матвиевская Г. Il, Тллашев Х. Указ. соч. (см. опис. № 7060), с. 14; 
Об авторе см: Suter Н. Указ. соч. (опис. № 7099), с. 83; Sarton J. Introduction 
to the history of science, vol. 1, Baltimore, 1927, р. 717—718; ВгосК, 1, 222--223, 
5., 1, 397—398; СВР, УІ, № 4288, 


Д.Ю. Х. Т. 


ҚАЛЕНДАРИ 7107--7108 


11493/1 رساله مختصرة فى معرفه التقاو دم 7107 


СОКРАШЕННЫЙ ТРАҚТАТ 
ОТНОСИТЕЛЬНО ПОЗНАНИЯ КАЛЕНДАРА 


а. Анонимный трактат, посвященный краткому разъяснению осноз 
астрономии; состоит из тридцати глав. В первой главе рассматрива- 
ется система абджада. Во второй главе перечислены дни недели. В по- 
следующих четырех главах изложены принятые у восточных народов 
способы летосчисления, а именно: 1) эра Мухаммада; 2) греческая 
эра; 3) эра Ездигерда ибн Шахрийара; 4) эра Малика (так назва- 
на по имени Джалаладдина Малик-шаха, сына Алп-Арслана, Сельд- 
жукид). 

Далее речь идет о делении суток на 24 часа, о расположении пла- 
нет, о затмении Луны и Солнца, о знаках Зодиака ит. д. 

И Т.Д. 
На л. Па имеется таблица лунного календара. 


Начало (после басмалы): 
هذا مختصر فى معر فة الذقاويم مشتمل ثلئین فصلا الخ‎ 
Текст переписан почерком насталик на сероватой кокандской бу- 
маге; пагинация, соответствуюшая европейской. Заглавные буквы на- 


писаны киноварью; пайгиры. Имя переписчика не известно. Год пе- 
реписки -- 1255/1839--1840. 16 л. (16—166). 12,5х 19,5. 


Б. В. 


7108 تقویم‎ ۱ 10809, 
ҚАЛЕНДАРЬ 


Автор анонимный. Календарь составлен на 1258/1842—1843 и 
1259/1843 годы хиджры и сопоставлен с греческим летосчислением. 
Қалендарь состоит из шести пунктов, где указаны наименованил ме- 
сяцев, недель, дни месяцев по арабскому и греческому летосчислени- 
ям; долгота дня и ночи. В некоторых местах первой графы даны разљ- 
яснения на узбекском языке. | 

Начало (после басмалы): 

| ستایشی که خسرو هو شمندات از حصای ال قاصر است الخ 

Список переписан насталиком на кремовой бумаге восточного иро- 
изводства. Имеется унван. Заглавия выделены киноварью. Календарь 
исполнен очень аккуратно черными, красными и синими чернилами. 
Чертежи начертаны весьма искусно. Список, по-видимому, конца 
ХІХ в., место переписки — г. Бухара. 9 л. (16—96). 14х26. 


у. Х. 


АСТРОЛОГИЯ 7109--7112 


= к ا ی‎ ы Сы E ETE RET ENES سے .قت‎ 


еш 
رح اب چ ج که‎ 


7109 ын аи 2792 11 
ВЫВЕДЕНИЕ [ПРОДОЛЖИТЕЛЬНОСТИ] ЖИЗНИ 
И ХАЙЛАДЖА (ТЕ. ИСТОЧНИКА ЖИЗНИ] 


Автор — Абу Джафар Мухаммад 6. Аййуб ал-Хасиб 
ат-Табари (Х в.). Он — автор ряда математических трудов, из 
которых дошли до нас, кроме упомянутого выше, еше сочинения Шу- 
мар-наме — «Книга о счете» и Рисала-йи шиш фасл — «Трактат о ше- 
сти разделах» и др. (См. Мухаммад б. Аййуб Табари. Шу- 
мар-наме. Тегеран, 1366, с. и—йд; Малик аш-Шуара Бахар. 
Сабкшинаси, П. Тегеран, 1958, с. 17; Мунзави, بآ‎ 197, 199, 
226, 305, 323, 324). 

Труд по астрологии, законченный автором в 354/965 г. содержит 
предсказанил о жизни человека в зависимости от расположения све- 
тил в зодиаках в момент его рождения, о влиянии небесных светил на 
судьбу человека и т.п. 

Редактор (мухаррир) -- Мухаммад 6. Мухаммад ат-Туси, т. е. 
Насираддин Абу Джафар Мухаммад б. Мухаммад ат-Туси, известный 
ученый, философ, математик, астроном и теолог. Он отредактировал 
книгу ат-Табари по просьбе людей, занимавшихся астрологией (л. 336) 
и, как видно из приведенных им таблиц Абу-л-Хусайна “Абдаррахма- 
па 6. “Умара ас-Суфи (род. в 290/903, ум. в 376/986 гг.), Абу Райха- 
па Боруни, Ездигерда (632—651 гг. н. э.), внес изменения в оригинал, 
но сколько, трудно установить. Редакция ат-Туси состоит из предисло- 
вия и семи глав, которые, в свою очередь, подразделяются на разделы. 
Данное сочинение изобилует таблицами астрономического и астроло- 
‚носского характера, чертежами гороскопов, готовыми предсказа 
НИЯМИ. Ў 


Начало (после басмалы): 


(>. 


Список переписан почерком насталик на плотной лошеной коканд- 
ской бумаге; пайгиры. Названил глав, разделов, буквенные обозначе- 
ния цифр, чертежи, отдельные предложечил и целые куски текста выде- 
лены киноварью, На полях рукописи имеются добавления на персид- 
ском и арабском языках. На полях л. 336-- выдержки на арабском 
языке из Асрар ан-нуджум — «Тайны звезд», приписываемой Аристо- 
телю. На листах 676, 6846, 72а6, 756 — тексты на арабском языке 
астрономического содержания. Переписчик не назван. Дата списка 
1309/1891--1892 т. Қартонный переплет работы Салиха-ходжи. 94 л. 
(336--1276). 15,5 х 26,5: 


Мунзави, 1, 226. е : А ; 
=. іе ` | 2 Р. Дж. 
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ИК 5 او یت رود‎ уди ааа 
гэ эў زوجد وج ھکر‎ 201 ЭА. салан 

الوم مرکا راک با ولور لن ارج КЕ дэ‏ 
рз‏ 2,0% و کان اندم کو رکو Боб 3з Вим‏ 1 
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ادحطاو صواب ای ی‎ КЕЗЕ 252 АЙТ” 
ا کور‎ Баз» {5525 5907 اوا‎ ж» 
эй 32) : аг Чэ шаг 


ебе ТЕ پوت وی‎ 
дес до» с. ээ, еді а 


К описанию № 7110 «Свод начал [астрологии], л. 16. Список ХИЛ в. 


7110 | Јао У! Јеж 16401 


СВОД НАЧАЛ [АСТРОЛОГИИ] 


Автор — упомянутый выше (см. опис. № 7106) Ал-Кийа Абу-л- 
Хасан Кашкар б. Лаббан. 


107 


Свод сведений по астрологии; состоит из четырех макала (в рукописи 
ошибочно названо баб--глава). Статьи делятся наглавы (баб). Описы- 
васмый список содержит анонимную персидскую редакцию данного 
труда Қийа Кушйара. Общее содержание предисловия, заключения, 
количество и названия глав полностью соответствуют арабской редак- 
цин, представленной в рукописи Института востоковедения АН УЗССР 
под Хо 445/П (см. СВР, МІ, Хо 4288 под названием ал-Мадхал фи 
санат ихкам ан-нуджум — «Вступление в искусство астрологии», что, 
по существу, является названием первой главы, а упомянутое выше на- 
звание приведено в предисловии к персидской редакции труда). 


Начало (после басмалы и славословия): 
ابو الحسن کوشیاربن لان با شور ی یار العیلی قدس الاه‎ ШАЎ саз 

Список переписан на плотной, довольно старой восточной бумаге 
крупным насхом без диакритических знаков. Названия глав и разде- 
лов выделены киноварью. Имени переписчика и даты переписки нет. 
Суда по палеографическим данным, список ХИТ в. Переплет, возмож- 
но, устаревший, позже (ХІХ в.) заменен новым картонным. 66 л. 
(16-666). 18,5 «28,5. 

СВР, VI, № 4288 (арабская редакция труда). Об авторе см: Зи!ег. Указ. 


соч. (см. опис. № 7099), с. 83; Sarton. Указ. соч. (см. опис. № 7106), с. 717---718; 
Вгоск., 1, 228; $., 1, 397—398. 
, Д. Ю. 


7111 5693/ ҮШ 


Трактат по астрологии без названия. Автор не известен. 
В трактате излагаются свойства каждого года, месяца и дня; перечи- 
сляются злосчастные дни каждого месяца лунного года хиджры с пре-. 
достережением не совершать определенных дел в эти дни. Описывается, 
например, какие несчастия приносит землетрясение в зависимости от 
того, в каком месяце оно случилось; предписываются определенные 
свойства каждому году 12-летнего тюркского животного цикла кален- 
даря. На л. 85аб приведена таблица предписания снов каждого дня 
месяца. На л. 87а—906 приводятся выдержки из сочинений Ходжи 
Абдалхакима Тирмизи (ум. в 255/868—869 г.), Сал-наме — «Книга о го- 
дах» и Науруз-наме — «Книга нового года». 

Начало (без басмалы): 


در بیان ایام نخس نقلست از ХЭ‏ صلوات الله عليه در هر ماهی 


دو روز نڪس است АЛ‏ 

Трактат переписан почерком насталик на восточной бумаге; пайги- 

ры. Имя переписчика и дата переписки не указаны. По палеографи- 

ческим данным, список XVIII в. Деф.: нет начала. Судя по пайгиру, 
утеряны листы между л. 84 и 85. 10 л, (81а--906). 15х25. 

А. В. 


7532/11 دیو نامه سلیمان و طالع نامه 7112 


[СУЛАЙМАНОВА КНИГА О ДИВАХ 
И «КНИГА (ПРЕДСКАЗАНИЯ) СУДЬБЫ») 


Автор анонимный. В небольшом предисловии говорится, что эта 
книга была, якобы, написана по приказу царя Сулаймана (Соломона) 


хит, 
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с целью помочь людям избавиться от порчи и вреда, причиняемых им 
джинами и шайтанами. 

Рассказывается, как царь Сулайман после того, как дивы испор- 
тили его служанку, сумел выведать у дивов, где и когда они насыла- 
ют на людей порчу и в чем кроется исцеление от этой порчи. Тут 
же рекомендуется пользоваться Гали-наме — «Книгой [предсказания | 
судьбы», составленной, якобы, по приказу халифа неким Ходжа Абу 
Насром. Дается подробное разъяснение, как составить гороскоп для 
мужчин и для женщин; говорится о том, что ожидает обладателя того 
или иного гороскопа и как следует поступать в тех или иных случаях, 
чтобы достичь удачи в делах, при этом делаются ссылки на Лукмана, 
Бузургмихра и других. 

Начало (после басмалы): 
انست که ><„( بحضرت‎ аљ.) езе االحمك )41 رب العالمین... دعب بدانکه‎ 

Д‏ ده بحچه гээ‏ حشرت جن ۰۰۰ 55 с:‏ کر دہ ГАЛ‏ الخ 

Текст переписан несколько небрежным насталиком на лощеной 
слегка сероватой бумаге кокандского производства; пайгиры. Имя пе- 
реписчика и год переписки указаны в конце другого сочинения настоя- 
щего сборного тома, переписанного той же рукой (л. 1962). Перепис- 
чик — ‘Абдалхаким-ход жа б. Искандар- ходжа Ташкан- 
ди. Переписано в 1245/1829—1830 г. в окрестностях Самарканда во 
время правления эмира Насраллах Бахадур-хана (1242/1827—1277/ 
1860). Кожаный вишневого цвета переплет с тиснением в виде неболь- 
ших кружочков. Деф.: листы 19 и 20 с обрезанными полями. 20 л. 
(186—386). 14,5 х 24,5. 


Т. Д. 


МИНЕРАЛОГИЯ 7113 


7113 5602, УП 
المبعث الخاس من المقالة الرابعة من القسم الطبیعی فى سبب تکون‎ 
| الحبال و المعادن‎ 


ИССЛЕДОВАНИЕ тайл ИЗ ЧЕТВЕРТОЙ ГЛАВЫ 
ФИЗИЧЕСКОГ РАЗДЕЛА О ПРИЧИНЕ 
ОБРАЗОВАНИЯ ГОР И ИСКОПАЕМЫХ 


а. Автор — Наджмаддин ‘Али 6. “Умар ал-Казвини 
ал-Қатиби (ум. в 675/1276 г.). В рукописи представлена пятая часть 
четвертой главы второго раздела известного труда Хикмат ал-айн — 
«Мудрость источника |знания|», В ней рассматриваются проблемы го- 
рообразований, а также физические и химические свойства золота, се- 
ребра, свинца, ртути, бронзы, железа, соли, камней яхонта и нашатыря. 


Существующее начало: : 
أو على مرور‎ бай رحمه الله الحر(؟) الشدید اذا صارت طينا لزحا اما‎ ЈЕ 
الاجز ۶۱ فی الصلابه 3 الرخاوة الخ‎ ој | => عقله‎ сумд) 
Список переписан посредственным среднеазиатским пасталиком 
на восточной бумаге кокандского производства. Вводные слова и над- 
черкивания тскста сделаны красными чернилами. Имени персписчика 


и даты переписки нет. Однако, судя по палсографичсским данным, спи- 
сок можно отнести к концу ХІХ века. 5 л. (3576—3616). 20,5 х 13. 


Об основном труде и авторе см. СВР, ІП, № 1941—1942; ۸۱۱۲ 3۲, IV, 
№ 5080; Вгос К, 1, 466, 5., 1, 847/11. 


А. К. 


ХИМИЯ | 7114—7115 


9715 [رساله در علم کیمیا ] 7114 
[ТРАКТАТ ПО АЛХИМИИ)‏ 


Автор — анонимный. На л. 476 в стихах упоминается имя Ни“ ма- 
таллах. Сочинение представляет собой извлечения из разных трудов 
по алхимии. Упомянуты имена ученых Джабира, по-видимому, Джа- 
бира 6. Хаййана ас-Суфи ат-Тарсуси Абу Муса (ум. в 160/777 г.), 
автора нескольких трудов по алхимии (см. АН! \магаф ІХ, № 4177, 
4189), в том числе Захра фи исбат ал-кибрийа -- «Цветок о доказа- 
тельстве [философского] камня», которым пользовался автор настоя- 
щих извлечений (л. 696), Мухаммада 6. Закарийа Рази (род. в 251/ 
865, ум. в 313/925 г.) — л. 16а и др. 

В начале труда приводится физическая и химическая характерис- 
тика ртути, нашатыря, серы, мышьяка, золота, серебра, свинца, олова, 
железа, меди и, как было принято среди алхимиков, даются их назва- 
ния по названиям планет. Затем описываются их разные виды, химичес- 
кие действия и соединения с применением разных металлов. Приводятся 
рецепты получения нужного вещества, например, как растворить ртуть, 
‚нашатырь, тальк, железо, мышьяк, жемчуг, получить киноварь, как рабо- 
тать с рубином, яхонтом, бирюзой и др. Прозаический текст иногда пере- 
межаетсл со стихами, где также дается рецепт получения необходи- 
мого вешества. Приведены стихи Ходжи Насира (л. 1086), Джалала 
(л. 1216). Текст на л. 1—13а, по-видимому, представляет собой пре- 
дисловие составителя, а с л. 13а — его выборки из разных источников, 
где в начале даются термины химических действий, вроде тактир -- 
дистиллирование, халл — растворение, таклис — известкование и др. 
Выборки из арабских источников оставлены на языке оригинала. 


Существующее начало: 
АЛ دفایق بر و انسان کرداند‎ дээ Је و‎ је خداوند تعالی‎ 


Рукопись переписана крупным насталиком на светло-кремовой бу- 
маге кокандского производства; пайгиры. На полях л. 39а—406 — ком- 
ментарии анонимного комментатора к суре Қорана «Фатиха», на 
л. 1188--цитаты из Тибб-и Йусуфи — «Йусуфово врачевание», на 
л, 123а — отрывок из книги Такриб фи сирр таркиб — «Приближение 
к секрету соединения» на арабском языке и т. п. Имя переписчика 
и время переписки не установлены. По палеографическим данным, 
список ХІХ в. Картонный переплет. :Деф.: нст начала и конца. 122 л.-- 
+2 л. (123—124). 13х18. 
Р. Дж. 


7115 | 5602/ХІ 


Трактат по химии без названия. Автор не известен, посвя- 
щен описанию способов приготовления ряда химических веществ. Спи- 
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сок, по-видимому, не доведен до конца, содержит пять глав. В пер- 
вой главе говорится о кальцинировании янчной скорлупы; вторая по- 
свяшена гашению извести; в третьей описывается способ обжигания 
купороса; в четвертой излагается способ получения ряда химических 
веществ Из волос; в пятой дается рецепт приготовления смеси извести 
с купоросом. 


Начало (после басмалы): 
+ 


АЛ آعم مرغ‎ 
Трактат переписан почерком насталик на кокандской бумаге. На 
полях приводятся пазвания соответствуюших разделов. Имя перепис- 


чика и дата переписки не указаны. По палеографическим данным, спи- 
сок ХІХ в. 6 л. (3526—357а). 13,5х20,5. 


А. В. 


ЗООЛОГИЯ 7116 


7116 حياة الحبوان‎ 10886 
жизнь ЖИВОТНЫХ. . Шы” 


а. Автор — Камаладдин Абу-л-Бака Мухаммад б. Иса 
ад-Дамири, уроженец Қайра (род. в 74511344. ум. в 808/1405 г.). 
Сочинение составлено в раджабе 773/январе 1371 г. (см. Н. Қһ. ІП, 
123) и представляет собой своеобразную энциклопедию по зоологии. 
В предисловии автор пишет о том, что он составил ее по той причине, 
что в различных школах Египта на уроках зоологии он часто бывал 
свидетелем того, как учителя превратно толковали ученикам наимено- 
вания различных зверей, их жизнь, нравы и повадки. Работа 
построена по алфавитному принципу: названия животных даны начи- 
ная с первой буквы арабского алфавита «алифа» и кончая буквой 
«йа». В труде сначала дается к каждому индивиду общее название, 
затем приводятся наименования самца, самки и их детенышей, их пра- 
вильное с точки зрения арабской фонетики произношение, этимология, 
кличка и большой ряд синонимов. Затем почти в каждой статье опи- 
сываются био-физиологические особенности, повадки и нравы жи- 
“вотного; приводятся занимательные происшествия, связанные с тем 
или иным зверем; описываются события из жизни пророка Мухамма- 
да, в которых сообщаются его действия и высказывания относительно 
того или иного индивида. В работе автор ссылается на сочинения древ- 
негреческих и византийских ученых — Гиппократа, Платона, Аристоте- 
ля, Галена. Он также упоминает труды Ибн Сины, ар-Рази и ал-Казви- 
ни, в которых имеются указания на приготовления рецептов, медицин- 
ских препаратов и диетических блюд для больных, приготовленных из 
той или иной части тела описываемого животного, насекомого и птицы. 


Начало (после басмалы): ДИ 
رین القلب و اللسات و فضله على‎ а.о شرف الانسات بالا‎ НИ 41) КТ 
Рукопись переписана крупным, довольно красивым насхом на 
плотной фабричной бумаге. Названия глав и разделов, а также сти- 
хи выделены красными чернилами. Текст взят в рамку из черных и 
красных линий; имеются пайгиры и восточная пагинация; унван, вы- 
полненный золотом и красками. На полях — глоссы и добавления к 
тексту. Переписчик — Ибн Хасан Афзал. Список окончен 4 ра- 
мазана 1067/19 июня 1655 г. 240 л.+1 л. (фихрист). 2029,5. 
Аћмагаћ, ۷, № 6168—6172; 6175; Вгоск, IH, 138: $. II, 170—171; Е1й- 
gel, ПІ, 1441—1443; Н. Kh., 111: № 4663; Е 1е ц(а), 5., 779. 


А. К. 
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К описанию № 7116 «Жизнь животных», л. 16. Список 1067/1655 г. 


Физика 0-22-17 


СВЕТ ЗЕНИЦЕ ОЧЕЙ И ЦВЕТЫ 
ЦВЕТНИКА ЗРЕНИЙ 


а. Автор — анонимный. Сочинение посвящено сущности зрения: 
в нем рассматриваются теории строения человеческого глаза, прелом- 
ление и отражение света, увеличительная способность сферических 
стеклянных сегментов, отражение света от плоских и сферических зер- 
кал и другие теоретические и практические вопросы, связанные с оп- 
ТИКОЙ. 

Труд состойт из введения (садр) и трех различных по объему 
глав — «обзоров» (марсад), которые подразделяются на разделы 
(фасл). Во введении автором дается экскурс в историю геометрической, 
физической и физиологической оптики. Приводятся различные тече- 
ния и взгляды древнегреческих, византийских и средневековых арабо- 
язычных ученых — Пифагора (ок. 580—500 гг. до н. э.), Платона 
(428/427—347 гг. до н. э.), Аристотеля (384—322 гг. до н. э.), Евкли- 
да (У—ПГ вв. до н. э.), Птолемея (70—147 гг. н. э.), Абу Насра ал- 
Фараби (род. в 260/873, ум. в 339/950 г.), Абу ‘Али Хасана б. ал-Хай- 
сама (род. в 355/965, ум. в 430/1039 г.) и др. 

Заглавия обзоров: 1 — «Уточнение относительно видения того, что 
встречает зрение по прямому направлению» (л. 36—19а) состоит из 
шести разделов; П — «Относительно отраженного видения» (л. 19а— 
446) состоит из шести разделов, последний, шестой раздел подразде- 
ляется на пять частей (максад), из которых пятая часть, в свою оче- 
редь, делится еще на пять подчастей; 111 — «Относительно преломлен- 
ного видения» (л. 446—666). 

В предисловии автор указывает, что данный труд посвящен турец- 
кому султану Мураду ПІ (982/1574--1003/1595). 


Начало (после басмалы): 
الوجود فی‎ дал | فق الابداع بشعشان‎ ШҮҮ? السموات و الارض‎ у ај «ДЛ 


Список переписан четким насхом на европейской бумаге. Назва: 
ния разделов, частей и подразделов, отдельные строки, буквенная ну- 
мерация, а также тщательно исполненные геометрические чертежи вы- 
делены красными чернилами. В начале рукописи — унван, выполнен- 
ный золотом и синими чернилами, под которым на свет просматрива- 
ется название данного сочинения и басмала, на полях редкие глоссы, 
имеются пайгиры. Переписчик — Ахмад 6. Мухаммад, извест- 
ный под псевдонимом Сулак-и даргах-и ‘Али. Дата завершения 
переписки — рамазан 1087/октябрь 1676 г. 66 л. (16-666). 14х20,5. 


Н. Ки, УП, 381/1545. 
А. К. 
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МЕДИЦИНА 
7118 — 7138 


ЛЕЧЕБНИКИ 7118--7131 


487 تقوبم СУ!‏ فی تدبیر الانسان 7118 


РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ОРГАНИЗМА ЧЕЛОВЕҚА 
С [УКАЗАНИЕМ] СПОСОБОВ ЛЕЧЕНИЯ 


а. Автор — Иахйа 6. ‘Иса 6. ‘Али 6. Джазла атТа- 
биб ал-Багдади (ум. в 493/1100 г.), более известен под сокра- 
щенным именем Ибн Джазла — ученик крупного врача Абу-л- 
Хасана Са'ида 6. Хибаталлаха. Ибн Аби Усайби‘а — автор книги Уйун 
ал-анба фи табакат ал-атибба — «История врачей» (ч. І. Миср, 1883, 
с. 255), утверждает, что он видел несколько трудов Ибн Джазлы, сви- 
детельствующих о его больших познаниях в области медицины и лите- 
ратуры. Ибн Джазла — автор ряда медицинских трудов, в том числе 
Минхадж ал-байан фи ма пустамала ал-инсан — «Описание лекар- 
ственных средств, употребляемых человеком» (Аһ І мага; У, № 6414; 
Browne, № 9; настоящий том, рук. № 3761, опис. № 7119). Данное со- 
чинение посвящено аббасидскому халифу ал-Муктади би-амраллаху 
(ум. ок. 468/1075 г.). Оно, по-видимому, составлено в помощь врачам 
как справочное пособие по основным видам болезней и способов их 
лечения, поэтому и структурно отличается от обычных медицинских 
трудов. Основную часть сочинения (после предисловия и оглавления 
л. 16--3а) составляют 44 таблицы, каждая из которых посвящена опре- 
деленной группе болезней (подробно см. Browne, 169—171, № 8 
(13/2) и занимает в рукописи один развернутый лист. Таблицы разби- 
ты на клетки с одинаковым количеством на листе: 8 единиц по вер- 
тикали и 12 — по горизонтали. В первой клетке по горизонтали раз- 
мещены названия разновидностей той или другой болезни, а со вто- 
рой по двенадцатую — способы их лечения в зависимости от состояния 
организма и различных обстоятельств: натура больного; возраст; вре- 
мя года; климат местности; степень опасности болезни; причины, вы- 
звавшие болезнь; симитомы; действие рвоты; лечение дорогостоящими 
средствами, так называемое «королевское лечение»; наиболее легкий 
способ лечения; общее лечение. 


Начало (после басмалы): :‏ 
الحهد لله الذی خلق فسوی و قدر فهدی امرض و شفا الخ 


Рукопись переписана сулсом черными и красными чернилами на 
плотной восточной (самаркандской) бумаге. Текст без заголовков, 
диакритические знаки поставлены весьма редко. Имя переписчика — 
Ибрахим Мухаммад. Дата переписки-- 19 сафара 697/26 нояб- 
ря 1297 г.; по свидетельству переписчика, оригиналом ему послужил 
список, переписанный 7 раби И 572/13 октября 1176 г., который, в 
свою очередь, был переписан со списка, имеюшего дату 10 шаввала 
507/20 марта 1114 г. (л. 496). Деф.: рукопись источена книжным чер-. 
вем. 49 л. 27%Х41. 
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Х. Х. 
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«Распределение организма человека..», л. 26. Список 697/1297 г, 


3761 | منهاج البیان فیما پستعمل الانسان ] 7119 


[ОПИСАНИЕ ЛЕҚАРСТВЕННЫХ СРЕДСТВ, 
УПОТРЕБЛЯЕМЫХ ЧЕЛОВЕКОМ] 


а. Автор —тот же Ибн Джазла (см. опис. № 7118). Сочине- 
ние посвяшено болезнам, поражаюшим различные органы человека, 
их лечению и описанию лекарств от этих болезней. При составлении 
труда автор пользовался высказываниями древнегреческих и восточ- 
ных ученых: приводятся ссылки на медицинские труды ряда средневе- 
ковых врачей, в том числе на сочинения самого Ибн Джазлы (л. 886), 
Абу Бакра ар-Рази (л. 606), Ибн Сины (л. 666), ‘Али б. ‘Аббаса 
(л. 230а), Абу Райхана Беруни (л. 2286) и др. 


Начало (после басмалы): 


س الصداع الخ 
Рукопись начинается с первой главы труда; предисловие автора.‏ 
где обычно упоминаются имя автора и название сочинения, отсут-‏ 
ствует. Приведенное выше название написано на л. 01а и 1а, на осно-‏ 
вании чего нами условно установлен автор — Ибн Джазла.‏ 
Рукопись переписана почерком насх на самаркандской бумаге.‏ 
Некоторые листы (1—3 и 12—15) дополнены несколько позже неряш-‏ 
ливым почерком. На полях — поздние глоссы на персидском языке, на-‏ 
писанные насталиком. Почти все листы изьедены червями и рестав-‏ 
рированы. Имеется оттиск овальной печати владельца рукописи с име-‏ 
нем и датой: «Мухаммад Салих Кадири, 1180/1766 г.» (л. 232а6).‏ 
Имя переписчика и год переписки не указаны. По палеографическим‏ 
данным, список можно отнести к ХУ в. Деф.: утрачено 30 л (между‏ 
“л. 706--71а). 232 л. (16—232а) +2 в начале — оглавление. 13X24.‏ 


Х. Х. 


الباب الاول فی معالحات آمر از БЛ‏ 


7120 ۱ خو ارز مشاهی‎ буу بادین‎ |, 7864 
ФАРМАКОПЕЯ «ХОРЕЗМШАХОВА СОКРОВИЩА» 


Автор — Зайнаддин Абу Ибрахим Исмаил 6. ал- 
Хусайн (ал-Хасан) 6. Мухаммад 6. Ахмад (6. Ахмад 
б. Мухаммад) ал-Хусайни ал-Джурджани (ум. в 531/ 
1136—1137 г.), врач при дворе хорезмшаха Арслантегина Кутбаддина 
Мухаммада (490/1097--522/1128), более известен под именем Исма'ила 
Джурджани. Он-- автор ряда медицинских трудов. «Хорезмшахово 
сокровице», написанное Исмаилом Джурджани для хорезмшаха 
Арслантегина, представляет собой своеобразную медицинскую энци- 
клопедию. Первоначально оно состояло из девяти книг, позднее автор 
написал десятую книгу (см. СВР, ІХ, № 6427). Описываемый труд 
«Фармакопея» — дополнение к девятой или десятой книге «Хорезмша- 
хова сокровища» и состоит из краткого вступления и трех глав, назы- 
ваемых автором «речениями» (гуфтар): 1). О полезных свойствах 
различных органов животных (л. 26—261); 2). О простых лекарствен- 
ных средствах (содержит 38 глав — л. 26а—1726); 3). О сложных 
лекарственных средствах (содержит 31 главу — л. 1726—4156). 


Начало (после басмалы): 
خوارز مشاهی ختم کرده شد و سبب خالی گذاشتن‎ ба پس از آنکه‎ 
بادین باد کرده شل الخ‎ |» 3 3 оз مفر‎ ЖЕУ) این کنات‎ 
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Рукопись переписана насталиком на фабричной бумаге, названия 
лекарств и отдельные термины выделены красными чернилами; пайги- 
ры. Имени переписчика и даты переписки нет. Судя по палеографи- 
ческим данным, рукопись конца ХІХ в. 415 л.+4 л. (в начале) и +2 л. 
(в конце) чистых. 12,5 «20. 

Ethe, І, № 1246—1248, № 2282—2284. Подробно о каталогах см, СВР. ІХ, 
Хе 6427. 


7121 |] الطب‎ ӘНЕ 3135 
[ВОПРОСЫ ПО МЕДИЦИНЕ] 


а. Автор — Фахраддин Абу ‘Абдаллах Мухаммад 
6. “Умар 6. ал-Хусайн ар-Рази, известный хорасанский врач, 
поэт, географ и мусульманский законовед, псевдоним которого — 
Ибн Хатиб ар-Рай (см. СВР, І, № 501; ПІ, № 2796—2797; 
ГУ, № 3303). Он умер в Герате в 606/1209 г. 

Труд, посвященный теоретическим вопросам медицины, составлен 
на основе ряда медицинских сочинений, в основном сочинений Ибн 
Сины: содержит предисловие и две части, состоящие, в свою очередь, 
из ряда глав. В предисловии говорится о том, что необходимо знать 
врачу по теории медицины; первая часть посвящена описанию челове- 
ческой натуры; вторая — силы, пульсации и т. п. 

Начало (после басмалы): 
الدين... محمهل ?© عهر الرازی الخ‎ 4444) онд فال مولانا افضل الهتا۶ خرین‎ 

Рукопись переписава почерком насх на плотной хорасанской бума- 
ге. На полях — исправления и дополнения, сделанные, по-видимому, ' 
рукой самого переписчика; список окончательно не оформлен (на 
л. 53—56 не вписаны названия глав, которые, вероятно, должны были 
быть сделаны красными чернилами); на л. 132а оставлено место 
(12Ж6 см) для схемы по пульсации; на л. 416 сверху не дописаны 
четыре строки текста. На многих листах — миндалевидная печать с 
оттиском, свидетельствующим о том, что рукопись принадлежала к 
числу книг, обращенных в вакф Ходжа Мухаммадом Парса, там же 
дата — 1255/1839—1840. Имени переписчика и даты переписки нет. 
Судя по бумаге и почерку, рукопись переписана не позднее ХІУ в. 
Деф.: нет конца, текст некоторых листов (л. 1--10 и 130—147) час- 
тично испорчен сыростью. 147 л. 16Ж24,5. 


Х.Х, 
7122 المغنی فى شرح المو حز‎ ОДУ 3498 


ИЗБАВЛЯЮШАЯ [ОТ ТРУДНОСТЕЙ] КНИГА 
В ТОЛКОВАНИИ «СОКРАЩЕНИЯ [КАНОНА] 


а. Труд по медицине известен также под названиями ал-Мугни фи 
‚шарх Муджиз или просто, сокращенно, Китаб ал-Мугни, представляет 
собой сводный компендий двух комментариев к «Қанону» Ибн Сины: 
1) Муджиз ал-Канун — «Сокращение Канона», составленного ‘Ала’ад- 
дином ‘Али б. Абу-л-Хазмом ал-Карши, прозванным Ибн Нафис 
(ум. в 687/1288 г. — см.: опис. № 7125; СВР. І, № 550); 2) ат-Тухфат 
ас-Са'дипа — «Са‘дов подарок», составленного Кутбаддином Махмудом 
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аш-Ширази б. Мас'удом б. Муслихом ал-Казируни (ум. в 710/1310 г. — 
см.: СВР, УТ, № 4338). 

Составитель компендия — Садидаддин ал-Казируни ас- 
Садиди (ум. в 758/1357 г.). По его мнению, труд назван так потому, 
что он избавляет лечащего врача от необходимости пользоваться обои- 
ми вышеназванными комментариями. Среди источников, использован- 
ных составителем, упоминаются труды: 1) Китаб камил ас-сина ат ат- 
тибб — «Полная книга по искусству врачевания» “Али б. ‘Аббаса ал- 
Маджуси (ум. в 384/994 г.); 2) ал-Ми'а — «Сто [статей по медицине]» 
“Иса 6. Иахйа ал-Масихи (ум. в 401/1010 г.); 3) Нухбат ал-иладж — 
«Сливки лечения» Ибн Аби Садика (жил в ХІ в.); 4) ал-Мухтар фи-т- 
тибб — «Избранное по медицине» Абу-л-Хасана “Али 6. ал-Хубала 
ал-Багдади (ум. в 610/1213 г.); 5) ал-Джами“ фи-л-муфрадат ал-адвийа 
ва-л-агзийа — «Сборник сведений о лекарственных и питательных ве- 
шествах» Абу Мухаммада “Абдаллаха 6. Ахмада 6. ал-Байтара (ум. в 
646/1248 г.); 6) Тадбир — «Способ лечения» Абу-л- Ала б. Зухра ал- 
Андалуси (ум. в 525/1131 г.). Помимо этих книг, как пишет состави- 
тель компендия, он пользовался устными советами своего учителя, коим 
был Бурханаддин ал-Ибри ал-Хусайни (л. 2а). 

Труд состоит из предисловия и четырех частей. 


Начало (после басмалы): 
الحید لله 540( ایداع بقدرته جواهر عقلیة مجردة... اما بعك فلماکان‎ 


е!‏ عموم الناس الخ 
Рукопись переписана насталиком на тонкой индийской (кашмир-‏ 
ской) бумаге, названия глав и надчеркивания отдельных фраз выпол-‏ 
нены киноварью. На полях — многочисленные глоссы позднего про-‏ 
“исхождения. Поля некоторых листов реставрированы, по-видимому, в‏ 
ХІХ в. Переписчик — А бу-л-Фатх. Дата переписки — 1 раби — 1‏ 
ноября 1793 г. 325 л. 16х 23,5.‏ 1208/17 
Мешхед, ІП, № 105—107; СВР, УІ, № 4340; Е1118, 44, № 6491. Беруни‏ 


Абу Райхан. Избр. произв. В б-ти т. Т. ТУ. Фармакогнозия в медицине. Исследо- 
вания, перевод, примечания и указатели У. И. Қаримова. Ташкент: Фан, 1973, с. 31. 


Х. Х. 


Й 


7123 ТО ЖЕ 3489 


а. Рукопись с тем же началом, что и предыдущая, переписана на- 
сталиком на плотной восточной бумаге, содержит только две первые 
части (фан) сводного компендия. На л. 1366 по-русски написано: 
«Эта книга принадлежала Ишану ‘Ариф-ходже-махрам-баши, а писал 
[это] Мирза Мухаммад Балхи в 1310/1892— 1893 г. в г. Бухаре». Имени пе- 
реписчика и даты переписки нет. Судя по палеографическим данным, 
список конца XVIII в. 135 л.--2 л. (в начале и в конце) со случай- 
ными записями. 19х33. 


Х. Х. 


7636 شرح الاسباب و العلامات 7124 


ТОЛКОВАНИЕ «ПРИЧИН И СИМПТОМОВ» 


а. Комментарий к медицинскому труду ал-Асбаб ва-л-ал‘амат — 
«Причины и симптомы» Наджибаддина ас-Самарканди 
(ум. в 619/1222 г.), посвященному частной патологии. 


Комментатор — потомственный врач родом из Кермана Бурханад- 
дин Нафис 6. “Иваз 6. Хаким ал-Кирмани. По приглашению Мирзы 
Улугбека (811/1409--853--1449) он переселился в Самарканд. Настоя- 
щий комментарий составлен им в Самарканде, закончен в 827/1424 г. 
и преподнесен Улугбеку. В труде комментатор частями воспроизвел 
комментируемый текст «Причин и симптомов». 


Начало (после басмалы): 
واح يطلب الحقيقة و بر بى الابدان بعلم الشريعة الخ‎ ЈУГ پداوی‎ 


Рукопись переписана насталиком на европейской бумаге; отдель- 
ные слова выделены красными чернилами, комментируемый текст тоже 
подчеркнут красными чернилами; пайгиры. На полях — редкие исправ- 
ления и замечания читателей. В начале и конце рукописи — оттиски 
четырехугольной печати владельца рукописи: «Грешный раб Мирза 
Баба». Переписчик — Ибн ал-Хасан. Дата переписки — ша‘бан 
1244/февраль 1829 г. 396 л. 19х29. 


АН | мага У, № 6291—6292; Brock, І, 401; П. Кћ, I, № 594; СВР, I, 
№ 568. 1 


ХХ 
7125 ЕТТІ 3320, 
КОММЕНТАРИЙ Қ «СОКРАШЕНИЮ [КАНОНА]» 


а. Комментарий к сокрашенной редакции «Канона» Ибн Сины, 
составленной “Алғаддином “Али [6.| Абу-л-Хазмом ал- 
Карши и известной под названием Муджиз ал-Канун — «Сокраще- · 
ние Канона» (см: СВР, I, № 550). 

Комментатор — тот же Бурханаддин Нафис 6. 'Иваз 
б. Хаким ал-Кирмани, автор комментария к труду «Причины 
и симптомы» (см. опис. № 7124). В зу-л-хиджже 841/мае 1438 г. он 
закончил работу над комментарием и преподнес его Улугбеку (л. 2а 
и 341а). 

Цель комментатора — объяснить малопонятные места «Сокраще- 
ния «Канона» в четырех частях. Для этого он основательно изучил не 
только сам «Канон» Ибн Сины, но и ряд других трудов по медицине. 
По мнению Хаджи Халифы, среди всех комментариев к «Сокращению» 
наилучшим является настоящий труд ал-Кирмани (Н. Қһ. УІ, 252). 


Начало (после басмалы): 
الضعيف !1440" دب‎ ај حهنا الى حنابك الاقدس... و بعك فنقول‎ 52 


Рукопись переписана насталиком на индийской (кашмирской) бу- 
маге; названия глав и надчеркивания отдельных слов выполнены ки- 
новарью. Текст взят в рамки из золотых и цветных линий, поля об- 
рамлены одной синей линией. На фронтисписе (л. 16--2а) поля обрам- 
лены золотыми узорами и цветными линиями. В начале унван, испол- 
ненный золотом и красками, с вписанными в него басмалой и молит- 
вой. На полях начальных листов — многочисленные глоссы; пайгиры 


и восточная пагинация. Переписчик — Гулам ‘Али, дата пере- 
писки — раджаб 1202/февраль 1788 г. Место переписки — г. Лахор. 
341 л. 17Х28. | 
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Brill, № 559--560; Browne, 168—169, № Р. 6 (12)-Р.7 (10); Landberg 
(Медина), 128, № 432; Мешхед, ІП, № 37; СВР, 1, № 550, Литографированные 
издания: Лакхнау, 1885 и 1895 гг. Первая часть издавалась в Иране в 1855 и 1886 гг. 
О жизни и деятельности комментатора Бурханаддина Нафиса см. Абдуллаев И,, 
Хикматуллаев Х, Самаркандлик олимлар. Тошкент: Фан, 1969, 65--67- -бетлар. 


Х.Х. 
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К описанию № 7125 «Комментарий к «Сокрашению (Қанона)», л. 16. Список 1202/ 


1788 г. 


7 ‚ 25 


7126 ی هو‎ 08740652 5604/У! 
ТРАКТАТ О ПИЩЕ И ПИТЬЕ 


Автор — Иусуф 6. Мухаммад, по-видимому, тот же самый, 
который составил комментарий на арабскую касыду Касидат ал-бур- 
да — «Касыда о плаще [пророка]» для Тимурида Абул-л-Касима Бабура 
в 849/1445 г. (см.: СВР, П, № 970). 

‚” Сочинение в стихах, посвящено правилам приема пищи и питья 
в целях сохранения здоровья человека. 


Начало (после басмалы): 
الخ‎ сум» بوسفی‎ сат وید‎ ж ای خر دمدل روشن صەجر‎ ОЛА; 
Список переписан насталиком, текст размешен убористым почер- 
ком по диагонали листа. Переписчик и год переписки не известны (на 
некоторых листах этой сборной рукописи приведены даты-- 1247/1831— 
1832 (л. 4946), 1254/1838—1839 тг. (л. 52а) и еше два года между 
ними — 1251/1835—1836 и 1253/1837--1838 (л. 2936, 5026). По палео- 


графическим данным, рукопись МОЖНО датировать первой половиной 
ХІХ в. 2 л. (1376—1386). 19,5х 19,5. 


Л. Е. 
7127 423 335 وافی در بیان حاصل معانی وحل مبانی کناب‎ 9797/1 


ДОСТАТОЧНАЯ (ҚНИГА, ПОСВЯЩЕННАЯ] 
ПОСТИЖЕНИЮ СМЫСЛА И РАЗЪЯСНЕНИЮ 
ОСНОВ КНИГИ «МАЛЕНЬКОГО КАНОНА» 


Перевод с арабского на персидский язык известного извлечения 
из ал-Канун фи-т-тибб — «Канона врачебной науки» Абу Али ибн Си- 
ны (ум. в 428/1037 г.), выполненного Махмудом 6. “Умаром 
ал-Джагмини (ум. в 745/1344 г.). Имя переводчика не известно. 

Описываемый редкий список перевода «Маленького Канона» был 
выполнен в месяце мухаррам 850/марте 1446 г. по просьбе друзей пе- 
реводчика, ибо, по его свидетельству, персидский язык в то время был 
более доступен населению Хорасана, чем арабский (л. 2аб). 

Труд состоит из введения (л. 16—За) и следующих 10 глав: 
1) «О естественных действиях» (л. За—15а); 2) «Об анатомии органов 
человека» (л. 159—336). «О здоровье и болезни [человеческого 
организма)» (л. 336—466); 4) «О пульсации и состоянии мочи боль- 
ного» (л. 466—57а); 5) «О гигиене и режиме здоровых людей» 
(л. 57а—69а); 6) «О болезнях головы» (л. 69а—79а); 7) «О болезнях, 
поражающих органы человека от груди до нижней полости живота» 
(л. 79а—936); 8) «О болезнях остальных органов и о лечении» 
(л. 936—100а); 9) «О болезнях, поражающих поверхность тела» 
(л. 100а—112а); 10) «О распознавании естества и свойств пищи и 
напитков» (л. 112а—129а). 


Начало (после басмалы): 
و سنای بى نهایت حضرت خداوند پرا.. اما‎ АДЕ الحمد لله حمد بی‎ 
بعد بدات اعزك الله تعالی فی الدار ين که این مختصر يست نام نهاده‎ 
: ё)! بوافی‎ од 
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Рукопись переписана небрежным насталиком на бумаге средне- 
азиатского производства. Имя переписчика не указано. Год перепис- 
ки — 1264/1847—1848. Полукожаный переплет, на крышках которого 
тиснением в медальонах (всего 4) приведено имя переплетчика — Куд- 
раталлаха. 129 л. (16—129а) +4 л. (в начале) с отрывочными медицин- 
скими записями. 12х20. 

КИНА, І, № 4555. Об арабском оригинале см.: СВР, 1, № 552—553; УІ, № 4337; 
об узбекском переводе см. СВР, ҮП, № 5444. Комментарий к «Маленькому Канону» 
см.: СВР, ІХ, № 6492. 

Х. Х. 


7128 شرح قانونجه‎ 3827 
ҚОММЕНТАРИЙ Қ «МАЛЕНЬҚОМУ ҚАНОНУ» 


а. Қомментарий к извлечению из «Қанона» Ибн Сины, сделанному 
Махмудом 6. Мухаммадом б. “Умаром ал-Джагмини (ум. в 745/1344 г.) 
и известному под названием Қанунча — «Маленький Канон» (см. СВР, 
УІ, № 4337). Комментатор — некий Хусайн б. Мухаммад б. 
Абу “Али ал-Астрабади — ученик ас-Саййида Исмаила, из- 
вестного под именем Хакимаддин — врача из Гиляна, даты жизни 
которых установить не удалось. 

Қомментарий состоит из предисловия и десяти ғлав, каждая глава, 
в свою очередь, включает в себя от пяти до 18 разделов. По ходу разљ- 
яснения «Маленького Қанона» комментатор отдельными частями и фра- 
зами воспроизвел весь его текст. 

Начало (после басмалы): 

الحمد لله الذی ابدع العناصر و الاجزا" و اوجد الامر >“ و الاعضا و . 
افاض النفس АУ АЫЛ‏ الک الاشیا؟ ёл‏ ۱ 

Рукопись переписана насталиком на хорасанской бумаге, названия" 
глав и разделов выделены киноварью, комментируемый текст «Малень- 
кого Қанона» отмечен красной чертой над строкой. Рукопись много чи- 
танная, о чем свидетельствуют многочисленные глоссы на полях, сде- 
ланные разными почерками. Имеются кустоды и двойная восточная 
пагинация: 1) с начала до конца черными и 2) с конца до начала 
красными чернилами. Поля рукописи реставрированы, по-видимому, 
в ХУШ в. Переписчик — Абдаррахман б. Артук б. Шах- 
зад б. Хусайн “Али-бий Батташ. Дата переписки -раби--П 
1054/июнь 1644 г. Место переписки — г. Балх. 122 л. 12Ж19,5. 

О комментарии другого автора к «Маленькому Канону» см. СВР, 1, № 554. 


Х.Х. 
7129 عين الحيات‎ 2631/1 


ИСТОЧНИК ЖИЗНИ 


а. Автор -- Мухаммад 6. Йусуф ат-Табиб ал-Хара- 
ви — гератский врач (XVI в.). 3 

Настояший труд написан в 939/1532—1533 г. (л. 656); следователь- 
но, у Альвардта дата смерти автора указана ошибочно-- 817/1414 т. 
(Аћ | магаћ, У, № 6239), откуда она перенесена и в СВР, І, № 567; 
У, № 3923. Брокельман считает ошибочным данное название 
сочинения и называет его Айн ал-хумаййат (ВгосК., 5., 11, 592). 7 
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Сочинение по медицине, посвящено изучению естественной тепло- 
ты человека с приложением словаря лекарственных средств, повышаю- 
щих или понижающих естественную теплоту. Состоит из трех глав-це- 
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Қ описанию Ne 7128 «Қомментарий к маленькому Канону», л. 122a. Список 1050/ 
1644 г. 


лей (максад): 1) Об изучении естественной теплоты и о продлении 
жизни; 2) О средствах, повышаюших естественную теплоту и [обеспе- 
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чиваюших| долголетие; 3) О факторах, понижающих естественную 
теплоту. 
Начало (после басмалы): 
الحر ارة الغريزية الخ‎ ај (5 еі; (5-і ان اقول‎ 

Список переписан курсивным насталиком на кокандской бумаге; 
пайгиры. Заглавные буквы, названия рекомендуемых средств написа- 
ны красными чернилами. Текст обрамлен красными линиями. На 
полях приведены пропуски в тексте. В первом и последнем листах 
сборной рукописи, а также на л. 68а имеется оттиск печати владель- 
ца с легендой: «Мир Сиддик б. Саййид Амир Музаффар — 1294/1877 г.» 
Имени переписчика нет, но, возможно, им является сам же владелец 
рукописи — Мир Сиддик. Дата переписки — 1306/1888--1889 г. 
(л. 656). 65 л. (1а—656). 15,5 Х 27. г 

АН! мага У, № 6239; Вгоск, $., П, 592, 593; Е14оо4 С. А. Medical һіѕ- 


tory of Persian. Cambridge, 1951, р. 378 (об авторе); СВР, 1, № 567; У, № 3923 (об 
авторе). 


Б. В. 


71951 ت 7130 


ИСПЫТАННЫЕ [СРЕДСТВА ЛЕЧЕНИЯ| 


Автор не известен. Сочинение по медицине, посвяшено лечению 
различных болезней человека лекарственными средствами. Состонт из 
42 глав, в каждой из которых дано описание признаков одной опреде- 
ленной болезни с последуюшим изложением способов ев лечения. 
В самом тексте труда название его дано кратко — Муджарриб — «Ис- 
пытанные [средства]», а на л. 9а другим почерком сделана приписка, 
из которой можно заключить, что это-- Миджаррабат-и Акбари, т. е. 
сочинение известного индийского врача Мухаммада Акбара (ХУП— 
ХУШ вв.) — см.: СВР, ІХ, № 6547. Однако из-за наличия больших 
расхождений в тексте отождествление обоих этих трудов вызывает со- 
мнение. 


Начало (после басмалы): 
است دوم عام ابدان است الخ‎ (фә!) ادویات‎ 
Рукопись переписана посредственным насталиком на кокандской 
бумаге; отдельные слова и надчеркивания сделаны красными чернила- 
ми; пайгиры. Имя переписчика не указано. Год переписки-- 1304/ 
1886—1887. Полукожаный переплет, на крышках которого тиснением 
в медальонах (всего 4) указано имя переплетчика “Ибадаллах-ходжи. 
68 л. (96--76а) +15 л. (в конце) — на шести листах помещен отрывок 
из неизвестного трактата, содержаший рецепт против жажды, сно- 
творные средства (л. 786) и т. п. и девять чистых листов. 14х25. 


Х. Х. 
7131 8663Л1У 
4 
Наставление анонимного автора о половом сношении, 
о вреде половых излишеств и т. п. Наставление написано на основе 
высказываний таких видных врачей, как Гален, Абу Али ибн Сина, 
Мухаммад Арзани (л. 327а—328а) и других. 


9--116 129 


Начало (после басмалы): 
آز اشيا سمی در‎ 5 уле فرنگی کر کسی‎ (Ч) (5918) خواص و فواید‎ 
Список переписан насталиком на кокандской бумаге. Переписчик 
и время переписки не указаны. По сходству палеографических данных, 
список переписан, по-видимому, тем же Мирза Салих Хакимом, ука- 
*занным на л. 3266 этого сборного тома. Дата переписки, отмеченная 
там же, — 1216/1801—1802 т. Деф.: нет начала и конца. 4 л. (327а— 
3306). 16х23,6. 
Х. Х. 


ФАРМАКОЛОГИЯ 7132—7137 


7132 Я 104121 
[О СВОЙСТВАХ РАСТЕНИЙ И ПЛОДОВ] 


Автор анонимный. Фармакологическое сочинение, представленное 
в данном списке в неполном виде; оно посвящено, в основном, описа- 
нию простых лекарственных средств, применяемых против заболева- 
ний различных органов человека. В начале на семи листах (1а—7а) 
приведены суждения автора о положительном и отрицательном влия- 
нии движения небесных светил на здоровье людей, а также на свой- 
ства растений (различаются первая и вторая половины лунного ме- 
сяца, период лунного затмения и т. п.). Там же приведены названия 
и указан порядок месяцев мусульманского лунного года. По всему 
этому видно, что полный текст сочинения, по-видимому, состоял из 
двух частей, первая из которых была посвящена толкованию поло- 
жений науки астрономии применительно к медицине, а вторая — опи- 
санию лекарственных средств. 

В сохранившейся второй части труда в алфавитном порядке наз- 
ваний деревьев и плодов автор пишет об особых их свойствах. Эта 
часть озаглавлена: Фасл фи хавасс ал-ашджар ва-с-симар (л. Та--676) 
и содержит описания простых лекарственных средств от абнус (эбен, 
черное дерево) до яхонта (йакут). Свое изложение автор часто подкреп- 
ляет ссылками на Беруни, Ибн Сину (л. 7аб, 86 ит. д.) и других. 


Существующее начало (без басмалы): 
ح 45 بعض‎ ОХУ رحلیه و‎ бәз الاعظم ثلثه الای فرسخ الى أل‎ ЭХ 
ФЛ الا فلاك الى جانب المشرق‎ 
Список переписан насталиком с элементами шикасте на бумаге 
восточного производства, отдельные слова написаны или надчеркнуты 
красными чернилами, встречаются лакуны, оставленные для дальней- 
шего заполнения их рисунками и схемами (л. 10, 46, 66). На полях — 
редкие глоссы; имеются кустоды, на л. За, 126, 34а и 5ба — слабые оттис- 
ки двух миндалевидных печатей. Полукожаный переплет, на крышках 
которого вытиснены шесть медальонов, в четырех из них указано, по- 
видимому, имя переплетчика Мухаммада Шарифа 6. Джасур (?)-ха- 
на, в двух остальных, вместо обычных украшений — имя: Султан Абу 
Хусайн ‘Али 6. Муса ар-Риза. Имя переписчика не указано. Дата пе- 
реписки — мухаррам 1037/сентябрь 1627 г. (л. 676). Деф.: нет начала; 
лакуны между л. 106—11а и 666—67а. Поля листов 16, 43, 47, 49, 55 
и 64 срезаны. 67л. (1а--<676). 12х20. 1 
Х.Х. 


7133 Е Ж. | _ ۲ 


Рецепти. сложных лекарств, извлеченные из разных 
трудов по фармакологии, в основном ‘из «Канона» Ибн Сины и Китаб 
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ал-гуна ал-муна-- «Қнига, подробно излагаюшая цель» учителя Ибн 
Сины Абу Мансура (Х-ХІ вв.) — л. 120а, 1226. 


Начало (без басмалы): 
صفه ایار ج ,12 8 تحم الحنظل الخ‎ 
Список переписан насталиком на самаркандской бумаге. Надчерки- 
“вания отдельных слов сделаны красными чернилами; кустоды — пай- 
гйры. Имени переписчика нет. Год переписки — не раньше, чем 1041/ 


1631—1632, указанный на л. 105a настоящего сборного тома. Деф.: 
нет начала и конца. 5 л. (119а—1236). 12х20. 


Х. Х. 


7134 4729 1 


п.-тюрк. Трактат по фармакологии анонимного ‘авто- 
ра, без названия, посвящен, в основном, описанию лекарственных 
средств, стимулирующих половую деятельность; упоминаются также 
средства, применяемые при воспалении глаз, обмороке и т. п., образ- 
цы амулетов и способы лечения симпатическими средствами. Часть 
трактата на персидском (л. 161а—1626), часть— на узбекском 
(л. 1626—1644) языках. 


Начало (после басмалы): 1‏ 
بعورد باز باصل فدیم „ә!‏ الخ 

Рукопись переписана скорописным насталиком на кокандской 
бумаге, отдельные слова выделены красными чернилами; пайгиры. 
Имя переписчика не указано. Дата переписки, суди по сходству палео- 
графических данных — 1298/1880—1881 г., приведенный в конце пре- 
дыдушего сочинения в настоящем сборном томе (л. 1486). Полукожа- 


ный переплет, на крышках которого тиснением в медальонах (всего 4) 
сделана надпись: Акибат хайр бад. 4 л. (161а—164а). 14х25. 


Х.Х, 


7135 4729ЛУ 


Трактат по фармакологии анонимного автора, без на- 
звания, посвящен описанию различных лекарственных средств и спо- 
собов их применения против заболеваний различных органов челове- 
ка (головы, груди, глаз, печени и т. п.); большое место отведено 
средствам, стимулируюшим половую деятельность. Стиль трактата 
своеобразен -- описание каждого лекарственного средства начинается 
со слова «если». В трактате приведены цитаты, приписываемые полу- 
легендарным врачам: Сулайману и Лукману (л. 1786, 1796). 


Начало (после басмалы): 
> قوت‎ ЈЕ عالیب سازد 3 محامعث‎ у үү 45-57 вял فصل در بیان‎ 
== 
АЛ کسی‎ 1 
Рукопись переписана скорописным насталиком на кокандской 6۲-۰ 
маге; отдельные слова выделены красными чернилами; пайгиры. Имя 
переписчика не указано. По сходству палеографических данных, спи- 
сок трактата можно датировать тем же 1298/1880--1881 годом, 
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5 


отмеченным на листе 1486 настоящего сборного тома, 17 л. (1646—180а). 
1425. 


Х.Х. 


7136 5698/1 


Разрозненные записи рецелтов лекарственных 
средств от различных болезней, большую часть которых составля- 
ют рецепты слабительных лекарств и руководство к их применению 
(л. 2а--10а). Кроме того, в рукописи приведены способы кулинарной 
обработки рыбы и баклажанов (л. 146), рецепты приготовления раз- 
личных соков (л. 106--1ба) и т. п. Рецепты приготовления некоторых 
сложных лекарств иногда подкрепляются именами Галена (л. 10а), 
“Имамаддина Ширази (л. 96) и других. 

Список переписан скорописным насталиком на кокандской бума- 
ге; отдельные слова выделены киноварью. На полях — глоссы, напи- 
санные той же рукой, что и весь текст. Некоторые листы заполнены 
не полностью (л. 66, 7a6, 8а6б), а листы 11а, 12а, 13а6, 14а6 и 15а 
оставлены чистыми. Имя переписчика не указано, однако, судя по 
почерку, им мог быть тот же Мухаммад Азад, которым переписано 
последующее в этом сборном томе произведение (л. 1286). Дата пе- 
реписки, приведенная там же, на л. 1286—29 зу-л-када 1307/18 июля 
1890 г. 16 л. (1а--1ба). 15х26. 


Х. Х. 
7137 5698/1 


Рецепты лекарственных средств, возбуждающих 
половую деятельность, от геморроя, кашля ит. п. 

Рукопись переписана скорописным насталиком на кокандской бу- 
маге, названия рецептов выделены киноварью; л. 1296, 130а, 1316, 132а, 
1346—143а, 1440, 1456, 146а6, 1476 и 149а оставлены чистыми. Судя 
по почерку, переписчик тот же Мухаммад Азад, имя которого указа- 
но на л. 1286 настоящего сборного тома. Там же и дата — 29 зу-л-ка да 
1307/18 июля 1890 г., которую условно можно принять за дату перепис- 
ки и настоящей рукописи. 23 л. (1306—1526). 15х 26. 


Х.Х, 


ВЕТЕРИНАРИЯ 7138 


۰ 


7138 لسن‎ ИЕЛЕН ی‎ аи 1446 


ОПРЕДЕЛЕНИЕ БЕД В [ИСКУССТВЕ] 
РАСПОЗНАВАНИЯ ЗАБОЛЕВАНИЙ ЛОШАДЕЙ 


а. Автор — Абу Бакр 6. ал-Мунзир ал-Байтар, главный 
ветеринарный врач при дворе мамлюкского султана Мухаммада б. ал- 
Малика ал-Мансура Калауна ас-Салиха (ум. в 741/1340 г.), который 
трижды с некоторыми перерывами правил Египтом и Сирией — в 693/ 
1294, 698/1299 и в 709/1309 гг. 

Труд представляет собой своеобразную справочную энциклопедию 
по ветеринарии вьючных животных, а также джигитовке и дрессиров- 
ке коней. В нем рассматриваются различные методы диагностики при 
заболеваниях животных. Перечисляются болезни животных и методы 
их лечения (согласно воззрениям древнегреческих и византийских уче- 
ных-медиков Гиппократа, Аристотеля, Галена, а также из личного опы- 
та отца автора данного сочинения); описываются способы кастрации 
жеребцов; даются рекомендации к улучшению породности лошадей, 
мулов и ослов, их правильного кормления и ухода; приводятся описания 
лечебных трав и способы их употребления (изготовление различных 
лекарств, настоек и мазей). Большое внимание уделяется вопросам 
профилактики заразных болезней вьючных животных. Немалое зна- 
чение придается кузнечному делу (лечению и ковке копыт), а также 
таврированию животных; приведено большое количество образцов 
клейма. Труд состоит из 10 разделов (макала), каждый из которых, в 
свою очередь, подразделяется на главы (баб). 


Начало (после басмалы): 
و بعد فقد اتم الله تعالی و‎ 2 "АЈ السبل‎ Уа! 2-1! الحهد لله‎ 
سعد مولانا السلطات شاهد مات الخ‎ эл» 


Рукопись переписана грубоватым некрасивым насхом на плотной 
сероватой фабричного производства бумаге .Названия разделов и глав, 
а также рисунки образцов клейма выполнены красными чернилами. 
Список частично пострадал от червоточины и неоднократно реставри- 
ровался; восточнал пагинация. Имени переписчика и даты переписки 
нет. По палеографическим данным, рукопись начала ХУП в. Рукопись 
заключена в художественный переплет из тонкой кожи желтого цве-. 
та. Деф.: нет примерно двух-трех листов ХП главы девятого раздела 
и полностью десятого заключительного раздела, состояшего, согласно 
данным Г. Флюгеля, из 15 глав. 188 л. (18--1886). 14х20. 

۸ ۱۱۷۷ 2۲ 4, У, № 6183; Вгоск, П, 136; 5. И, 1969: Е1й ۵ 6 با‎ П, № 1481; 
Н. КВ. У, № 9699, 9735. 

А. Қ. 


РЕМЕСЛО, 
ИСКУССТВО 
7139 — 7146 


РЕМЕСЛО 7139 


7139 : رساله* بقالی‎ 3081/1H 


ТРАКТАТ [ДЛЯ] БАҚАЛЕЙШИҚА 


Анонимный трактат, представляюший собой устав-обрядник, где 
даны предписания, связанные с деятельностью бакалейшика, перечис- 
лены виды ритуалов, молитв, названы также «духовные покровители» 
бакалейшиков. Трактат построен в виде вопросов и ответов. 


Сушествуюшее начало: 
Список переписан почерком насталик на светло-кремовой бумаге 


восточного производства. Имя переписчика не указано. Год перепис- 
ки — 1252/1836--1837. Деф.: нет начала. 3 л. (55а—576). 12,5х 20. 


Р. Дж. 


СПОРТ | ` 7140—7142 


“АХ, „ 12801/1‏ حانور داری ` 7140 


ТРАКТАТ, [ПОСВЯЩЕННЫЙ ПРАВИЛАМ] 
СОДЕРЖАНИЯ ЛОВЧИХ ПТИЦ 

Авторство приписывается Шайху Абу-л-Мансуру Мату- 
риди (ум. в Самарканде в 333/944—945 г. — Стори, 1, 514). Трак- 
тат представляет собой собрание высказываний Шайха Абу-л-Мансура 
Матуриди о разных породах соколов, об их внешних ‘признаках и по- 
вадках, о способах их натаскивания, кормления и лечения их болез- 
ней. Приведенное выше название отмечено в верхнем правом углу на- 
чального листа (л. 156): трактата, ‘но в предисловии оно отсутствует. 
Имя. автора выражено в фразе (л. 16а): «Говорят, что Шайх Абу-л- 
Мансур Матуриди, который написал...» | 

Начало (после басмалы): 
موحودات و مکونات‎ ез ب حك 3 )12155 بهدد مر قادر پر که‎ А» 

АЛ اوست‎ бш) 1 

Список переписан крупным каллиграфическим насталиком на 
тонкой светло-кремовой восточной бумаге; пайгиры. Отдельные слова” 
выделены киноварью. Текст обрамлен синими, красными и золотыми 
линиями. Для унвана оставлено место. На чистых листах в начале 
и конце рукописи позже написаны газели Амира Хусрова Дихлави, 
Хумайуна и других. Имени переписчика нет, год переписки -- 1243/ 
1827—1828. 19 л. (156—33а). 10,5х 27,5. 

Р. Дж. 


7141: | КЕНЕ 6735/1 
[ТРАКТАТ ПО КОНЕВОДСТВУЈ 


Трактат по коневодству без названия; написан во времена прав- 
ления Шейбанида “Убайдаллах-хана (940/1533—946/1539) и препод- 
несен ему. Автору, не назвавшему своего имени, когда он писал на- 
стояший трактат, было за шестьдесят лет (л. 276). Из его же слов в 
предисловии к трактату мы узнаем, что он в молодости служил мир- 
ахуром у правителя Хорасана Тимурида Султана Хусайна Байкары 
(874/1469--912/1506). 

Трактат состоит из 15 глав, в которых рассказывается о разных 
достоинствах и недостатках лошадей, о том, как их кормить, какого 
ухода они требуют, какой должна быть лошадь у царей и вельмож в 
дни сражений и т. д. 


Существующее начало: 
موهت‎ сэ! و مملکت گشته اند چول چنین باشد هر آینه شکر و سباس‎ 
| عظمی الخ‎ 
138 


Рукопись переписана насталиком на хорошей восточной бумаге, 
Имени переписчика и даты переписки нет. По палеографическим дан- 
ным, список XVIII в. Деф.: нет начала и конца. 32 л. 12,5Ж21,5. 


Г. В. 

7142 باز نامه‎ 4863 
” КНИГА О СОКОЛЕ 

Автор — “Араб Наджафи, живший при Великом Моголе Ак- 


баре (963/1556—1014/1605). Он и его дед, как явствует из сочинения, 
были опытными сокольничими. 

Трактат — руководство по распознаванию ловчих птиц (сокола, 
кречета, ястреба), по уходу за ними, лечению болезней, их натаски- 
ванию для охоты и т. п. Состоит из ряда глав, которые, в свою оче- 
редь, делятся на разделы, 1-5 и 10-я главы составлены на основе 
практики деда автора, личных наблюдений самого автора и книги 
Баз-наме Мухибб ‘Али-хана Хасс Мухалли 6. Низамаддина “Али Мар- 
гилани (ум. в 989/1881 г. Еіһе, 1, №2793; Rieu П, 48а). В качестве ил- 
люстрации приводятся охотничьи приключения Акбара, Шейбанида 
‘Абдаллах-хана ПІ (991/1583—1006/1598), правителей Балха и Хисара. 


Существующее начало: 

...اند و الحال در پیش اکثر پادشاهان هست تويغون الخ 

Список переписан почерком насталик на кокандской бумаге: пай- 
гиры. Названия глав и разделов выделены киноварью. На полях — 
редкие добавления пропусков. На л. 16 — стихи Бидиля. Переписчик — 
_ Мухаммад Латиф 6. Мухаммад Шариф. Дата переписки не указана, 
но она близка к дате, указанной на л. 1206—26 мухаррама 1293/24 
февраля 1876 г., место переписки — город Яккабаг (ныне район Каш- 
кадарьинской области УзССР). Картонный переплет с тремя орнамен- 
тированными картушами. Деф.: нет начала. 120 л. 12,5Ж20. 

М унзави, І, 398. 


Р. Дж. 


ВОЕННОЕ ДЕЛО 7143--7146 


7143 | نظام‎ ле! | 2793 
[ВОЙСКОВОЙ УСТАВ] 


Войсковой устав анонимного автора без определенного названия, 
составлен в виде черновых записей. Состоит из восьми глав, в которых 
излагаются правила обучения солдат, построения их в отряды войска, 
их стоянки и продвижения, упражнения с оружием и т. д. Каждое опи- 
сание этих правил сопровождается схематическими чертежами. 


Существующее начало: 
434223 باب اول در اصطلاحات دسنه بندی و قوانین و فررمانهای متعلق‎ 


Записи выполнены небрежным насталиком на кокандской бумаге; 
пайгиры, восточная пагинация. Исполнитель записей — « Аббас-Кули 
Кирмани, житель благородной Бухары». Дата переписки — 29 раби— 1 
1272/8 января 1856 г. В начале рукописи — поздняя запись, где сооб- 
шается, что “Аббас-кули при эмире Насраллахе (1242/1827--1277/ 
1860) занимался реорганизацией бухарского войска. Деф.: суди по. 
восточной пагинации, с начала утеряны 5 листов, содержащие, по-ви- 
димому, предисловие составителя устава. 93 л. 15Ж26,5. 


Р. Дж. 
7144 النظامبه‎ АЛ, 3322 


ВОЕННЫЙ УСТАВ 


Военный устав русской царской армии в переводе с русского на 
таджикский язык. 

Переводчик — Мулла Халмурад-бий-дадхах (XIX B.). Он 
выполнил перевод с помощью некоего Муллы Мухаммада Таки во 
время правления бухарского эмира ‘Абдалахада (1303/1885—1328/1910). 

Сочинение состоит из предисловия переводчика и четырех глав. 
Первая глава (л. 4а) — «Начальные понятия о войске», состоит из 
36 разделов; вторая глава (л. 676) — «Об упражнениях и обучении 
солдат», — из 28 разделов; третья глава (л. 84а) —«Об упражнениях 
на коне» — из 22 разделов; четвертая глава (л. 99а) — «О кавалерии 
и упражнении с саблями на коне», — из 12 разделов. В конце освеща- 
ются вопросы об артиллерии и занятиях с пушками, вопросы о военной 
дисциплине, о градации в чинах, о военных формах и подразделениях 
войска. Первая и вторая главы иллюстрированы рисунками черно-се- 
рого цвета, выполненными Джалалджан Нийазом, мусаввиром (худож- 
ником) в 1305/1888—1889 г. они приклеены к листам и обрамлены 
красными линиями и лентой сусального золота. Над каждым рисун- 
ком приводитса название вида военного и физического упражнения. 
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Дается русский текст в арабской графике с харакатами, Этот текст 
подчеркнут киноварью. 


Начало после указанного выше заглавия и басмалы: 


ااحمل لله الذی Са‏ من العلم де АЛ С‏ ...|( ورول معفی نماند که 
“АҺ 2755) АЙТ 4241.‏ او لین ابر ان 3 تور انست الخ 


Рукопись переписана крупним насталиком на кремовой лоценоћ 
тонкой кокандской бумаге. Названия глав и разделов, их порядковые 
номера выделены киноварью, пайгиры. Текст и поля страниц обрам- 
лены красными линиями. На полях некоторых листов (5а, 96, 15а, 166, 
206, 23а, 786, 896--946) черными чернилами написаны отдельные про- 
пуски, а киноварью — названия пропущенных в тексте разделов. Ил- 
люстрация имеется и на полях л. 316. На л. 636 — чертеж плана за- 
хвата крепости, на л. 886 — чертеж построения в роту. Рукопись, по- 
видимому, автограф переводчика. Год переписки — 1306/1888—1889. 
Картонный переплет, покрытый красным лаком и с тремя позолочен- 
ными картушами с легендой: «Работа Салиха-ходжи, саххафа, 1306/ 
1888—1889 г.» 123 л. 15,5 Х 26. 


СВР, УГ, № 4992 (таджикский перевод данного устава, выполненный Мирза- 
баем Туксабой под названием «Низам-и русийе» — «Русский устав»). 


Р. Дж. 
7145 ТО ЖЕ _ 2794 


Список содержит более расширенный, переработанный вариант пе- 
ревода Халмурад-бия-дадхаха того же устава русской царской армии. 
Автор переработки, как указано в послесловии к переводу устава 
(л. 193а), — Мирза-бай Туксаба; время переработки — 1308/1890—1891 г. 

Начало, отличающееся от начала приведенного выше оригинала 
перевода: 


> * . = . = 37 3 ۰ Ж % Р ... ік 
خدمتگذار و قوام‌حانسیاری نو کران | ادت‎ «Ух و اعد نظام سرباز ی‎ 
در م و کب حشمت و حلالت شاهان عالیمقدار الخ‎ Дай 

Список переписан почерком насталик на тонкой светло-кремовой 
бумаге кокандского производства. Текст обрамлен двумя красными и 
синей линиями; пайгиры, европейская пагинация проставлена до л. 253. 
Русский текст в арабской графике надчеркнут красной линией; на- 
звания глав, разделов и отдельные слова выделены киноварью. На 
л. 7, 8, 196-- цветные рисунки — иллюстрации (на многих листах 
оставлены места для других рисунков). Автограф Мирза-бая Тукса- 


сы автора переработки. Год переписки — 1308/1890—1891. 193 л. 
15х25. 


Р. Дж. 
7146 طر ,43“ دانسنن نظام سر با زی‎ 3081/У 
СПОСОБ УСВОЕНИЯ ВОЕННОГО УСТАВА 


Устав для пехотинцев русской царской армии в переводе с рус- 
ского на таджикский язык. Военные термины в переводе сохранены 


141 


на русском языке, но написаны они в арабской графике. Имя перевод- 
чика не указано. 


Начало (после басмалы): 
از برای طر يقه دانستن نظام سربازی الخ‎ Я اما بدانی که این‎ 
Трактат переписан почерком насталик на тонкой светло-кремовой 
бумаге кокандского производства; пайгиры. Русские военные термины 
до л. 82а выделены киноварью, а с л. 82а до конца для них оставлено 
место. Имя переводчика и год переписки не установлены. По палео- 


графическим данным, список второй половины ХІХ в. Деф.: нет конца. 
23 л. (616—846). 12,5Х% 20. 


| | Р. Дж. 


ФИЛОЛОГИЯ 
7147-- 7190 


ГРАММАТИҚА 7147--7169 


7147 4) 28) Је! العو‎ 6614/ХІУ 
СТО ЧАСТИЦ УПРАВЛЕНИЯ 


а. Автор — “Абдалкахир б. “Абдаррахман ал-Д жур- 
джани (ум. в 471/1078 г. — ВгоскК,, 1, 287). Он был специалистом 
по риторике, морфологии и синтаксису. Сочинение о ста управляющих 
частицах в арабской грамматике. Автор делит частицы на 13 групп: 

1. О семнадцати частицах, требующих родительного падежа, как, 
например, частицы «ала», «фи», «ила», «мин» и др. 

2. О шести частицах, требуюших винительного падежа, как «ла 
алла», «инна», «лакинна» и др. 

3. О двух частицах, требуюших имснительного падежа, как «ла» 
и «ма». 

4. О семи частицах, употребляемых перед сушествительным, как 
«ва» в значении «маа» (т. е. «вместе») и частица«ав» и др. 

5. О четырех частицах, употребляемых перед глаголом и ставяших 
его в прошедшем времени: «лан», «ин» и др. 

6. О пяти частицах, употребляемых перед глаголом и выражаюших 
условность, как «ин», «лам», «ламма» и др. 

7. О девяти значениях частицы «ин», которая употребляется перед 
глаголом и ставит его в усеченное наклонение. 

8. О количественных числительных, ставящих исчисляемые имена 
в неопределенное состояние и требующих винительного падежа и час- 
тицы типа «кам», «каинна» и др. 

9. О девяти факторах, шесть из которых ставят имя в винитель- 
ном падеже и три— в именительном. 

10. О тринадцати частицах, употребляемых в виде недостаточного 
глагола и требующих винительного и именительного падежа, как «ва- 
жада», «вака“а», «кана» и др. 

11, О четырех частицах -- глаголах настояше-будушего времени, 
требуюших имена в именительном и винительном падежах: «караба», 
«када», «авшака» и др. 

12. О четырех частицах, употребляемых в значении глаголов хва- 
лебных, порицательных и требуюших именительного падежа, как 
«ни'ма», «биса» и др. 

13. О шести глагольных частицах сомнения: «хасаба», «алима», 
«за‘ама» и др. После каждой группы частиц приводится ряд примероз 
их употребления. 

Это сочинение ал-Джурджани привлекло внимание многих его со- 
временников и ученых позднейшего времени: на него было составлс- 
но много комментариев (см.: СВР, 1, № 287; II, № 505). 5 


Начало (после басмалы): 
ем! مام الفاضل عدك القاهر‎ У! ам العوأمل فی النحو علی ما الى‎ 
| عبد‌الر حمان جر حانی الخ‎ 
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Список переписан почерком насталик на кокандской бумаге 
кремового цвета. Қрая обрамлены золотистыми синими и красными ли- 
ниями. Имени переписчика нет, дата списка — 1241/1825—1826 г. 6 л. 
(3456—3506). 20,5х 12. 

Казань, СХХХ, 3; СХХХЕ СХХХИ; Каль, 75в; 76в: Беляев, 19; Аптегз, 
М 696, 697, 706, 707, 762, 763, 764. 765, 766: Вгоск., 1. 287: 5, 1, 505; Н. Кћ, IV, 
М 8419; ۴ ] 1 6, 1, М 2433; Ап! ~ ага ё, 3183, 3951, 30, Г; 6475—6501, 6531, 14; 6706, 
بآ‎ 10368, I; Е1йре1, Г; М 1581, 166a. 
4 Б. В., М. А. 


7148 ТО ЖЕ 4155 ЛУ 


а. Список с тем же началом, переписан почерком насталик на 
тонкой кокандской бумаге; пайгиры. Текст местами огласован. Загла- 
вия и пункты выделены киноварью. Сочинение переписано почерком, 
идентичным с почерком последующего сочинения, переписанного 
Мулла “Абдалхакимом 6. Ашур Мухаммадом Кула- 
би (л. 906) в 1269/1852—1853 г. 16 л. (416—576), 15х26,5. 


Б. В., М. А. 


7149 ТО ЖЕ 8820/УШ 


а. Полный список с тем же началом, переписан почерком наста- 
лик на тонкой кокандской бумаге. Заглавия выделены киноварью. 
Имеются примечания в междустрочиях, они часто сделаны на персид- 
ском языке. Листы 136а—1376, не относящиеся к тексту оригинала, 
полностью заняты примечаниями; л. 137а, 143а6 -— пустые, однако про- 
пусков в тексте нет. Переписчик — Абдалмутариф. Дата списка — 
1282/1865--1866 г. 15 л. (135а—149а). 13Х21. 


Б. В. М. А. 
7150 | ТО ЖЕ 4850, УП 


а. Полный список сочинения с тем же началом. Переписан небреж- 
ным насталиком на кремовой кокандской бумаге; пайгиры. Перепис- 
чик — Мулла Нир Назар Суфи, почерком которого перепи- 
сано и последующее сочинение (л. 3404) в настоящем сборном томе 
Год переписки — 1282/1865— 1866. 10 л. (3676—3766). 16х 26. 


Б. В., М. А. 


7151 ТО ЖЕ 10274/111 


а. Список содержит более сокрашенный вариант этого труда с тем 
же началом, как в предыдуших списках; переписан почерком насх 
на кокандской бумаге; пайгиры. Разделы и главы выделены красными 
чернилами. На полях-- комментарии па персидском языке, а также 
стихи, не относяшиеся к тексту. Имя переписчика не известно. Судя по 
тому, что на л. З4а, Зба, 696 указаны даты: 1254/1838—1839 и 1255/ 
1839-1640 г., список можно отнести к ХІХ в. 5л. (40а—45а). 20,5 х 12. 


Б. В., М.А. 


7152 ТО ЖЕ 10380/У. 


а. Список с тем же началом, переписан почерком насталик на кре- 
мового цвета кокгндской бумаге; пайгиры. Названия глав, добавления 
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и обозначения частиц выделены киноварью. Имя переписчика и дата 
переписки не указаны. По палеографическим данным, список ХІХ в. 
Эл. (1826—190а). 21х 12,5. 


Б. В., М. А. 


7153 25: ааа 3312/У 


СВЕТИЛЬНИК ПО ГРАММАТИКЕ 


а. Автор — Имам Насир 6. “Абдассаййид ал-Мутарри- 
зи (род. в 538/1143—1144, ум. в 610/1213—1214 г.), уроженец Хорез- 
ма, один из крупных знатоков арабской филологии. Об этом свидетсль- 
ствуст его почетное прозвище Халиф аз-Замахшари, т. с. «Намест- 
ник аз-Замахшари» (см: Иакут ал-Хамави. Иршад, УП, 
с. 202—203). 

Труд представляет собой учебник арабской грамматики, состоит 
из пяти глав, написан автором для своего сына. 


Начало (после басмалы): 


آما بعل حول الله 55( الانعام حا غلل فی الکلام я‏ لملح فی الطعام 5 


الصلوة على ر سوله АЛ‏ 


Список перенисан почерком насталик на европейской бумаге кре- 
мового цвета. Текст первого листа (1216) взят в рамки из черных ли- 
ний, заглавия разделов надчеркнуты киноварью. В тексте пропушены 
отдельные слова и фразы. На полях — стихи на персидском языке, 
не относящиеся к тексту (л. 124а, 125а, 132а). Поля рукописи рестав- 
рированы. Переписчик — Музаффар Нармурад (л. 132а). Судя 
по палеографическим данным, список ХІХ в. 11 л. (1216—132а). 
19 х 12. 


Об авторе см: Yaqut, ІП, р. 202, 203: Вгоск., 1, 293; 6, І, 497, 498; 
Кіеч(а), 930, 934—3, 4, 936—6. 


Б. В. 
7154 ТО ЖЕ 22 8709/І 


а. Список с тем же началом, переписан почерком насталик на бе- 
лой плотной фабричной бумаге; пайгиры. На полях и над строками — 
глоссы, изредка -- добавления и исправления текста. На полих л. 16— 
выдержка из Корана. На л. 1а — приписка владельца на узбекском язы- 
ке о том, что 14 джумада--П 1275/19 января 1859 г. настоящую . 
книгу завецал Мулла Мухаммад, сын Муллы “Абдарраззака своему 
сыну “Абдаррашиду. Имя переписчика и дата переписки не указаны. 
По палеографическим данным, список ХІХ в. Деф.: не совпадают пай- 
гиры на л. 16 и 27, утеряны листы. 44 л. (16—44а). 17х27,5.: 


Б. В. 


7155 5277 ЛУ. 


Комментарий на анонимный трактат по арабской грамма- 
тике. Қомментатор-- Исамаддин б. Ибрахим б. Мухам- 
мад 6. “Арабшах ал-Исфаранни (ум. в 943/1536 г.). Е 
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Комментарий составлен в виде вопросов и ответов, например, «если 
спросят почему глагол (или какая другая грамматическая форма) на- 
зывается именно таким образом, то можно ответить так-то». 


Начало (после басмалы): 
و بر کافر ان‎ суе 5а یعنی بنام خد‌او ند بر >( که پبحشندة رحمت عام بر‎ 
аЛ (Шэ در‎ 


Текст переписан скорописным мелким насталиком на плотной, кре- 
мового цвета бумаге среднеазиатского производства; пайгиры. На по- 
следнем листе (1836) — имя переписчика Раджаб б. Шахим 
“Али Насафи. Дата списка-- 998/1589 или 999/1590--1591 г. 
указанные в конце других сочинений (л. Зба, 15а) данного сборного 
тома, переписанного одной рукой. Қартонный темно-зеленого цвета 
переплет, по краям которого каллиграфическим почерком светло-зеле- 
ной краской написаны два рубаи, молитвенная формула и имя пере- 
плетчика “Аваз Мухаммада. Имсется овальной формы печать 
(л. 1126) с легендой: «Ибрахим-бек б. Баки-бек». Деф. на л. 1126 
текст на полях частично размазан. 26 л. (л. 876—1126). 12х18. 


Ср: Мунзави, ІП, 2052; Джами’ ал-мукаддамат. 
Т.Д. 


7156 ТО ЖЕ " 8853/У 


Рукопись содержит три списка того же комментария. Все они пе- 
реписаны на одинаковой бумаге среднсазиатского производства, но 
почерк каждого отличен от других. Первый список (л. 826--896) пе- 
реписан несколько небрежно и грязновато мелким насталиком. Деф.: 
нет конца. Второй (л. 90а--956) -- переписан аккуратно, довольно 
изяшным мелким насталиком. Деф.: нет начала и конца, л. 956 постра- 
дал от сырости, текст размазан и с трудом поддается чтению. Третий 
(л. 9624—1106) — переписан убористо своеобразным насталиком с из- 
редка встречаюшимися элементами шикасте, Деф.: нет начала и конца. 

Имя переписчика, отмеченное в конце другого сочинения в этом 
сборном томе (л. 1336), — Мухаммад “Исматаллах 6. Мах- 
муд б. Насраллах ал-Бухари, дата переписки, также от- 
меченная в. колофоне другого произведения сборного тома (л. 576) — 
979/1571--1572 г. Имеется миндалевидной формы Печать, по-видимому, 
владельца рукописи (л. 826, 96л, 107а), на которой дата — 1272/1855— 
1856 г. и имя некоего Мухаммад-шаха, обратившего книгу в вакф. Қар- 
тонный, сильно пострадавший от времени, переплет. 29 л. (826—1106). 
13 Х20. 


Т. Д. 
7157 ТО ЖЕ 5669/1 


Имеюшееся начало: 


۰ در بحث حاشيه مطالعه۶ حمد | نصر یج сын‏ معنی الخ 


Текст переписан почерком насталик на кремового цвета плотной 
матовой бумаге среднеазиатского производства; пайгиры. На полих — 
вставки пропушенных в тексте фраз, по большей части весьма значи-- 
тельные, и добавления, сделанные позже читателями. Даты персписки 
и имени переписчика нет. Судя по палеографическим данным,-- список 
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конца ХҮІ в. Деф.: нет начала. Кожаный, коричневого цвета переплет. 
29 л. (ба 34а). 12х18,5. 


Т. Д. 


7158 ТО ЖЕ 10014/У 


Начало почти идентично пачалу списка 5277/ТУ (опис. № 7155). 
Список переписан скорописным та‘ликом на плотной, сильно пострадав- 
шей от времени бумаге среднеазиатского производства. Кое-где на по- 
лях — пропущенные в тексте слова. Надчеркивания сделаны черной 
тушью; пайгиры. Имени переписчика и даты переписки нет. Судя по 
палеографическим данным, список конца ХУ! в. Деф.: нет конца. 15 л. 
(1306-—1446). 12 Х 18,5. 


1-4. 


7159 ТО ЖЕ 8332/IX 


Начало почти идентично началу списка 5277/ТУ (опис. № 7155). 
Список переписан скорописным таликом на кремового цвета бумаге 
среднеазиатского производства; текст заполняет всю страницу, так 
что поля почти отсутствуют. Надчеркивания и отдельные слова выде- 
лены красными чернилами. Дата переписки и имя переписчика не ука- 
заны. Судя по палеографическим даиным и приведенным в конце дру- 
гих сочинений данного сборного тома переписки (л. 38а, 1416, 1826), 
список можно отнести ко второй половине ХУІ в. Деф.: часть л. 236 
внизу оторвана. Кожаный, коричневого цвета переплет, сильно по- 
страдавший от времени. 16 л. (2276—2426). 12 18,5. 


ТД. 
7160 ТО ЖЕ 6271ЛУ 


Комментарий на тот же трактат по арабской грамматике, но, как 
отмечено в небольшом введении, приспособленный для понимания 
учащихся, т. е. изложенный просто и доступно разуму детей. 


Начало (после басмалы): 
يا من بيده ازمه الحقیق احعلنا الثوفیق خير الرفیق الخ‎ 


Список переписан почерком насталик на тонкой кокандской 6۷۰ 
маге; текст оригинала выделен красными чернилами, восточная паги- 
нация, не совпадаюшая с общей европейской; пайгиры. Переписчик — 
Мир Саййид б. Мир “Абдаллах Хутталани. Год пере- 
писки -- 1253/1837—1838. Қартонный, черного цвета переплет с трема 
медальонами на каждой обложке. 96 л. (1626—2306). 13х20,5. 


Т. Д. 


7161 ТО ҖЕ | 6271/У 


Фрагмент из комментария на тот же трактат. Текст переписан по- 
черком насталик на тонкой кокандской бумаге по середине листа и 
наискось в разных направлениях на полях. Год переписки и перепис- 
чик не указаны, но, судя по сходству почерка, можно полагать, что 
переписчик тот же, что и предыдущего списка (6271ЛУ), Мир 
Саййид 6. Мир “Абдаллах Хутталани. Очевидно, и год 
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переписки тот же — 1253/1837—1838. Деф.: текст на л. 235а частично 
размыт. 4 л. (234а--2376). 13 х20,5. 


Т. A. 
7162 | ТО ЖЕ 10685/Х 


„ Начало такое же, как в списке 5277/ТУ (опис. № 7155). Текст 
лереписан почерком насталик на кокандской бумаге; пайгиры, Қое-где 
па полях имеются пометки к тексту, выдержки из Акаид — «Догматы» 
Маулави “Абдалхакима, стихи Хафиза, Маулави “Абдалгафура, Маула- 
ви “Исамаддина и Маулави Джами. Переписчик — Мулла Камил 
б. Қамал. Дата окончания переписки — начало месяца раби--І 
1297/февраль 1880 г. Место переписки--г. Насаф, картонный исрс- 
плет работы мастера Муллы Иулдаша. 47 л. (1416--187а). 19х26. 


Т. Д. 
7163 | 8157 1У 


а.-п. Трактат анонимного автора по грамматике ‘арабского 
языка по части ее морфологии: о чтении и правописании букв «алиф», 
«вав», «йай», об изменении флексий глаголов при их спряжении. 


Начало (после басмалы): 
تعالی فی الد ار ر‎ Васо РОМЕ ње الصلوة‎ 4 ё а БИ 43.2 шэг, الحمد لله‎ 
. е ۰ ۰ 
حرف ملد لین گویند الج‎ Г, ЕК ПЕ که الى و‎ 
Список переписан крупным почерком насх на плотной светло-кре- 
мовой бумаге индийского пронзводства; пайгиры; текст обрамлеп си: 
ними и красными линиями. Для унвана оставлено место, которое поз- 
же заполнено комментарием. Переписчик — “Усман 6. Масуд ал- 
Қурайши ал-Бакри. Дата переписки не указана, но, судя по да- 
те переписки предыдушего сочинения в этом сборном томе, перепи- 
санном одной рукой, список датируется 1007/1598—1599 г. (л. 150а) 
12 л. (1516--162а). 12х19. 
ЕЕ НЕ, І, М 2499; Рег!зећ, ІУ, М 113. 
Р. Дж. 


6528/1 کنات زرادی 7164 


КНИГА ИЗГОТОВИТЕЛЯ КОЛЬЧУГ 


а.-п. Автор — Захир б. Махмуд б. Масуд ал-А лави 
(Ethê, Г, № 24114; Кина, Г, № 2165, № 3368; рук. ‘ИВ АН УзССР, 
инв, № 4822/1, опис. № 7165), даты жизии которого не удалось уста- 
новить, но он, очевидно, жил до 1077/1666—1667 года, поскольку в 
этом году составлен комментарий на его труд (см. рук. ИВ АН УЗССІ 
инв. № 5612, опис. № 7166). Данпый труд известен также под назва- 
нием Зубдат ас-сарф — «Сливки морфологии» (ЕТ ће, 1, № 2411). 
Сочинение по морфологии арабского языка, посвящено изменениям 
флексий хамзованных, правильных удвоенных и оканчивающихся на 
гласный звук глаголов при их спряжении во всех времеиных аспектах. 


Начало (после басмалы): 


150 і | 2 | { 


بدان дал‏ )$ الاه Ла‏ الدارين که ».41 “р ди‏ متمکن Г‏ افعال 


ی دی 
مثصری بر چهار ذوع ایت صحيح و مهموز و Бағ‏ الخ 
Список переписан крупным почерком насх на плотной кремовой‏ 
бумаге восточного производства, пайгиры. Отдельные слова выделены‏ 
киноварью, арабские слова огласованы. На полях и между строк--‏ 
комментарии, пояснения на персидском языке, написанные вразброс и‏ 
мелким почерком насталик. Переписчик — ‘Усман, который пере-‏ 
писал труд для себя (л. 50а) в городе Пешаваре. Дата не указана, но,‏ 
исходя из даты 1192/1778 г., приведенной на овальных печатях л. 2,‏ 
21а владельца рукописи "Асам-раджа Гамка Мухамма-‏ ,17 ,11 ,6 ,5 ,3 
да Хайат-бихишта, можно предположить, что список переписан в кон-‏ 
це ХУШ в. 27 л. (26—28а). 17х23.‏ 


Еіле, I, М 24114; Rie u, П, 524a; В го м пе, 261; КИНА, I, М 2165. 
Р. Дж. 


7165 2 ТО ЖЕ 4822) 


ап. Несколько видоизмененный вариант вышеупомянутого тру- 
да с именем автора. 


Начало (после басмалы): 
الموصوف بالتصر یش المنعوت 90998 الخ‎ 41) зе Л 


Список переписан крупным каллиграфическим насталиком на 
плотной кремовой бумаге европейского производства; пайгиры. Текст 
огласован и обрамлен красной линией. На полях и между строк — на- 
писанные мелким почерком насталик глоссы и правки. Первый лист 
восстановлен позже. Переписчик — Берди Мухаммад 'Али. 
Дата переписки не указана. По палеографическим данным, список 
ХІХ в. 16 л. (1а— ба). 14,5х22. 


Р. Дж. 


5612 شر ح زرادی 7166 


КОММЕНТАРИЙ 
қ «[КНИГЕ] ИЗГОТОВИТЕЛЯ КОЛЬЧУГ» 


а.-п. Комментатор — Мухаммад Масуд б. Мухаммад 
Йакуб (ХУП в.), который составил свой комментарий к Зубдат ас- 
сарф — «Сливки морфологии» (КИНА, I, № 3368) в 1077/1666-- 
1667 г., что вытекает из цифрового значения букв в слове нагзак 
(л. 1226). Полно и обстоятельно объясняются каждое слово, слово- 
сочетание и предложение, которые сопровождаются примерами. 


Начало (после басмалы): 


ы? 15%‏ انئهایی و محامده خار ج از احصایی مر حصرت کارسازی 2 Л‏ 
Список переписан крупным насталиком на плотной темно-кремо-‏ 

вой бумаге восточного производства; пайгиры. Текст комментируемдго 
произведения выделен киноварью. Редко на полях -- добавления про” 
пусков. На л. 1а, 123 — отрывки из неизвестного сочинения по грамма- 
тике на арабском и персидском языках. Имя переписчика и дата пе- 
реписки пе указаны. По палеографическим данным, список конца 
XVII в. Коричневый, стершийся от времени картонно-кожаный пере- 
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плет с тремя в центре и на углах тиснениями в медальонах. 122 л. 
15,5Х21,5. 
КИНА, 1, № 3368; Изд. соч.: Лахор, 1912 г. 
Р. Дж. 


7167 11078/1 


„7 
° аљп. Трактат по морфологии арабского языка 
анонимного составителя. В нем дано объяснение арабских глаголов 
во временных формах и их значение на персидском языке. 


Существующее начало: 
. == 4 А - 
Список переписан небрежным насталиком по диагонали листа на 
светло-серой бумаге кокандского производства. Поля обведены нсров- 
ной рамкой. Имя переписчика и дата переписки не указаны. По па- 
леографическим данным, список ХУШ в. Деф.: нет начала и конца. 
12 л. (32--44а): 10х17. 
Р. Дж. 


7168 5719/11 


Трактат без названия по морфологии арабского 
языка. Автор не известен. В трактате обьясняются масдары, прича- 
стия действительного и страдательного залогов, формы прилагатель- 
ных, прошедшее и настояше-будушее времена глаголов, повелитель-. 
ное наклонение и отрицательная форма глаголов. 


Начало (после басмалы): 


و اصحابه المتطهرین بدانکه این رساله مشتمل اس بر بیان ظروی الج 


Список переписан четким насталиком на кремового цвета восточ- 
ной бумаге. Переписчик и время переписки не известны. По палеогра- 
фическим данным, список конца ХУШ в. Деф.: нет конца. 25 л. 
(1236--1476). 12х19. 


А. В. 


9223/1 [ جامع المسائل ] 7169 


СБОРНИК ВОПРОСОВ [ПО МОРФОЛОГИИ] 


Автор — Абдалджамил 6. Махмуд 6. Мухаммад 
ас-Са фи. Он — автор сочинений Шарх-и Мухтасар ал-викайа — «Ком- 
ментарий на «Сокрашение ал-Викайа» и Манафи ал-муслимин» «По- 
лезности для мусульман» (см. СВР, УГ, № 5852). 

Сочинение посвяшено морфологии арабского языка (склонение 
имен и спряжение глаголов). Состонт из предисловия, трех частей 
и заключения. Каждая часть делится еше на пять глав. 


Начало (после басмалы): 


الحید )41 رب العالمین و الصلوة علی سدك ун!‏ سلین 9 علی ).4 9 
اصحابه اجمعین а)‏ 


Список переписан скорописным среднеазиатским насталиком на 
кокандской бумаге кремового цвета. Заглавия глав местами выделены 
красными чернилами; пайгиры. На полих — глоссы в разных направ- 
лениях на арабском, редко на персидском языках. Имя переписчика 
ЈЕ указано, дата списка — 1253/1837—1838 г. (л. 71а). 71 л. (16—71а). 
15 Х 35. 


И. А. 


ЛЕКСИКОГРАФИЯ БРИ 7170—7190 


ы 


2 


7170 Да فر‎ 5860/111 
СЛОВАРЬ 


Авторство приписывается знаменитому поэту ХІУ в. Шам- 
саддину Мухаммаду Хафиз-и Ширази (ум. в 791/1389 г.). 
В кратком предисловии (л. 556 сборного тома} от имени составителя 
сказано: «Знай, что Ходжа Хафиз-и Ширази для разъяснения труд- 
ных терминов и слов изложил смысл некоторых слов от буквы «алиф» 
до «йай» и назвал это «Словарем». 

В начале словаря на двух листах (556—566) приведено объясне- 
ние терминов мейхане, шарабхане, дилдар, санам, махбус и других 
в суфийском их толковании. Затем следует арабско-персидский сло- 
варь, составленный в алфавитном порядке букв--от «алифа» до 
«йай». 


Начало (после басмалы): 


Дота |‏ 9 ال 3 اصحابه احمعین بد‌انکه حضر ت الح 


Список переписан небрежным насталиком на кокандской бумаге 
кремового цвета; пайгиры. Объясняемые слова в рукописи расположе- 
ны на некотором расстоянии друг от друга, в одну строку, а под каж- 
дым из них приведено их значение на персидском языке или же даны 
их синонимы, более употребительные в персоязычной литературе, Пос- 
ле завершения основной части текста на букву «йай» (л. 736) еще 
на двух листах помещен арабско-персидский словарь без определен- 
ной системы. Имени переписчика и даты переписки нет; судя по па- 
леографическим данным — список начала ХІХ в. 22 л. (556—766). 
15х26. 

Г. В. 


3700/11 | اصطلاحات دیوال خواحه حافظ ] 7171 


[СЛОВАРЬ ТЕРМИНОВ 
Қ ДИВАНУ ХОДҖА ХАФИЗА] 


Имя составителя пе известно. Словарь заключает в себе разьяс- 
нение малопонятных терминов в диване Лисан ал-гайб — «Язык тай- 
ны» Ходжа Хафиза Ширази путем приведения персидских синонимов 
этих терминов, быть может, более понятных читателям в местности, 
где он был составлен (предполагается Средняя Азия). К некоторым тер- 
минам, помимо синонимов, даны еще подробные разъяснения. Объяс- 
няемые термины расположены в алфавитном порядке, причем каждая 
буква выделена в отдельную главу. 
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Начало (после басмалы): 
مکونات را‎ а = а 20 پاد شاهی‎ (5ш) з وثنا؟ بيعل د‎ Ааа) حول‎ 
صفت مظهرست 3 کیال قابلىت کر امت فرمود الخ‎ 
Список переписан на кокандской бумаге небрежным ۲ 
с элементами шикасте; названия глав выделены красными чернилами; 
пайгиры. Имени переписчика и даты переписки нет. Судя по сходству 
почерка, рукопись переписана тем же переписчиком, который уномя- 
пут в колофоне предшествующего в этом сборном томе сочинения 
(л. 1926): Мулла Мухаммад Йунус 6. Мухаммад.. (2) 
Бахадур; место переписки Нахр-и Пахлаван-ариг. Дата — 1253/ 
1837--1838 г. Деф.: список перепиской не завершен, текст обрывается 
па букве «айн». 7 л. (1966—2026). 25,5 х 15. 
Ср. ҚГПБ, № 499; Тегеран. Унив., ХИ, 3820/2; Баевский, ТУ в, № 51, 
53; М унзави, ІІІ, 1945. 
Г. В. 


7172 СЕДІ ЕЕ 6178/Х 


ТРАҚТАТ ПО ЛЕКСИКЕ 


а. Автор — Алғаддин Али б. Мухаммад ал-Кушчи 
(ум. в 879/1474 г.). Уроженец города Самарканда, ученик Улугбека 
(род. в 796/1394, ум. в 853/1449 г.) и Қази-заде Руми (ум. ок. 840/ 
1436 г.). Им написан ряд астрономических, математических и грамма- 
тических произведений, в том числе астрономический «Қомментарий 
к астрономическим таблицам Улугбека», «Трактат по астрономии», 
«Мухаммадиев трактат» и др. (Вгок., 11, 234—235). 

Небольшой по объему трактат посвящен лексике и морфологии 
арабского языка. 


Начало (после басмалы): 
فادة مسمیاتها لاستلرامها الدور و معنی‎ У ال وصع الهفر دات‎ уун! اعام‎ 
الخ‎ СР АЛ ذلك ال ليس‎ 
Список переписан почерком насталик на бумаге восточного про- 
изводства. Дата переписки и имя переписчика не указаны. По палео- 


графическим данным, список можно отнести к XVI в. 2 л. (1096— 
1106). 12Х18,5. 


Ahlwardt, IV, М 5101; Вгоск, П, 235/3. 


Ж А. Қ. 

7173 сүлж Не ۱ 6989 
ПОДАРОҚ ХАНУ 

Автор — Хафиз Султан “Али Убехи, певец-декламатор 


и каллиграф из селения Убех подле Герата. Примерные годы его жиз- 
ни приведены в обширном исследовании А. Қ. Арендса (см. ниже); год 
рождения -- между 837/1434 и 858/1454, год смерти — между 946/1540 
и 967/1560. 

«Подарок хану» представляст собой толковый словарь персидско- 
го языка, заключаюший в себе свыше 2400 слов, относяшихся к самым 
разнообразным отраслям человеческой деятельности: сельскохозяй- 
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ственные термины, названия различных орудий производства, назва- 
ния предметов военного снаряжения, одежды, домашней утвари, ку- 
шаний, музыкальных инструментов, мелодий и т. д. 

Приведенное выше название словаря упомянуто в касыде, риф- 
муюшейся на «аб», написанной в честь Шейбанида Убайдаллах-хана 
(940/1533—946/1539), которому автор посвятил свой труд (л. 16--4а). 
Там же имеется хронограмма на дату завершения словаря — 936/1529-- 
1530 г. что зашифровано в словах итмам ал-китаб. Однако существует 
совершенно иная версия касыды с рифмой на букву «ал» (но уже без 
хронограммы!) с восхваленисм более позднего правителя Шейбанида 
‘Абдаллатифа (947/1540—959/1551). Этот второй вариант касыды со- 
держится в прекрасно оформленной рукописи Института востоковеде- 
ния АН УзССР № 1436, переписанной рукой самого Султана “Али (ем. 
СВР, т. 1, № 445), где в весьма кратком описании этой рукописи Шей- 
банид ‘Абдаллатиф-хан ошибочно принят за Тимурида ‘Абдаллатифа 
(853/1449—854/1450). 

Начало (после басмалы):. 
حول‎ (Да) فصیح ز بان 9 فور ما۶ بلیغ بیان افضل کلمات 3 افصح‎ У 

وثنا؟ суу ХХА‏ را دانند که , 5 4“ فصاحت و در حه بلاعت الخ 

Список переписан почерком насталик на кокандской бумаге; обљ- 
яснимые слова выделены красными чернилами; пайгиры, на полях 
некоторых листов, более мелким почерком, чем основной текст, сде- 
ланы добавления — стихи разных поэтов с употреблением разљасиле- 
мых слов. Имени переписчика и даты переписки нет. Судя по палеогра- 
фическим данным, рукопись ХІХ в. 102 л. 15X26. 

В литературе словарь упомянут и под другими названиями: Лугат-и фурс-и 
кадим (СВР, т. І, № 445), Тухфат ал-ахбаб (Стори, 1, 263; Rieu, П, № 494; 
Мунзави, ІП, 1925). Арендс А. Қ. Таджикско-персидский глоссарий Хафиза 


Обехи.— Труды Института востоковедения, вып. ІП, с. 89. Там же сведения о лич- 
ности Обехи. 


Г. В. 


7174 СЛАШ حل‎ 7932/11 


РАЗЬЯСНЕНИЕ [ЗНАЧЕНИЙ| СЛОВ 


а.-п.-тюрк. Имя составителя — Латиф ал-Булгари и назва- 
ние сочинения Хал ал-лугат привфдены в колофоне (л. 29а). В ввод- 


ной части словаря упоминаются лишь нисбы составителя -- ал-Бул- 
гари по рождению и ал-Бухари по месту жительства (л. 76). 
Полное его има — Мухаммад Латиф б. Абдассалам ал- 


Булгари (см. автограф его труда по законоведению, написанного 
в 1245/1830 г. — СВР, ГУ, № 3245). 

Специальный глоссарий редких арабских слов, метафор и фразеоло- 
гических выражений, встречающихся в юридическом труде Джами‘ ар- 
румуз — «Сборник намеков» Шамсаддин Мухаммада ал-Қухистани 
ас-Самалани ал-Хорасани (ум. в 962/1554 г.), о нем и его труде см.: 
СВР, IV, № 3135; Вгоск., 1, 377, 3/5; Н. Қһ., ГУ, 374. 

Глоссарий состоит из арабского предисловия и 28 глав. Главы сле- 
дуют в порядке букв арабского алфавита. Слова и их производные 
даны по трехгласному корню. Для каждого слова приводится его пер- 
сидский и частично тюркский эквивалент. 

Касаясь причины составления данного труда, составитель указы- 
вает на то, что «Сборник намеков» пользуется большим спросом сре- 
ди богословов, факихов и ученых мусульманского мира, однако иска- 
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жения и изменения, встречаюшиеся в самом тексте, лежат на совести 
переписчиков. Поэтому составитель на основе сличения многих старых 
списков составил текст вышеназванного сочинения, исправив при этом 
8000 искажений. Основными источниками для исправления этих иска- 
жений послужили арабские и персидские словари, приведенные соста- 
вителем во вводной части глоссария с условленными сокращениями- 
обозначениями. Например, под буквой «каф» подразумевается ал-Ка- 
мус — «Словарь» Мадждаддина Мухаммада 6. Иа‘куба Фирузабади, 
составленный не позднее 817/1414 г.; буквой «сад» обозначается словарь 
Сурах — «Ясный» Джамаладдина Карши, составленный в 681/1282— 
1283 г.; буквой «мим» — словарь Мухаззиб ал-асма «Наставник имен» 
Махмуда б. ‘Умара 6. Махмуда 6. Мансура-кази Занджи Сиджаси, со- 
ставленный в XIII] в. аббревиатуры «мим» и «сад» означают словарь 
Тадж ал-масадир — «Венец масдаров» Байхаки, составленный не позд- 
нее 544/1149—1150 г. и т. п. Всего составителем даны свыше 20 наиме- 
нований словарей. 
Начало (после басмалы): 


بنعوت АГА»‏ 420 != ألاصطلاحات الخ 


Список переписан среднеазиатским насталиком на серой тонкой 
бумаге кокандского производства, Основные арабские слова выделены 
красными чернилами. Этими же чернилами надчеркнуты аббревиатуры, 
используемые составителем словаря. Переписчик не указан. Дата 
списка, примерно, конец ХІХ в. 23 л. (76--29а). 15,5Х 27,5. 


СВР, ГУ, № 3142; Аишег” М 248; Вгоск, І, 377, 3/0; Гоћћ, 237. 
А. К. 


7175 ] مثلث اللغات‎ [ 10455, ХІУ 


[СЛОВАРЬ ТРОЙНОГО ЗНАЧЕНИЯ СЛОВ] 


В словаре назван только литературный псевдоним автора — Ба- 
дии (л. 1486). Известный иранский филолог Мунзави считает, что 
это может быть один из поэтов ХУП в. Бадии Табризи (Мун- 
зави, ІП, 2022). 

Сочинение представляет собой арабско-персидский толковый сло- 
варь в стихах (без определенного названия). В каталогах рукописей 
представлен под названиями Мусалласат-и манзум, Нисаб-и мусаллас и 
Нисаб-и Бади‘и. Написан размером рамал; составлен в необычном по- 
рядке: в одном двустишии приводится тройная огласовка (фатха-- 
касра — сукун) трех арабских слов, образованных от одного корня (на- 
пример: раб, риб, руб), с последующим переводом их на персидский 
язык). 

Словарь, по-видимому, был рассчитан на учащихся начальных 
курсов медресе как пособие по лексикографии. 

Начало (после басмалы): 


Список переписан небрежным насталиком на бумаге типа коканд- 


ской, имени переписчика и даты переписки нет. По палеографичеєким 
данным, список ХІХ в. 8 л. (1416—149а). 13х20. 


Мунзави, 111, 2022. Там же сказано, что произведение печаталось четыре 
раза между 1265/1887 и 1324/1946 годами. Он же. ГУ, 3116, Литографированные 
издания: Бухара. 1906 (под названием «Таджнис ал-лугат»). Ташкент, 1914. 

Г. В. 
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7176 ТОЖЕ 1111211 


Список с несколько иным (во втором полустишии) началом: 
= 

Ж 2‏ . 9ج В 52% ж.‏ ۰ . 
از оғ?‏ ».4 | ودل زمین 3 СИ‏ کرده е!‏ نظم مثلث چول لالق 181945 

Переписан почерком насталик на свропейской почтовой бумаге 
кремово-бирюзового цвета. Текст разделен на две колонки. Имя пере- 
Цисчика не указано, дата списка — 1281/1864—1865 г. Переплет кар- 
тонный, обтянутый кожей, с тремя медальонами. 5 л. (106—14а). 
13х21. 

Г. В. 


7177 ТО ЖЕ 1380/1 


Список с тем же началом, что и в рукописи 11112/1 (опис. № 7176). 
Переписан скорописным насталиком с элементами шикасте на тонкой 
кокандской бумаге. На л. 206 не записано второе полустишие, где 
должно быть объяснено слово «тила». Имя переписчика не указано. 
Год переписки — 1290/1873— 1874. 5 л. (196—23а). 13х20. 


Г. В. 


7178 ТО ЖЕ 8574 


Список с тем же началом, что и в рукописи № 11112/11 (опис. 
№ 7176). Переписан каллиграфическим насталиком на европейской 
фабричной бумаге в одну колонку на странице. Имя переписчика не 
указано. Дата списка — 1294/1877 г.; картонный переплет, обтянутый 
кожей. На кожу серебром нанесен орнамент. 9 л. (+5 листов пустых 
в начале и +6 листов пустых в конце). 12,5X20. 


Г. В. 


7 179 ТО ЖЕ 11807, 


Список с тем же началом, что и в рукописи № 1111211 (опис. 
№ 7176), переписан почерком насталик на кокандской бумаге. Текст 
разделен на две колонки. Имя переписчика не указано. Дата пере- 
писки — 1309/1891—1892 г. 5 л. (186—22а). 14,5 Х 25,5. 


Г. В. 


7180 ` ТО ЖЕ 481411 


Неполный, не законченный перепиской список, с несколько иным 
(в первом полустишии) началом. Переписан скорописным насталиком 
на кокандской бумаге; пайгиры, текст дан в два столбца на странице; 
порядок расположения двустиший отличается от порядка предыдущих 
списков. Имени переписчика и даты переписки нет. По палеографиче- 
ским данным, список конца ХІХ в. 3 л. (606—626). 15,5x26. 


Г. В. 


7181 Бэлгэ ТО ЖЕ | 10088/УП 


Список с тем же началом, что и в рукописи № 11112/11 (опис. 
Ме 7176). Переписан крупним насталиком на кокандской бумаге. 
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Имя переписчика и дата переписки не указаны. Судя по палеографи- 
ческим данным, список ХІХ в. 6 л. (1916—1966). 13Х 21,5. 5 
| Г. В. 


7182 ТО ЖЕ 5250 У 


Начало списка идентично со списком № 10455/ХЇУ (опис. № 7175). 
Переписан посредственным насталиком на кокандской бумаге в одну 
колонку на странице. Огласовки в арабских словах, объясняемых по- 
персидски, выделены красными чернилами. Над басмалой приведена 
на персидском языке краткая аннотация словаря и указан размер сти- 
ха — рамал. На полях текста словаря — выдержки из произведений 
других авторов, например, Дахиа-йц шахан — «Усыпальница шахов» 
Мирзы Садика мунши. Имя переписчика и дата переписки не указа- 
ны. По палеографическим данным, список ХІХ в. На л. 1060 — оваль- 
ная печать небольшого диаметра с легендой «Мухаммад Мумин». 9 л. 
(976—106а). 12,5Ж21. 

Г. В. 


7183 ТО ҖЕ 11518/1П 


Список с тем же началом, переписан на кокандской бумаге по- 
черком насталик в одну колонку на странице. Листы залиты водой, 
имеются следы плесени. Имя переписчика и дата переписки не указа- 
ны. По палеографическим данным, список конца ХІХ — начала ХХ в. 
8 л. (496—566). 14Ж24,5. 

Г. В. 


7184 ТО ЖЕ 9987/1 


Список с тем же началом, переписан скорописным насталиком на 
кокандской бумаге. Стихи написаны в одну колонку на странице. Имя 
переписчика и дата переписки не указаны. По палеографическим дан- 
ным, список начала ХХ в. 18 л. (1156—133а). 12,5 Х 20,5. 


Г. В. 


7185 ТО ЖЕ : 3809/1 


Список с тем же началом. Переписан на тонкой фабричной бу- 
маге светло-коричневого цвета. Текст написан в одну колонку, араб- 
ские слова надчеркнуты красными чернилами. Имя переписчика и дата 
переписки не указаны. По палеографическим данным, список начала 
ХХ в. 9 л. (76— 16а). 13х20. 


7186 حل لفت روضة الصفا؟‎ _ 6735/И 


РАЗЪЯСНЕНИЕ [СМЫСЛА] СЛОВ 
«САДА ЧИСТОТЫ» | 
% 
Составитель не известен. Посвяшен разьяснению на персидском 
(таджикском) языке отдельных арабских слов, исторических терминов, 
географических названий и имен собственных, встречаюшихся в изве- 
стном труде по всеобшей истории Мухаммада 6. Ховандшаха Мирхон- 
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да (ум. в 903/1498 г.) — Раузат ас-сафа — «Сад чистоты» (см. СВР, 
1, № 39). 

Разъясняемые арабские термины, названия и имена помещены в 
алфавитном порядке от «алифа» до «йай» и каждая буква составляет 
отдельную главу. 


Начало (после басмалы и указанного выше названия словаря): 
, . 
Ё: حاجت روا كردن ) الخ‎ ( 
Словарь переписан почерком насталик на хорошей, тонкой вос- 
точной бумаге. Заглавия выделены красными чернилами, объясняемые 
слова также надчеркнуты красными чернилами, а их персидский пе- 
ревод написан более мелким почерком и помещен под каждым араб- 


ским словом. Имени переписчика и даты переписки нет. По палео- 
графическим данным, список ХУШ в. 64 л. (346—976). 12,5х 21,5. 


Г. В. 
7187 فر هنک عالیگیری‎ 122161 
“АЛАМГИРУ [ПОСВЯЩЕННЫЙ] СЛОВАРЬ 


Автор — Маулана Мулла Мухаммад Фазил-и Хин- 
ди (ХУП в). | 

Толковый словарь персидского языка. Объясняемые слова рас- 
положены в алфавитном порядке по первой и последней букве слова. 
Слова по первой букве слова составляют отдельные главы, а каждое 
изменение в алфавитном порядке по последней букве слова выделено в 
отдельный «раздел» внутри «главы». В начале каждой главы сначала 
приведены пояснения арабских слов, вошедших в обиход персидского 
языка, а затем — персидских. 

Время написания не известно, однако в предисловии тегеранского 
издания словаря Бурхан-и кати (1344, с. 41) сказано, что Фарханг-и 
‘Аламгири, который назван там Лугат-и Аламгири, написан в Индии в 
период правления Аурангзиба ‘Аламгира (1068/1658—1118/1707), на 
что указывает и название словаря, видимо, посвященного Аурангзибу. 


Начало (после басмалы): 
رسوله محید و‎ Дей ЫЙ للمتقین و‎ АЙАЛ الحید لله رب العالمین و‎ 


Списки труда довольно редки (ни в одном из известных нам ка- 
талогов рукописей не обнаружены). х 

Список переписан насталиком на кремовой индийской (кашмир- 
ской) бумаге, кос-где поточенной книжным червем. На л. 1а — четы- 
ре оттиска разных печатей: три — сильно стерты и не поддаются про- 
чтению, а четвертая — большая овальная печать с легендой о переда- 
че в вакф данной рукописи (оттиск печати повторяется по всей руко- 
писи через лист). Имеются кустоды. Объясняемые слова падчеркнуты 


красной линией. На полях — глоссы к тексту. Переписчик — Мухам- 
мад Ариф; место переписки, как указано в колофопе, — Тири (Тих- 
ри?). 


Список переписан 19 ша'бана 1148/4 января 1736 г. (на л. 1а на 
полях сделана запись о том, что начало [переписки] «Аламгирова сло- 
варя» — 24 джумада — 1 1148/12 октября 1735 г.). 288 л. 12х21. 

Л. Е. 
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Қ описанию № 7187 «Аламгиру посвященный словарь», л. 16. Список 1148/1736 г. 


7188 | 3700/11 
Толковый терминологический словарь. Имя ав- 


тора и название не указаны. Состоит из множества разделов, в каж- 
дом из которых приводится группа арабских названий, относящихся 
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К определенной тематике, и даются их разъяснения на персидском 
языке. В начале словаря составитель представил его как «трактат», но 
названия ему не дал. 


Начало (без басмалы, с середины страницы): 


Список переписан небрежным насталиком на кокандской бумаге. 
Оглавления разделов повсюду выделены красными чернилами; пайги- 
ры: Имя переписчика и дата переписки, судя по сходству почерка, те 
же, что отмечены на л. 192а настоящей сборной рукописи, т. е. Мул- 
ла Мухаммад Йунус, 1253/1837—1838 г. (см. опис. № 7178). 
15 л. (2026—2162). 25,5Ж15. 


Г. В. 


7189 | м EE 10172/1У 


а-п. Арабско- персидский алфавитный словарь. 
Имя автора и название сочинения не указаны. 


Существующее начало: 


احنساب مزد چشم داشتن و شمار اوردن الخ 

Список переписан почерком насталик на среднеазиатской бумаге. 

Переводимые слова выделены киноварью. Словарь обрывается на 

слове «бадан». На полях — многочисленные комментарии и вставки к 

тексту; пайгиры. Имя переписчика не известно. Судя но пометке на 

полях первого листа, время переписки — 1255/1839—1840 г. Деф.: нет 
начала и конца. 6 л. (769—816). 12х18. 


В. Б. · 
7190 | بنان لفات بارس‎ в 7216/Ш 


О ПЕРСИДСКИХ СЛОВАХ 


а.-п. Небольшой толковый словарик. Без специального введения. 
Составителем его возможно является некий Хаджи Иакуб из 
Хивы (ХІХ в.), начинается прямо с объяснения отдельных слов, без 
какой-либо системы. 

После словарика (л. 141а4--143а) записаны рецепты составления 
различных лекарств. 


Начало (без басмалы): 
Небрежный насталик, бумага восточного производства. Перепис- 


чик — вышеназванный Хаджи Йакуб из Хивы. Дата списка — 
23 мухаррама 1285/16 мая 1868 г. 1 л. (140а6). 17х20,5. 


Г. В. 
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ТЕОРИЯ ЛИТЕРАТУРЫ 
7191 — 7214 


СТИХОСЛОЖЕНИЕ 7191--7195 


7191 бола апаға уы А فتخ ون‎ 9223/1У 


ВНУШЕНИЕ ГОСПОДИНА ТВАРЕЙ 
қ [НАПИСАНИЮ] КОММЕНТАРИЯ 
НА ХАЗРАДЖИЕВУ КАСЫДУ 


а. Комментарий на известный стихотворный трактат (100 бейтов 
в размере тавлат) по метрике ал-Касидат ал-хазраджийа — «Хазрад- 
жиева касыда» (см. СВР, У, № 3748, 3749) Зийааддина Абу Мухамма- 
да ‘Абдаллаха ал-Хазраджи (ум. в 626/1228—1229 г. или в 650/1252— 
1253 г.). 

Комментатор — Абу Иахйа Закарийа 6. Мухаммад 
ал-Ансари аш-Шафич (ум. в 926/1519--1520 г.). 


Начало (после басмалы): 

الحهد لله الذی و صع العروض ليعام به اوزات الخ 
Список переписан среднеазиатским насталиком на кокандской бу-‏ 
маге кремового цвета. Поэтические термины, комментируемые слова и‏ 
некоторые глоссы на полях выделены киноварью. Имя переписчика не‏ 
указано. Дата списка — 1253/1837—1838 г. 19 л. (946—113а). 15х25.‏ 

۸۵۱۱۷ ۵ با‎ УІ, М 7122, 7123; Н. Kh., IV, М 8132; Кіеш(а), 5., 1233/11. 
И. А. 


9223/11 شرح مشکلات المختصر فی عام العروض 7192 


КРАТКИМ ҚОММЕНТАРИЙ НА ТРУДНЫЕ МЕСТА 
«НАУҚИ ОБ АРУЗЕ» 


а. Так названо сочинение в предисловии иу Альвардта. У 
Хаджи Халифы — Фатх ат-таквиз фи шарх ал-аруз — «Объяснение 
противоречий в «Комментарии на аруз», а в стамбульском издании — 
Мухсин ал-Кайсари ‘ала-л-Андалуси. 

Комментарий на известный труд Аруз ал-Андалуси Абу Мухам- 
мада “Абдаллаха 6. Мухаммада ал-Ансари ал-Андалуси, известного 
под именем Абу-л-Джайш ал-Ансари. 

Об авторе сочинения и комментаторе нет сведений. В предисло- 
вии комментатор пишет, что комментарий предложил ему нацисать 
Амир Сулайман-бек 6. Ташхун-бек (у Хаджи Халифы — Ташкан-бек). 


Начало (после басмалы): 
لله على ان قصر سلامة الطبع على نوع الانسات اضمر فى طى‎ лај. 
الخ‎ ОХУ! صدورهم ضروب‎ 


Переписан скорописным среднеазиатским насталиком на коканд- 
ской бумаге кремового цвета. 

Слова кала, акулу и некоторые выражения выдслены красными 
чернилами. Местами на полях глоссы в разных направлениях. На 
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листах 786--816 приведено само комментируемое сочинение ал-Анда- 
луси. На л. 72а-- колофон какой-то неизвестной рукописи. Имени пе- 
реписчика нет, дата переписки— 1253/1837—1838 г. 21 л. (726—926).. ° 
15х25. 


Аһімагаі, УІ, N 7143—7144; Н. ҚА, ГУ, М 8129, Литографированные изда- 
ния: Стамбул, 1896, 1869. | 


И. А. 


4149 مو نس الاحر ار فی 52082 الاشعار 7198 


ДРУГ БЛАГОРОДНЫХ 
В ОТНОШЕНИИ ТОНКОСТЕЙ СТИХОВ 


Составитель -- Мухаммад 6. Бадр Джаджарми. По 
каталогу Тегеран, Данишкаде-йи адабийат, с. 504 — Бадрад- 
дин Мухаммад 6. Бадр Джаджарми Хорасани Си- 
пахани (конец XIII — первая половина ХІУ в.). Труд по поэтике, ۰ 
составлен в 741/1340—1341 г., представляет собой сборник стихотво- 
рений разных авторов в тридцати главах, посвященных соотвстствен- 
но тридцати жанрам и формам стихосложения, таким, как таджнис, 
васф, ташбих, мурабба, хронограммы, редифные стихи и т. д. Как пи- 
шет автор в предисловии (л. 1а рук. № 2297, опис. № 7194), подоб- 
ного рода труд еще никем не был составлен и он первым взялся за 
это. В сборнике представлены образцы из стихотворного творчества 
поэтов, как предшественников, так и современников его составителя. 
Они следующие: ‘Иззаддин Табаси, Бадраддин Джаджарми, Имам ал- 
Марви, Қамал Исма'ил, Сузани Самарканди, Насир-и Хусров, Мину- 
чехри, Ходжа Кирмани, Рашидаддин Ватват, Зу-л-фикар Ширвани, 
Ифтихар Газнави, “Унсури, Амир Му‘иззи, Асджади, Афлаки, Сайфад- 
дин Нишабури, Духтар-и Қа“аб, Муджираддин Махмара, Хакани, 
Бадраддин Шаши, Захир Фарйаби, Анвари, Дакики, Абу-л-Фарадж 
Заузани, Абу-л-Ма‘ала, Ам‘ак-и Бухари, Саид Разиаддин, Баба Каз- 
ини, Хасан Мутакаллими, Ибн Бахааддин Джаджарми, Сираджадлин 
Камари, Абу Наджм Ахмад Минучихри, Масуд Салман, Низами Ганд- 
жави, Азраки Харави и другие поэты Среднего Востока и Средией 
Азии. Наш список содержит 13 глав, обрывается концом Саугинд-на- 
ме «Қнига о клятве» Захира Фарйаби. 


Существующее начало (соответственно 7 строке л. ба, рук. № 2297,‏ 
опис. № 7194):‏ 
از ڈوروعی 45-24 ره بافت سوی دین باز ذد )253 خو انده از طاعت ла‏ !)2 

Список переписан на плотной светло-кремовой восточной бумаге 
почерком насх, заглавия исполнены почерком сулс; пайгиры. Назва- 
ния глав, касыд, жанров поэзии, поэтических троп, размеров, пара- 
дигмов, метров, имена поэтов выделены киноварью или жирной чер- 
ной тушью. Стихи расположены в два столбца без обрамления, на по- 
лях многих листов — добавления переписчика и читателей. Имя пере- 
писчика и дата переписки не установлены. По палеографическим дан- 
ным, список ХУ в. Картонный переплет с тремя тиснениями и легендой 
«Мулла “Абдалхаким 6. Мулла Калаидар Джуйбари, 1011/1602—1603». 
Деф.: нет начала (примерно половина первой главы) и конца. 105 л. 
16х 24. 

Мунзави, ІУ, 3249. 
1 | Р. Дж. 


Алы я” (Уу‏ تم مودک شارت 

Чата ОЮУ ن ویک‎ 5 0 

ЕТЕДА Е 
сМ МАМ У лв хэрэ? р. 


М 2 224. 


 کیووقع کم‎ Прва јеле еј. 
О эээ کم رجن مرو کر‎ Аре 
Зе реке ооо 
کچررن شعو ردیٹن کچ وزم‎ ава 
"Уо доб Бе абы رمت دو‎ хан 
روریی وا‎ ОА ААУ. 
дэг تعن رک‎ бол سور‎ Хаа: ыг Р 
کی(دوشرشوان‎ УХ میا وی ورو‎ 20: 


К описанию № 7193 «Друг благородных в отношении тонкостей стихов», л. 766. 
Список ХУ в. ї 


7194 ТО XE | 72297 


Более полный список. Суди по оглавлению, приведенному в нача- 
ле настояшего списка, сборник состоит из 26 глав, однако список 06- 
рывается на мухаммасе Ибн Нусуха в 19 главе сборника. Имеется и 


авторское предисловие. 
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Начало сохранившейся части предисловия: 3 

а‏ و استصوات بو هم آنهاده اند м!‏ نظم نام کر ده 3 Оз‏ که الخ 

Начало основного текста (после фихриста и басмалы): 
در کمان‌انداخته الخ‎ Ра عزت ذات‎ У ای صفات تو بیانهار | زبان انداخته‎ 

Список переписан каллиграфическим насталиком, заглавил — сул- 
сом на светло-кремовой типа гератской бумаге. До л. 396 названия 
глав, разделов, имена поэтов не указаны и для них оставлены места, 
ас л. 396 все они выделены жирной черной тушью или киноварью. 
При сопоставлении этой рукописи со списком № 4149 обнаружены пе: 
рестановка частей касыд, пропуски имен поэтов и касыд. На полях 
некоторых листов, в особенности на л. 3—5, 1156—1186, 2076—2106— 
добавления. Текст написан в два столбца без обрамления. Дата пере- 
писки и имя переписчика не установлены. По палеографическим дан- 
ным, список ХҮІ в. Картонный переплет, покрытый светло-зеленым 
лаком с тремя картушами работы переплетчика Мухаммада Салиха. 
Деф.: нет начала и конца (обрывается на середине 19 главы). Руко- 
пись реставрирована (без восстановления текста). 253 л. 15х21. 


Р. Дж. 
7195 الحواهر‎ „2, 1748 
УПОРЯДОЧЕНИЕ ЖЕМЧУГОВ 


а.-п Автор — Таджаддин б. Рахматаллах ал-Хоразми 
(ХІХ в.). Дата составления труда заключена в самом названии сочинения, 
сумма букв которого составляет 1258/1842--1843 г. и, как говорит автор, 
это было вовремена правления Абу-л-Гази Мухаммада Амина Бахадур- 
хана (1262/1845--1846--1271/1854--1855). | 

Сочинение по поэтике, посвящено разбору стихов арабоязычных 
поэтов, как-то: Абу-л-Ала Ма‘арри (род. в 369/979, ум. в 449/1057 г.), 
Са‘алиби (род. в 350/961, ум. в 429/1038 г.), Абу Атахия (род. в 133/750, 
ум. в 210/825 г.), Мутанабби (род. в 303/915, ум. в 354/965 г.), Абу 
Таммама (род. в 189/805, ум. в 231/846 г.), ‘Аббаса 6. Ахнафа (род. в 
133/750, ум. в 197/813 г.) и многих других. Труд разбит на разделы по 
определенной тематике под названием шавахид (примеры). По этим 
темам приводятся двустишия поэтов, даются названия размеров, пра- 
вильное чтение каждого слова стихотворения, его значение в данном 
стихе. Анализ завершается подстрочным переводом стихотворения с 
арабского на персидский язык. 

При составлении своего труда автор опирался на сочинения фи- 
лологов н лексикологов, на словари Канз ал-лугат, Мухатиб ал-лугал 
и на труды Саййида ‘Абдалкадира Джилани (род. в 470/1077, ум. в 
561/1165 г.). 

Начало (после басмалы): 

صدور العالمین بعلم المعانی و الان الخ 

Список переписан почерком пасталик па фабричной бумаге; пай- 
гиры. Заглавия и стихи до л. 696 выделепы киноварью. Оставлены ла- 
куны, чистые листы, по-видимому, для последующего заполнения тек- 
стом: л. 106, 696, 70, 132—135, 1766. Автограф, год переписки-- 1293/ 


1876 г. Картонный переплет, заклеенный ситцем. 227 л. 14Ж22. 
Р. Дж. 
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ИНША 7196—7214 


7196 ыш ші 6172 
СВЕЖИЙ ЦВЕТНИК 


Составитель — Мухаммад Масих ал-Багдади (ХУП в.). 
Сочинение составлено после 1063/1653 года (л. За) во времена прав- 
ления Сефевида ‘Аббаса ІІ (1052/1642— 1077/1666), который упомина- 
ется в славословии автора как царствующий, а на л. 306—31а приве- 
дено письмо современника ‘Аббаса П Утар-хана Зу-л-Фикара “Али-- 
правителя Кандагара до 1073/1662 —1663 г. к правителю Хотана. Од- 
112160 в текст, очевидно по вине переписчика, вкралась ошибка в датах: 
на л. За говорится, что автор в первой декаде (раби ?) П или (джума- 
да 2) П 1063/в первой декаде февраля или мая 1653 г. отправился в 
Индию, а в третьей декаде пятого месяца (т. е. джумада — І) 1963/пос- 
ле 10 мая 1847 г. прибыл в Лар — что вносит некоторую путаницу в 
определение времени составления труда. Судя по дате отправления 
автора в Индию, датой его прибытия в Лар следует считать третью де- 
каду джумада — І 1063/третья декада апреля месяца 1653 г. 

Сочинение представляет собой сборник образцов деловой перепис- 
ки фирманов, писем царей и представителей духовенства, победных 
реляций, писем-раскаяний, купчих-крепостей, запродажных и тому по- 
добных документов. Состоит из пяти глав, которые, в свою очередь, 
имеют ряд разделов и подразделений. 

Существующее начало: 

سل الاولین 3 У!‏ خر ین امام المتقین 9 фаз‏ < الدين الخ 

Рукопись переписана мелким скорописным насталиком с обиль- 
неми злементами шикасте на светлой бумаге кокандского производ- 
ства; пайгиры. Текст обрамлен двумя красными и одной синей линия- 
ми; унван. Начало предисловия отсутствует, для него оставлено место. 
Имя переписчика и дата переписки не указаны.. По палеографическим 
данным, список начала ХХ в. На л. 0—05 почерком насталик наискось 
страницы написаны переложенные в стихи фрагменты из книги Муд- 
жаррабат — «Испытанные средства» “Абдалхакима Тирмизи (ум. в 255/ 
868--869 г.), в которых дается описание передергивания частей тела 
под названием Байан-и ихтиладжат-и аза. Стихи эти переписаны 
28 раджаба 1339/7 апреля 1921 г. Деф.: нет начала. 103 л. 14Х 23,5. 


М унзави, ІП, 2123. 


“Р. Дж. 
7197 | نسخه جامع القوانین [مسمی به انشا خلیفه‎ 10050/111 
ҚОПИЯ ИЗ СОБРАНИЯ ПРАВИЛ ЕС 


/СОСТАВЛЕНИЯ ИНША} 
НАЗЫВАЕМАЯ «ИНША-ЙИ ХАЛИФА» 


Автор — Халифа Шах Мухаммад (ХУП в.). Қақ сооб- 
щается в сочинении, автор учился в городе Канаудж (л. 66а). > 
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Сочинение написано в 1085/1674--1675 г. (л. 67а). Труд состоит из 
четырех разделов, из которых третий делится на две части 


Начало (после басмалы): 
از‎ ОГ) بیان خر د دانشو‎ EY сарыг АЎ | مر آحدیر‎ 22155) У سمّایش‎ 


К РА ) 22 - . 2 | 3 3 | Vion "ИМ ж 
| دعر بر إا 5 بسک ر انش چول فام سر کر دال الخ‎ 
| ай Список переписан пасталиком с элементами шикасте на бумаге 


восточного производства. Заглавия выделены киноварыо. Переписчик 
и дата переписки пе указаны. Судя по палеографическим данным, спи- 
сок ХУШ в. 29 л. (656—936). 11х20. 


М упзави, Ш, 2096. 
У.Х. 


7198 | رثعات‎ | 3899 
[ЗАПИСКИ] 


Собрание образцов жанров персидской прозы, в основном эписто- 
лярного стиля, начиная от переписок между частными лицами с изь- 
явлениями дружбы и любви и кончая описанием городов и разных по- 
ходов. Образцы эти не надуманы, взяты с оригиналов. В письмах 
встречаются имена правителей из династии Великих Моголов и пра- 
вителей индийских и афганских городов: Хасан-хана — правителя 
Герата (16), царевича Мухаммада Шуджа‘ (46); эмира Килич-хана и 
правителя Кандагара ‘Алимардана (56), Абу-л-Музаффар Шихабад- 
дина Мухаммада Шах-Джахана (116), “Аламгира (126), Мухаммада 
Дара Шукуха (156), Хандаврана Бахадура (18а), Маулана ‘Абдал- 
лаха, Маулана ‘Абдаррахима (56а), Мирзы Назар-бия (66а), Мир 
Му'ипаддина (906), Мухаммад Амина (95а) и др.; упоминается о воен- 
исм столкновении от 12 мухаррама 1050/4 мая 1640 г., происшедшем 
на пути из Мультана в Кандагар (76--8а); взятии Маликом Хамзой 
ряда селений области Кандагар, входящих в тиул ‘Азизаллах-хана 
(л. 86); об убийстве Салабат-хана в 1054/1644—1645 г.; и др. Приво- 
дятся в вычурном стиле описания Кашмира, Лахора. На л. 616 приве- 
ден рассказ из жизни Низами Ганджави и Амира Хусрова Дихлави, 
а на л. 6За — образец прозы, украшенной суфийскими терминами. Ори- 
гиналы образцов, как видно из их содержания, индийского происхожде- 
ния и относятся к ХУП в. Исходя из дат двух овальных печатей вла- 
дельцев данной рукописи, на одной из которых дата — 1132/1719— 
1720 г., можно сказать, что сборник составлен в конце ХҮІІ или не 
позднее начала ХУ ПГ в. 

Существующее начало: 

э‏ تطاول У‏ 4128 کو о'5‏ و نکن محر لا ца‏ افقت و шелше‏ اين КЗ‏ الخ 

Рукопись переписана почерком насталик с элементами шикасте 
на тонкой бумаге разных цветов европейского производства, чаще стро- 
го по диагонали листа. Заглавие каждого образца выделено кино- 
варью; восточная пагинация и пайгиры. На полах — правки. На полах 
листов--36--9а, 106—11а, 136, 166, 186, 236, 246, 266, 276, 596, 606, 
646, 696, 726, 806, 816, 1146, 199а, 216a, 2536, 2626, 2706, 2766 более 
мелким почерком приведены касыды, месневи, газели, среди которых 
встречаются касыда Хасана (л. 626), газель Мирзы Хавара (л. 2706), 
Джами (л. 86 — 9а, 106), Хафиза (л. 2536). На л., 2866 — мусаддас 
Мирзы Хасрата, на л. 2886 — месневи Хусайна, все они написаны не- 
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брежно на грубой бумаге восточного производства. Поля отдельных 
листов заклеены белой бумагой. В середине рукописи на отдельных лис- 
тах имеются овальные печати ее владельцев с легендами: ‘Абдаллах 
Чахчахл (или Джахджахл), 1132/1719 —1720 и Мухаммад Фатх Бек- Али 
1245/1829—1830 г. Список начала ХУ] в. Картонный переплет, по- 
крытый зеленым лаком и тремя тиснениями. Деф.: нет конца. 285 л. 
12Х20,5. 


Р. Дж. 

7199 ©» | 1107/VI 
ПИСЬМОВНИҚ 

Составитель -- Мухаммад Нийаз. Данных о нем и о вре- 


мени составленил им сборника в предисловии обнаружить не удалось; 
сообщается только, что сборник составлен по распоряжению некоего 
Шайха Низама, чьим приверженцем и является составитель (л. 3706). 
Сборник заключает в себе образцы писем, адресуемых к представите- 
лям различных слоев общества: монархам (л. 3706, 3726 и др.), сул- 
танам и царевичам (л. 3746 и др.), ответные письма эмиров к султа- 
кам (л. 380а), письма к царице и женщинам царского рода (л. 3866, 
388а и др.), к лицам сейидского происхождения (л. 3930), улемам 
(л. 4026), везирам (л. 4056), к родителям (л. 4182), к друзьям и воз- 
любленным (л. 4186) и др. Имен адресатов автор ие упоминает. 


Начало (после басмалы): 
مناشی دادش الح‎ ос فلس متکلمیر ا که‎ 28 сун 


Список хорошей сохранности, переписан четким убористым иа- 
сталиком на кокандской бумаге; оглавления образцов писем выдс- 
лены красными чернилами. Текст заключен в рамки из цветных линий. 
и позолоты. Имени переписчика нет. Приблизительная датировка спис- 
ка — вторая половина ХҮНІ в. 63 л. (3696—432а). 12,5х 20,5. 


А. В. 


7200 БЕРЕД 100501 


ПИСЬМОВЦПИК 
Образцы переписки между родственниками и писем к должио- 
стным лицам. Составитель не известен. 


Начало (после басмалы): 


Рукопись переписана почерком насталик с элементами шикасте 
на бумаге восточного производства. Имя переписчика и дата “перепис- 
ки не установлены. Судя по палеографическим данным, список Второй 
половины XVIII в. Деф.: нет конца. 7 л. (596—646). 11х20. 


у. Х. 
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7201 انشا۶‎ 8149/ХП 
ПИСЬМОВНИК 


Составитель не известен, Сочинение содержит образцы писем к 
разным людям, стоявшим на различных ступенях обшественной лест- 
ницы, 

Составитель сборника пишет о том, что тому или иному положе- 
нию” человека в обществе соответствует своя определенная форма 
письма (в зависимости от этого он делит людей на три группы — выс- 
шую, среднюю и низшую). В качестве образцов в рукописи приведены 
сначала письма государей к людям, занимавшим высокое положение 
в обществе (л. 74а), среднее — л. 75а и низшее — л. 756; письма к 
государям (л. 7ба—78а); от высших сановников к среднему слою о6- 
щества (л. 786) и к низшему (л. 79а); письма к высшим сановникам 
(л. 796) ит. д. 


Существующее начало: 
Бо у] ۳ سل و مرسل 4.1 سه حال ملاحظه 2,0 اغائ‎ је ОМ ذو دسنده‎ 
Список переписан насталиком на кокандской бумаге. Переписчик 
и год переписки не известны. По сходству палеографических данных, 
рукопись условно можно датировать 1269/1852—1853 годом, приведен- 


ным на л. 176 настоящего сборного тома. Деф.: нет начала и конца, 
12 л. (74а--85а). 12,5х20,5. 


Л. E. 

7202 میات‎ 10196/1 
ПИСЬМОВНИК 

Составитель — Мир Зархуш Мухаммад Катаган 


(л. 136). В предисловии сообщается, что в сборник включены неко- 
торые подлинные письма, а также образцы составителя с тем, чтобы 
предоставить пособие для официальной переписки с халифами, госу- 
дарями, высокопоставленными чиновниками и духовенством, а также 
для частной переписки с близкими и дальними родственниками и 
друзьями. Составитель уведомляет (л. 14а), что сборник не рассчитан 
на использование его при оформлении дел дивана муншиями, так как 
для этих нужд требуется применение более изощренного лексикона. 
Каждый образец письма имеет заглавие, в котором определяется его 
назначение и, прежде всего, ранг адресата. Сборник включает несколь- 
ко образцов приказов (йарлик --- л. 23аб, 466, 476, 66а, 77а— 80а, 
$ба— 59а) и прошений (‘ариза — л. 676, 68а). 

Имеются образцы посланий на узбекском языке (л. 68а—696, 87а). 
На л. 676 в заглавии сообщается, что за ним следует образец письма 
на кашгарском языке, но из-за утери листов само письмо отсутствует. 

Образцы писем и приказов, которые отмечены как койии подлин- 
ных (л. 456—47а, ббаб, 86а--896), датированы разными годами: 1272/ 
1855—1273/1857. Но имена и географические названия, как ‚правило, 
из них исключены, только в образце на л. 89а упоминается имя: Абу-л- 
Музаффар ва-л-Мансур Саййид Худайар-хан. На треугольном вклады 
ше, вклеениом между л. 256 и 260, имеются оттиски восьмиугольной 
печати, на которой значатся имя владельца книги — Муллы Пайина 
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Мухаммада 6. Муллы Мухаммада Ибрахима, а также дата-- 1284/ 
1867--1868 г. 

| Письмовник разделен на три части, из которых каждая начинается 
с басмалы. Разделение не является тематическим, так как во всех 
частях повторяются, в основном, одни и те же разделы. 

Начало (после басмалы): 

آذچه ذنگا_شته 223 У еј бу!‏ بر سر هر نامه ры‏ فام 

Список переписан небрежным насталиком на кокандской бумаге. 
Пайгиры в большинстве случаев отсутствуют, последнее слово на листе 
повторяется на следуюшем. 

На полях рукой переписчикг и другими почерками иногда дописы- 
вается текст на персидском и узбекском языках (л. 31а, 566, 69а, 
7506, 766, 77а, Т8аб и др.) чаще всего тогда, когда заканчивается 
один образец и с другого листа начинается другой. 

В конце первой части на л. 32а и в конце третьей части на л. 946 
другим почерком переписаны рецепты лекарственных снадобий, обљ- 
ем компонентов которых приводится в пайсах и мискалях. 

Дата переписки, а также имя переписчика, не указаны. На ос- 
новании дат, приводимых в тексте, сборник был составлен вскоре 
после 1273/1857 или 1285/1868 гг. и, возможно, является автографом ۰ 
ставителя. Деф.: имеются лакуны между л. 536 и 54а, 556 и 56a, 636 и 
64а, 676 и 68а. Рукопись пострадала от сырости и в некоторых местах 
текст размыт. 82 л. (136—946). 15х 24. 

E. I. 


7203 қый 11525/Ш 


ПИСЬМОВНИК | 
Составитель не известен. Сочинение начинается с образцов писем: 
к другу (л. 226, 256), правителю (л. 23а), родителям (л. 236), учите- 
лю (л. 246—25а), судье и т. п. 


Начало (после басмалы): 


بلوست ڏو Ало‏ هو УУ‏ معب جا نی و دوست هر دو حهانی 21281( 

сэн ун‏ عفت پناه شفقت دستگاه رفعت گزین الخ 

Список переписан насталиком на кокандской бумаге. Переписчик 

и год переписки не известны. Судя по сходству палеографических дан- 

ных, год переписки, по-видимому, тот же, который указан в конце этой 

сборной рукописи на л. 171а—1293/1876. Деф.: сочинение не окончено 
11 л. (226—326). 13,8Х 25,5. 


Л. Е. 
7204 ДЕЛ) 11635/1 


ПИСЬМОВНИК 


Составитель не известен. Сборник содержит образцы писем к раз- 
личным людям: к возлюбленной (л. 16), братьям (л. 2а, 246), санов- 
никам (л. 26, 36), ходжам (л. 5а, 66); письма от правителей обла- 
стей (хакимов) к государю (л. 76); переписка между сановниками 
(л, 46--ба, 86); письма от государя к везирам (л. 116) ит. д. 


Начало (после басмалы): 
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بححت معشوق ذو یس ۳ از شرق ملاز مت ملاز مان دور مانده е!‏ صبح 


АЛ حگر چون‎ Фу» «АМ ات‎ Ба على الدو ام‎ ак شام‎ 
Список переписан насталиком на кремовой бумагс восточного про- 
изводства. Текст взят в рамки из золота и цветных линий. Переписчик 
и год переписки не известны. По палеографическим данным, список 
второй половины ХУШ в. Деф.: нет конца. 24 л. (16—246). 12х 20. 
, 
к | Л. Е. 


7205 рал“ 77131 


ПИСЬМОВНИҚ 


Составитель не известен. Рукопись содержит образцы написания 
писем к разным лицам: родителям (л. Ја), сыну (л. 2а), учителю 
(л. 26), друзьям (л.За), братьям (л. 56) ит. п. 


Начало (после басмалы): 
= - . 
بحلدمت فبله گاه الج‎ 


Список переписан насталиком на серой кокандской бумаге. Пере- 
писчик, судя по сходству почерка, тот же Мулла Абу-л-Файз 
Самарканди, имя которого указано на л. 175а и 1896 настоящей 
сборпой рукописи. Год переписки — 1293/1876. 8 л. (1а--8а). 13Ж20,5. 


Л. Е. 
7206 دسنور الانشاء‎ "459411 


РУКОВОДСТВО ПО ПИСЬМОВОДСТВУ 


4 


Автор — Мухаммад Фаик (л. 566) (жил, примерно, во второй 
половине XVIII — в первой половине ХІХ в. в Индии). В предисло- 
вии автор говорит, что он написал свой труд «по повелению» набаба 
Қасим “Али-хана Бахадура. 

Сочинение представляет собой пособие для написания писем и 
деловых бумаг, содержит 5 глав: 1). титулы и учтивые обращения 
младших к старшим (л. 576—756); 2). учтивые выражения между 
равными (л. 756—826); 3). титулы и учтивые выражения старших 
к младшим (л. 826—876); 4). составление приказов и ‘финансовых 
документов (л. 876—97а); 5). написание некоторых необходимых пи- 
сем и шариатских бумаг (л. 97а—1146). Многие документы датированы 
от 1202/1787—1788 г. (л. 95а) до 1226/1811 г. (л. 93а). 

К сочинению приложен словарь — Фарханг-и дастур ал-инша 
(л. 129а—1336). После колофона и записи переписчика об окончании 
сочинения помещены образцы писем, принадлежащие, видимо, тому 
же автору, потому что в них упоминается имя набаба ‘Али-хана, по- 
кровительствовавшего Мухаммаду Фаику (л. 1146—129а). 


Начало (после басмалы): 
که فام قدرت او رفوم هستی بر جر دده عالم‎ Г بیقباس قد‌یمی‎ сун 
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Список переписан крупним насталиком на кокандскоћ бумаге. 
Текст взят в рамки из синей, поля обрамлены красной линиями. Пе- 
реписчик своего имени не назвал. Дата переписки — 27 зу-л-када. 
1308/4 июля 1891 г. Деф.: ист конца «словаря». 77 л. (566—1336). 
12,5Ж20,3. 

Об авторе см. Туапох, 1, № 182. О многочисленных литографированиых из- 
даниях см: Агђеггу, 98; Щеглова, № 1718. 


Л. Е. 
7207 ] انشا و نشات‎ | 5604 ХХУ 


(ОБРАЗЦЫ ПИСЕМ 
И ДЕЛОВЫХ БУМАГ--НИШАНОВ) 


Составитель не известен. Сочинение представляет собой руковод- 
ство к написанию писем и нишанов. В небольшом предисловин соста- 
витель пишет о необходимости знать «науку написания писем» (л. 6546), 
которая была известна «великим людям» еше в предшествующие ве- 
ка. При написании писем, говорит он, нужно, прежде всего, учитывать 
общественное положение автора письма и адресата, которое бывает 
трех видов: высшее, среднее, низшее (л. 6554). Далее в соответствии 
с этим делением приведены образцы писем от государей к людям выс- 
шего слоя общества (л. 6556), среднего (л. 6566) и низшего (л. 6566); 
к государям (л. 6576—660а) ит. д. 

С л. 6886 до конца списка помещены образцы нишанов — деловых 
писем: на передачу в аренду вакуфной земли (л. 6886), бани (л. 689а), 
на освобождение раба (гулама) — л. 6896 ит. п. 


Начало (после басмалы): 
الحمد لو ليه الصلوة على نبيه و آله و اصحابه بعد بر ضمایر دانش پناهان‎ 
نماند که الخ‎ ады دیباچه* کتاب انشا نکته سنحان عنوان رساله* املا‎ 
Список переписан насталиком на среднеазиатской бумаге, Пере- 


писчик и время переписки не известны. По палеографическим данным, 
список второй половины ХІХ в. 46 л. (6546—6996). 12х20. 


Л. Ё. 


7208 ۶ انشا‎ 20۷ 
ПИСЬМОВНИҚ 


Составитель не известен. Образды паписания писем к разним 
лицам: отцу, сыну (л. 285а), различным должностным лицам (л. 2876). 
возлюбленной( л. 2886) и т. п. Список переписан насталиком на ко- 
кандской бумаге. Переписчик и год переписки не указаны. По палеогра- 
н данным, список второй половины ХІХ в. 10 л. (2836—292а). 

х 26. 


Л. Е. 
7209 х | 3845 ИХ 
ПИСБМОВНИК | 


Сборник образцов писем с приложением стихов разных авторов 
анонимного составителя. Содержит образцы прошений и писем к ца- 
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рам, везирам, каравулбеги, шейхам, царевичам и др. (л. 3336—3386, 
340а—344а). На л. 3446—349а — Нукат — «Тонкие мысли» Ходжа 
Фасихаддина Мухаммада Ширази, т. е. глоссарий, составленный са- 
мим поэтом к своему дивану. На л. 339а — мухаммасы Хусрова, 
л. 3396 —газели Имла, л. 3586—359а — газели Джалали, л. 3596 — 
360а — стихи Бидиля, л. 3606—3626 — стихи Хазика, л. 363а — рубан 
неизвестного автора. 


* Существующее начало: 
42 == 5 куы ۲ Ё А | бууг 2 
دن ندز دل‎ СРИ УМУ 9 м о سر‎ наз داشت این یله‎ 4.о2 عر‎ 


سوخذه 215 فراق و زخم خورده الخ 

Список переписан почерком насталик нанскось страницы на белой 

кокандской бумаге. Стихи--в пяти столбцах. Текст обрамлен красной 

линией, отдельные слова выделены киноварью. Имени переписчика пет, 

по палеографическим данным, список ХІХ в. 31 л. (3336—364а), 
19 х 19,5. 


Р. Дж. 
7210 (ИЕ | 522711 


[ПИСЬМОВНИК] 


Сборник образцов писем анонимного составителя. Содержит об- 
разцы писем к тем или иным должностным, а также частным ли- 
цам: к государю, везиру, эмирам, юноши к любимой, девушки к воз- 
любленному, брату и т. д. 


Начало (после басмалы): 
АЛ و انکسار‎ ҙас داشت 6,5 خاکسار بعد ه«زار‎ 45 с نویسند‎ 013) 
Текст переписан скорописным насталиком на средисазиатской 
бумаге наискось листа и заключен в рамки, выполненные цветвыми 
красками и золотом. На л. 1а приведены образец составления. доку- 
мента на сделку (купли-продажи) и обязательства жениха об уплате 
денег невесте при женитьбе — хатт-и махр. На листах 116--13а запи- 
саны отдельные стихи на узбекском языке. В конце листа 13а — пе- 
чать владельца с легендой: ‘Усман-ходжа 6. ‘Умар-ходжа Хусайн. 
В начале списка — незаконченный унван, выполнена только рамка — 
золотом и цветными линиями. Имя переписчика и дата переписки не 
указаны. По палеографическим данным, список ХІХ в. 14 л. (12а—13а), 
13 Х20,5. 
Г. В. 


11 5227 | انشا ] 7211 


[ПИСЬМОВНИК] 
Составитель не известен, содержит образцы частной и деловой 
переписки. 


Начало (после басмалы): 
= 22 - » - . - 4 . . 
کمترین که ۳۹ بند ہ کی بر گوش الخ‎ ЕРЕ ببادشاه تو یسمل عر صه داشت‎ 
Текст переписан скорописным насталиком на среднеазиатской 


бумаге наискось листа. В начале списка — рамка для упвана. Па 
л. 17а образец. письма не дописан, а на л. 186 текст письма продолжен 
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и на полях рукописи. Имя переписчика и дата переписки не указаны. 
По палеографическим данным, список ХІХ в. бл. (136—186). 13Х 20,5. 


Г. В. 
‚ 7212 ] انشا‎ | 2515/1 
[ПИСЬМОВНИК] 


Сборник образцов писем к различным слоям общества анонимного 
составителя. т 


Начало (без басмалы): 
- - М = ۰ С 9 . - » . + 

باد شاه ذو يسنك عرصه داشت بنده* کمتر ین باد گان С9.4ААС‏ کہش و فر 
و در ین علامان الح 
Образцы писем переписаны хорошим насталиком на цветной фаб-‏ 
ричной бумаге. Текст заключен в рамки из цветных и позолоченных‏ 
линий. Заголовки написаны, в основном, золотом и только на л. 205а6—‏ 
красными чернилами, сам текет переписан разными чернилами: чер-‏ 
ными, синими, красными. Имя переписчика и дата переписки не ука-‏ 


заны. Судя по палеографическим данным, список ХХ в. Деф.: нет кон- 
ца. бл. (200а—2056). 12,5Ж21. 


Г. В. 


7213 | 514211 


Руководство для мунши и каллиграфов без на- 
звания и без имени составителя, из которого следует, что мунши дол- 
` жен быть грамотным человеком, знакомым с основами наук, овладев- 
шим всеми тонкостями каллиграфического мастерства; красиво, гра- 
мотно и понятно писать заявления, прошения, письма и т. п. Далее 
изложены правила, которыми следует руководствоваться при состав- 
лении документов, говорится о порядке оформления их (печатях, под- 
писах и т. д.), о правописании отдельных букв и дается руководство 
по ‘составлению писем. 


Начало (без басмалы): 
ЗАД ада علوم رسوم ماهر و‎ аз منشی بای که اگر در‎ Ао 


باری از СД»)‏ مشهوره الخ 

Список переписан хорошим насталиком, содержашим элементы 
шикасте, на русской фабричной бумаге. На л. 16—3а, предшествующих 
руководству, записаны отдельные стихи Джами, в конце его-- несколь- 


ко стихотворений Афсаха. Имени переписчика нет. Дата списка-- 
1332/1913--1914 г. 9 л. (16--8а). 13х21. 


з | ۲ В. 
7214 | қай 5621/11 
ШИСЬМОВНИК| ә 


Составитель не известен. Сборник представляет собой руководство 
к написанию писем. В небольшом вступлении к сочинению отмечено, 
что в зависимости от положения в обшестве адресата и автора пись- 
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ма должна соблюдаться соответствуюшая форма. В качестве приме- 
ров приведены письма разных людей — от государей до частных лиц 
(так, в начале рукописи помещено письмо бухарского эмира турецко- 
му халифу — л. 74а — без конкретных имен; государей Мавераннахра 
правителям Ирана и Индии — л. 746 и к разным должностным лицам — 
аталыку, диванбеги — л. 770; письма отца к сыну — л. 796, от сына 
к отцу — л. 806 и т. п.). В сочинении имеются образцы государствен- 
ных указов — нишан — по случаю назначения на разные должности 
(л. 946 и др.); вакф-наме (л. 966), а также обращения к эмиру-- 
ариза — л. 1026. 


Начало (после басмалы): 


он! 2423 5 АЁ» 4=‏ ره م بر سر هر نامه د بير فام الخ 
Список переписан крупным насталиком на светло-кремовой коканд-‏ 
ской бумаге. В конце рукописи (л. 1176 и сл.) приведено толкование‏ 
снов-и в связи с этим рассказ о Харун ал-Рашиде, которому был пре-‏ 
поднесен сонник — Га‘бир-и хаб — «Истолкование сна». Переписчик и‏ 
год переписки не названы. На основании палеографических данных, а‏ 
также по дате, упомянутой в одном из образцов нишанов — 1320/1902—.‏ 


1903 г. (л. 946), список можно датировать началом ХХ в. 46 л.. 
(736—1186).. 14,3х 25,3. 


Л. Е, 


ХУДОЖЕСТВЕННАЯ 
ЛИТЕРАТУРА 
7215 — 7350 


ПОЭЗИЯ 5 ` 7215—7305 


5029 کلیات کیال اصفهانی 7215 


СОБРАНИЕ [СТИХОТВОРНЫХ] ПРОИЗВЕДЕНИИ 
КАМАЛА ИСФАХАНИ 


Автор — Камаладдин Исмаил 6. Джамаладдин 
Мухаммад 6. “Абдарразак Исфахани, прозванный Хал- 
лак аљМаани, панегирист знатной семьи исфаханских сейидов, 
в частности Рукнаддина Са‘ида 6. Мас‘уда, садра Исфахана, При мон- 
голах он подвергался пыткам и убит в 635/1237 г. в 60-летнем воз- 
расте. 

В Куллийат включены касыды, большинство которых посвящено 
Рукнаддину Шарафаддину “Али, Бу Бакру Са‘аду б. Занги и другим, 
газели, таржибанды, кит‘а, рубаи и инша. В описываемой рукописи все 
они расположены вперемешку. 


Существующее начало (без басмалы): 
شوی * از عحایب دهن فکر توچندان گر دد الخ‎ о ДЬ2) گر تو در کار که صنع‎ 

Рукопись переписана мелким убористым насталиком на хорошей 
темно-кремовой бумаге восточного производства; пайгиры; стихи на- 
писаны в два столбца, обрамленные золотыми и синими линиями. На 
полях л. 16, га, Та, 10а, 11а, 16а, 17а, 18а, 19а, 38а, 116а, 2256 — до- 
бавления отдельных бейтов или касыд, выполненные той же рукой, 
что и основной текст. Переписчик не известен, дата переписки-- 
28 шаввала 993/22 октября 1585 г. Қартонный переплет, покрытый 
зеленым лаком, с тремя тиснениями. Деф.: нет начала. 332 л. 12Х 18,5. 


Диваны поэта: СВР, УІ, № 4427, 4428; Щеглова, 1, № 1116; Мунзави, ПІ, 
1891, 2494, 


Р. Дж. 
7216 د یوان حسینی‎ 7015/1 
ДИВАН ХУСАЙНИ 


Полное имя автора не известно. Возможно, что это — Хусайн 
б. “Алим б. Абу-л-Хасан ал- Хусайни, известный также под 
именем Амир Хусайн — «Слава саййидов» (ум. в 718/1318— 1319 г.), 


происходил из Гура (сев.-зап. Афганистан), впоследствии жил и умер 
в Герате. Его перу принадлежат много стихотворных и прозаических 


работ суфийского содержания (см. Rieu, II, 608a; Eth её, I, № 1830. 


и сл.; СВР, П, № 986 и сл.; КАН Тадж. ССР, П, 488—499). Большия- 
ство газелей, включенных в настоящий диван, — суфийского содержа- 
ния. Список содержит газели по алфавиту (л. 896--108а); месневи 
іл. 1086—1116); тарджибанды (л. 112а--1136); газели по алфавиту 
(л. 114а-—130а) и рубаи (л. 1306—139а). 


Начало (после басмалы): 
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اول دفثر بنام نيك تو انش * به که کند Жш‏ ای یگانه یکنا الخ 
Список переписан насталиком на русской писчей бумаге по рас-‏ 
поряжению хивинского хана Мухаммад Рахим Бахадур-хана (1282/‏ 
Переписчик -- Мулла Мухаммад Шариф‏ .)1328/1910--1865 
б. Мулла Мухаммад-панах. Дата переписки — шаввал 1319/ян-‏ 
варь-- февраль 1902 г. 51 л. (896—139а). 20Х 34,5.‏ 


Л. Е. 


„7 


й 7217 М شرح قصیلده؟‎ 8111ЛУ 
КОММЕНТАРИЙ НА КАСЫДУ БАНАТ СУАД 


Автор комментария -- Мухаммад Дауд 6. Сулайман 
Хакани (жил во времена правления Султана Гийасаддина Мухам- 
мада Туглука (725/1324—752/1351 — Е Еће, І, № 2646). 


Комментарий на известную арабскую касыду Ka‘ 6a б. Зухайра 
(УП в.) — современника. пророка Мухаммада (о касыде см. СВР, П, 
№ 744—746). Комментарию предшествует введение, где рассказыва- 
ется об истории создания этой касыды. Комментарий заключаст в себе 
персидский перевод бейтов с пояснениями и грамматическим анализом. 


Начало (после басмалы): 

А>‏ و سياس مر خدایر | 45 Сау‏ 515 کھت "یمان ,! الخ 
о Текст переписан грубоватым насталиком с элементами шикасте на‏ 
кремового цвета лощеной бумаге кокандского производства; пайгиры.‏ 
Комментируемые стихи надчеркнуты красными чернилами. Перепис-‏ 
чик — Ширин-ходжа 6. Аллам 6. Чапнавис. Дата оконча-‏ 
ния переписки -- вторник 26 джумада--І 1279/19 ноября 1862 г.‏ 
Қартонный, темно-зеленого цвета, покрытый лаком переплет с тремя‏ 
оранжевыми картушами, на двух из которых имя переплетчика Мухам-‏ 
мада Салима. 24 л. (2366—259а). 13,5 Х 21.‏ 


Егће, I, М 2646. 
Т. Д. 


7218 | نصایح‎ бадаз 5727 Ш 


ПОДАРОК, [СОСТОЯЩИЙ ИЗ] СОВЕТОВ 


Автор — Йусуф-и Гада (ХІУ в.). Полное имя автора, по-ви- 
димому, Саййид Йусуф Дахлави (см: Bombay, 131). 

Поэма этического и религиозно-дидактического содержания, на- 
писанная автором для своего сына Абу-л-Фатха (л. 147a) 10 раби-П 
795/23 февраля 1393 года (л. 176а). Содержит 46 глав, в которых, по 
подсчету самого автора,— 781 бейт (л. 176а). 


Начало (после басмалы): 
ымы هم‎ СЛИ بگویم بیعدد بر خالق جن و بشر # کو ده مع لق‎ (5-4 
АЛ شمس و قمر‎ 

Список переписан индивидуальным насталиком на хорошей восточ- · 


НОЙ бумаге кремового цвета. Текст взят в рамки из красных чернил, 
заглавия также выделены красными чернилами. На полах — многочис- 
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ленные глоссы. Переписчик — Мухаммад Анвар 6. Мухам- 
мад Ашраф. Год переписки приведен в колофоне к другому сочи- 


ш пасует: 


Сет үө з 
| адайды бїл 
О у 
222722 рды 
И 
Фл 4 (Сб әй - РАКА 
цагг 
Жу кеј 
722: шадыр ЖАН 3 
ОМ ДУР 
2% Жк ПАРНЯ улан Я 


Те 1- уудыг 


Ss 
| е + E 


{жол 2% 2 а т ЛЕЙ 


Шнор Эшче тете нет. 


3 
Ф НА 


4 


а 


К описанию № 7218 «Подарок [состоящий из] советов», л. 1456. Список 1101/1690 ‘r. 


нению в данном сборном томе — З рамазана 1101/10 июня 1690 г. 
(л. 1456). 31 л. (1466--176а), 12,3 22,8. | 


Blochet, ПІ, М 1633; 1634. Већ 215 ۵ К; 129, № 11 (похоже, что это — описы- 
ваемое сочинение, однако автор не наяван» начало также не приведено); Мунзави, IV, 
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гон, КЕ pA изданиях сочинения см: Arberry, 562; Шегло 
ва, № 611. 


Л. Е. 
7219 ТО ЖЕ 5445/11 


Неполный список с тем же началом, что и предыдущий, перепи- 
сан индивидуальным насталиком на тонких листах восточной бумаги 
кремового цвета. Текст обрывается на главе 45-й (л. 906), которая 
соответствует главе 46-й основного списка (л. 1756) — см. предыдущее 
описание № 7218 рукописи № 5727/11. Имени переписчика и даты пе- 
реписки нет; по сходству палеографических данных можно сказать, что 
год переписки тот же, 1207/1792—1793, который приведен на л. 1186 
настояшего сборного тома. Деф.: целиком отсутствует последняя глава 
(кроме названия). 42 л. (496—906). 11х 19,4. 


Л. Е. 
7220 ТО ЖЕ | 3473/11 


Список с обычным началом, переписан насталиком на кокандской 
бумаге серого цвета. На полях — многочисленные глоссы к тексту. 
Переписчик и год переписки не указаны. По сходству палеографиче- 
ских данных, список можно датировать 1322/1904—1905 годом, приве- 
денным на л. 98а настоящей сборной рукописи. 32 л. (996—130а). 
14 xX 25,8. 

Л. E. 


7221 الفصدة‎ 446/ҮТІ 


ҚАСЫДА 


а. Автор — Шарафаддин Исмаил б. Абу Бакр б. ал- 
Мукри ал-Йамани (род. в 755/1354, ум. в 837/1433 г.), уроже- 
нец Иемена, преподавал в медресе Муджахадийа в г. Таизе, а затем 
в медресе Низамийе в г. Забиде. В последние годы своей жизни ра- 
ботал судьей. Написал большое количество книг дидактического и 
нравоучительного характера. Данная касыда также религиозно-дидак- 
тического содержания, призывающая читателя к благочестивому об- 
разу жизни. 


Начало (после басмалы): 
АБА, کم هکل | نوم الی عبر‎ р ж АЛАС 3 23 کم تمادی فی‎ г. 
Список переписан крупным насталиком по одной колонке на стра- 


нице. Переписчик — Джамал б. “Али ал-Гаффари. Дата спис- 
ка — 985/1577—1578 г. 3 л. (1586—1606). 14Ж20,5. 


В госк., П, 190—191; ۸۲1۷ 27 dt, УП, N 7896/3. 


А. К. 

7222 مصاح‎ 8371 
СВЕТИЛЬНИҚ 

Автор — Рашидаддин Мухаммад ал-Исфараини 


(ХУ в.). В настоящем дефектном списке приведены лишь тахаллус 
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автора — Рашид и дата завершения труда — 852/1448 г. (л. 191а). 
Полное имя автора и название труда установлены по данным Rieu, 
І, 6414. 

Стихотворное произведение в размере месневи Джалаладдина 
Руми (род. в 604/1207, ум. в 672/1273 г.), посвяшенное мистической 
любви. Тема иллюстрирована рассказами из жизни дервишей, факиров, 
сзятых, царей, например, Султана Байазида (л. 466, 756, 106а, 1646), 
Шайха Разиаддина (л. 566), Ибрахима Адхама (л. 1266, 157а), Шай- 
ха Таджаддина Хасана (л. 120а), Бистами (л. 1436), Шибли (л. 746) 
и др. 

Существующее начало: 
حان دید ال‎ са” ان لطیق تربیث ز او صای دید * خویش را که رطب‎ 

Рукопись переписана почерком насталик в два столбца на стра- 
нице на плотной гератскоћ бумаге. На полях-- редкие добавления 
и исправления, сделанныс рукой переписчика ссновного текста, на 
полях л. 137а — рубаи; вопрос Наджмаддина Қубра к некоему Масла- 
хат Ахмаду и ответ последнего относительно «местонахождения бога 
до того, как им был создан мир». Многие листы при переплете пере- 
ставлены: л. 36 должен следовать после л. 40, а л. 90 — после л. 83; ۰ 
л. 84—89, судя по содержанию, относятся, видимо, к началу месневи. 
Переписчик — “Али б... “Али, год переписки — 1004/1595--1596, 
Қартонный переплет, покрытый лаком, с тремя картушами. Деф. нет 
начала, утеряны листы после л. 606, текст многих листов пострадал 
от сырости, в особенности текст на л. 175—191. 191 л. 15,5 Х 23. 


Мунзави, ГУ, 3205; Тбилиси, кол. АС № 506. 
Р. Дж. 


7223 Бау 0 ` 811۷ 
ЛЕЙЛИ И МЕДЖНУН 


Автор — Мактаби. В каталогах Віосһе (ІП, № 1675), Меш- 
хед (М11/2, 703) и Мунзави (11/2, 1663) он упомянут как Мак- 
таби Ширази, а Rieu, 5., № 298 называет его Ахли Шира- 
зи. Годом его смерти указаны 916/1510—1511, 928/1521—1522 и 941/ 
1534—1535. 

Ноэма «Лейли и Меджнун» написана поэтом в Ширазе в жанре 
месневи в подражание одноименной поэме Низами Ганджави и посвя- 
щена (л. 2026) Амиру Касиму, сыну правителя Фарса Амира Мансура 
Пурнак-туркмана Байандари (888/1483--899/1493--1494). Время напи- 
сания зашифровано в хронограмме (л. 2246) — китаб-и мактаби-и (895/ 
1489—1490 г.), здесь же приведено и число бейтов поэмы — 2360. Поэт 
указывает, что поэму он написал на основе того, что услышал на Ара- 
вийском полуострове (л. 224а), состоит из славословия Аллаху, хва- 
лебных касыд в честь эмира (л. 202аб), восхваления Низами Ганджави 
(л. 203а) и самой поэмы, состоящей из 37 разделов и заключения. 


Начало (после басмалы): 


: ای بر احدیتت ز آعاز = خلق ازل و ابدهم اواز الخ 
Список переписан красивым насталиком на тонкой светло-кремо-‏ 

вой кокандской бумаге в четыре столбца, обрамленных разноцветны- 
ми линиями и золотом; пайгиры. Заглавия, за исключением л. 2114, 
213а, выделены киноварью. Пола обрамлены красной линией. Перепис- 


чик не назван, но им, вероятно, был Дамулла Мухаммад Рад- 
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жаб б. Дамулла ‘Абдалвали, почерком которого переписа- 

но и последующее сочинение в данной сборной рукописи. Год перепис- 
ки — 1244/1828—1829. На л. 2246 — круглая печать с именем владель- 
ца рукописи и датой: Максуд 6. Увайс, тадждар, 1250/1834—1835. Деф:: 
утеряны несколько листов после л. 2. 24 л. (2016—2246), 32Ж58. 


КАН Тадж. ССР, Ш, № 794—798; Мунзави, ТУ, 3104: Щеглова. Il, 
№ 1208-1210. 


А Р. Дж. 


7224 е 2 باغ‎ 5580 


2 САД ИРАМА 

Автор — Қамаладдин Шир “Али 6. Мухаммад Ха- 
рави, известный под псевдонимами Бинайи и Хали, поэт, со- 
временник Алишера Навои, сын архитектора, родился в Герате прибл. 
в 857/1453 г. В 1495 г. уехал в Самарканд, где находился при дворе 
его правителей Султана “Али-мирзы (904/1498--907/1501) и Шайбани- 
хана (905/1500--916/1510). При последнем получил титул Малик аш- 
шу'ара, убит в 918/1512 г. во время участия в походе в составе узбек- 
ского войска в Мавераннахре против иранского шаха Исма‘ила (907/ 
1502—1030/1524). «Сад Ирама» — это месневи дидактического содер- 
жания (название на л. 17а), известного также под названием «По- 
весть о Бахраме и Бихрузе» (л. ба). В основную канву данной эпи- 
ческой поэмы вплетаются стихотворные дидактические вставки с эпи- 
зодами из жизни знаменитых людей, современников автора — Джами, 
Ходжи Ахрара (ум. в 895/1489—1490 г.), Султана Хусайна Байкары, 
везиров Ходжи Мадждаддина, Ходжи Низамалмулка Хафи и других, а 
также самого автора. 


Имеющееся начало: 
Пе ام‎ аны 
А - : ۲ ۲ А В = . 
سل‎ о ралу خر که او دواز ده سره شل = آذحمش فر حهای‎ 
Данный список, единственный в фонде ИВ АН УзССР, переписан 
почерком насталик на восточной бумаге. Переписчик и дата перепис- 
ки не известны. Список, по-видимому, ХУШ в. Деф.: нет начала и кон- 
ца. 203 л. (14-2036). 12,5х20. 


Мирзоев А. Бинои. Сталинобод, 1957; Стори, П, 1116; Мунзави, ІУ, 
2671. 


А. В. 
7225 | حافظ شیر ازی‎ ш» شرح‎ | | 5600/Ш 


[КОММЕНТАРИЙ НА БЕИТ ХАФИЗА ШИРАЗИ] 


Комментатор — Джалаладдин Мухаммад 6. Асад ас- 
Сиддики ад-Давани, родился в 830/1426—1427 г. в Давани, 
около Қазеруна, стал казием Фарса и преподавателем в медресе Дар- 
ал-Айтам в Ширазе; умер в 908/1502—1503 г., известный ученый-схо- 
ласт, оказавший влияние на среднеазиатских правоведов И теологов; 
автор ряда трудов по теологии суннитского толка, наиболее известный 
из них-- Ахлак-и Джалали — «Джалалова этика». Труд представляег 
собой пространственное толкование одного бейта Хафиза Ширази: 
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229 7 От 
Дата завершения комментария указана рядом с именем автора в коло- 
фоне (л. 456) — 6 джумада — І 886/3 июля 1481 г. 


Начало (после 2 


БА а б> ом‏ بر و فلم صضع نرفث ж‏ َه РЕ‏ باك 65( پوشش باد 


Список — единственный в фонде ИВ АН УЗССР, переписан почер- 
ком насталик на кокандской бумаге; по палсографическим данным от- 
носится к ХІХ в. 5 л. (416—456). 13,5х 24. 


Мунзави, У, 3456. 


А. В. 

7228 لسانی‎ О 925 7803 
ДИВАН ЛИСАНИ 

Автор — Ваджихаддин “Абдаллах Ширази, извест- 


ный по тахаллусу Лисани, уроженец Шираза, находилса при дво- 
ре Исмаила Сафави, жил в Тебризе и умер там же в 941/1534— 
1535 г. Из содержания дивана можно установить, что он составлен в 
936/1529—1530 г. и что автор был в услужении у некоего Махмуд-бека 
(л. 199а). 

Список включает газели в алфавитном порядке (л. 16—1976), 
рубаи (л. 198а—199а), кита (л. 199а--203а), рубаи (203а—2086). 

Начало: 
الج‎ Ж ما بی فر ار‎ Г ار ده بسکی‎ а ш РЯ ان شو أميك و‎ АДА х. 

Рукопись переписана мелким насталиком на индийской бумаге, 
текст заключен в рамки из золота и синих линий; при переплетании 
были переставлены местами некоторые части, вследствие чего алфа- 
витный порядок расположения стихов сильно нарушен. 

Имя переписчика, а также время переписки не установлены из- 
за отсутствия конца дивана, по палеографическим данным, список 
ХУІ в. Переплет кожаный с тиснением, где прочитывается имя пере- 
плетчика — Мулла Мухаммад Надир. Деф.: нет конца, 208 л. (16—2086). 
10,5 х 16. 

Об авторе см. антологии: Мешхед, УП (11), 723; Хаджи Латиф Алибек 
Азар. Аташкаде-йе Азар. Бомбей, 1881, с. 307; Мир Хусайн Дуст Санбах- 
ли. Тазкира-йи Хусайни. Лакхнау, 1875, с. 284—285; Садик Хасан-хан. Шам“ 


и анджуман, Дели, 1876, с. 410; Rieu, ПІ, 656—657; ҚГПБ; № 308—309; Мунза- 
ви, ПІ, 2506. 


Е.П. 
7227 شرح گلستان سعدی‎ 1958 
ҚОММЕНТАРИЙ Қ «ГУЛИСТАНУ» САДИ 


Қомментатор -- Муслихаддин Мустафа 6. Шабан ас- 
Сурури (ум. в 969/1561 г.), родился в семье купца в Галлиполи, 
учился в Стамбуле, был назначен казием, преподавал в Стамбуле, 
Галлиполи и Галате. Он также автор сочинений Тафсир сурат-и Йусуф, 
Хашийа! ала-л-Байдави и ал-Амсалат ал-мухталифат. 

Комментарий написан в Турции в конце раби--І 957/апрель 1550 г. 
В них сначала приводятся отдельные бейты, иногда полустишия или 
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слова из «Гулистана» Са‘ди, которые сопровождаются объяснениями 
на арабском языке. 


Начало (после басмалы): 


Список переписан почерком насталик на фабричной бумаге выс- 
шего качества; пайгиры; комментируемые слова и заглавия выделены 
красными чернилами. Редко на полях — глоссы в разных направлени- 
ях. Страницы обрамлены красной линией (до л. 86). Переписчик и 
дата переписки не известны, по палеографическим данным, список 
XVII в. 


Вгаіівіауа, М 386; Вгоск., Н, 438; $., И, 650; Torn, N СИ; Е! @- 
gel, 1, М 554. 


И. А. 

7228 سافی نامه‎ 11663/ ХХ 
КНИГА ВИНОЧЕРПИЯ 

Автор — известный азербайджанский поэт Мухаммад 6. Су- 


лайман Фузули Багдади (ум. в 963/1555—1556 г., по другим 
данным — в 970/1562—1563 г.). Месневи суфийского содержания, одно 
из наиболее известных произведений, написанных Фузули на персид- 
ском языке. Состоит из семи рассказов, где автор обращается к вино- 
черпию, музыканту, следящему за поэтическим состязанием и музы- 
һальным инструментом, и к другим, в связи с чем сочинение известно 
и как Хафт джам — «Семь чаш». 


Начало (после басмалы): 
لوای فر است بر افر اشنم الخ‎ # ы» سر از خواب غفلت چو بر‎ 
Список переписан почерком насталик на светлой восточной бумаге 
в два столбца; пайгиры. Имя переписчика и время переписки не уста- 
новлены. Сочинение входит в сборный том, переписанный одним по- 
черком. На л. 1126 — дата, 1246/1830—1831 г. Деф.: нет конца. 5 л. 
{ 2460—2516). 15х26. 


КАН Тадж.ССР, Ш, №867; Мунзави, ІУ, 3322; Щеглова, И, №1232; Бер- 
тельс Е. Э. Низами и Фузули. М.: Изд-во восточной литературы, 1962, с. 500. 


Р. Дж. 


7229 ТО ЖЕ | 7193/1 


Полный список с тем же началом. Текст месневи написан небреж- 
ным насталиком на вставных чистых листах, приклеенных в начале ив 
конце сборной рукописи, подвергшейся реставрации. Имя переписчика 
и время переписки не известны. По палеографическим данным, список 
конца ХІХ в. На л. 161а — завещание неизвестного лица о церемонии 
похорон после его смерти; л. 1616—164а — молитвы на арабском язы- 
ке; л. 1646—165а — вразброс рубаи на персидском языке. 13 л. (1а— 
50, 1546--156а, 1576—1616). 13Ж22,5. 


Р. Дж. 


7230 ТО ЖЕ 72481 


Список с тем же началом. Переписан почерком насталик на плот- 
ной русской бумаге. На полях — редкие вставки в текст. Има пере- 
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писчика не указано. Судя по палеографическим данным, список вто- 
рой половины ХІХ в. 12 л. (1486—1606). 14х21. 


Г. В. 
7231 ТО ЖЕ | 6078/У 


С тем же началом. Переписан в сборной рукописи на полях ка- 
сыд на тюркском языке -- Касаид-и турки скорописным насталиком 
с элементами шикасте. Бумага смешанная, русская почтовая и коканд- 
ская. Имя переписчика и дата переписки не указаны. По палеографи- 
ческим данным, список второй половины ХІХ в. 16 л. (12а--28а). 
12х20. 


Г. В. 
7232 کلیات عرفی‎ 1471 
ПОЛНОЕ СОБРАНИЕ СОЧИНЕНИЙ УРФИ 


Автор — Маулана Саййид Мухаммад б. Ходжа Зай- 
наддин “Али 6. Джамаладдин, 7. е. известный позт-панеги- 
рист “Урфи Ширази (род. в 963/1555, ум. в 999/1590--1591 г.). 
В 984/1586--1587 г. он переехал из Шираза в Индию, где стал при- 
дворным поэтом Великого Могола Акбара (963/1556—1014/1605). 

Куллийат содержит следуюшие произведения Урфи: 

1) Рисала-йи нафс-и нафис-- «Трактат о тонкой душе» (л. 16— 
12а) — прозаическое произведение, насыщенное стихами, где Урфи Ши- 
рази изложил в мистическом и проповедническом духе свои взгляды | 
на человеческие страсти, что, мол, мирские страсти благодаря постоян- 
ному молению должны возвыситься до духовной страсти. 

Начало: 
از شایبه تعین و تحصص امده احمال‎ о حمد $ که از 2418 شایتسنگی منز‎ 
پذیو 433 الخ‎ СО در حو صله 45 گنحید کان ذر وه کمال‎ сл! 

2) Маджма' ал-абкар -- «Собрание девственниц» (л. 126—62а). 


Месневи, написанное в подражание Маджма* ал-асрар — «Собрание 
‚тайн» Низами Ганджави. 


Начало: 
الله الرحمن الرحیم‎ ийн 
ز بحر فد‎ Мана) مو ج‎ 
3) Фархад и Ширин (л. 626—77а). Начало: 
خداوندا دلم بینور تنگ است‎ 
دل من سنگ و کوه طورسنگ است‎ 
4) Қасыды (л. 776--170а). Начало: 
انداخته‎ О ای مناع در د در بازار‎ 
بان انداخنه‎ у گوهر هر سود در حیب‎ 
5) Газели в алфавитном порядке (л. 1706--300а). Начало: 
ای نه فلك ز خوشه صنع تو دانه‎ 
و ز قصر کبر بای توعرش استانه‎ 
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6) Рубаи (л. 3006—317а). Начало: 


ای ماینه دانش ترا علم ‏ ز کات 


وی ЛА‏ رہ تکلیت آب حیات 


Куллийат переписан почерком насталик на тонкой светло-кремовой 
европейской бумаге с водяным знаком («Рак») в два столбца, обрам- 
ленных красными линиями; пайгиры. Все разделы, кроме рубаи, для 
которых оставлено место, украшены стилизованными под растительный 
орнамент унванами, исполненными красками и золотом. Имеются пе- 
чати владельцев рукописи с датами Улуг-ходжи 6. Мухаммада Иусуфа- 
ходжи, 1240/1824 (л. 1а); Махмуда 6. Мухаммада Иусуфа-ходжи ал- 
Хусайни, 1252/1836 (л. 12а); Масуд-ходжи 6. Улуг-ходжи ал-Хусайни, 
1213/1798 г. (л. 12а}; Махмуда 6. Мухаммада Йусуфа-ходжи ал-Хусайни, 
1253/1837 (л. 300а). Переписчик и время переписки не указаны. Исходя 
из дат печатей и, судя по палеографическим данным, список можно 
отнести к XVIII в. Коричневый картонно-кожаный переплет с тремя ор- 
наментированными тиснениями. Деф.: нет листов после л. 191. Поло- 
вина л. 176 оторвана. 317 л. 12X 20,5. 


Мунзави, 111, 1881. | 
Р. Дж. 


7233 брана تشن‎ 41 83 | 10022/1 


ТРАКТАТ О ТОНКОЙ ДУШЕ 
Более поздний, дефектный список того же сочинения “Урфи 
Ширази, полный список которого представлен в Куллийате поэта 
(см. опис. № 7232). Трактат суфийского содержания. 


Существующее начало: 
ал باندیشه؟ دحسین‎ ка تب و‎ РЕЗ نیز درین‎ сода بدین صفات‎ 


Переписан почерком насталик на тонкой белой восточной бумаге; 
пайгиры; восточная пагинация. Листы при переплете перебиты. После 
л. 7 следует читать л. 74, 75. Пола листов рукописи реставрированы. 
Имени переписчика нет, по палеографическим данным, список ХІХ в. 
11 л. (ба—15а, 74, 75), 11х17,5. 


Мунзави, П (1), 1464. 


Р. Дж. 
ПОЭМА «ФАРХАД И ШИРИН» 
Автор -- тот же “Урфи Ширази. Полный и хороший список 


с тем же началом, что в Куллипате (см. опис. Хо 7232). Переписан 
убористым бухарским насталиком на плотной кремового цвета бумаге 
восточного производства; пайгиры. Переписчик — Мухаммад Ра- 
фи Самарканди, год переписки — 1255/1839—1840. 14 л. 
(2066—2206). 16х28. 


М унзави, ГУ, 2787. 
Р. Дж. 
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7235 محمع الابکار‎ 1002911 
| СОБРАНИЕ ДЕВСТВЕННИЦ 


Автор--тот же “Урфи Ширази. Хорошо сохранившийся спи- 
сок с тем же началом, что в Куллийате (см. опис. Хо 7232). Переписан 
почерком насталик на тонкой светлой восточной бумаге, текст распо- 
ложен в два столбца на странице без обрамления; пайгиры. Переписчик 
и дата переписки не указаны. По палеографическим данным, список 
ХІХ в. 47 л. (156—62а). 11Х17,5. 


Мунзави, ІУ, 3165, 
Р. Дж. 


7236 | شرح قصاید عرفی‎ 9711/Н 
ҚОММЕНТАРИЙ Қ ҚАСЫДАМ УРФИ 


Комментарий к касыдам вышеупомянутого “Урфи Ширази 
(см. опис. № 7232). Комментатор — Мулла Алу-л-Баракат Му- 
нир-и Лахури, известный поэт, прозаик и современник Шах-Джа- 
хана (1037/1628—1069/1659), скончавшийся в 1054/1644--1645 г. в мо- 
лодом возрасте. (Мешхед, УП, ч. П, 564). Мунир, как говорится на 
л. 22а, взялся за комментарий по просьбе некоторых любителей сти- 
хов “Урфи Ширази, однако работу он не успел закончить. В рамазане 
1075/конец марта — апрель 1665 г., через 22 года после смерти Муни- 
ра, один из его друзей принес эти записи Мухаммаду Салиху Канбу-йи 
Лахури, который привел их в порядок, добавив к ним свое преди- 
словие. 


Начало (после басмалы): 

Слисок переписан индийским насталиком на лощеной кремовой бу- 
маге индийского производства; пайгиры. Начало каждой комменти- 
руемой касыды отмечено на полях. На л. 19а — стихи Хафиза, разные 
записи. Переписчик — Мухаммад Мурад. Год переписки не 
указан. Судя по палеографическим данным, — список начала XVIII в. 
58 л. (196--76а). 10,5 Х 20. 

ЕЕ І, М 1451; Bombay, 128. 


Р. Дж. 
7237 مفتاح النکات‎ 518 


КЛЮЧ қ тонким МЫСЛЯМ 
[В КАСЫДАХ “УРФИ ШИРАЗИ) 


Другой комментарий к касыдам того же “Урфи Ширази (см. опис. 
№ 7232). Комментатор — Мирзаджан б. Фахраддин (был 
жив в конце 1112/1700 г.). Он также автор Тухфат ал-Хинд —- «Пода- 
рок Индии» — труда по наукам и изящным искусствам Индии (Кїец, |, 
62а; В!осћећ, 1, М 285; Pertsch, М 34; Bombay, 195). 

Описывасмый труд представляет собой второй переработанный в 
1112/1700--1701 г. комментарий его же комментария к касыдам ‘Урфи 
Ширази. Первый вариант им был составлен в пору правления Ауранг- 
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зиба в 1073/1662--1663 г., что явствует из приводимой автором хроно- 
граммы шарх-и касаид-и Урфи (л. 26). Қомментариям предшествует 
предисловие, где говорится, что в труде толкуются не все касыды и 
двустишия “Урфи, а только непонятные. Қомментарии заключают 8 
себе морфологический и грамматический разбор каждого приводимо- 
го двустишия, раскрываются их содержание, а также даны названия 
размера и метра. 

‚ Список — автограф комментатора, о чем свидетельствуют его сло- 
ва-в колофоне рукописи (л. 5806): «Эта книга завершена 10 раджаба 
1112/21 декабря 1700 г., соответствующего 44-му году восшествия на 
престол [Аурангзиба], рукою автора». Кроме того, на полях основного 
текста тем же почерком внесены многочисленные добавления, поправ- 
ки, одни заметки зачеркнуты и заменены другими, что свидетельству- 
ет о том, что данный список представляет собой текст комментариев, 
подвергшийся неоднократной переработке самим автором. 


Существующее начало: 
کفر 9 عصبان در‎ (309) МАС Це و در دریای عدالتش چار موحی انیت‎ 
2! شهر ستان رسالاخش چار باز | دست‎ 
Автограф написан скорописным насталиком с обильными элемен- 
тами шикасте на кремовой индийской (кашмирской) бумаге; пайгиры; 
восточная пагинация; заглавия выделены киноварью, обьясняемые сло- 
ва надчеркнуты красной линией. Текст утраченных листов восстановлен 
позже другим почерком (л. 265, 266, 273, 274, 289, 290, 298--300, 447, 
448, 453, 454, 461, 462, 526, 531, 532, 535), однако текст первого листа, 
содержащий начало предисловия автора, так и остался не восстанов» 
ленным, вместо него при переплетании приклеен лист с текстом дру- 
гого произведения. При переплетании края полей многих листов с тек- 
стом поправок и добавлений вырезаны, некоторые листы по краям за-. 
клеены другой бумагой. На л. 2а, 124а, 473а, 482а, 5806 — оттиск 
овальной печати владельца рукописи с легендой — «Абдал‘али, 1224/ 
1809--1810 г.». Коричневый картонно-кожаный переплет с тремя тис- 
нениями. 580 л. 15Ж23. 


Мунзави, У, 3467, 3514. 
Р. Дж. 


7238 | دیوان صفائی‎ ۱ 17751 
ДИВАН САФАИ 


Автор — Сафаи (полное имя и время жизни не известны). В ди- 
ране представлены газели Сафаи, расположенные в алфавитном по- 
рядке (л. 756—886), а также разрозненные (л. 886—90а). 


Начало: 
9 АЛ 9252 ساخت بر رخساره‎ ж مرا‎ СОКА у о نمود ال شاه خوبان چهر‎ (5 


حيرا مرا الخ 

Список переписан мелким насталиком на самаркандской бумаге. 
Стихи заключены в рамки из золота и синих линий. Рукопись подвер- 
галась реставрации. На л. 756 имеется квадратная печать с неразбор- 
чивой надписью. На полах л. 75а, 756 и 80а другим почерком переписа- 
ны стихи, возможно, других авторов, так как тахаллус Сафаи в них не 
встречается. Қолофон отсутствует, но, судя по выходным данным, при- 
Еодимым в конце поэмы о Лейли и Меджнуне, переписанной тем же 
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почерком и переплетенной вместе с диваном (см. л. 746), имя пере- 
писчика — Хаджи Мухаммад б. Ходжа Мухаммад Бу. 
хари, дата списка — 1007/1598--1599 г. 16 л. (756—90а), 23,5 х 15. 


E. П. 

7239 مثنوی‎ 511/18 
MECHEBH 

Автор -- Талиб. Возможно, что им является Мухаммад 


Талиб Амули, поэт родом из г. Амула в Мазандаране, прибыв- 
ший в началс правления Джахангира (1014/1605—1037/1628) в Индию 
и состоявший на службе у Великих Моголов; умер в 1035/1625—1626 г. 
(Еіһе, І, 1524). В сочинении приведено месневи суфийского содержа- 
ния, состояшее из десяти разделов. 


Начало (после басмалы): 
که اصل ذات ماست * ذات او در اصل اصل ذاتها ست‎ БОГ حمد‎ 

Список переписан мелким насталиком на полях другого произве- 
дения на светло-кремовой бумаге восточного производства. В конце 
л. 24а отмечено, что текст соответствует оригиналу. Имя переписчика 
и дата переписки не указаны, но почерк нашего списка идентичен с 
почерком других сочинений данной сборной рукописи, переписанных в 
1184/1770—1771 г. (л. 1076) переписчиком — Мухаммад Азамом. 
24 л. (16—24а на полях). 14,5X 20,5. 


Р. Дж. 


ДИВАН МАНСУРА 


Диван поэта, пользовавшегося тахаллусом Мансур, полное имя ко- 
торого в диване не упоминается. 

Содержит газели в алфавитном порядке (л. 155а--176а). Порядок 
нарушается на л. 170а. Там после газели на букву «лам» включены га- 
зели на «бе», «пе», «те» по порядку до л. 1766. Далее следует прер- 
ванный порядок и на л. 1766 помещены газели на «нун». На этом ди- 
ван обрывается и далее помещено окончание предыдущего в этом сбор- 
ном томе сочинения — дивана Хумайуна Исфараини. 


Начало: 
9 «Бе سائی کوثر 457 دانم‎ ом А Е] شراب‎ «Залал сен از دم فيض‎ 


Список переписан мелким насталиком на индийской бумаге. Текст 
заключен в рамки из золота и черных линий. На полях отдельных 
листов — поправки к тексту, внесенные рукой переписчика. На полях 
позже, другой рукой, переписаны стихи. Из-за отсутствия начала ди- 
вана газели начинаются с буквы «те». Имя переписчика, а также дата 
и место переписки не указаны. В колофоне предыдушего дивана (на 
л. 129а), переписанного тем же почерком, упоминается, что он пере 
писан в 1010/1601--1602 г. в городе Бандар-и Сурат по заказу покро- 
вителя ученых Ходжи Низамалмулка. Эти данные, очевидно, относят- 
ся и к списку настояшего дивана. Деф.: нет начала и конца, 22 л. 
(155а—1766). 19,5х 11,5. 


Е. П. 
13--116 193 


7241 | ШИ ЕС 6734 
ҚАСЫДЫЗУХУРИ 


Автор — Нураддин Мухаммад Зухури Туршизи, из- 
вестный поэт, автор знаменитого месневи Саки-наме, дивана стихов 
й прозаических трактатов (ум. в 1024/1615 или 1026/1617 г.— см. о нем: 
Б.Госһе( ПІ, М 1865—1866; Bombay, № 92, 114: Browne, 265: 
Регіѕсћһ, П, М 931—932; Rieu, П, 678; Егће, І, М 1500—1501). 

Настояший список представляет собой сборник касыд, многие из 
которых посвяшены правителю Декана Ибрахим “Адил-шаху (988/1580-- 
1036/1627 г.), расположением которого пользовался автор (л. 125а, 
12а, 110а, 1126 и др.). По поводу места своего жительства поэт В 
отдельных случаях упоминает о Декане, в других--о Биджапуре 
(л. 1196, 133а), что соответствует биографическим сведениям о Тур- 
шизи. В каталоге Бомбейского университета имеется описание сбор-. 
ника касыд Туршизи, но установить тоджество того списка с настоя- 
щим пока не представляется возможным, так как и в том, и в другом 
отсутствуют начала. 


Начало: 


ш 
کر یم‎ 4 о, 9 е! о јЕ х مظهر اسم رم‎ У مظهرم‎ 

Рукопись переписана четким насталиком на гератской бумаге, 
Стихи расположены в две колонки на странице и текст заключен в 
рамки из синих линий и золота. В промежутках между касыдами час- 
то встречаются печати, по-видимому, бывших владельцев рукописи 
(л. 4а, 736, 926, 236a, 27ба). На одной из них прочитывается дата, 
1234/1818—1819 г.». Остальные печати неразборчивы. Из-за отсутствия 
колофона не указаны полные имена автора и переписчика, а также’ 
место и дата переписки. По палеографическим данным и, учитывая да- 
ту на печати владельца, рукопись можно отнести ко второй половине 
ХУШ в. 292 л. (1а—2926). 22х12. 


Муизави, ІП, 1880. 


E. П. 

7242, | فصبحی‎ СЛ за 4 8613Л 
ДИВАН ФАСИХИ 

Автор -- Маулана Фасихи ал-Ансари Харави, сын 


Абу-л-М акарима. По сведениям Мунзави (ІП, 2467), Шах Аб- 
бас І (995/1586—1587—1037/1627—1628) в 1027/1617—1618 г. увез его 
из Герата в Исфахан, где он и умер в 1049/1639--1640 г., а по Рьё 
(Ц, 682а) --в 1046/1636--1637 г. Диван содержит касыды и рубаи. 


Начало (после басмалы): 
ریا پوشان پالانی * روم از کارواثك ناله دز دم دلق‎ сэ Ё دلم بگرفت‎ 


عر یانی الخ 

Список копирован четким насталиком на индийской (кашмирской) 
бумаге, текст в 4 колонки. Имя переписчика и дата переписки не ука- 
заны. Судя по палеографическим данным, диван копирован Ходжа 
Хусайном 6. Мухаммад Хусайном Шибиргани в 1037/ 
1627—1628 г. (см. колофон л. 176) или в 1032/1622—1623 г. (л. 1146). 
28 л. (2246—2526). 30х 19. 
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Мунзавн, П, 2467. 
Д. Ю. 


7249 : аә) ! حور ! هر‎ 4293 
| ПЕРЛЫ МОРЕЙ 


Составитель — Шихабаддин Ахмад ал- Бахарзи (вторая 
полов. ХУІ — начало ХУП в.). 

Собрание стихотворений этико-дидактического содержания, извле- 
ченных из «Нятерицы» Низами Ганджави (ум. в 597/1200 или в 600/ 
1209 г.), «Пятерицы» Амира Хусрова Дихлави (род. в 651/1253, ум. в 
725/1325) и «Семерицы» ‘Абдаррахмана Джами (род. в 817/1414, ум, в 
898/1492). Состоит из 38 глав и последующих за ними 12 разделов И 
заключения, каждый из которых посвящен определенному вопросу: ис- 
кренности, терпеливости, преданности в любви, скромности в жиз- 
ни ۲ ۲۰ д. 

Извлечениям предшествует прозаическое предисловие, где автор 
говорит, что по поводу структуры и содержания сборника он совето- 
вался со своим учителем Шамсаддином Мухаммадом 6. ‘Арабшахом 
ал-Хусайни и назвал свой труд «Перлами морей». 


Начало: 
تو ندانند‎ СКАЈ نام تو بغوانند و‎ ж ای نام تو تاج سر هر نام که خوانند‎ 

Рукопись переписана убористым насталиком на плотной цвета 
слоновой кости бумаге гератского производства; пайгиры. Текст в 
два столбца, обрамленных синими линиями и золотом. Названия глав, 
· разделов и произведений, откуда сделаны извлечения, выделены кино- 
варью. На л. 36—56 дан фихрист глав. На л. 16 — разукрашенный 
красками и золотом унван. На л. 104а —105а мелким почерком пе- 
реписана касыда поэта Ходжа Исмата. Разные стихи написаны также 
и на полях л. 1994--130а, а на л. 1336 — стихи Хилали и четверости- 
шие Абу “Али ибн Сины под заглавием: Руба‘и-йи Бу “Али Сина. 


: فدرت اوست‎ Сесе که فلك‎ ы! 

هم سیرت АКИЙ‏ دو ست دار ی کس را 

هم صورت АКИ‏ ترا دارد دوست 
На колофоне (л. 132а) указано, что переписка закончена в меся-‏ 
це сафар, а на полах — год 1036/1626—1627, но имени переписчика нет‏ 
Черный картонно-кожаный переплет с трема картушами, золотое по-‏ 
крытие которых слетело. Деф.: листы перебиты, л. 49 должен стоять‏ 
после л. 51. Нет нескольких листов после л. 127. Отсутствуют часть‏ 


глав 15 и 17 и полностью 16 глава. Конец текста с третьего по восьмые 
строки л. За — стерт. 132 л. 12 Х 22. 


Ср.: Мунзави, ІУ, 3797. 
Р. Дж. 


7244 دیوان نظبی‎ 9725 
СОБРАНИЕ СТИХОТВОРЕНИЙ НАЗМИ 


` Автор — бухарский поэт, писавший под поэтическим псевдонимом 
Назми (ХУП в.) и, как видно из содержания его касыд, панегирист 
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Аштарханида Надир Мухаммад-хана (ум. в 1061/1651 г.), правителя 
Barxa с 1015/1626 по 1051/1642 т. а впоследствии бухарского хана 


(1051/1642—1055/1645) 


3 АР 65 РЕ Н | 2 ~ : 
9 „>, ж 22 ТЕЗ С 4.4. “ 
я | 


К ~ ын ме 
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са < К 
وار و‎ фе: пей ЛІ 


ны > * ЊУ < П 
ات ها‎ жи5 н т Ру А 
+ > 


ЖӨНҮ.‏ تن ایت با 19 سب 


К описанию № 7243 «Перлы морей», л. 16. Список 1036/1626—1627 г. 


Рукопись содержит собрание стихотворений поэта, расположенных 
по следующим жанрам стихосложения: газели в алфавитном порядке 
конечных букв стиха (л. 16, 136, 16а, 29а, 32а, 336, 34а, 35а), таркиб- 
банды (л. Зда, 1176, 161а, 168а), тарджибанды (л. 47а, 96а, 114а, 1646). 
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Саки-наме (л. 736), рубаи (л. 99а), касыды (без начала, л. 119а), по- 
священные вышеупомянутому Надир Мухаммад-хану (его имя встреча- 
ется на л. 1194, 1210, 1256, 130а6 и др.). 


Начало (после басмалы): 
. ای نام تو از روز ازل بر زبان ما * زان چاشتی نهاد زبان در دهان ما الخ‎ 


Список переписан каллиграфическим насталиком на тонкой кремо- 
вой восточной бумаге; пайгиры; на полях отдельных листов — поздней- 
шие добавления пропущенных стихов. Имя переписчика и дата перепис- 
ки не установлены. По палеографическим данным список XVIII в. 
Картонно-кожаный переплет темно-коричневого цвета со стертыми 
оттисками. Деф.: утеряны листы (судя по пайгирам) после л. 28, 34, 
38, 98, 112, 118, 160, 168. 169 л. 11,5 Ж 18. 


Ср: Мунзави, ІП, 2578. 
Р. Дж. 


7245 ТО ЖЕ 9727 


Дефектный список с нарушением порядка, что имеется в списке 
Мо 9725 (сначала идут касыды, потом газели). 


Сушествуюшее начало (без басмалы): 
3 сулла عشق میحعویی نشا ت کوتا کن 425 $( 452 طولی دارد این‎ 417; 
| АЛ پیدا نیست پایانش‎ 
Список переписан почерком насталик на восточной бумаге цвета 
слоновой кости в два столбца, обрамленных в рамки из золота и синей 
линии; пайгиры. Имя переписчика и дата переписки не установлены. По 
палеографическим данным, — рукопись начала ХУШ в. Картонно-ко- 


жаный переплет светло-коричневого цвета. Деф.: нет начала и конца, а 
также листов после л. 2, 6, 8, 14, 18, 31, 33, 41, 55, 58. 64 л. 10,5 Ж 18,5. 


Р. Дж. 
7246 دیوان فادری‎ 2295/1 


ДИВАН КАДИРИ 


Автор —тот же Мухаммад Дара Шукух (см. опис. 
№ 7043). Диван состоит из газелей в алфавитном порядке (л. 1а--786), 
и рубаи (796--97а). Составлен автором в 1067/1656--1657 г. 


Сушествуюшее начало: 


)256 تو машин‏ خود ۳ به بين و در من ® حر сл!‏ محال مدال کستب 
وصال خودرا الخ 


Список переписан каллиграфическим насталиком на бумаге индий- 
ского (кашмирского) производства цвета слоновой кости и вкрапленной 
золотом. Имя переписчика и время переписки не указаны. По палео- 
графическим данным, список начала XVIII в. Деф.: нет начала. 97 Л. 
(1а--97а). 13Ж20,5. 


Мунзави, ІП, 2322. 
Р. Дж. 
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7247 цаана 6779 
ДИВАН ФАУДЖИ 


Автор--Мулла Муким Нишапури (ум. в 1075/1664--1665 г. 
в возрасте 42-х лет--Кіеш, II, 6206), по поэтическому псевдониму 
Фауджи. По сведениям Рьё, Фауджи происходил из семьи поэтов. 
‚ Отец его родом из Нишапура прибыл в Индию во время царствования 
"Шах- Джахана (1037/1628—1069/1659). Фауджи служил в Индни в от- 
фяде Мирзаджан-бека, принимал участие в сражениях в Бенгалии в 
1060/1650--1061/1651 гг. на стороне Шаха Шуджи (1068/1658—1070/ 
1660), затем отправился в паломничество в Мекку, после которого 
вернулся в свой родной Нишапур, где и скончался (по Веа1е, 132 
родина Фауджи — Шираз, и имя его — Мирза Мухаммад Муким). 

Рукопись дивана Фауджи содержит: газели по алфавиту (л. 16— 
132а); рубаи (л. 1326—1426); месневи (л. 143а—1440); Саки-наме 
(л. 1456—1466); мунаджаты (л. 147а--1486) и касыды (л. 1486—199а). 


Начало (после басмалы): 
الج‎ ТЕРЕН بر‎ ДЫ برخصت تو حرفی‎ ж داسمانها‎ АЕ! بنامت‎ ГАД ای‎ 
Рукопись переписана насталиком на плотных листах бумаги вос- 
точного производства; стихи заключены в рамки из золота и голубой 
линии. На л. 1426 помещены рубаи Мирзаджана; лист 145а — чистый; · 
в начале — два, а в конце — пять чистых листов. Переписчик и год 


переписки не известны. По палеографическим данным, рукопись пер- 
вой половины ХІХ в. 199 л. 145 «26,5. 


Об авторе см. Beale, 132; Мунзави, 111, 2472. 
ШЕ. 


7248 ТО ЖЕ 937 


Букопись с тем же началом, написана изяшным насталиком на 
русской писчей бумаге розового цвета с водяными знаками (изобра- 
жение осетра). Текст заключен в рамки из золота и синей линий, по- 
ля окаймлены красной чертой. В колофоне — запись на двух языках 
(таджикском и узбекском), в которой прославляется царствуюший 
хивинский хан — Мухаммад Рахим Бахадур-хан (1282/1865—1328/1910), 
по распоряжению которого изготовлен список. Имя переписчика — 
Мулла Ходжа Нийаз б. Ишбаба Суфи Хоразми. 
Год переписки — 1326/1908. 176 л. 16,5 ж 26,5. 


Л. Е. 
7249 دیوان ملا طفرا‎ 7541/11 
ДИВАН МУЛЛЫ ТУГРА 


Автор -- Мулла Тугра-йи Машхади (ум. около 1078/1667 г. 
или в 1100/1688—1689 г. — Мунзави, ІП, 1879), родом из Мешхе- 
да, прибыл в Индию в конце царствования Джахангира (1014/1605- 
1037/1628). При Шах-Джахане (1037/1628—1669/1059) он был опреде- 
лен в качестве мунши к принцу Мурадбахшу, которого сопровождал 
в походах в Балх и Бадахшан. Последние годы своей жизни Мулла . 
Тугра правил в Қашмире и умер несколько лет спустя после воцарения 
Аурангзиба (1068/1658--1118/1707). 
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` Мулла Тугра — известный поэт, сохранилея диван его стихотворе- 
ний. Настоящий список его дивана содержит: газели по алфавиту 
(л, 3256—771а) и рубаи (л. 7726—796а). 


Начало (после басмалы): 
نمیشد نو خط دیوان ما رشك گلستانی * ز بسم الله بر س رگرنمیزد شاخ‎ 
ربحانی الخ‎ 


Список переписан насталиком на тонкой индийской (кашмирской) 
бумаге. Имя переписчика и год переписки не указаны, по палеогра- 
фическим данным рукопись можно датировать концом ХҮП — нача- 
лом XVIII в. 472 л. (3256--796а). 12 23,5. : 


Eth ê, І, № 1586. Об авторе см.: Be a le, 404. 
Л. Е. 


7250 ТО ЖЕ 6684 


Список с тем же началом, что и предыдуший, написан насталиком 
на индийской (кашмирской) бумаге кремового цвета, содержит газели 
по алфавиту (л. 16--203а) и рубаи (л. 203а, на полах — л. 2086). Текст 
расположен в рамках из красных линий и продолжается на полях; по- 
ла начальных листов реставрированы. Переписчик и год переписки не 
известны. По палеографическим данным, рукопись ХІХ в. Деф.: конец 
утрачен. 208 л. 15,5 Х 27. 


Л, Ё. 
7251 СИТА ТО ЖЕ 1027/УП 


Хивинский список, начинается также, как предыдущие; написан 
насталиком на русской фабричной бумаге; содержит газели в алфа- 
витном порядке (л. 4416—6446) и рубаи (л. 6446—670а). 

Имя переписчика и дата переписки не указаны. В колофоне сочи- 
нения, предшествующем описываемому списку, на узбекском языке 
произведена запись о том, что сочинение переписано по распоряжению 
хивинского хана Мухаммад Рахим Бахадур-хана (1282/1865—1328/ 
1910) в месяце зу-л-хиджжа 1323/январе 1906 года (л. 4396). По иден- 
тичности палеографических данных можно предположить, что описы- 
ваемый список переписан тем же переписчиком (имя не известно) и 
в том же году. Деф.: список не закончен, 230 л. (4416—670а). 21х35. 


| | ДЕ. 


«НЕГА И МОЛЬБА», «ИСТОЧНИК ДЕЯНИЙ» 
И «ГОРА СУЩНОСТИ» 


Автор — Шайх Мухаммад Мухсин Кашмири, про- 
званный «Фани», придворный поэт Великого Могола Шах-Джахана 
(1037/1628— 1068/1658), родился в Кашмире, был садром Аллахабада 
во время правления Шах-Джахана, попал в немилость и был смещен 
с этого поста, после чего вернулся в Кашмир, где и умер в 1081/1670 г. 
(ҚАН ТаджССР, П, № 981). 

Список содержит: 
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1 «Нега и мольба» -- поэма (месневи) о мистической любви. 


Начало: 
الھی اشن عشقی بر افروز که باشد همچو داغ لاله دلسوز‎ 
Il. «Источник деяний» — поэма зтико-философского характера, 


нанисанная в подражание Махзан ал-асрар — «Сокровище тайн» Ни- 
зами Ганджави. Содержит посвяшение царствуюшему Великому Мо- 
голу Аурангзибу (1068/1658—1118/1707) и разделы, посвяшенные Ни- 
зами, Амиру Хусрову и Джами. Дата завершения поэмы зашифрована 
в самом названии — 1068/1657--1658 г. 


Начало: 
بسم الله الر حمن الر حدم تا زه نهالیست ز باغ قدیم الخ‎ 
ПІ. «Гора сущности» — романтическая поэма, повествующая о 


любви и гибели возлюбленных Саййида Мусы и Мухани, написанная 
по метру «Хусров и Ширин» Низами. Автор закончил свою поэму, 
как указано в хронограмме (л. 3336), в 1062/1651--1652 т. 

Начало: 

شبی در عشق بازی داستانی شنید م از ә‏ بان ГЭРЧ:‏ خوانی 

Список переписан почерком насталик с элементами шикасте 8 
два столбца, обрамленных двумя красными линиями на плотной свет- 
ло-кремовой бумаге кокандского производства; пайгиры. Названия 
разделов выделены киноварью. На полах — добавления пропусков. Пе- 
реписчик вклинил в середину первой поэмы вторую, в связи с чем пер- 
вал оказалась разбитой на две части. Первая поэма занимает л, 2176— 
230а и 2806—3336. Переписчик — Мир Файзаллах, дата пере- 
писки не указана. По палеографическим данным, список первой поло- 
вины ХІХ в. 116 л. (2176—3336). 13х 19,5. 


КАН Тадж. ССР, ІП, № 981; Мунзави, ГУ, 3206. 
СР. Дж. 


7541/1 سافی نامه 7253 


КНИГА ظ‎ 11 11 0 ۲۲ ۴ 11 


Автор — упомянутый выше Мулла Туграйи ۷۱ ۵ تلا‎ ۲ 2 71 
(см. опис, № 7249). 

Обширная поэма, написана в подражание Саки-наме Мухаммада 
Зухури — Туршизи (см. СВР, П, № 1411). 

Существующее начало: 

Еј مه‌پاره؟ در دماغ‎ (1) а نمك‎ ж ғы СТ. оно شکر‎ 

Список переписан изяшным насталиком на индийской (кашмир- 
ской) бумаге. На последнем листе (324а) имеются три оттиска печа- 
тей с легендами: “Абдаллах-ходжа 6. Ахунд-и калан Мухаммад, 1267/ 
1850--1851; “Абдаррахман-ходжа Хусайн “Алим-ходжа, А'лам, 1128/ 
1715--1716; Мухаммад “Алим-ходжа-муфти, 1280/1863—1864. Имени 
переписчика и даты переписки нет. По палеографическим данным, спи- 


сок начала ХУШ в. Деф.: начало утрачено. 324 л. (1а—324а). 
12 Х 23,2. 


Мунзави, ГУ, 2875. 
Л. Ё. 
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7254 | دیو ان شریق‎ 6656/1У 
ДИВАН ШАРИФА 


Автор — Маулана Мухаммад Шариф 6. Маулана 
- Мухаммад ал-Хусайни ал-Бухари (ум. в 1109/1697--1698 г. 
в Бухаре). Им написано также сочинение по фикху (о нем и его тру- 
дах см: Айни С. Намуна-йи адабиёти тожик. М.: Центриздат, 1926, 
с. 154—155; ҚГПБ, № 438). 

Список содержит газели в алфавитном порядке (л. 1476—1916), 
месневи (л. 1916—1926), рубаи (л. 193а—1946). 

Начало (после басмалы): 
بدست نست يا فناح مفتاح در دلها * بکن يارب بمفتاح عنایت حل مشکلها الخ‎ 

Список переписан насталиком на кремовой кокандской бумаге. 
В колофоне на л. 1946 сообшается полное имя автора дивана, а также 
то, что переписка дивана была закончена 24 рамазана 1169/22 июня 
1756 г. в медресе Мир Араба. Переписчик -- Худайдад 6. Мулла 
Ташмухаммад 6. Мулла Ашур ал-Хоразми (см. л. 143а, 
146a, 1946). 48 л. (л. 1476-1946). 25,514. 


Rieu, П, 6955. 
ЕП; 


7255 ТО ЖЕ 2361/1 


Список с тем же началом; содержит газели в алфавитном поряд- 
ке (л. 16—526) и рубаи (л. 526—536). 

Переписан небрежным насталиком на кремовой кокандской бу- 
‚маге. Переписчик — ‘Абдаррахман-ходжа Кулаби. Дата 
и место переписки не указаны, по палеографическим данным список 
относится к ХІХ в. Кроме того, одна из рукописей, переписанная этим 
же переписчиком (СВР, У, № 3477), датируется 1236/1820—1821 г. 
53 л. (16—936). 14,5х24,4. 


Е.Л; 


7256 ТО ЖЕ 6674/Ү 


Список с тем же началом, содержит газели в алфавитном поряд- 
ке (л. 4826--530а), касыду в похвалу Ходжа Хафиза (л. 5308--5306), 
месневи (л. 5306--532а), рубаи (л. 532а-533а). 

Список переписан насталиком на русской фабричной бумаге; пай- 
гиры. Переписчик, суди по сходству почерка, тот же Мулла Хал- 
мурад (л. 3516), рукою которого переписан другой диван в этом 
сборном томе, дата переписки, указанная там же, — 1297/1879—1880 г. 
51 л. (4826--533а). 26,5 Х 16,5. 


Е. П. 
7257 ТО ЖЕ 6754 


Список с тем же началом, содержит газели (л. 16—646), месневи 
(л. 646-666), рубаи (л. 666-676). После рубаи на л. 676--68а помв- 
шено стихотворение в форме мусаддаса, озаглавленное: «Наставление 
туркестанских шейхов...». 

Рукопись переписана насталиком на бумаге восточного производ- 
ства. На л. 16 и 2а--грубо выполненные унваны. Текст до л. 9а за- 
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ключен в рамки из серых и черных линий. Между отдельными газелямїи 
небрежно проведены полосы желтой краской. Список сильно постра- 
дал от сырости, на многих листах текст замазан тушью. Часто между 
газелями нет промежутков и, наоборот, он имеется в середине одной 
газели. Переписчик и дата переписки не указаны. По палеографичес- 
ким данным, список второй половины ХІХ в. 68 л. (16-68а). 13,56х 23,7. 


БОЛ 
' 7958 эмэн дай ی‎ 5600/ХІ УІ 
КОММЕНТАРИЙ Қ ДВУСТИШИЮ ИЗ МЕСНЕВИ 


Комментатор — Аштарханид Саййид Субхан- Кули Му- 
хаммад-хан б. Саййид Надир Мухаммад Бахадур: 
хан (1091/1680— 1114/1702). Комментарий к двустишию Джалалад- 
дина Руми (род. в 604/1207, ум. в 672/1273 г.) из его знаменитой ۰ 
ской энциклопедии Маснави-йи ма'нави: 
عرش تانعت الشری الخ‎ Ля عشق را پانصد پرست و هر پری * از‎ 
в котором прославляется любовь — ишк. В комментарии проповедники, 
познавшие бога через ишк, противопоставляются аскетам. Мудрецы- 
мистики, благодаря ишку, могут вознестись до высших небес, так как 
ишк, как указывается в бейте, имеет 500 крыльев, а каждое крыло — 
величиной от земли до неба; аскеты же не в состоянии подняться 
выше себя. 


Начало (после басмалы): 
ای عشق که بیرون ز مکانی و مکین * خالی دوست اسان تا به ز مین الخ‎ 
· Трактат переписан почерком насталик на кокандской бумаге. Имя 


переписчика не указано. Дата переписки — І зу-л-хиджжа 1250/31 мар- 
та 1835 г. З л. (3836—385а), 14х24. 


А. В. 
7259 فى رفع الاستار عن عيونت الاغیار‎ / ун فواید‎ 5449 


ПОЛЬЗЫ ТАЙН В СНЯТИИ ЗАВЕС 
ОТ ЧУЖИХ ИСТОЧНИКОВ 


Комментарий к дивану известного поэта Шамсаддина Мухаммада 
Хафиз-и Ширази. Комментатор — Бахлул Гул 6. Мирза-хан 
ал-Бараки, затем ал-Джаландахри (ХУП—ХМШ вв.). По 
его мнению, некоторые двустишия дивана Хафиза весьма противоречи- 
вы с точки зрения их смысла и воспринимаются читателями по-раз- 
ному. Считая это не соответствующим шариату, он взял на себя труд 
прокомментировать эти стихи, о чем мечтал с 1086/1675—1676 г. 
(л. 16). Для их толкования он привлек заслуживающие доверия кни- 
ги таких авторитетных ученых, как Мухйиаддина ибн ал-Араби (род. 
в 560/1165, ум. в 638/1240 г.), Шайха Абу-л-Ваххаба аш-Ша‘рани ал- 
Мисри аш-Шафи‘и (ум. после 970/1562 г.) и других. Комментарии 
составлены в 1119/1707--1708 г. (л. 2556). 


Начало (после басмалы): 
الذی اعطی بمثل قدرة على تدوین هذا الشرح و الحال انی‎ АЛ الحمد‎ ٠ 
ذبابا حالسا على انفی الخ‎ СЫ لا اقدر ان‎ 
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Рукопись переписана Крупным насталиком на среднеазиатской бу- 
маге кремового цвета; пайгиры, суфийские выражения и слова выде- 
лены киноварью; арабские тексты надчеркнуты красной линией. Пере- 
писчик -- Баба-ходжа-йи Накшбанди, год переписки-- 
1253/1837—1838. Картонный переплет, покрытый зеленым и желтым 
лаком с тремя тиснениями. 256 л. 17,5 Х 26,5. 


Р. Дж. 
7260 ТО ЖЕ 5478/1 


Полный список с тем же началом. Переписан убористым настали- 
ком с элементами шикасте на тонкой кремовой бумаге восточного 
производства; пайгиры. Суфийские термины и слова выделены кино- 
варью, арабский текст надчеркнут красной линиећ. На полях рукою 
самого переписчика отмечены названия тем и исправления. Перепис- 
чик, суда по сходству почерка, тот же Ай Мухаммад, сын Да- 
муллы Адина Мухаммадходжи Иштархани Мад- 
жалсараи (л. 2486), рукою которого переписана вся эта сборная 
рукопись, год переписки-- 1255/1839—1840 (л. 1406). 112 л. (16— 
1126). 14,5 23,5. 


Р. Дж. 
7261 ТО ЖЕ 3366/1 


Список с тем же началом. Переписан крупным насталиком на KO- 
кандской бумаге; пайгиры; текст обрамлен синими и красными линия- 
ми, стихи написаны в два столбца и заключены в рамки. Имя пере- 
писчика отмечено в двух местах: в конце данного произведения 
(л, 226а) сокращенно, а в конце сборного тома (л. 3086) — полностью: 
Мухаммад Назираддин-ходжа 6. Ишан-хан-ходжа Ху- 
канди-махдум-задаги. Год переписки-- 1255/1839—1840. Кар- 
тонно-кожаный переплет черного цвета с тремя картушами с леген- 
ДО м Муллы Мухаммада Абу Саййида, саххафа», 226 л, 
16 Х26,5. 


Р. Дж. 


7262 ТО ЖЕ 4952 


Полный список с тем же пачалом, переписан крупным настали- 
ком на тонкой кокандской бумаге; пайгиры. На полях киноварью от- 
мечены названия тем и пропуски. На л. 24--стихи Саиба. Перепис- 
чик — Мулла Мухаммад Карим, год переписки -- 1257/ 
1841—1842. Картонный переплет, покрытый красным, зеленым и 
желтым лаком с тремя картушами, где отмечено имя переплетчика: 
Мулла Мухаммад Амин, саххаф. 294 л. 16х27. 


Р. Дж. 
7263 ТО ЖЕ 3633 


Полный список с тем же началом, переписан крупным насталиком 
на тонкой кокандской бумаге; пайгиры. На полях киноварью внесены 
названия источников, добавления пропусков. Переписчик — Мулла 
Мухаммад Карим, ‘сын Мухаммада Разика аш-Шур- 
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канди. Год переписки — 1262/1845—1846. Қартонный переплет с 
картушами, покрытый разноцветным лаком. 232 л. 15Х 25,5. 


Р. Дж. 

7264 دیوان تنها‎ 43821 
ДИВАН ТАНХА 

` Автор — Мирза ‘Абдаллат и ф-хан, правитель провинции 

Пенджаб, современник императора Аурангзиба (1068/1688--1118/ 

1707), в поэтическом творчестве пользсвался тахаллусом — Танха, 


умер до 1097/1685 г., а по Мунзави, ІП, с. 2260 — в 1116/1704 г. 
(см. о нем еще антологии: Шам-и анджуман, 1876, с. 98; Тазкира-йи 
Хусайни, Лакнау, 1292/1875, с. 78). Полное имя автора в диване от- 
сутствует. 

Список содержит газели, рубаи и фарды в алфавитном порядке 
(л. 16—51а). Далее, после басмалы, помещены касыды (л. 516—646). 
Большая их часть посвящается изображению экстатических пережива- 
ний в духе суфизма. Только в первых двух (л. 516--53а и 53а—55а), 
как явствует из их содержания, поэт воспевает некоего государя и не- 
известного поэта, не употребляя при этом имен и географических на- 
званий. 


Начало (после басмалы): 
2411 Да تیر اه ما تبخاله‎ САХА بکن‎ ж رسائی تایلب ده ناله مارا‎ де 


На четырех листах перед диваном (л. 01—1а) разными почерка- 
ми переписаны стихи Мискина, Мирзы Сухбата на узбекском языке 
(л. 01--03а), а также газель Джами (л. 036), газель и фард Шайда, 
газель Ганимата (л. 046) и газель Гийаса (л. 1а) на персидском. 
языке. Под записями имеется дата--1227/1812 г. 

Список переписан мелким насталиком на тонкой кремовой индий- 
ской бумаге, л. 16--2а переписаны другим переписчиком почерком 
полушикасте; пайгиры, текст расположен в две колонки на странице. 
На полях отдельных листов разными почерками переписаны стихи 
других авторов. 

Имя переписчика, а также место и дата переписки не указаны. По 
палеографическим данным, список первой половины XVIII в. Деф.: 
нет конца. 68 л. (014—046; 1а--646). 12,5 Х 19,5. 


ҚАН ТаджССР, ІП, № 1087. Ср.: Мунзави, ІП, 2260. 
Е. П. 


3836 | محموعه* АЙ‏ نعمت خان عالی | 7265 


[СОБРАНИЕ СОЧИНЕНИЙ НИМАТ-ХАНА 'АЛИ]Ј 


Автор — Нураддин Мухаммад 6. Хаким Фатхаддин 
Ширази (ум. в 1121/1709 или 1122/1710 г.). Он родился в Индии, 
в молодости переехал в Шираз, затем вернулся обратно в Индию и 
служил при дворе правителя Аурангзиба “Аламгира (1068/1658--1118/ 
1707), как явствует из его же слов (л. 116), в качестве придворного 
врача (хаким), практикуясь одновременно в сочинении стихов под ли- 
тературным псевдонимом «Хаким». Однако по совету своего покрови- 
теля Аурангзиба, он переменил свой тахаллус на “Алй (за высокий 
стиль его слога в поэзии). В 1104/1692--1693 г. Аурангзиб дал ему 
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титул Ни'мат-хан, вследствие чего он стал известен как Ниматхан 
“Али. Собрание состоит из следующих произведений: 
1: асай خوان‎ 


Стол милости 

Предисловие автора к его дивану, составленному им в 1105/1693— 
1694 г. (л. 106), изложено в прозе, но изобилует стихами самого авто- 
ра и выдержками из Корана. Содержание — описание искусства слова. 


Начало (после басмалы): 
11 л. (16—116). 
Брак красоты и любви 


Аллегорическая повесть в прозе и стихах о Красоте (девушки) и 
Любви (юноши), завершающаяся их браком. ۱ 


Начало (после басмалы): 
در ز بان الخ‎ ТІ افناد‎ е حدیث عشق شد زیب بیانم % .چو‎ 
12 л. (136—246). 
Ш. رساله هجو حکهاء‎ 


Сатира на врачей 
Два сатирических рассказа о бездарных врачах, допускаюших 
ошибки в диагностике и лечении болезней. 


Начало одного из них: 
АЛ على الا طلاق از دار الشفای رحمث‎ <> 
бл. (246--30а). 
IV. آباد‎ о وفایم‎ 


Хайдарабадские события 

Сатирический рассказ, состоящий из семи частей, о пережитых 
автором в течение восьми дней (14—16 раджаба и 19—22 шабана 
1097/6—8 июня и 11—14 июля 1686 г.) злоключениях при осаде Ауранг- 
зибом крепости Хайдарабад. 


Начало (после басмалы): 
صدق و صفا الخ‎ “ай د میں که مدرس کشا صبح در‎ 
36 л. (316—766). 
У. کد خدائی کامکار خان‎ 
Женитьба Қамкар-хана 
Сатирический рассказ на женитьбу Камкар-хана, сына Джа‘фар- 
хана (Еїһе, І, № 1671): пышность свадебного торжества и т. п., за- 
тем следует касыда, посвященная победе (над кем — не известно), Ба- 
хадур-хана (1119/1707—1124/1712), сына Аурангзиба, написанная ав- 


тором, как явствует из хронограммы — фатх-и хуби, в 1106/1694-- 
1695 г. Є 


Начало (после басмалы): 


کدخدا نشد بار دیگر خان و الا منزلت الخ 
л. (77а—786).‏ 2 
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МТ. عالی‎ СОБ مثنوی نعمت‎ 
Месневи Ни'мат-хана “Алй 


Двустишия на морально-этические темы, написанные с ПОЗИЦИЙ 
мистицизма и изобилуюшие короткими рассказами и анекдотами. 


Начало (после басмалы): 
دار از های‎ АА حمد و شکر اورا که هر چه هست از وست ® دام هستی‎ 
اوست الخ‎ 

125 л. (796—204а). 

Собрание переписано одним переписчиком каллиграфическим на- 
сталиком на тонкой светло-кремовой кашмирской бумаге; пайгиры. 
Стихи написаны в два столбца и заключены, как и прозаический текст, 
в рамки из синих и желтых линий. Прозаические предложения отделе- 
ны красными точками, стихи из Корана написаны крупно и надчерк- 
нуты киноварью. В начале месневи (л. 796) оставлено место для унва- 
на. Имя переписчика и дата переписки не указаны. Есть овальная пе- 
чать владельца рукописи (л. 1а) с легендой: Абдуху Мирза Анвар, 
1257/1841. Список, очевидно, конца ХУПГ в. На оставшихся первона- 
чально чистыми листах в конце рукописи (л. 206а--207а) позже другой 


рукой переписан стихотворный рассказ Хикайат-и би-вафаи-йи зан — 
«Рассказ о неверности женщины». 


Начало после заглавия (без басмалы): 


گر تو داری دانش و عقل و تمیز # این حکایت بشنوای یار عزیز الخ 
л. 12х20.‏ 204 

Отдельные сочинения и диван: К16ц, 1, 268, 702—703, 7386, 745a, 796a, 8505; 

ПІ, 1049: Ethê, 1, М 1659, М 1661, М 1662, М 1663, М 1666; Pertsch, ЈУ, М 321, 


М БІЗ; Вотђау 49; Агђеггу, 119; СВР, П, № 1482, 1845; Мунзави, ІП, 
2583; У, 3138; ү? 3561 и 3677. 


Р. Дж. 
7266 ТО ЖЕ 834ЛУ 


Список содержит лишь описание хайдарабадского сражения и 
часть сатирического стихотворения поэта, направленного против Қам- 
кар-хана. Начало такое же, как в рукописи Мо 3836 (опис. Хе 7265). 
Переписан почерком насталик с элементами шикасте на светло-кремо- 
вой кокандской бумаге. Стихи в начале написаны в два столбца, а в 
конце —в строку и выделены красными точками. На л. 2586—259а 
приводится краткое изложение хайдарабадского сражения. Имя пере- 
писчика и время переписки не указаны, но сочинение входит в сбор- 
ный том, который переписан одним переписчиком, а именно — Мул- 
лой Рахматаллахом, катибом в джумаде--І 1310/ноябре 
1892 г. (л. 1596). 68 л. (1926—259а). 13,5 Ж20,5.. 


Р. Дж. 

7267 دیوان سيدا‎ 7367 
ДИВАН САЙЙИДА 

Автор — известный бухарский поэт Мир Мухаммад “Абид 

Саййида Насафи, по псевдониму Саййида (ум. в 1710 г.), 


уроженец г. Насафа (ныне г. Карши Кашкадарьинской обл. Узбек- 
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ской ССР), учился в Бухаре, где прожил до конца своих дней. По 
сведениям автора Музаккир ал-ахбаб Мухаммада Бади’ Малиха Са- 
марканди, современника Саййида, последний проживал в Бухаре воз- 
ле мечети у хауза Надир Диванбеги, описание которых вошло в неко- 
. торые месневи поэта (рук. ИВ АН УзССР, № 2727, л. 876-880: об 
авторе см. также. Айни С. Намуна-йи адабиёти тожик, с. 176; Мир- 
зоев А. Саййида Насафи и его место в истории таджикской литера- 
туры. Сталинабад: Таджикиздат, 1954; Мир Мухаммад Амин-и 
Бухари. Убайдулла-наме, перевод с примечаниями А. А. Семенова. 
Ташкент; Изд-во АН Узбекской ССР, 1957). 

В диван включены: Хайванат-наме — «Книга о животных» (л. 168-- 
236), имеющая другое название Бахарийат — «Весенние мотивы», 
где под видом животных в аллегорической форме изображены пред- 
ставители различных классов и общественных групп современного 
поэту общества. Данное произведение было закончено, по свидетель- 
ству самого поэта (л. 236), в 1091/1680 г. в правление ‘Абдалазиз-хана 
(1055/1645--1091/1680); Шахр-ашуб --«Возмутитель общественного спо- 
койствия» (л. 244—446), стихи о ремесленниках и городской жизни, 
изложенные в своеобразной строфической форме, близкой к тарджи- 
банду; месневи, где приводится описание Бухары, жизни ее трудового 
народа (л. 46а—61а), а также месневи, посвященное историческим 
событиям времени Аштарханидских ханов. В рукописи содержатся ка- 
сыды, в некоторых из которых восхваляется Аштарханидский прави: 
тель Субхан-Кули-хан (1091/1680—1114/1702); газели (л. 1046--107а) 
и мухаммасы (л. 107а--146а), подавляющее большинство которых на- 
писано на газели Саиба, а также на газели “Урфи, Мушфики и Хафиза. 
23 л, 1006—1046 имеется месневи, принадлежащее некоему Салим- 

еку. 


Начало (после басмалы): 

Текст переписан в два столбца почерком насталик на разной вос- 
точной бумаге: л. 1--56 на плотной матовой, л. 57—146 на более тон- 
кой лошеной, пайгиры; имени переписчика нет, дата переписки — 
1205/1790--1791 г. Деф.: некоторые листы рукописи подпорчены от 


сырости, но текст не пострадал, лишь на л. 13--46 последняя строка 
смежных листов кое-где отпечаталась одна на другую. 146 л. 13х22. 


КИНА, І, № 1313; ҚАН Тадж.ССР, IV, № 1097—1102; Мунзавн, ІП, 2266. 
Т. Д. 


7268 ТО ҖЕ 995 


Список почти идентичен с рукописью”№ 7367 (опис. № 7267), но 
первые два листа принадлежат рук. № 6836 (опис. № 7269), тогда 
как четыре первых листа рук. № 6836 должны быть в начале рук. 
№ 995. Ошибка, видимо, произошла при переплетании. 


Начало (после басмалы): 


Текст переписан насталиком в два столбца, обрамленных рамкой 
из красных и серебристо-серой линий на светло-серой бумаге коканд- 
ского производства. Имеется унван, выполненный в сине-желтых: то- 
нах. Небольшой унван также на л. 106, начинающем собою мухам- 
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масы; пайгиры. Переписчик — Ишмурад-бек 6. Султан-бек. 
Дата списка — 1205/1790--1791 г. 145 л. 15Ж25,5. 


Мунзави, ПІ, 2266. 
У.Х. 


7269 ТО ЖЕ 6836 


22 Настоящий список принадлежит к числу наиболее полных экзем- 
пляров дивана газелей Саййида, хранящихся в фонде ИВ АН УзССР, 
и заключает в себе 549 газелей и 14 рубаи. Начало как в списке 
№ 7367 (опис. № 7267), но, как было отмечено выше, первые четыре 
листа рукописи относятся к списку № 995 (опис. № 7268), а два на- 
чальных листа рук. № 995 должны принадлежать рук. № 6836. 

Текст переписан насталиком в два столбца, обрамленных рамкой 
из красных и серебристо-серой линий на светло-серой бумаге коканд- 
ского производства. Имеется унван, выполненный в зеленовато-синих 
тонах; пайгиры. Переписчик тот же Ишмурад-бек 6. Султан- 
бек. Время переписки не указано, но, судя по палеографическим 
данным, можно предположить, что рукопись переписана в том же го- 
ду, что и список № 995, т. е. в 1205/1790—1791. Картонный, зеленого 
цвета переплет с тремя картушами, на двух крайних имя переплетчика 
Муллы Абдалджалила. 193 л. 15 «25,5. 


У. Х. 
7270 ТО ЖЕ 4372 


Список с тем же началом, что и в рукописи № 995 (опис. № 7268), 
содержит газели (л. 1а—6да), рубаи (л. 690—716), мухаммасы 
(л. 720—846), Бахарийат — «Весенние мотивы» (л. 866—946), Шахр- 
ашуб — «Возмутитель общественного спокойствия» (л. 9ба--1946) и 
“месневи с описанием достопримечательностей Бухары (л. 1246—141а). 

Рукопись переписана среднеазиатским насталиком с элементами 
шикасте на русской почтовой бумаге разного цвета; пайгиры. Загла- 
вия, которые отсутствуют в других списках, выделены киноварью. Пе- 
реписчик — Мулла Баки. Список, по-видимому, конца ХІХ — на- 
чала ХХ в. 141 л. 12,5х20. 


У. Х. 
7271 ТО ЖЕ 1040/1 


Список представляет собой полное собрание сочинений поэта и 
состоит из двух частей: 

1. Газели (л. 2106--354а) и рубаи (л. 8546--356а). 

Начало такое же, как в рук. № 995, опис. № 7268). 

2. Прочие произведения Саййида (л. 3586—470а) как-то: Бахарийст 
(л. 3700—3756), Шахр-ашуб (л. 87ба-4893а) и другие, вошедшие 
в список № 7367 (опис. Мо 7267). 

Начало такое же, как в рук. № 7367 (опис. № 7267). 

Список переписан насталиком в два столбца на белой плотной, 
фабричной бумаге: пайгиры. Переписчик -- Мулла Джуманий- 
аз. Список переписан в Хиве в 1319/1901—1902 г. по поручению хи- 
винского хана Саййида Мухаммада Рахима Бахадур-хана (1282/1865— 
1328/1910) (л. 356а). 260 л. (2106—470а). 21,5X35. 


Т. Д. 
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7272 دیوان فادری‎ 10371 
ДИВАН КАДИРИ 


Авторы — Гулам Қадири (вторая половина ХУП — первал 
половина ХУШ в.). Диван состоит из посвящений богу, пророку, Гаус 
ал-А‘заму, т. е. Мухйиаддину Абу Мухаммаду “Абдалкадиру Джилани 
(род. в 470/1078--ум. в 561/1165--1166 г.), Шаху (Султану) Низа- 
маддину (ум. в 1124/1712 г. — Еїһё, І, № 1901); спора Кадири с 
судьбой; стихов-- назира Қадира, написанных на стихи Хафиза Ши- 
рази, Бидиля, Рахим Баба-йи Намангани, известного как Диван-йи 
Машраб (XVII—XVIII вв.), Ишана Шах-ходжа Нийаза, учителя Қа- 
дири, “Абдаллаха Сирхинди Вахдата (ум. в 1126/1714 r.—Eth ê, 1, 
№ 2989; у Rieu, П, 738а — ‘Абдаллах Вахдат), Садика, На л. 36— 
ба — стихи Кадири на тюркском языке. 


Начало (после басмалы): 
|, صدفی‎ за زبانم ۳ # بدر وصف خود‎ о خویشنن‎ БУСЫ ЭЭ آلهی‎ 
|, کن دهانم‎ 


Диван переписан почерком насталик в два столбца без обрамле- 
ния на светло-кремовой бумаге кокандского производства; пайгиры; 
отдельные порванные листы реставрированы. Переписчик не назван. 
Переписан в пятницу 3 месяца сафар 1270/5 ноября 1853 г. Қартонный 
литографический переплет. 29 л. 13,5 Х 23. | 


Ср: Мунзави, ПІ, 2477. 


Р. Дж. 

7273 ديو ان ڌو فیق‎ 6683/1V 
ДИВАН ТАУФИКА 

п.-у. Автор — “Умар-ходжа Хаджи Хиваки, пользовав- 


шийся тахаллусом Тауфик. Из сведений, заключенных в его диване, 
можно установить (л. 2466—247а), что он уроженец Хивы, в 1208/ 
1793--1794 г. написал хронограммы по случаю строительства мечети 
«Ак масджид» в городе Хиве Фазил-беком и его сыном “Абдаллах-бе- 
ком Хиваки, предпринятого в 1204/1789--1790 г. Он совершил хадж 
в Мекку и по пути посетил Стамбул. В диване имеются касыда и муам- 
ма, посвяшенные турецкому султану “Абдалхамиду (1187/1774—1203/ 
1789— л. 2456—2466). Суда по одной из газелей, он посещал Бухару 
(л. 2126). В другой газели он порицает некоего султана Малик-джана 
за разорение подвластной ему страны (л. 2406). 

Диван содержит газели в алфавитном порядке (л. 1986--245а), 
муамма (л. 2456), касыды (л. 2456—2466), хронограммы (л. 2466— 
247а), кита (л. 274а), рубаи (л. 247а—2476), месневи (л. 2476), му- 
хаммасы на узбекском языке (л. 2476—248а), касыды (л. 248а—249а). 


Начало (после басмалы): 

۱ + # 2 4 ۰ ۰ 
زهی $3 929 حمدت شاه да‏ دفتر حانها ж‏ ثنایت , ,7454 شیر از 5 اور ای دیو انها 

Список переписан насталиком на русской бумаге производства! 


ржевской фабрики № 4. Последний лист (249а) переписан другим по- 
черком на той же бумаге. Имя переписчика и дата переписки не ука- 
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заны. По палеографическим данным, список конца ХЇХ--начала 
ХХ в. 51 л. (1986—249а). 27,5 Х 17. 


ел Е. П. 
7274 Пана СЛ] 6778/1 
[ГАЗЕЛИ МАХМУДА] 


Полное имя автора не установлено. По стихотворениям известен 
только его тахаллус — Махмуд (у Стори, П, 1135—1136 под 
этим тахаллусом упомянут Махмуд б. Амир Вали — ХҮПІ в., кото- 
рому, помимо других трудов, принадлежит и диван). 

Рукопись содержит газели лирического содержания; они написаны 
изящным насталиком с элементами шикасте на бумаге восточиого про- 
изводства. На полях записаны стихи, принадлежащие другому автору. 


Начало (после басмалы): 
الخ‎ АЛ شرمنده ساخت آهوی چشمت غز‎ * | АЛУЫ ЛА ای داغ بر دل از عم‎ 
Переписчик — Мулла Қисмат Қашмири. Дата перепис- 
ки — месяц зу-л-хиджжа 1252/март — апрель 1837 г. Место переписки— 


Бухара, «индийский караван-сарай, лавка Устада “Абдаллаха-штопаль- 
шика» (л. 616). 8 л. (54а—616). 13,5 Х 25. 


Мунзави, ПІ, 2517. 
Л. Е. 


7275 دیوان قصاید شهاب‎ 4295 
ДИВАН ҚАСЫД ШИХАБА 


Автор-- Абдаллах 6. Хабибаллах Туршизи, лользо- 
вавшийся тахаллусом Шихаб, придворный поэт Шахзаде Махмуда, 
сына Тимур-шаха Дуррани. Поэт, по сведениям Стори (см. ниже), 
умер в 1215/1800—1801 г. 

Полное имя автора в описываемой рукописи не указано. Изредка 
встречается тахаллус поэта-- Шихаб (л. 26а, Зда, 7да, 826 и др.). 
Очевидно, автора дивана можно отождествит с Шихабом Туршизи, 
автором сатирических дастанов и дивана сатирических и юмористиче- 
ских стихов, так как в упомянутых дастанах, диване и настояшем сбор- 
нике касыд упоминаются имена одних и тех же лиң: ‘Абдал‘али-хана 
(л. 450; рук. инв. № 3286/1, л. 16, ба и др.), шахзаде Махмуда Хара- 
ви (почти на каждом листе; рук. 3286/1, л. 36 и др., опис. № 7278 
и др.). В стихах заключено много хронограмм. Например, на л. 79а 
хронограмма означает 1211/1796--1797 г., а на л. 166—1248/1832— 
1833 г. (дата смерти воспеваемого шахзаде Махмуда). Хронограммы 
имеются также на л. 43а, 856 и др. Наличие хронограммы на смерть 
шахзаде Махмуда позволяет допустить: либо приводимая Стори 
дата смерти поэта (1215/1800—1801 г.) является ошибочной, либо 
хронограмма принадлежит другому автору. 

Поэт приступил к составлению дивана по заказу шахзаде Мах- 
муда в 1206/1791—1792 т. 

Диван содержит: окончание прозаического предисловия (л. Та), 
касыды (л. 1а—566, 596--62а, 63а--656, 666, 67а—76а, 776—796, 
846—856), рубаи (л. 51а, 52а, 546--55а, 566—59а, 596, 63а, на полях 
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л..62а—63а, а также на полях л. 64а--646, 656—666, 676--68а, 686, 
69а, 696--70а, 71а, 726, 766--77а, 776, 83а--836), кита (л. 516--52а, 
576, 586—596, 676, 726, 83а, 84а, 856), тарджибанды (л. 796—826). 


Начало касыд (после басмалы): 
| АЛ ЈЕ تقدیر بر آور ده حهان‎ озы وز‎ 8 ЈЕ ЧЛ»; ای بسنه بر عبر فلگ تا‎ 
Дефектная рукопись без начала и конца. Имеются лакуны между 
л. 26--3а, 96--10а, 176--18а, 196—20а, 236--24а, 236--24а, 266--27а, 
346—35а, 476--48а и др. Список переписан небрежным скорописным 
насталиком на грубой плотной бумаге восточного производства. На 
полях и перед касыдами встречаются надписи, указывающие, кому по- 
священа та или иная касыда, и другие надписи, выполненные куфиче- 
ским (л. 39а) и другими почерками. На всех листах тем же почерком 
переписаны на полях касыды и марсийа того же автора, так как в 
некоторых из них (л. 16, 15а и др.), как и в основном тексте, встреча- 
ется тахаллус поэта. Имя переписчика и год переписки не указаны. 


По палеографическим данным, рукопись второй половины ХІХ в. бол. 
(1а--856). 15х19. 


Rieu, $., 220—221 (№ 353), Стори, И, 931; ІП, 1476; Мунзави, ІП, 
2387—2388. 


2 | Е. П. 


7276 دیوان هحویات و غزلیات‎ 3286/1 
ДИВАН САТИРИЧЕСКИХ СТИХОВ И ГАЗЕЛЕЙ 


| Сочинение того же автора (см. опис. № 7275). Список содержит 
сатирические касыды (л. 390-396, 40а, 41а--416, 42а, 426--4ба, 466— 
4Та, 476—526), рубаи (л. 396—41а, 416—426, 45а--6, Аба--4Та), кит‘а 
(л. 406, 41а, 436, 45а6, 466, 47а, 476--48а). 

Список переписан четким насталиком на ученической тетради 8 
косую линейку. Дата переписки — 1930 г. Переписчик — Ибадаллах 


Адилов, покойный сотрудник ИВ АН УЗССР. 13 л. (39а—516). 
15х20. 


Rieu, $., 353; Мунзави, ІП, 2387—2388. 
Е. П. 


3286/11 داستان حاجی رحیم تر شیزی 7277 


САТИРИЧЕСҚИЙ ДАСТАН 
О ХАДЖИ РАХИМЕ ТУРШИЗИ 


Сочинение того же автора (см. опис. № 7275). Список содержит 
сатирические месневи (л. 306—356; 36а--38а, 386), газели (л. 356— 
Зба, 386), рубаи (л. 366). 


Начало: | 
ماه 4 مهر الخ‎ гн 2 از نور افشانت‎ ж даме ы! ә! شاهی )| که‎ Зэ» 
Список переписан на ученической тетради в косую линейку четким 


насталиком. Имя переписчика -- Ибадаллах Адилов. Дата 
переписки — 1930 г. 9 л. (306--386). 15х20. 


Мунзави, IH, 2387—2388; ҚАН Тадж. ССР, 1۷, № 1313. 
ЗЕМИ. 
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3286/1 143 هحوی مصطفی قلی خان 7278 


САТИРИЧЕСКИЙ ДАСТАН 
О МУСТАФА-ҚУЛИ-ХАНЕ 


Сочинение того же автора, который именуется в списке: Маула- 
на Шихаб Туршизи (см. опис. № 7275). Из содержания дастана. 
явствует, что автор около четырех лет находился на службе у хакима 
“Туршиза ‘Абдал‘али-хана, но потом он попал в опалу и переехал в Ге- 
рат, поступив на службу к шахзаде Махмуду. В связи с этим он при- 
ступает к созданию хвалебных касыд в честь своего нового покрови- 
теля и сатирических стихов в адрес прежнего (см. л. 26—4а). 

Настоящий список содержит дастан, написанный в форме месневи 
(л, 16—296), сатирические газели (л. 296—304) и рубаи (л. Зда). 


Начало: 
و چند الخ‎ Әзам بیار است‎ к=з 8 سئایش مر انرا که چرخ بلند‎ 

Список переписан четким насталиком на ученической тетради в 
линейку и в косую химическими чернилами. Заглавия выделены крас- 
ными чернилами. Имеется постраничная пагинация переписчика. Имя 
переписчика не указано, но в конце другого сочинения того же автора, 
переписанного тем же почерком и включенного в данную рукопись, 
имеется подпись: Ибадаллах Адилов. Год переписки-- 1930. 
30 л. (16—30а). 15х20. 


ҚАН Тадж. ССР, ТУ, 1313, Rieu, $., 353 (входит в состав дивана поэта); 
Мунзави, ІП, 2387—2388. 


Е. П. 
7279 دیوان خاقان‎ 907/11 
ДИВАН ۸ 


Автор — Фатхали-шах Қаджар, шах Ирана (1212/1797— 
1251/1835), имевший поэтический псевдоним Хакан. Дата составле- 
ния дивана не указана, но по Еіһе (1, № 1730) он составлен в 
1227/1812 г. 

Список содержит касыды (л. 916), газели (л. 976), таркиббанды 
(л. 1456), Саки-наме (л. 1466), месневи (л. 1486), рубаи (л. 149а), 
марсийе (л. 1506), мутафаррид (л. 153а) и дибаче (предисловие) к 
газелям (л. 97а). Қасыды, за исключением начальных, и газели рас- 
положены в алфавитном порядке. Диван кончается на л. 154а. Листы 
1546, 155а оставлены пустыми, а на л. 1556—159а — дибаче к дивану. 
написанная Мухаммад Садиком Марвази, который носил титул Вакаи- 
нигар. Он был личным секретарем Фатхали-шаха и автором Зинат ал- 
мадаих — «Украшение од» и Джахан-ара —- «Украшающий мир». По- 
следнее — по истории царствованил Фатхали-шаха (Бахар, Сабкши- 
наси ПІ, Тегеран, 1937, с. 332). 


Начало (после басмалы): 


Хивинский список, переписан каллиграфическим насталиком на 
русской фабричной бумаге с водяным знаком-- изображением осетра; 
стихи написаны в два столбиа, обрамленные в рамки и обведенные 30- 
лотыми и синими красками. Внешняя рамка обведена красной линией, 
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пайгиры. На л. 916, 976, 155а, 156а оставлены места для унванов. Пе- 
реписчик — Инайаталлах-диван б. Мухаммад Сафа; 
дата переписки — рамазан 1326/октябрь 1908 г. Список, судя по рос- 
кошному оформлению, выполнен для библиотеки хивинского хана 
Мухаммада Рахима. Қартонно-кожаный переплет черного цвета с тре- 
мя лазурными картушами работы Мухаммада Рахима, саххафа. 68 л. 
(916-1596). 17,5 Х 26,5. 
Мунзави, ІП, 2306. 


Р. Дж. 
7280 دیوان صادق‎ 6749/1 
ДИВАН САДИҚА 


Диван стихов поэта, пользовавшегося тахаллусом Садик. Пол- 
ное имя его в рукописи не приведено. 

Список содержит газели в алфавитном порядке (л. 16—1206), 
таджибанды (л. 1206—134а), рубаи (л. 134а—138а). 


Начало (после басмалы): 
ان دم که )2% اثر از نشال 4( + کردی 2 )5%( لطن ترحم کان ما الخ‎ 

Список переписан насталиком на кремовой кокандской ۵ 
Стихи расположены в две колонки на странице, текст заключен 8 
рамки из красных линий, пайгиры. На л. 26, За, 4а, 66 — темные пятна. 
На л. 66 на полях добавлены пропуски. Имя переписчика, а также дата 
переписки не указаны. В колофоне (л. 138а) лишь упоминается, что 
переписка закончена в воскресенье. В конце другого сочинения, пе- 


реплетенного вместе с этим и переписанного тем же почерком, имеется 
дата — 1936/1890--1821 г. (л. 1876). 138 л. (16—138а). 14X25. 


Е. П. 
7981 ТО ЖЕ 6674/1У 


Рукопись с тем же началом, содержит газели в алфавитном по- 
рядке (л. 3566—4756) и рубаи (л. 4756—4796). 

Список переписан насталиком на русской фабричной бумаге. 
Л. 44ба оставлен пустым, но текст не прерывается и газель продол- 
жается на л. 4466. 

В конце дивана значитса, что «переписка была завершена в чет- 
верг». Но в колофоне списка предыдушего дивана, написанного тем 
же почерком, сообшается (л. 3516) имя переписчика Муллы Хал- 
мурада и год переписки -- 1297/1879—1880. 124 л. (3566—4796). 
26,5 х 16,5. 


Е. П. 


7282 ТО ЖЕ | 915/1 
Список с тем же началом, содержит газели в алфавитном поряд- 
ке (л. 16--102а), рубаи (л. 102а--1056) и переписан каллиграфическим 
насталиком на русской фабричной бумаге кремового цвета производ- 
ства ржевской фабрики. Имеются водяные знаки-- изображение осет- 
ра и надписи «5ирегЇїпе», «extra», «КзВеу». Текст заключен в рамки 
из золота и фиолетовых линий, поля окаймлены красной линией. Впе- . 
реди — унван, выполненный золотом и красками. Имя переписчика — 
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Мулла Худайберган 6. Мухаммад Назар. Рукопись 
переписана в Хиве 2 зу-л-хиджжа 1318/23 марта 1901 г. по приказу 
хивинского хана Мухаммада Рахима Бахадур-султана. 105 л. (16-- 
1056). 26,5 Х 16. 


تا 
8111/М1‏ | شرح قصيدة эс‏ 413 7283 
ТОЛКОВАНИЕ НА КАСЫДУ ГАУСИЙА‏ | 


Комментарий на касыду суфийского содержания, написанную на 
арабском языке и приписываемую Мухйиаддину Саййиду “Абдалкадиру 
Джилани, известному также по прозвишу Гаус ал-А'зам — «Величай- 
шая помощь» (ум. в 561/1166 г.--см. СВР, П, № 803). Автор ком- 
ментария -- некий Фазлаллах, назвавший себя в небольшом своем 
предисловии «ничтожиейшим из учеников господина “Абдаллаха». 
Дата составления комментария не известна. 

Комментарий заключает в себе персидский перевод бейтов с 
пояснениями их. На полях имеется стихотворный перевод бейтов из 
Қасидат ал-хамарийа — «Винной касыды» того же “Абдалкадира Джи- 
лани, выполненный, как отмечено на л. 293а, “Абдаррахманом Джами 
(род. в 817/1414, ум. в 898/1492 г.). 


Начало (после басмалы): 
اللوم ارنا حقایق الاشیا* کماهی و بدل الخ‎ 


Текст переписан грубоватым насталиком с элементами шикасте 
на кремового цвета лощеной бумаге кокандского производства. Ком- 
ментируемые бейты надчеркнуты красными чернилами; пайгиры. Пе: 
реписчик — Ширин-ходжа 6. Алам. Дата окончания перспис- 
ки — суббота 2 джумада-- П 1279/26 октября 1862 г. (л. 3036). Кар- 
тонный, темно-зеленого цвета, покрытый лаком переплет с тремя оран- 
жевыми картушами, на двух из которых имя переплетчика -- Мухам- 
мада Салима. 12 л. (2926—3036). 13,5х21. 


Т. Д. 
7284 | شرح فصيدة خمر یه‎ 8111/УЦ 
ТОЛҚОВАНИЕ НА «ВИННУЮ КАСЫДУ» 


Автор комментария -- Махмуд 6. Мулла Пир Мухам- 
мад Ширази. Из введения к комментарию (л. 3046) известно лишь, 
что он был жителем города Нарнаул (в Индии, ныне входит в штат 
Харияна, составлявшем прежде часть Пенджаба). Қомментарий на 
арабскую касыду суфийского содержания, приписывасмую тому же 
Мухниаддину Саййиду “Абдалкадиру Джилани (см. опис. № 7283). 
Во введении к комментарию отмечаются «магические свойства» касы- 
Ды и указывается на девять правил и условий ее чтения. Қомментарий 
заключает в себе пояснение арабских бейтов с последуюшим их перс- 
водом на персидский язык. Қ некоторым бейтам приводятся соответ- 
ствуюшие им рассказы, взятые автором, как об этом сообіцается в ис- 
наде, из различных книг. Автором использованы также комментарий 
Маулана Фазлаллаха на «Винную касыду» (возможно, это тот самый 
Фазлаллах, автор комментария на касыду Гаусийа. См. опис, Мо 7283 
и комментарий Мухаммада Гауса 6. Саййида Хусайна Қадири на ту 
же касыду (см. СВР, II, № 807; КИНА, І, № 2600). 
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Начало (после басмалы): 
الحهد )41 الحمد )41 انذی نور بنور معر 433 صلور الخ‎ 41! шУСЧ! 


Текст переписан грубоватым почерком насталик с элемептами ши- 
‚ касте на кремового цвета лошеной бумаге кокандского производства; 
комментируемые бейты надчеркнуты красными чернилами; пайгиры. 
Переписчик — Ширин-ходжа б. Алам. Дата окопчания иере- 
писки — суббота 16 джумада-- П 1279/9 ноября 1862 г. Картонный, 
темно-зеленого цвета, покрытый лаком переплет с тремя ۲ 
картушами, на двух из которых имя переплетчика Мухаммада Сали- 
ма. 30 л. (3046—3336). 13,5 Х21. 


Ср.: Мунзави, У, 3485. 
Т. Д. 


7285 Ја دیو ان‎ ۱ 2 1931 
ДИВАН ИАКДИЛА 


Автор — Халифа Ашур Мухаммад Иакдил-и Буха- 
ри, живший в период правления бухарского эмира Хайдара (1215/ 
1800--1242/1826). 

Настояший список дивана содержит касыды, восхваляюшие Алла- 
ха и пророка Мухаммада, каждая из которых начинается басмалой 
(л. 16—7а), газели расположены в алфавитном порядке также после 
басмалы (л. 76—1746), рубаи (л. 1746—184а) и мухаммасы 
(л. 1846-1914). 


Начало (после басмалы): 
بی مقدار # احدی راکه خود بخود اظهار الخ‎ 7:3 ~ До 
Рукопись переиисана скорописным насталиком на тонкой коканд- 
ской бумаге. Текст расположен в две колонки на странице; пайгиры. 
На л. 26, 143a, 135а, 136а, 137а, 140a, 145а, 171а на полях тем же по- 
черком переписаны стихи разных авторов. Переписчик — ас-Самар- 
канди. Дата списка — 1293/1876—1877 г. Кожаный переплет. 191 я. 
(16—1916). 20х 12,5. 
авторе см. антологии: Тухфат ал-ахбаб фи тазкирит ал-асхаб. Ташкент, 


Об 
1332/1913, с. 290—292; Айни С. Намуна-йи адабиёти тожик, с. 515—517. 
КГПБ, № 316; КАН Тадж. ССР, ІУ, № 1357. 


Е. П. 
7286 ТО ЖЕ 4329 


Список содержит газели в алфавитном порядке (л. 1а—108а), ру- 
баи (л. 1086—113а), месневи (л. 113а—114а), мухаммасы (л. 114а— 
118а), газели не в алфавитном порядке (л. 1176—1196) и не встречаю- | 
щиеся в списке № 1931 (см. опис. № 7285), и часть касыды (л. 120а6), 
имеющейся в списке № 1931 (л. 46—66). 

Рукопись переписана насталиком на кокандской бумаге. Имя пе- 
реписчика и дата переписки не указаны. По палесграфическим данным, 
рукопись второй половины ХІХ в. 120 л. (18--1206). 24,5 Х 13,5. 


| Е. П. 
7287 ТО ЖЕ E 1934 


Список содержит газели в алфавитном порядке (л. 16—1446), ру- 
баи (л. 1446—151а), месневи (л. 151а—1526), мухаммасы (л. 1526— 
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158а), переписан небрежным насталиком на кокандской бумаге, Имя 
переписчика и дата переписки не указаны. По палеографическим дан- 
ным, рукопись второй половины ХІХ в. 158 л. (16--158а). 20х 12,5. 


E. П. 


7288 ТО ҖЕ 136811 
* _ Список содержит газели в алфавитном порядке (л. 286—171а), 
кита (л. 171а--172а), рубаи (л. 172а--178а), мухаммасы (л. 178а— 
183а) и месневи (л. 183а--1846), переписан насталиком на коканд- 
ской бумаге. Имеется постраничная восточнал пагинацил. Имя пере- 
писчика не указано, но в колофоне (л. 1846) сообшается, что он был 
из числа «чтецов и слушателей, а также (одним) из членов меджли- 
са» мечети Хадийе-ходжа Ишана в местности Шаршаре, где и была 
переписана настоящая рукопись. Дата переписки — рамазан 1817/ян- 
варь — февраль 1900 т. 156 л. (286--1846). 15х25,5. 


Е. П. 


7289 ТО ЖЕ 73241 


Список содержит газели в алфавитном порядке (л. 2176—326а), 
рубаи (л. 3266—3316), мухаммасы (л. 3266—3356) и месневи 
ЛЭ 3356—3366), переписан каллиграфическим насталиком на русской 
фабричной бумаге красного цвета, текст заключен в рамки фнолето- 
вого цвета, а также из золота и серебра. Переписчик -- Мухаммад 
Йакуб-диван, сын Уста Қурбаннийаза. В колофоне сооб- 
шается, что рукопись переписана в Хиве по приказу Мухаммада Рахи- 
ма Бахадур-султана (1282/1865—1328/1910). В качестве даты перепис-- 
ки значится 7 зу-л-ка‘да. Год переписки не указан, но в колофоне пре- 
дыдушего сочинения, переписанного тем же переписчиком (л. 212а), 
упоминаетса 1319/1902 г. 119 л. (2176--3366). 16,5х 27. 


E. П. 


7290 صال‎ уз 111411-4У 


ДИВАН ВИСАЛЯ 


Автор -- Мирза Қучак Ширази (ум. в 1263/1846—1847 г.). 
Кроме настоящего дивана стихов, им написано продолжение к поэме 
Вахши (ум. 991/1583--1584 г.) «Фархад и Ширин», (Rieu, П, 6636— 
664а; 5., р. 308; КИНА, № 2996; литографированное издание: Теге- 
ран, 1263/1846—1847). 

Настоящая рукопись содержит газели поэта, разделенные на три 
части, каждая из которых начинается с басмалы. 


Начало первой части дивана (л. 1796—227а) после басмалы: 
وصفی منزهی و مبر | الخ‎ 4.22 Л х نیافت عاری دانا‎ сл! = ЕУ و صف‎ 
Вторая часть дивана содержит газели, написанные в ответ Ha га- 
зели Хафиза и предваряется перечнем имеюшихся в ней стихов по 
первым полустишиям (л. 227а--2296) в алфавитном порядке. 
Третья часть дивана также содержит перечень газелей по первым 


полустишиям (л. 2766—2816), газели в алфавитном порядке (л. 2816— 
3636) и рубаи (л. 3636). | 
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Рукопись переписана насталиком на русской фабричной бумаге. 
Текст расположен в две колонки на странице; пайгиры. Переписчик--Д а- 
мулла Аллахберган-махдум 6. Дамулла Мухаммад 
Риза. Диван переписан им в Хиве | раджаба 1325/10 августа 1907 г. 

по распоряжению Мухаммада Рахима Бахадур-султана (1282/1865-- 
1328/1910). 185 л. (1795—3636). 34,5 х 22. 


Сведения 06 авторе см: Саййид Али Хасан-хан. Субх-и гулшан, Шах- 
джахан, 1878, с. 591; Мунзави, ІП, с. 2599—2600. 


Е. П. 


- 


7291 مثنوی موزون‎ 4305 
МЕСНЕВИ МАУЗУНА 


Автор — поэт под поэтическим псевдонимом Маузун. В ҚАН 
Тадж. ССР (ГУ, № 1398) он назван — Джурми Маузун Бадах- 
шани. Он жил в ХІХ в. и, как видно из его посвящения, является вы- 
ходцем из Хисар-и Шадмана. Поэма, написанная в форме месневи, по-. 
свяшена благополучной любви ходжентского принца Тахмаспа и китай- 
ской принцессы Гулчихры, написана (л. 11а) в 1277/1860—1861 г. 
Поэме предшествует вступительная часть, где после славословия Ал- 
лаху, Мухаммаду, восхваляются Фирдауси, хисарский правитель эмир 
`Абдалкарим (л. 106). Название поэмы приведено на л. 664, псевдо- 
ним автора — на л. За. 


Имеющееся начало: 


دام روشن 5 آر نور معانی % شیر ین" ز - а‏ دانی الخ 
Рукопись переписана почерком насталик на белой восточной бу-‏ 
маге в обрамленные двумя красными линиями столбца; пайгиры и‏ 
восточная (на обратной стороне листа) пагинация. Заглавия выделены‏ 
киноварью. Редко на полях--замена слов и добавление пропусков.‏ 
На л. Па, 12а, 52а, 58а и др.-- квадратная печать владельца руко-‏ 
писи Муллы Саййида Масума с датой-- 1327/1909 г. Переписчик —‏ 
Бадахши, 7. е., видимо, сам автор. Год переписки-- 1278/1861—1862.‏ 
Деф.: нет начала, первые две строки стерты. 66 л. 12,5х20.‏ 


ҚАН Тадж. ССР, 1۷, № 1398. 
Р. Дж. 


ДИВАН СУЛАЙМАНА 


Диван поэта, пользовавшегося тахаллусом Сулайман. Руко- 
пись содержит газели в алфавитном порядке (л. 16--746), рубаи 
(л. 746—75а). 


Начало (после басмалы): 
۷ ۰ 
Рукопись выполнена небрежным насталиком без пайгиров . на 
кокандской бумаге. Поля исписаны отдельными буквами и фразами, 
возможно, при пробе пера. Рукопись подвергалась реставрации: пер- 


вый и последний листы вставлены позже и на них другим почерком 
переписаны стихи со старых листов. Часть листа 51 вырезана вместе 
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С текстом. Имеются пропуски: выпущена часть газели; ее начало ۰ 
мещено на л. 366, конец на л. 37а. Выпущен начальный бейт газели, 
помещенной в начале л. 38а, а также часть газели на л. 386 и 396. 
Л. 1. добавлен позже. Имя переписчика и дата переписки не указаны. 
По палеографическим данным, рукопись конца ХІХ в. 75 л. (16—75а). 
23Х 13,5. 

АЫ 


7 7293 ] اشعار حبیپ‎ | | 328/УІ 
[СТИХОТВОРЕНИЯ ХАБИБА) 


Автор — Мир Саййид Мухйиаддин б. Мир Саййид 
Хабибаллах Фатхабади (об авторе см. опис. № 7006). ~ 

Рукопись содержит газели (л. 1446—153а) и рубаи (л. 1536--; 
157а). Қаждая газель подписана псевдонимом Хабиб. ч 


Начало (после басмалы): 
ای از کرم )42234 عالم بیدا 0095 عشق تو سر چشیه* معنی پیدا الخ‎ 
Список переписан насталиком на кокандской бумаге. 2 


и год переписки не известны. По палеографическим данным, список 
второй половины ХІХ в. 14 л, (1446--157а). 18х20,8. 


Л. Е. 
7294 ناصررالدین‎ Оз 915/Ш 
ДИВАН НАСИРАДДИНА 


. Имя автора, приведенное на л. 2456 описываемой рукописи, — 
Абу-л-Фатх Музаффар Насираддин-шах, т. е. шах Ира- 
на (1264/1848—1313/1896) из династии Қаджаров. 

Рукопись содержит газели, расположенные в алфавитном по- 
рядке. 


Начало (после басмалы): 


کی زفثه* ز دل заў‏ کذم توا * کی بوده* ады‏ که پیدا کنم ترا الخ 

Список написан насталиком на фабричной бумаге зеленого цвета 
с водяными знаками: изображение осетра и надписи. 

Текст заключен в рамки из золота и фиолетовых линий, поля 
окаймлены красной линией. В начале имеется унван, выполненный 30- 
лотом и красками; пайгиры. Переписчик, судя по сходству почерка, тот 
же Мулла Худайберган 6. Мухаммад Назар, рукою 
которого переписаны другие диваны в этой сборной рукописи; дата пе- 
реписки — 1318/1900—1901; место переписки-- Хива (л. 105а). 112 л. 
(1556--266а). 26,5 х 16. 


Об авторе см. антологию Ибрахима Мирзы Тазкират аш-шуара-йи На- 
сири. Тегеран, с. 7—37; Мунзави, НІ, 2562—2563. 
| E. IH. 


7295 دیوان عاشق‎ 3810/1 
ДИВАН “АШИКА 


Автор -- Ахунд-дамулла Мир Ниматаллах, пользовав- 
шийся тахаллусом “Ашик. В конце дивана помещена элегия на 
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смерть поэта с хронограммой, но из-за отсутствия конца рукописи хрд- 
нограмма не сохранилась. 

Список содержит: месневи (л. 16--106), представляюшие собой 
размышления по различным догматам суфизма. В конце большей части 
месневи встречается тахаллус автора. За месневи после басмалы сле- 
дуют газели в алфавитном порядке (л. 106--73а), рубаи (73а--Тба), 
элегия на смерть поэта, написанная неизвестным автором (л. 766). 


Начало месневи (после басмалы): 
الخ‎ еі دلهای‎ е بان ده کر‎ ЕС. شناسیم‎ (је آلهی ديدة ده‎ 


Список переписан небрежным насталиком на кокандской бумаге; 
пайгиры. Из-за отсутствия конца имя переписчика и дата переписки 
не установлены. По палеографическим данным, рукопись ХІХ в. Деф.: 
отсутствует конец, имеются пропуски между л. 326 и 33а, 356 и Зба, 
486 и 49а; рукопись сильно пострадала от сырости. 76 л. (16—766); 
11х18. 


СВР, П, № 1670, 1671. (Эти списки не содержат месневи и элегию). ҚАН 
Тадж. ССР, ІУ, № 1450. 


Е. П. 
7296 / | دیوان مسکین‎ | 972/1 
ДИВАН МИСКИНА 


п.-у. Автор — Маслаха-бигим, дочь Муллы Нураллаха б. “Аб- 
даллаха-ходжи-ишана, пользовавшаяся тахаллусом Мискин (даты 
жизни не удалось установить), на л. 121а упоминаетсл, что поэтесса 

. родилась в Бухаре. 

Настоящий список содержит месневи, газели, мухаммасы, тарджи- 
банды и мусаддасы, расположенные вперемешку. ы, стихи на- 
писаны на узбекском языке. 


Начало (после басмалы): 
نام دار بود آن‎ а که در شهر بخارا بود يك درویش دانایی # که‎ 
معبوب دانایی الح‎ 


Список переписан небрежным скорописным насталиком на серой 
грубой кокандской бумаге; пайгиры. Имени переписчика нет. На л. 43а 
указывается дата переписки — 1295/1878. Деф.: между л. 18 и 19-- 
лакуна. 143 л. (16—143а). 24,5 х 14. 


7297 نظم اللالی‎ 2244 
НАНИЗЫВАНИЕ ЖЕМЧУЖИН 


Автор -- Мир Мухаммад Хусайн б. Суфи Мухаммад 
Закир ал-Хутталани, затем ал-Балджуани, по псевдониму 
Хаджи (род. в 1300/1883, — ум. в 1340/1922 г.), уроженец Хутталайа 
(ҚАН ТаджССР, ГУ, № 1472). Поэма о трагической любви музыканта 
Мадана и танцовщицы Камда составлена, как явствует из хронограм- 
мы на л. 796, в 1323/1905—1906 г. 
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Начало: 
بسم الله الرحمن الرحیم * نظم لالی ز نظام قدیم الخ‎ 


Рукопись переписана почерком насталик с элементами шикасте на 
тонкой белой кокандской бумаге в два столбца, обрамленных золотом 


А 


К описанию № 7297 «Нанизывание жемчужин», л. 46. Список 1323/1905—1906 г. 


и цветными линиями: пайгиры. Имеется развернутый украшенный золо- 
том и разноцветными красками стилизованный под растительность фрон- 
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тиспис и унван. Названия разделов выделены киноварью. Редко на 
полях — глоссы. Список выполнен самим автором в том же 1323/1905— 
1906 г., когда была составлена поэма. 77 л. (46--806). 12,5х 21. 


ҚАН Тадж. ССР, ГУ, М 14726. 


Р. Дж. 
ДИВАН ҚАМАЛИ 
Автор — Маулана Камаладдин Бухари, пользовав- 


шийся тахаллусом Қамали, родился в Бухаре, жил в Хиве и поль- 
зовался покровительством эмира Мухаммада Рахима Бахадур-хана 
(1282/1865—1328/1910 гг.). Умер в 1287/1870—1871 г. (см. о нем анто- 
логию: Тухфат ал-ахбаб фи тазкират ал-асхаб, Ташкент, 1332/1913, 
с. 220—222). 

Настояший список дивана Қамали содержит касыды, газели, му- 
хаммасы, Месневи и рубаи поэта, расположенные вперемешку. 


Начало (после басмалы): 
الله ربنا الخ‎ үл» لذات هی العلی بعنی سداس‎ ХАЛ, 444241 


Рукопись переписана посредственным насталиком на кокандской 
бумаге кремового цвета. Стихи расположены в две колонки на листе 
и заключены в рамки из красных линий; пайгиры. Впереди — грубо 
выполненный унван, состоящий из геометрических фигур, образован- 
ных прямыми линиями красного цвета. Газели в алфавитном порядке 
(л. 236) начинаются с басмалы со столь же примитивно выполненным 
унваном. Имя переписчика и место переписки не указаны. Дата спис- 
ка — 1279/1862—1863 г. (л. 109а—13а). На внутренней стороне пе- 
реплета — круглые печати с именами владельца, на одной: Мулла 
‘Абдалкарим 6. Мулла Мухаммад “Ариф-муфти Бухари, на другой 
Мулла “Абдалхаким-муфти 6. Мулла Рахманберди, а также даты — 
1285/1868--1869 г. и 1287/1870—1871 г. 113 л. (16--113а). 15х25,5. 


Е. П. 


7299 | ТО ЖЕ 907/۲ 


Хивинский список хорошей сохранности. Переписан "59 
на русской фабричной бумаге с водяными знаками (имеется изобра- 
жение осетра). Текст взят в рамку из золота и голубых линий, поля 
окаймлены красной линией; пайгиры. Л. 714--720 оставлены чистыми. 
В последней газели на л. 706 недописаны два бейта, но после чистых 
листов на л. 73а эта газель переписана вторично до конца и далее ди- 
ван продолжается в том же алфавитном порядке. На л. 4ба имеется 
прозаическая вставка, в которой Қамали дает метафорическое описание 
красоты и неприступности возлюбленной и переживаний влюбленного, 
наполняющего свои стихи ее очарованием и своими страданиями. Пере- 
писчик — Саййид “Абдаллах-ходжа, сын 'Авазниназа- 
ходжи. Дата перениски--26 шаввала 1326/19 ноября 1908 г. 89 л. 
(16—896). 17,5х 26,5. 


E. П. 
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7300 Ма 1814 
ДИВАН ДЖУРМИ 


Автор — Мулла Саййид Вали-хан по псевдониму 
Джурми Самарканди (ум. в 1331/1912—1913 г.). Полное имя 
автора указано перед началом дивана и в конце, в послесловии пере- 
писчика, там же приведена дата его смерти (л. 1476). 

Рукопись содержит: газели по алфавиту (л. 16—116а), Саки-наме 
(л. 11646), рубаи (л. 117а), мухаммасы (л. 117а--132а), мусаддассы 
(л. 132а—1346), тарихи (л. 1346—1356), рубаи (л. 1356--147а) и пос- 
лесловие переписчика (л. 147а--1486). На л. 1496—1506 приведена 
хронограмма, написанная на смерть автора неким Нассах-и Бадахши. 


Начало дивана (после басмалы): 
ЭЭ?” اين‎ ме О) سمار! * در فوم رم‎ Тн ш! کردم‎ Ја رب‎ о 
الخ‎ ГАЛ 


Рукопись переписана насталиком на кокандской бумаге --7 чис- 
тых листов в начале (на первом приведены изречения Джурми) и 
6 чистых листов в конце. 

Переписчик -- Мулла Саййид Масум 6. Шах Саййид 
Мухаммад Бадахшани. Год переписки — 1331/1912—1913. 
Картонный переплет с тиснениями — в картушах приведено имя пере- 
плетчика Муллы Мухаммада Зухура, 148 л. 14х25. 


Л. Е. 


7301 ӨР) 245/11. 
[АНТОЛОГИЯ] 


Составитель — Мирза Абу-н-Наср. В период правления бу- 
харского эмира Музаффара (1277/1860—1303/1885) он занимал долж- 
ность садра; составил настоящую антологию в 1288/1871—1872 г., по- 
святив ее тому же эмиру Музаффару. 

Антология содержит образцы творчества поэтов в разных. сти- 
хотворных формах (газели, мухаммасы, мусаддасы, мусабба, тар- 
жи‘банды), написанные на персидском (таджикском) и, реже, на 
узбекском языках. Образцам стихотворений каждого поэта состави- 
тель предпосылает сведения о нем в форме месневи. 

В антологии представлены следующие поэты: Мирза ‘Азиз Нисари 
(л. 176—466), “Абдаррахман Джами (л. 47а—48а, 576—58а), Хилали 
(л. 4846), Машгули (л. 48а6--496), Хакани (л. 496—506), Вала 
(л. 51аб), Кирами (л. 516—536), Музтар (л. 53а--54а), Мухћи (л. 54аб), 
Фазли (л. 5400), Мирза Хайрат (л. 57а), Фигани (л. 576), Раунак 
(л. 58а--59а), Дадхах (л. 59аб), Амир Хусров (л. 60а), Мукбил 
(л. 606--62а), Хазик (л. 62аб), Ада (л. 626—63а), Вакиф (л. 63а— 
646), Хайдар (л. 646—686), Вахши (л. 69а—73а), Амир (л. 730—746, 
99а--194а), Маулана Саййида (л. 75а--99а). 


Начало (после басмалы): 


Антология написана хорошим насталиком на плотной фабричной 
бумаге. Заголовки выделены красными чернилами. Текст расположен 
в две колонки на странице. На первых 11 листах стихи написаны и на 
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полях, дата рукописи — 1288/1871—1872 г. 113 л. (176—1306). 17х28. 
Г. В. 


7302 ] بیاض‎ ] ۱ 25151 
[АНТОЛОГИЯ] 


п.-тюрк. Сборник образцов стихотворений различных поэтов С 
записями разного содержания. Составитель не известен. Основную 
часть рукописи составляют мухаммасы и газели следующих поэтов: 
Гийаси (16--2а), Маузун (л. 2а--3а), “Умар-хан (л. За—4а, 55а--466), 
Фазли (л. 4аб), “Абдаллах (46—6а), Джами (л. баб), 76—9а, 2806, 
1336, 1426—143а, 1966—1976), Ходжа Хафиз (л. 66—7а, 96а--98а, 193а), 
Фирдауси (л. 7а6), Назим (л. 9а- Па), Кудси (л. 11а—12а), Надир 
(л. 12а-—13а), Саййида (л. 13а6, 33а6--346, 456--4ба, 536--54а, 1996— 
110a, 1110-1126, 1206—12126), Йа'куб (л. 136—146), Муджрим 
(л. 146--15а), Бидил (л. 1526), Пури (л. 156—16а), Махзун (л. 16а6), 
Амир "Алим (л. 166--19а), Навои (л. 1946, 38а—39а, 84а--856, 88а— 
91а, 1056--106а, 107а--109а), Закир (л. 196—20а), Са'ади (л. 20а6, 
1106--1116), Хакани (л. 206--216), Хазик (л. 216--226), Хирами 
(л. 226—236), Гази (л. 236—25а), Бисмил (л. 25а-266), Имла 
(л. 266—27а), Мирза Фахир (л. 27а), Шайда (л. 2786), Хусайни 
л. 276--28а), Нусрат (л. 296—30а), Хаки (л. 296--30а), Гулшан 
(л. З0а--33а), Насир (л. 346--36а), Махви (л. 33а—40а) и др. В кон- 
це байаза встречаются отдельные рубаи, фарды и разрозненные от- 
рывки из стихов как указанных выше поэтов, так и других. В стихо- 
творный текст вклеены прозаические рассказы и записи самого раз- 

‚ личного характера на персидском и узбекском языках: 1) «Рассказ о 
сражении между падишахами Хусн (красота) и Ишк (любовь)» — 
л. 57а--62а; 2) «Рассказ об одном из чудес мира» — об удивительном 
каменном здании на берегу моря — л. 706 и о чудесах какой-то горы — 
л. 716; 3) «Рассказ о Мулле Салихе и юноше по имени Қасимбек» — 
л. 866—876; 4) «Рассказ о Султане Санджаре и дервише» (на узбек- 
ском языке) — л. 1396—1416; 5) «О назиданиях Платона Александру 
Македонскому» (в стихах) — л. 1956. Кроме того, помещена таблица 
под заглавием: дар байан-и умр-и таби’и-йи хайванат — «О продолжи- 
тельности естественной жизни животных»; на л. 756 — легенды печа- 
тей некоторых правителей Ирана и Средней Азии. 

Сборник переписан на цветной бумаге фабричного производства, 
а иногда вставлены листья восточной бумаги (2226, 35аб, 41а6 и др.). 
Имя переписчика не указано: дата переписки, встречающаяся в разных 
местах (л. 696, 192а, 196а),-- 1291/1874—1875 г. Рукопись заключена 
в красивый картонный лакированный переплет, украшенный расти- 


тельным орнаментом, с тремя тиснениями на обеих сторонах, 200 л. 
(16—1996). 12,5Х21. 


— 


Г. В. 


7038 ۱ [ بیاض ] 7303 


4 


[АНТОЛОГИЯ] 


Образцы стихотворений различных авторов, преимушественно ли- 
рического содержания, о чем оговорено в предисловии составителя, 
предпосланного антологии (л. 56--ба). Имя составителя не указано. 
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В антологию вошли стихи следуюших поэтов: Джами (л. 66), Талиба 
Амили (л. Та), Бидиля (л. 76--10а, 11а—12а), Назима (л. 106, 136— 
144), Шауката (л. 1240), Касима (13а, 146—15а), Насира “Али 
(л, 1406), Ходжа Хафиза, Имла (л. 18а—196), “Исмата (л. 2146), 
Хикмата (л. 236—27а), Навои (л. 276—29а). 

На л. 326—676 — газели и касыды Васифи; они выделены особо 
и начинаются с басмалы. В конце байаза встречаются разрозненные 
стихи как указанных выше поэтов, так и других, кроме того в антоло- 
гијо включены и прозаические произведения на персидском и узбек- 
ском языках: 1) образды писем к любимой-- л. 686—73а (на персид- 
ском языке); 2) два образца писем к возлюбленной--л. 736—75а (на 
узбекском языке); 3) разрозненные записи стихов — л. 836—1286. 

Основная часть антологии (до л. 676) написана на индийской 
(кашмирской) бумаге, наискось листа, скорописным насталиком и 
содержит две даты: 1203/1788—1789 (л. 16а) и 1209/1793—1794 (л. 29а). 
Остальная часть (с. л. 686 по 1286), вероятно, добавлена позднее и 
написана на восточнои же бумаге, но иного качества, до л. 886 хоро- 
шим четким насталиком, а дальше-- небрежным. В этой части анто- 
логии приведены (в конце писем) две даты: 1256/1840—1841 г. и 1206/ 
1791—1792 г. Можно предположить, что по вине переплетчика образ- 
цы писем, написанные в 1206/1791—1792 г., помещены после тех, что 
переписаны в 1256/1840—1841 г. 128 л. 12х20,5. 


Г. В. 


2451 ] بیاض [ 7304 


[АНТОЛОГИЯ] 


Образцы стихотворений поэтов: Мушфики, Алишера Навои, Фу- 
зули и других с краткими биографическими сведениями о них в стихах 
(месневи). Составитель, судя по идентичности стиля передачи биогра- 
фических данных и структуры антологии, тот же Мирза Абу-н-Нас», 
которым составлена другая антология в этой сборной рукописи (см. 
опис. № 7301). Антология написана на плотной фабричной бумаге кал- 
лиграфическим насталиком. По краям основного текста мелким по- 
черком, но рукою самого переписчика написаны стихотворения поэтов 
Бисмиля, Ходжи и др. Имени переписчика и даты переписки нет, по 
палеографическим данным — рукопись конца ХІХ в. 17 л. (16— 17а). 
17 Х28. 


Г. В. 


7305 Ше ۰ 6843 


СБОРНИҚ ЧЕТВЕРОСТИШИЙ 


Сборник содержит четверостишия следующих поэтов: Фасихи 
(л. 16-176), ‘Ала‘аддина б. Йахйа ас-Сайфи ал-Хасани (л. 18а— 39а), 
Шаха Шуджа“ (л. 396—466), “Али (л. 47а—5ба), Галиба (л. 566--81а), 
Джами (л. 816—966), Шайбани (л. 97а--1056), Аухади (л. 106а--113а), 
Сафи (л. 1136—1886). Табиби (л. 184а--187а). | 


Начало (после басмалы): 
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ای طور 9 شوق حلوه ات خامه بدو АЛЫН х ся‏ پر سو خده حسن فروش الخ 
Четверостишия пронумерованы (всего 738). Рукопись переписана‏ 
чернилами четким насталиком наискосок по две рубаи на странице на‏ 
русской фабричной бумаге (имеется знак «Ржевская фабрика») по‏ 
приказу Саййида Мухаммада Рахим-хана (1282/1865--1328/1910).‏ _ 
Переписчик — Мухаммад Йакуб; дата переписки — 15 ша’ба-‏ 
на 1325/23 сентября 1908 г. Имеется восточная пагинация (186 л.),‏ 
несколько не соответствуюшая нашей. Переплет зеленый с тремя кар-‏ 
тушами. 184 л. 17х10.‏ 


Д. Ю. 


15—116 


ПРОЗА 7306—7331 


, 
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7306 | لطایفات حضرت مولوی حأامی‎ 8845/У 
ШУТЛИВЫЕ РАССКАЗЫ МАУЛАВИ ДЖАМИ 


Судя по заголовку, авторство приписывается знаменитому класси- 
ку таджикско-персидской литературы, поэту-мыслителю Нурадди- 
ну ‘Абдаррахману Джами (род. в 817/1414, ум. в 898/1492 г.). 
Однако в научной литературе среди творческого наследия поэта это 
произведение не значится. 


Начало (после басмалы): 
آور دنل که شخصی زنی داشت که ناموافق بودی الخ‎ 


Список переписан на кокандской бумаге среднеазиатским кур- 
сивным насталиком; заголовки и начальные слова выделены киноварью; 
текст заключен в рамки из красных линий; поля обведены синими ли- 
ниями. Имя переписчика и дата переписки не указаны. Судя по палео- 
графическим данным, а также другим сочинениям, включенным в 
данный том, список первой половины ХІХ в. бл (159а—1646). 13х20. 


Г. В.. 
7307 аб رسائل‎ 241/1 
ТРАҚТАТЫ ТУГРА 


Автор — упомянутый выше Мулла Тугра-ни Машхади 
(ум. ок. 1078/1667 г., см. о нем опис. Мо 7249). 

Несмотря на то, что Мулла Тугра был крупным поэтом (сохранил- 
ся обһемистый диван его стихов-- см. опис. Мо 7242), он более всего 
известен своими небольшими прозаическими сочинениями с различной 
тематикой, написанных витиеватым красочным языком. Эти сочине- 
ния объединены под общим названием Расаил-- «Трактаты» и коли- 
чество их в разных списках неодинаково (в каталоге Rieu, И, 
743—744 приведен список, где указано 32 «трактата» Тугра). 

Настоящий список содержит следующие прозаические сочинения 
Муллы Тугра: 

1. Фирдаусийа — «Райский» (л. 1176—1216). Трактат повящен опи- 
санию красоты природы Кашмира. 

2. Тадж ал-мадайих — «Венец похвал» (л. 1216—1246). Панегирик 
принцу Мурадбахшу. 

3. Мир’ат ал-Футух — «Зеркало побед» (л. 125а— 1276). Описание 
завоевания Балха и Бадахшана принцем Мурадбахшем. 

4. Илхамийа — «Вдохновение» (л. 1276—131а), трактат по су- 
физму. 

5. Таджаллийат — «Сияния» (л. 131а—1346); другое описание и 
восхваление Кашмира, 


6. Маджма” ал-гарайиб — «Собрание диковинок» (л. 1346—135а). 
Описание озера Қамам в Қашмире. 

7. Дибача-йи Ми‘йар ал-идрак — «Предисловие к Мере проница- 

тельности» (л. 135а—1366). Известно еше под названием Джуш-и бул- 
бул--«Излияния соловья». Восхваление дивана стихов Хафиза Ши- 
"рази. 
2 8. Дар хаджв-и ба'зи аз мардум-и Дикан — «Сатира на некоторых 
людей из Декана» (л. 137а—138а) — в других списках сочинение на- 
зывается Хамса-йи накиса — «Неполноценная пятерица» (см. опис. 
Хо 7308, 12). 

9. Кашиф ал-уйуб — «Раскрывающий недостатки» (л. 1376—138а). 
Известно еше под названием Мират ал-уйуб (см. Rieu, П, 743). 

Список переписан мелким насталиком на индийской (кашмирской) 
бумаге. Текст расположен по диагонали листов (кроме двух послед- 
них произведений). Переписчик -- Химмат. Дата окончания пе- 
реписки — 12 раби” 1 1071/15 ноября 1660 г. (л. 137а). 20 л. (1176— 
138а), 14,8%Х 24,8. 

Bombay, 279—281; 81۳ 6, 1, № 1586—1591; Ivanov, I № 145; Каир. 
Дар ал-кутуб, № 2356; КАН Тадж. ССР, У, № 1690—1693, 1695; КИНА, 1, № 3847; 
Мунзави, ІП, 1879. 

О литографированных изданиях см. Агђеггу, 423 (Канпур, 1850, 1853 г. и 
т. д.); Щеглова, 11, № 1494. 


J1. E. 
7308 ТО ЖЕ “23911 


Список включает в себя следуюшие прозаические сочинения Мул- 
лы Тугра, известные под названием «трактатов»: 

1, Мушабихат-и раби’и — «Весенние сравнения» (л. 2а—26). Со- 
чинение посвяшено описанию красот весны. 

2. Муртафи‘ат — «Возвышенная сущность» (л. 26—4а). Описание 
двора Лжахангира (1014/1605—1037/1628). 

3. Та’дад ан-навадир — «Перечисление редкостных вещей [по до- 
роге в Қашмир|»-л. 4а--5а. . 

4. Канз ал-ма'ани -- «Сокровишница мыслей» (л. 5а—6). Пане- 
гирик Шаху Шудже (1068/1658--1070/1660 тг.), правителю Бенгалии. 

5. Дибача-йи Митар ал-идрак — «Предисловие к Мере проница- 
тельности» (л. 56—66) — см. опис. Мо 7307. 

6. Таджаллийат — «Сияния» (л. 66—8а) — см. опис. № 7307. 

7. Мират ал-футух — «Зерцало побед» (л. 8а--10а) — см. опис. 
Хо 7307. 

8. Илхамипа — «Вдохновение» (л. 10а—126) — см. опис. № 7307. 

9. Маджма” ал-гарапиб — «Собрание диковинок» (л. 126—13а) — 
см. опис. № 7307. 

10. Тахкикат — «Исследования» (л. 13а—0). 

О названилх планет и об использовании их в качестве позтических 
образов. 

11. Тазкират ал-аткийа — «Трактат о благочестивых» (л. 136—146). 
Панегирики знаменитым современникам автора (шейхам, кадиям, поз- 
там ит. д.), жившим в Қашмире. 

12. Хамса-йи накиса — «Неполноценная пятерица» (л. 146--15а)-- 
см. опис. № 7307. 3 

13. Кашиф ал-уйуб — «Раскрывающий недостатки» (л. 1Ба—1ба)-— 
см. опис. № 7307. 

14, Фирдаусийа — «Райский» (л. 16а—196) — см опис. № 7307. 


15. Тадж ал-мадайих — «Венец похвал» (л. 196—226) — см. опис. 
№ 7307. 
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Список написан мелким изяшным насталиком на тонкой светло- 
кремовой индийской бумаге. Текст размешен в пяти колонках на каж- 
дом листе и обрамлен красными и синими линиями. Имени переписчика 
нет. Год переписки — 1102/1690—1691 (указан на л. 836 сборного тома, 
переписанного одной рукой). 21 л. (2а—226). 20х26. 


Л. Е. 


, 


7309 ТО ЖЕ ` 28 


Рукопись содержит прозаические сочинения Муллы Тугра, 
известные под названием «трактатов». Перед началом почти каждого 
трактата приведены, по-видимому переписчиком, их краткне анно- 
тации. 

1. Тадж ал-мадайих — «Венец похвал» (л. 16—94) — см. опис. 
№ 7307. 

2. Мушабихат-и раби’и— «Весенние сравнения» (л. 9а--12а)-- 
см. опис. № 7308. 

3. Та’дад ан-навадир — «Перечисление редкостных вещей» 
(л. 12а—14а) — см. опис. № 7308. 

4,, Илхамийа — «Вдохновение» (л. 146—226) — см. опис. № 7307. 

5. Мир’ат ал-футух — «Зерцало побед» (л. 226—30а) — см. опис. 
№ 7307. 

6. Канз ал-ма’ани — «Сокровищница мыслей» (л. 30а--33а) — см. 
опис. № 7308. 

7. Тазкират ал-аткипа— «Трактат о благочестивых» (л. ЗЗа--З5а) — 
см. опис. № 7308. 

8. Муртафи’ат -- «Возвышенная сущность» (л. 35а— 39а) — см. 
опис. № 7308. 

` 9. Тахкикат — «Исследования» (л. 39а—41а) — см. опис. № 7308. 

10. Хамса-йи накиса — «Неполноценная пятерица» (л. 41а—426) — 
см. опис. № 7307. 

11. Кашиф ал-уйуб — «Раскрывающий недостатки» (л. 426—456) — 
см. опис. № 7307. 

` 12. `Фирдаусийа — «Райский» (л. 476—596) — см. опис. № 7307. 

13. Таджаллийат — «Сияния» (л. 596—656) — см. опис. № 7307. 

14. Дар та?риф-и дарйача-йи Камам — «Описание озера Камам» 
(л, бба—68а) — см. опис. № 7307. 

` 15. Джуш-и булбул — «Излияния соловья» (л. 686—71а) — см. 
опис. № 7307. 

16. Ми/?радж ал-фасахат — «Восхождение красноречия» (л. 71а— 
74а). Сочинение написано в честь Саййид Бахадур-хана (1119/1707— 
1124/1712). 

17. Кисса-йи Султан-и ишк ва Сулайман-и Хусн — «ГРассказ| о 
Султане Ишке и Сулаймане Хусне» (л. 74а—77а). 

18. Гирйа-йи калам — «Плач пера» (л. 77а—796). Описание дожд: 
ливого времени года. 

` 19. Калимат ал-хакк — «Слово правды» (л. 796—82а). Критика 
недостатка широты взглядов У государя и его сына. 

20. Намуна-йи инша — «Образец письма» (л. 82а—856). Посвя- 
щено Аурангзибу (1068/1658—1118/1707). 

21. Зийафат-и ма’нави — «Духовное угощение» (л. 856—896). 
О голоде в Декане. 

22. Анвар ал-машарик — «Лучи Востока» (л. 896—986). Сочине- 
ние посвящено описанию прелестей весны. 
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23. Джулусийа — «Восшествие па престол» (л. 986—1096). Пане- 
гирик Аурангзибу (1068/1658--1118/1707). 

94. Вадждийа — «Восторг» (л. 1096—1236). Сочинение посвящено 
метафорам, взятым из музыкальной терминологии. 

25. Самара-йи тибби — «Плод медицииы» (л. 1236—1356). Про- 
изведение посвящено метафорам, взятым из медицинской термино- 
логин. 

26. Чашма-йи файз — «Источник изобилия» (л. 1356—1606). При- 
меры изящных обращений к государю. 

97. Пари-хана-- «Дом феи» (л. 1606—1686). Написано в честь 
иранского шаха Аббаса П (1052/1642— 1077/1668). 

28. Рук’ат.— «Письма» (л. 1686—262а). Собрание писем к разным 
лицам. 

Рукопись написана насталиком на хорошего качества тонкой вос- 
точной бумаге. На полях помещены многочисленные глоссы к тексту; 
л. 460-476 и половина л. 656 чистые, однако лакуны в тексте нет. 
Переписчик и время переписки не названы. Рукопись по палеографи- 
ческим данным относится к ХУП в. 262 л. 14,2 х 20,5. 


Л. E. 
7310 ТО ЖЕ А 1350 


Рукопись содержит следующие трактаты Муллы Тугра. 

1. Фирдаусийа — «Райский» (л. 16—156) — см. опис. № 7307. 

2. Илхамийа — «Вдохновение» (л. 156—-24а) — см. опис. № 7307. 

3. Тадж ал-мадайих — «Венец похвал» (л. 24а--336) — см. опис. 
№ 7307. 

4. Тахкикат — «Искание истины» (л. 336--36а) — см. опис. № 7308. 

5. Вадждипа — «Восторг» (л. 364—516) -- см. опис. № 7309. 

6. Аханг-и булбул — «Мелодия соловья» (л. 52а--556), известен 
еще под другими названиями (Джуш-и булбул) — см. опис. № 7307. 

7. Анвар ал-машарик — «Лучи Востока» (л. 56а—626) — см. опис. 
№ 7309. 

8. Самара-йи тибби — «Плод медицины» (л. 626—766) — см. опис. 
№ 7309. 

9. Намуна-йи инша — «Образец письма» (л. 806—85а) — см. опис. 
№ 7309. 

10. Ми'радж ал-фасахат — «Восхождение красноречия» (л. 85а— 
89а) — см. опис. № 7309. 

ІІ. Мират ал-футух — «Зерцало побед» (л. 891—966) — см. опис. 
№ 7307. 

12. Гирйа-йи калам — «Плач пера» (л. 966-100а) —см. опис. 
№ 7309. 

13. Ашуб-нама — «Книга смятения» (л. 100а—1106). Произведе- 
ние посвящено поэзии Зулали, попутно комментируются семь его мес- 
неви. 

14. Пари-хана — «Дом феи» (л. 1106—1190) — см. опис. № 7309. 

15. Муртафи’ат — «Возвышенная сущность» (л, 119а—123а) — 
см. опис. № 7308. | 

16. Канз ал-ма’ани — «Сокровищница мыслей» (л. 1232—1266)-— 
см. опис. № 7308. | 

17. Тадад ал-навадир — «Перечисление редкостных вещей» 
(л. 1236) — см. опис. № 7308. 

18. Джиулусийа — «Восшествие на престол» (л. 127а—139а) — см. 
опис. № 7309. 

19. Таджаллийат — «Сияния» (л. 1396—1466) — см. опис. № 7307. 
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20. Анвар ал-машарик-- «Лучи Востока» (л. 147а--1546) — см. 
опис. № 7309. 

21. Маджма” ал-гарайиб — «Собрание диковинок» (л. 1546—1576) — 
см. опис. № 7307. 

22. Чашма-йи Файз — «Источник изобилия» (л. 158а— 1866) — 
см. опис. № 7309. 
_ 93. Зипафат-и ма’нави — «Духовное угощение» (л. 1866—1916) — 
‚см. опис. № 7309. 

24. Рукат — «Письма» (л. 1916—2546) — см. опис. № 7309. 

Рукопись переписана изяшным насталиком на тонкой, по-видимо- 
му, индийской бумаге кремового цвета (некоторые листы имеют го- 
лубой оттенок — л. 50, 52 и сл., другие-- розовый — л. 176, 177 и сл.). 
Текст взят в рамки из золота и голубой линии. Имеются упваны тон- 
кой работы — л. 16, 52а, 77а и др. Переписчик и год переписки не на- 
званы. По палеографическим данным, рукопись XVII в. Деф.: нет на- 
чала трактата Анвар ал-машарик-- «Лучи Востока» (л. 56а); сохра- 
нилось только начало трактата Га’дад ан-навадир — «Перечисление 
диковинок» (л. 1236). 254 л. 13,5х24,7. 


Л. E. 
7311 ТО ЖЕ 11150 


Список содержит следующие трактаты Муллы Тугра: 

1. Фирдаусийа — «Райский» (л. 1а—13а) — см. опис. № 7307. 

2. Тадж ал-мадайих — «Корона похвал» (л. 136—216) -- см. опис. 
№ 7307. 

3. Мир’ат ал-футух — «Зерцало побед» (л. 226—306) — см. опис. 
№ 7307. 

Рукопись написана мелким изящным насталиком, по-видимому, на 
индийской бумаге кремового цвета. Текст продолжается на полях. 
Имени переписчика и даты переписки нет. По палеографическим дан- 
ным, рукопись первой половины ХУПТ в. Деф.: утрачено несколько 
фраз с начала первого произведения (Фирдаусийа — «Райский»); не 
закончено последнее сочинение — Мир’ат ал-футух — Зерцало побед». 
30 л. 9Х15,6. 

Л. Ё. 


7312 ТО ЖЕ 68411 


Список содержит следуюшие трактаты Муллы Тугра: 

1, Илхамийа-- «Вдохновение» —л. 11а—15а (см. опис. № 7307). 

2. Муртафи’ат — «Возвышенная сущность» — л. 15а—20а (см. 
опис. № 7308). 

3. Мират ал-футух — «Зерцало побед» —л. 206—30а (см. опис. 
№ 7307). 

4. Мушабихат-и раби’и — «Весенние сравнения» —л. 306—34а 
(см. опис. № 7308). 

Список переписан насталиком на восточной бумаге кремового цве- 
та. На некоторых листах встречаются оттиски большой круглой печа- 
ти с легендой: Иунус-хан, сын Дада Мухаммада агалик-и Хуканди, 
1328/1910 год. 

Сочинения Муллы Тугра переплетены в один том со стихотворны- 
ми отрывками разных авторов, написанными другой рукой почерком 
нимшикасте (л. 1а—106; 346—148а). Имени переписчика и года перс- 
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писки нет. По палеографическим данным, список ХУІІ в. 24 л. 
(11а--30а), 8,5х 16,5. 


Л. Е. 
7313 الفضلا؟‎ 4355 7559 


ПОДАРОК ЛЮБОЗНАТЕЛЬНЫМ 


Составитель — Талиб Мухаммад 6. Баки-мирза Джа- 
ат--? (XVIII в.). 

Қомпилятивный сборник, представляюший собой собрание пре- 
даний и рассказов о ветхозаветных пророках, о земной и потусторон- 
ней жизни, о Мухаммаде, его деяниях, «чудесах» и т. п., составлен, как 
указано в предисловии (л. 106), в 1029/1620 г. во времена правления 
Аштарханида Имам-Қули-хана (1020/1611—1052/1642 г.). 

Рукопись претерпела неоднократную реставрацию и в настоящем 
ес виде невозможно установить число первоначальных рассказов, вклю- 
ченных в сборник его составителем, и отличить Их от поздних добав- 
лений. Так, в середине ее оказались переплетенными три дефектных, 
не имеюших начала и конца, самостоятельных сочинений анонимных 
авторов: Искандар-наме — «Книга об Искандаре», где излагается по- 
ход Александра Македонского в Иран и Индию (л. 13а—806); На- 
сихат-наме — «Книга наставлений» по вопросам торговли, управления 
государством, долга, честности (л. 87а—133а); Кисса-йи Карбала-- 
«Рассказ о происшествии в Кербеле» — описание смерти имама Хусай- 
на (уб. в 61/680) в битве при Кербеле (л. 137а—144а). Кроме того, 
в начале и конце рукописи имеются разные добавления, например, 
рассказы о пророке Ибрахиме (л. 14—26), о первом ткаче и ремесле 
“ткачества (л. За—6), о всемирном потопе (л. 40—86) и т. п. 


Начало основной части сборника на л. 96 после басмалы: 
حمل‎ ТО کی‎ Ало هر‎ “ээ 2321-3459 ان هر نامه نا‎ уде زیدت‎ 
که الخ‎ лол АА» 
Первоначальный текст, восходящий ко времени составления сбор- 
ника (ХУП в.), переписан то мелким, то четким насталиком, то сул- 
сом, а иногда крупным каллиграфическим насталиком на хорошей 
цвета слоновой кости самаркандской бумаге, имеются поздние добав- 
ления, одно из которых датировано 1229/1814 г. (л. 144а) — небреж- 
ным насталиком на кокандской бумаге. Имена переписчиков нигде не 


указаны. Список конца ХУШ в. Картонный переплет, покрытый чер- 
ным лаком с тремя картушами. 180 л. 19Х 25,5. 


Р. Дж. 
7314 گل افشان‎ ШЕГЕР 
РАССЫПАЮШИЙ ЦВЕТЫ [СБОРНИК РАССКАЗОВ] 


Автор — Абдаррахман б. Шайх Мухаммад ал-Акли- 
лани (л. 2а). Сборник рассказов о жизни, шедрости и отваге раджи 
города Уджайна Бикрамаджита, поведанных якобы тридцатью двумя 
статуями — путтали. 

Бикрамаджит или Викрамадитья является исторической личностью. 
Джавахарлал Неру упоминает двух Викрамадитья: первый жил в пер- 
вом веке до нашей эры и с него, то есть с 57 =. до н. э. началась эра 
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Викрамадитья (см: Абу Райхан Беруни. Индия. Избр. произв., 
т. П, Ташкент: Фан, 1963. с. 647), второй жил в в. н. э. в Северной 
Индии, воевал против гуннов (см. Неру Дж. Открытие Индия. М.: 
Изд-во иностр. лит-ры, 1955, с. 105—106). В Индии широко популярно 
собрание рассказов «Сангхасанадватринсати» — тридцати двух историй 
‚ о троне, известное также под названием Кисса-йи Бикрамаджит — «При- 
‘кяючения Бикрамаджита» или «История правления Бикрамаджити». 
ЖБье и Эте (см. ниже) упоминают, что существуют разные вариан- 
ты персидского перевода «Сангхасанадватринсати», сделанные в раз- 
ное время разными лицами и носящие разные названия: первым пе- 
ревел это произведение на персидский язык в 982/1574—1575 г. по 
приказу Акбара (963/1556—1014/1606) ‘Абдалкадир Бадауни и назвал 
его Хирад афза — «Увеличивающий знание»; в 1019/1610—1611 г. при 
Джахангире (1014/1605—1037/1628) перевел его Бхаринмал и назвал 
Шах-наме — «Книга царей», а в 1061/1651 г. другой перевод был сде- 
лан Ибн Харкарном. Представленный в нашей рукописи вариант со- 
ставлен, видимо, на основе существующих собраний рассказов о Бик- 
рамаджите. 


Начало (после басмалы): 
ж و‎ 22 5 7 А ۳ 
بزر گان بز رگ‎ аб ЈЕ ذو الحلال‎ > уа» در کمال‎ Уз مر‎ БАНУ سیلن‎ 
هوت آز کار خان4* کرم او بقلر > عالی 2829942 قزر ند الخ‎ 
Рукопись переписана почерком насталик с элементами шикасте 
на кремовой индийской бумаге; пайгиры. Названия рассказов выделе- 
ны киноварью, стихи написаны в два столбца. На полах — добавления 
пропусков, а также повторение заглавий рассказов, написанные чер- 
ной тушью, которые наполовину вырезаны при переплетанин рукопи- 
си; текст заключен в рамки из красных и синих линий. Имя перепис- 
чика и дата переписки не указаны, но, судя по тому, что текст конча- 
етса колофоном (л. 876), где указано имя автора (составителя), ру- 
копись, возможно, автограф самого автора. По палеографическим дан- 
ным, рукопись относится к концу ХУП в. Қартонно-кожаный переплет 
красного цвета со стертыми оттисками. Деф.: утеряны листы после 
л. 42, 43, 52, 78, центр л. 85—87 изьеден червями. 87 л. ۰ 
О Сангхасанадватринсати см. Rieu, І, 2300, И, 763, Егће, І, № 1938, 1992; 
Переводы: Регівсһ, ГУ, № 1037—1088; Ва4ау!, 319 и Мунзави, У, 3723. 
Р. Дж. 


7315 الاعکایات‎ ах» 808111 


СБОРНИК РАССКАЗОВ 


Анонимный сборник коротеньких рассказов и анекдотов, состав- 
ленный из разных источников без указания их названий и автосов, со- 
держит 23 рассказа: 

1, О падишахе Дасмене (л. 116); 

2. О Шахе Музаффаре Балхи (л. 17а); 

3. О скорпионе и черепахе (л. 216); 

О падишахе, который одарил поэта почетным халатом; 

. О дочери исфаханского муфтия и двух юношах (л. 246); 

О Маулана Ахмаде Хаджи (л. 2ба); 

. О двух европейцах, которые затеяли тяжбу перед падишахом 
Джа’фаром (л. 276); 

8. Об Ибрахиме Хассе, который вместе с группой суфиев испыты- 
вал жажду на корабле (л. 286); 


мост 
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9. О человеке, который путешествовал по морю (л. 29а); 

10. О человеке из Мекки (л. 296); 

11. Об арабе, который побывал в Мекке (л. 306); 

12. О человеке, который в Шаме познакомился с одним ходжой 
(л. З1а); 

13. О Маулана Ахмаде Хаджи (л. 32а); 

14. О Мулле Мире, который искал Амира Абу-л- оны Анвара 
(л. 326); 

15. О Шайхе ‘Ала’аддаула и его сыне (л. 336); 

16. О царевиче, который покинул родину из-за мирских несчастий 
(л. 346); 

17. Об одном из сыновей могущественного вельможи Багдада, 
который влюбился в служанку (л. 366); 

18. О студенте из Шираза (л. 39а); 

19. Об отце Султана Байазида Бастами (л. 396); 

20. О господине Ходже Ахраре (л. 42а); 

21. О господине Шайхе Касиме Анваре, который влюбился в юно- 
шу (л. 43а); 

22. О Султане Санджаре, сыне Султана Малик-шаха Салджуки 
(л. 446); 

23. Об обезьяне, которая поселилась на острове (л. 47а). 


Начало (после басмалы); 
АЛ اما راویان اخبار و ناقلات آثار چنین آورده اند‎ 

Список переписан почерком насталик на светло-кремовой бумаге 
кокандского производства. Заглавия рассказов вынесены на верхние 
поля, а в тексте выделены или надчеркнуты киноварью, На л. 47а-- 
овальная печать владельца рукописи Мухаммада Пусуфа б. Мухамма- 
. да Ташфулада. Имя переписчика не указано. Дата переписки— ша“- 
бан 1239/апрель 1824 г. Л. 49—50 — пустые, на л. 516--52а-- стихи 
поэта Шайда. На л. 536—546 — рассуждения о любви. 37 л. (116—486). 
12,5 Х20. 


Р. Дж. 
7316 جامع الحکایات‎ | 3534 
СБОРНИК РАССКАЗОВ 


Анонимный сборник рассказов, составленный на основе различных 
источников, однако их названия, за исключением одного, не приведены. 
Упомянут только автор источника девятого рассказа — Ахмад б. ал- 
Асам ал-Куфи (ум. ок. 314/926 г. — Ебће, І, № 131), перу которого 
принадлежит известный труд Китаб-и футух — «Книга завоеваний». 
Сборник содержит 19 рассказов, из них в самой рукописи пронумеро- 
ваны 9—11, 13—17 и 19 рассказы. Четырнадцать рассказов из числа 
девятнадцати соответствуют (судя по их названиям) рассказам, со- 
держащимся в рукописи № 2541 India о се (Ейһе, 1, № 797). Ис- 
ключение составляют рассказы 7, 13, 17—19. Сборник включает рас- 
сказы: 2 

1, Рассказывают, что в городе Кашгаре был султан (л. 16); “ у 

2. О царевиче, который при жизни отца решил совершить путе- 
шествие (л. 13а); 

3. О Хаджжадже б. Иусуфе (л. 326); 

4. О кирпичнике города Казируна (л. 576); 

5. О правителе Фарса Иззалмулке и его сыне Мадждалмулке 
(л. 756); 
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6. Об одном уважаемом человеке и женшине (л. 1056); 
7. О падишахе Дакийанусе и асхаб-и кахф (товарищах по пеще- 
ре) (л. 113а); 
8. О торговце, который остановился в караван-сарае Нишапура 
(л. 157а); 
9. О Хашшаме б. Абу-л-Мулке (л. 161а); 
10. О Харун ар-Рашиде (л. 165а); 
2 11. О Шайхе Сағане и его мюридах (л. 185а); 
27 12. О четырех мужчинах (л. 210а); 
3. О гостеприимном Ходже Сан’ане (л. 224а); 
14. О падишахе области Магриб и его трех сыновьях (л. 2266); 
15. О Бахраме Гуре и служанке (л. 2516); 
16. О падишахе, у которого было трое сыновей (л. 2606); 
17. О торговце города Мерва по имени Бахруз (л. 287а); 
18. О падишахе Чина, который желал иметь сына (л. 3094); 
19. О падишахе, у которого не было детей (л. 334а). 


Начало (после басмалы): 
پیشین ۳ حکایات‎ обе] і فن‎ он! АЈ غو اصان بحر سحن 9 صر افان‎ 


&!! соёл 

Рукопись переписана почерком насталик на светло-кремовой бу- 
маге кокандского производства; пайгиры и восточная пагинацил. На- 
звания рассказов выделены киноварью. На полях карандашом--вы- 
нос слов и перевод их на русском языке в старой орфографии. На л. 05 
и 01--стихи Джами, на л. 02--03--на узбекском языке определение 
натуры человека по его физическим признакам. Переписчик — Мул- 
ла Қаримджан, место переписки — г. Коканд, год переписки — 
1259/1843. Картонный переплет, покрытый черным лаком с тремя кар- 
тушами, где тиснением отмечено имя переплетчика Муллы Қудрата. 
Деф.: листы 334—342 по восточной пагинации отсутствуют. 350 л. 
15х 26. 

Ethé, 1, № 797. Ср: Мунзави, У, 3680. 

Р. Дж. 


СБОРНИК РАССКАЗОВ 


Анонимный сборник, включает в себя 19 рассказов: 

1. О главе Мосула и его сыне (л. 16); 

2. О каменшике, жене каменщика и везирах падишаха Кермана 
(л. 16а); 

3. О женшине и казии Басры (л. 42а); 

4. О Харун ар-Рашиде и его везире Фазле б. Раби” (л. 426); 

5. О Ризван-шахе и глиняном кувшине (л. 60а); 

6. О Фаррух-шахе, Фарахрузе и Фарахназе (л. 78а); 

7. О везирах падишаха Газны и его сыне (л. 96а); 

8. О Насре Аййаре и юноше (л. 112а); 

9. О сыновьях падишаха Харран и царевиче Худайдаде (л. 1186); 

10. О дочери падишаха, старце и трех юношах (л. 129а); 

11. О падишахе, который спросил: «Есть ли на свете человек без 
горя?» (л. 141a); 

12. О жене ювелира, законоведе, казии и мухтасибе (л. 152а); 

13. О плотнике, ткаче и дочери падишаха Оммана (л. 164а); 
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14. О басрийском юноше и его брате (л. 177а); 

15. О дочери падишаха Кашмира и царевиче Қанауджа (л. 192а); 

16. О Шапуре, кирпичнике и Ходже Музаффаре (л. 2066); 

17. О Ходже Лавадже и Ходже Башаре (л. 2196); 

18. О Сулаймане и о событиях, происшедших с Симургом (л. 2236); 

19. О падишахе “Адил-хане (л. 241а). 

Второй, пятый, одиннадцатый, пятнадцатый и шестнадцатый рас- 
сказы соответствуют 27, 18, 1, 17 и 5 рассказам в Е{һё, Г, № 797. 


Начало (после басмалы): 

Рукопись переписана почерком насталик на светло-кремовой бу- 
маге кокандского производства; пайгиры. Заглавия рассказов выделе- 
ны киноварью. Переписчик не назван. Год переписки-- 1262/1845-- 
1846. Қартонный переплет, покрытый оранжевым лаком и с трема 
картушами с легендой: Саййид Мухаммад 6. Мирак-ходжа. Деф.: нет 
листа после л. 261а. 266 л. 14Х 24,5. 

Ср: Мунзави, У, 3680. 

Р. Дж. 


7318 جامع الحکایات‎ ۱ 1419 
СБОРНИҚ РАССҚАЗОВ 


Анонимный сборник из 32 рассказов. Они расположены в таком 
торадке: 
. Ширзад и Гулшад (л. 16); : 
. Дастан о Сулайман-шахе и десяти везирах (л. 44а), 
. Рассказ об 'Адил-шахе и четырех везирах (л. 746); 
. Рассказ о шахзаде Касиме и малике Гавхар Бану (л. 896); 
Рассказ о Ризван-шахе и малике Рухафза (л. 1006); 
Дастан о халифе Харун ар-Рашиде и его везирах (л. 1146); 
. Рассказ о Дала Мухтаре, Салиме и Салиме (л. 1266); 
. Рассказ о шахзаде Сайфалмулуке и Бадиалджамал (л. 138а); 
. Рассказ о пери, которая увидела во сне луну и солнце (л. 2106); 
10. Любовные приключения шахзаде Бахруза и малики Михраф- 
руз (л. 2166); 
11, Рассказ о Султане Махмуде Газнави и удивительных делах, 
приключившихся с ним. (л. 224а); 
12. Рассказ о Хуршид-шахе, сыне Джамшид-шаха (л. 227а); 
13. Рассказ о Насире из Басры (л. 2346); 
14. Рассказ о царевиче Музаффаре (л. 239а); 
15. Рассказ о царевиче Сулаймане, сыне Дараб-шаха (л. 2516); 
16. Рассказ о Худжасте и Марие (л. 263а); 
17. Рассказ о малике “Аламарай и царевиче Санджаре (л. 274а); 
18. Рассказ о Мулле Шукуре (л. 282а); 
19. Рассказ о кирпичнике Салихе и дочери казия (л. 2866); 
20. Рассказ о Хаджжадже Залиме и его рабыне (291а); 
21. Рассказ о шахе Салджуке и царевиче Дарабе (294a); 7 
22. Рассказ о Мирзе “Али (л. 301а); 1 2 
23. Рассказ о шахе Аурангзибе и Ходже Махди (л. 3026); 
24, Рассказ о Султане Санджаре (л. 3056); 
25. Рассказ о царевиче Муслиме и малике Хазаргису (л. 3146); 
26. Рассказ о семи везирах (л. 332а); 
27, Рассказ о Мирзе Хамдаме и Маулави Джами (л. 3706); 
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98. Рассказ о Ходже Абу-л-Қасиме из Басры (л. 280а); 

29. Рассказ о Сулаймане и Симурге (л. 2910); 

30. Рассказ о Том, как один из сорока братьев отправился к Ман- 
зар шаху (л. 4026); 

31. Рассказ о Баба Джуки, Султан-шахе и Гулбадан-бигим 
л. 4776); 

32. Рассказ о каменшике, жене каменшика и везирах падишаха 
Кермана. 
„“ Рассказы имсют сюжетные и композиционные различия, иногда 
герои их носят другие имена, а нскоторые из них имеют по несколько 
вариантов названий. Варианты или версии этих рассказов и повестей 
перечислены при описании сборников рассказов или же описаны от- 
дельно в различных каталогах (см. разделы «Проза» каталогов 
КИНА (п); СВР, I, П, УП, ІХ, Х; Мунзави; Ебће, Rieu, Ко- 
зеп (р)). Отдельные рассказы имеют узбекские поэтические и про- 
заические варианты (см. СВР, П и УП в разделе «Проза, Поэзия»). 

Сборник переписан почерком насталик на кокандской бумаге. За- 
головки выделены красными чернилами. Переписчик — “Абдалгаф- 
фар Бухари (л. 5656); дата списка — 1274/1857—1858 г. (л. 5646). 
565 л. 18х92. 

Г. В. 


7319 9016/11 


Сборник рассказов. Рукопись начинается с середины рас- 
сказа о Фарахрузе — л. 124а (Ср.:- СВР, Х, № 6845). За ним следуют: 
Рассказ о везирах падишаха (л. 1376), Плут Наср и его молодечество 
(л. 157а), Сыновья шаха Харрана (л. 159а), Рассказ о дочери падиша- 
ха, старике и трех юношах (л. 171а), Рассказ десятый (так назван в. 
рукописи, см. л. 1826) и Рассказ о жене ювелира (л. 195а). 


Сушествуюшее начало: 
а ^^, شدم ۲ اور ا دعاوم‎ Хе نارسمه 4 شاهز اده ارم 9 خود بان بلا‎ 
ё) بو ده اند‎ ЖО. 85 ال دیگر‎ ва! 
Список переписан небрежным насталиком на кокандской бумаге; 
заголовки выделены киноварью; пайгиры. Имя переписчика и дата 


переписки не указаны. По палеографическим данным, список ХХ в. 
Деф.: нет начала и конца. 75 л. (124а—1996). 15,5 х 26. 


Г. В. 
7320 و مضعکات‎ Каз у 1298 У 


ЗАПИСКИ И ЗАБАВНЫЕ РАССҚАЗЫ 


Автор — вышеупомянутый Нураддин Мухаммад, известный 
под именем Нимат-хан “Али (см. опис. № 7265). Сочинение пред- 
ставляет собой собрание записок, анекдотов и разных забавных рас- 
сказов, оно известно также под названием Муншаат-и Ни’мат-хан 
“Али — «Письма Ни'мат-хана-Али». 


Начало записок (после басмалы): 
الح تاع الج‎ Је“ و مر دك‎ Оку) цам! لاق 4 دار‎ 5 У عای‎ с> 
Список ‘переписан почерком насталик с элементами шикасте на 
светло-кремовой бумаге кокантскоғо производства. Названия тем вы-. 
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делены киноварью, стихи отделены красными точками. На полях ред- 
ко — добавления пропущенных слов. Имени переписчика нет, на л. 1194 
и 1256 сборного тома, переписанного тем же почерком, что и описы- 
ваемое ‘сочинение, приведен год переписки — 1309/1891—1892. 31 л. 
(2026—233а). 16х 26. 


Еіһе, I, 165%; Rieu, 11, 7382, 7661 . 796; Blochet, ГУ, № 2180. 
Р. Дж. 


7321 مسلم‎ зэлэн... | ` 7550 
РАССКАЗ ОБ АБУ МУСЛИМЕ 


Авторство приписывается Абу Тахиру 6. Хусайну 6. ‘Али 
6. Мусе б. Исмаилу Тартуси (Тарсуси); сведений о вре- 
мени сго жизни нет. Весьма популярный на Востоке дастан, неодно- 
кратно обрабатывался и переводился с персидского на другие языки 
(вплоть до конца ХІХ — начала ХХ в., когда были выпущены его ли- 
тографированные издания). 

В основу дастана легли реальные исторические события — восста- 
ние против Омейядов в Хорасане под руководством Абу Муслима (на- 
чалось в 129/746—747, закончилось в 132/749—750 г. с приходом к 
власти Аббасидов). 

Сам Абу Муслим в 138/755 г. был предательски убит по приказу 
халифа Мансура (136/754--158/775). Со временем Абу Муслим пре- 
вратился в легендарного героя; о нем сложилось много легенд и пре- 
даний, а с его именем вплоть до ХУШ века связывались идеи народ- 
но-освободительной борьбы. Некоторые исследователи устанавливают, 
что одна из версий этого произведения существовала уже в Х1Ь—ХИ вв. 
(см. сноску ниже). 


Начало (после басмалы): 


خرمن سعن و صرافان دار العبار الخ 
Рукопись переписана почерком насталик на восточной бумаге‏ 
светло-коричневого оттенка. Некоторые списки, например, данный,‏ 
имеют разделение на главы (дафтары). Первая часть занимает‏ 
л. 16-—-301а, вторая — 3026—462а. Рукопись реставрирована: первые‏ 
девять листов (16—96) и последние два листа (461а—4626) перепи-‏ 
саны другой рукой и на восточной бумаге другого качества. Заголовки‏ 
выделены красными чернилами; пайгиры. Чернила на многих листах‏ 
(292а6, 293а6, 360а6, 361аб и др.) смазаны. Имени переписчика нет.‏ 
Основная часть рукописи переписана в 1244/1828—1829 г. (л. 3012).‏ 
В конце списка (л. 462а) приведена дата, относящаяся ко времени‏ 
реставрации — 1297/1879—1880 г. Деф.: в тексте имеются лакуны‏ 
(между л. 404—416 и 3016—302а). 462 л. 18,5<93,5.‏ 
Стори, ПТ, 1412 (об авторе).‏ 


Литографироваиные издания: Ташкент, 1909 г. (на узбекском языке); Бухара, 
1908 г. (па узбекском языке): Стамбул, 1911 г. (на турецком языке). 
Г. В. 
р: 


7322 ТО ЖЕ 4970 
Рукопись переписана крупным насталиком на восточной бумаге 
цвета СЛОНОВОЙ КОСТИ. Некоторые листы вставлены позднее при рестав- 


рации и переписаны другой рукой (1а6, 4аб, 795аб и др.). 
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Начало (после басмалы): 
اما راویان اخبار و ناقلات آثار و محدثان داستان بوستات گلستان چمن و‎ 
خوشه چینان خرمن سکن و بلبلان بوستان نکه سرای الخ‎ 
Начальные слова рассказов выделены оранжевыми, красными и 
малиновыми чернилами. На полях--редкие вставки в текст; пайгиры. 
Имени переписчика нет. Дата списка -- 1249/1883--1834 г. Картонный 


переплет с трема тиснениями в виде медальонов работы Хаджи Фах- 
раддина. 796 л. 24,5x30. 


Г. В. 
7823 | ТО ЖЕ 4760 


Дефектный список, переписан насталиком на восточной бумаге 
кремового цвета; начальные слова рассказов выделены выцветшими 
красными чернилами; пайгиры. 


Сушествуюшее начало: 
گوید روزی ححاج بشکار بر آمده‎ сз!) با نو نام کر ده بودنل‎ ахь. 
عامه افناده بود الخ‎ о!) بود از زمین شخصی اب در‎ 
На полах — редкие вставки в текст. Некоторые листы (185а6, 
187а, 2526, 253а и др.) залиты водой. Имени переписчика и даты 
переписки нет. Суда по палеографическим данным, рукопись начала 
ХІХ в. Переплет обтянут светло-коричневой кожей с тремя тиснения- 


ми в виде медальонов работы Муллы “Абдалхалила. Деф.: нет начала 
и конца. 338 л. 24 Х 28. 


Г. В.. 


7324 ТО ЖЕ 6081 


Дефектный список, переписан насталиком на восточной бумаге. 
Начальные слова рассказов выделены красными чернилами. На по- 
лих — редкие вставки в текст. Некоторые листы повреждены, текст 
их плохо поддается разбору (л. 1336, 141а, 146а, 1506 и др.). 

Сушествуюшее начало: 

На многих листах рукописи (7а, 14а, 20а, 61а и др.) — оттиски двух 
печатей. Одна — большая, продолговатая с легендой, по которой видно, 
что данная рукопись завещана в вакф Уста Нармухаммадом Нийазом 
б. Уста Мухаммадом (л. 92а). Другая--небольшая в виде многоугольни- 
ка, свидетельствующая о принадлежности рукописи к вакфу, с датой 
1308/1890—1891 или 1310/1892—1893. На полях (л. 65а) записана 
дата — 1283/1866— 1867 г. Имени переписчика и даты переписки нет. 


По палеографическим данным, список начала ХІХ в. Деф.: нет начала 
и конца. 303 л. 14Ж24. 


Г. В. 
7325 ТО ЖЕ | 5653 


Неполный список (содержит один дафтар) с тем же началом, 
что и в рукописи № 4970 (опис. № 7322), переписан среднеазиатским 
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насталиком на восточной бумаге. Начальные строки рассказов выде- 
лены красными чернилами; пайгиры. На полях — редкие вставки В 
текст. Края некоторых листов залиты водой (л. 1076, 162а и др.). Име- 
ни переписчика и даты переписки нет. Судя по палеографическим дан- 
ным, список начала ХІХ в. Деф.: нижняя часть листа 140 оторвана, 
между листами 228а—229а — лакуна в тексте; нет конца. 248 л. 
25Ж30,5. 


Г. В. 


7326 ТО ЖЕ 323 


Неполный список написан посредственным насталиком на восточ- 
ной бумаге. Заголовки и начальные слова выделены красными черни- 
лами. На полях — редкие вставки в текст. 


Начало: 
بی قياس مر صانعی و که بقلم 28-44 70281 صورت های‎ см حو‎ 


عحیب و غريب الخ 
Имени переписчика и даты переписки нет. По палеографическим‏ 
данным, рукопись середины ХІХ в. Деф.: нет конца. 365 л. 25х29,5.‏ 


Эйе, Г. В. 


П 


7327 ТО ЖЕ 4234 


Неполный список, переписан среднеазиатским насталиком на ко- 
кандской бумаге. Заголовки и начальные фразы рассказов выделены 
красными чернилами; на полях — редкие вставки в текст. 


Начало (после басмалы): 


ДАГ 413)‏ نت یکی أرحمند рд» х‏ که شیر ین ڌر امد БУС‏ الخ 


Имени переписчика и даты переписки нет. По палеографическим 
данным, список второй половины ХІХ в. Қартонный обтянутый ко- 
жей переплет с тремя тиснениями в виде медальонов работы Муллы 
Мир Саййида Ахмада. Деф.: нет конца и лакуны на л. 4846—485а. 
500 л--7 (в конце) и 5 (в начале) чистых. 25,5 х 30,5. 


Г. В. 
7328 ТО ЖЕ 5654 


Неполный список с тем же началом, что и в рукописи № 4970 
(опис. № 7322), переписан среднеазиатским насталиком на восточной 
бумаге. Начальные слова рассказов выделены красными чернилами. 
На полях — редкие вставки в текст. На л. 1а—26 — отрывок из произ-. 
ведения на узбекском языке, не имеюший отношения к описываемому 
сочинению; на л. Заб — незаконченные стихи на персидском языке не- 
известного автора, написанные размером бахр-и тавил. Имени пере- 
писчика и даты переписки нет. По палеографическим данным, руко 
пись второй половины ХІХ в. Деф.: нет конца, 217 л. 25х30,5. 


Г. В. 
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7329 ۱ ТО ЖЕ 4437 


Список переписан среднеазиатским насталиком на кокандской 
бумаге. Заголовки и начальные фразы рассказов выделены красными 
чернилами: пайгиры. На полях — редкие вставки в текст. 


Начало (после басмалы): 
داستان آمدن ز اعبای ھر اتی بیدادی کر دن او بلشکر امیر صاحبقر ال دو‎ 
2 او الح‎ ОДА مسلهان‎ ок باره بدست‎ 
Имени переписчика и даты переписки нет. По палеографическим 


данным, список конца ХІХ в. Деф.: лакуна в тексте на Л. 1766--1776. 
415 л.+2 (в начале) и +2 (в конце) чистых. 26Х 30,5. 


Г. В. 
7330 ТО ЖЕ 4281 


Список имеет разделение на дафтары (13 дафтаров), переписан 
небрежным насталиком (кроме двух первых листов, переписанных дру- 
гой рукой хорошим насталиком), в основном на кокандской бумаге, 
однако встречаются листы восточной бумаги иного качества (л. 224а-- 
2326, 328а--3336 и др.). 


Начало (после басмалы): 


چنین روا بت 699567 الخ 
Текст обрамлен красными линиями, некоторые изречения из Қо-‏ 
рана, заголовки и стихи написаны красными чернилами или подчер-‏ 
кнуты красной чертой, а иногда отделены красными кружочками‏ 
(л, 5862—6, 587а, 590а и т. д.). Часть листов ничем не заполнена —‏ 
чистая, однако, пропусков в тексте нет (л. 11а, 1716, 2076 и др.). На‏ 
полях листов имеются записи, восполняющие пропуски в тексте, ис-‏ 
правления текста (л. 303а, 3076, 3676, 552а и др.), а также записи,‏ 
не имеющие отношения к сочинению (л. 1а, 207а и др.). На л. 1а—‏ 
запись о том, сколько бумаги и чернил ушло на оформление этой ру-‏ 
кописи, сколько уплачено переписчику и о том, что рукопись перепи-‏ 
сана по заказу Мирзы Мухаммада Кабила, продавца книг из Зийаад-‏ 
дина. Имени переписчика нет. Год переписки — 1321/1903—1904. Деф.:‏ 
нет конца. 666 л.+3 (в начале) чистых. 19,5х 29,5.‏ 


Г. В. 

7331 ز محی نامه‎ 4236 
КНИГА О ЗАМДЖИ 

Составитель — анонимный. Сочинение является как бы продол- 


жением «Рассказа об Абу Муслиме» (см. опис. № 7321). В нем рас- 
сказывается о том, как Ахмад Замджи с друзьями прибыл в крепость 
Дамган к могиле Абу Муслима, а затем перевез его тело в Нишапур, 
о борьбе Ахмада Замджи против сыновей последнего Омейядского 
халифа Мирвана и др. 


Начало (после басмалы): 


а! تابوت‎ БҮРІ چنین )4413 کرده اند که چون پهلوان‎ оз اویان‎ о 
ابا مسلم را گرفته الخ‎ 

Список переписан почерком насталик на белой кокандской бумаге. 
Отдельные слова, фразы и имена героев выделены киноварью; пай- 
гиры. Имя переписчика не указано. Год переписки — 1327/1909. Свет- 


ло-зеленый картонный переплет с трема орнаментированными карту- 
шами, 181 л. 24Х 28,5. 


ҚАН Тадж. ССР, У, № 1806; КИНА, 1, № 2173. 
Р. Дж. 


ФОЛЬКЛОР 7332—7345 


7332 | “єг ПАГ | 1815/1 


РАССКАЗ О СУЛТАНЕ МАХМУДЕ 


Анонимный рассказ дидактического содержания, в котором в ка- 
честве действующего лица избрана историческая личность — Султан 
Махмуд Газнави (389/999—421/1030). В нем говорится о том, что 
Султан Махмуд якобы много времени уделял своим подданным, в 
частности, он по ночам, переодевшись, под видом обычного горожанина, 
обходил город Газни, чтобы иметь возможность наблюдать за жизнью 
города и, кроме того, проконтролировать действия своего везира и дру- 
гих должностных лиц. С этой целью он заводил беседы с разного рода 
людьми и выявлял злоупотребленил должностных лиц по отношению 
к населению города. Таким образом, он провел одну из ночей, которая 
описана в данном рассказе. 


Начало (после басмалы и указанного выше заглавия): 
از‎ (уљем الله عليه که 4 پاد شاه عادل بود‎ бе у سلطان محهود عزنوی‎ 4.54 
شبها تلاوت قران کرد الخ‎ 
Список переписан почерком насталик на восточной (кашмирской) 
бумаге кремового цвета. Многие изречения из Қорана, а также слова, 
отделяюшие стихи от прозаического текста, написаны красными чер- 
нилами. Имеется восточная пагинация, не соответствуюшая европей- 
ской; она начата с цифры 5, вместо І. Текст заключен в рамки из цвст- 
ных линий. Имя переписчика и дата переписки не указаны. Однако 
на полях л. За тем же почерком, что и основной текст рукописи, напи- 


сано 8 рамазана 1134/22 июня 1722 г. Суда по палеографическим дан- 


ным, эту дату можно считать временем переписки. 16 л, 13,5Х18. 
Г. В. 


7333 5742 


Рассказ о том же Султане Махмуде Газнави и его 
везире Хасане Майманди. Поспорив со своим повелителем, Хасан Май- 
манди с помощью поэтов и ученых, собранных при дворе Махмуда, 
взялся за короткий срок обучить невежественного сборщика дров по 
имени ‘Абдалваси’ Джабали писать стихи. Через некоторое время они 
добились того, что ‘Абдалваси’ постиг тайны стихосложения и стал 
писать стихи. Для примера приведена касыда Джабали (л. 96—106) 
и сообщается, что якобы Джами в своем произведении Бахаристан 
пишет, что на эту касыду кто-то написал ответ. 


Начало (без басмалы): 
مدئها مناظره و محادله بود الخ‎ 
949 


Список переписан скорописным насталиком на русской бумаге. 
Рассказ вместе с касыдой занимает л. 86—106, далее следует пустая 
страница (11а), на л. 116—126 переписаны стихи без указания имени 
автора, л. 13а — пустой, на л. 136—14а записаны отдельные бейты сти- 
хов Джами. Имя переписчика и дата переписки не указаны. Судя по 
палеографическим данным, список ХХ в. 7 л. (86—146). 13х21. 


Г. В. 
7334 داستان سیف الملوك و بديع الحمال‎ 4529/1 


РАССКАЗ О САЙФАЛМУЛУКЕ 
И БАДИАЛДЖАМАЛЕ 


Персидская версия любовной истории египетского царевича Сай- 
фалмулука и царевны джинов Бади‘алджамал. Сюжет заимствован из 
арабских сказок «Тысячи и одной ночи» (Ср.: «Книга тысячи и одной 
ночи» М.: Изд-во АН СССР, 1936, с. 185—302). Сказка начинается пре- 
дисловием, в котором излагается история о том, как везир Махмуда 
Газнави — Ходжа Хасан Майманди нашел занимательный рассказ под 
названием Гулшан-и Ирам — «Цветник Ирама» (л. 346) и преподнес 
его своему повелителю, а также знатоки литературы как Фирдауси, 
Унсури, Абу-л-Фарадж и другие признали его бесподобным (л. 356). 


Начало (после басмалы): 
الحمد لاه رب العالمین و الصلوة... اما راويان اخبار ‚ آثار... آغاز‎ 
داستان 99% الملو لک و بدیع الجمال چنین )413 5999 الخ‎ 


Список переписан насталиком с элементами шикасте на посред: 
‚ственной, вероятно, кашгарской бумаге. Имя переписчика и дата пере- 
писки не указаны. Судя по палеографическим данным, список ХУШ! в. 
78 л. (116—336). 12х24. 

Ср. Егће, I, 788, 791; КИНА (п) І, № 1069, 18: № 1072, 3: № 1073, 2; 


№ 3242 (приведено только название рассклза); Рег!зсћ, № 1044; Rieu, И, 764; 
СВР, П, Ме 1865 (приведено только название). 


Г. В. 
7335 ТО ЖЕ 6333/1 


Вариант Toro же рассказа с сокрашениями назван как Гулистан-и 
Ирам-- «Цветник Ирама» (л. 62а) и разделен на 12 глав. 


Начало (после басмалы): 


Список переписан почерком насталик с элементами шикасте на 
кокандской бумаге, названия глав выделены красными чернилами. 
Имя переписчика и дата переписки не указаны. Однако список можно 
датировать ХІХ веком, так как он вошел в сборную рукопись, перепи- 
санную между 1266/1849—1850 (л. 1786) и 1291/1874—1875 гг. (л. 60а). 
Деф.: нет конца; 89 л. (61а—100а). 15х26. 


Ср.: КИНА, 1, № 3243. 


1556 آسکندر نامه 7336 


ҚНИГА ОБ ИСКАНДАРЕ 


Одна из версий анонимного народного дастана, созданного, как 
установлено в научной литературе (Стори, ІП, с. 1411), при Сефе- 
видах. В нем подробно излагается вопрос о происхождении Искандара 
(Александра Македонского), приводятся различные легендарные све- 
дения о его жизни, военных походах и т. п. Текст перемежается со сти- 
хами, иллюстрируюшими события. 

Начало (после басмалы): 
بجمیع مخلوقات الخ‎ ШАЙ که واه ب کل عطایت‎ Г, میگویم مر پرورد‌گاری‎ 13 

Рукопись переписана скорописным насталиком на кокандской бу- 
маге. Заголовки выделены красными чернилами. Переписчик -- Мул- 
ла Турсунфулад-махдум (л. 411а). На этом же листе указа- 
но название произведения. Даты переписки нет. По палеографическим 
данным, список начала ХІХ в. Переплет-- картонный, лакированный с 


тремя тиснениями в виде медальонов работы Муллы Джалаладдина, 
с датой-- 1221/1806—1807 г. 411 л. ۰ 


Г. В. 


~ 


7337 ТО ЖЕ 7606 


Дефектный список, изложение событий начинаетса с получения 
Искандаром в дар от индийского шаха кубка Джамшида, сабли и 
невольницы. 

Существующее начало: 
را‎ БЭ اسکندر‎ си! ...و خاك پای اورا چون طوطیا بدیده مالید ند بعد از‎ 

نوازش بسیار کرد الخ 

Переписан на восточной бумаге почерком насталик с элементами 
шикасте. Текст некоторых листов (л. 46, ба, 56, ба, 1346, 135а, 137а6 
и др.) залит водой. На л. Ја, 17а, 59а, 152а, 153а — оттиск печати 
Дамулла “Абдалкарима б. Дамулла Мухаммада. Начальные слова за: 
головков и отдельные изреченил выделены красными чернилами. Име- 


ни переписчика нет. Год переписки-- 1251/1835—1836. Деф. нет на- 
чала. 153 л. 13,5 Х 23,5. 


Стори, ІШ, 141. 
Г. В. 


7338 ТО ЖЕ 325/1 


Дефектный список, изложение событий начинается с военных по- 
ходов Дараба, отца Дария. 


«Сушествуюшее начало: ' 
2444 ام که بصفت‎ ёоо لشکر‎ Обе مصر‎ сы لشکر منادی کرد از‎ 
Переписан на восточной бумаге скорописным насталиком. Из- 


редка приводятся заголовки рассказов (л. 100а6, 1014, 102a, 117a, 
1726 и др.), выделенные красными чернилами. Стихотворные строки 
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отделены от текста красными кружочками. Между листами 2286—229а— 
лакуна и текст листа 229а перечеркнут, однако дальше на л. 2296 
следует продолжение л. 229а. Рукопись неправильно переплетена: пос- 
ле л. 2316 следует читать л. 239, затем — л. 240, а после него — л. 232. 
Текст дастана обрывается на л. 9346 и далее до л. 2386 помешен отры- 
вок рассказа о девушке по имени Джамиля, который не имеет никако- 
го отношения к Искандар-наме. Имя переписчика и дата переписки 
не указаны. По палеографическим данным, рукопись ХІХ в. Деф.: нет 
начала и конца. 234 л. 15 Х 26. 


Г. В. 


6414/11 حکایت باد شاه عشق 9 باد شاه حسن که میات ایشان 7335 


منازعت од‏ بود 


РАССКАЗ О ЦАРЕ [ПО ИМЕНИ] ЛЮБОВЬ 
И ЦАРЕ [ПО ИМЕНИ] КРАСОТА, 
МЕЖДУ КОТОРЫМИ СЛУЧИЛАСЬ РАСПРЯ 


Аллегорический рассказ, по-видимому, народного происхождения 
о вражде между Любовью (Ишк) и Красотой (Хусн). Любовь и Кра- 
сота действовали одна против другой через посредство своих прибли- 
женных, коими у царя Любви служили: Взгляд (Назар), Сердце (Дил), 
Ум (Акл), Терпение (Сабр) и Благодеяние (Ни’мат); у Красоты бы- 
ли следующие в чародействе хитрецы, как то: Қокетство (Гамза), 
Любовные жесты (’Ишва), Нежность (Наз), Локоны (Зулф), Стан 
(Камат) и проч. После целого ряда перипетий Красоте пришлось при- 
мириться с Любовью, ибо Любовь оказалась сильнее Красоты. 


Начало (после заглавия): 
ن نام پادشاهی 394 الخ‎ жә عشق نام باد شاهی بود و‎ 4 ИШ آورده‎ 


Текст переписан грубоватым, но четким почерком насталик на 
лошеной бумаге среднеазиатского производства; пайгиры. Год пере- 
писки и имя переписчика, вероятно, те же, что указаны в конце пре- 
дыдущего сочинения данного сборного тома (л. 112а), а именно 1245/ 
1829--1830 г., переписчик — Мулла 'Абдалкадир Панджа- 
би б. Шахрийар. 4л. (112а—115а), 16х 26,5. 


КИНА, 1, № 1081. 
Т. Д. 


7340 كل الطعام‎ 6117/Ш 


СЪЕДАНИЕ ПИЩИ 


Прозаическое сочинение, представляющее собой небольшую прит- 
чу о том, как различные виды пищи сговорились между собой и вы- 
брали себе в правители Рис. Однако шпионы донесли об этом «Пове- 
лителю голода» (Султан-и джу’), который прибыл с войском и одер- 
жал победу над приверженцами Риса. 


Начало (после басмалы): 
(= С که طعامهای فر اواك‎ Г, مر خالق رز اف‎ Ая حمد بدحل و ثنای‎ 
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Список переписан изяшным насталиком на кремовой восточной 
бумаге. Переписчик и дата переписки не известны. На л. 516 указан 
1253/1837--1838 год, однако записи здесь, суди по почерку, сделаны 
позднее, на оставшихся чистых листах рукописи. По палеографическим 
данным, список XVIII в. 5 л. (576—616). 12х23. 

Л. Ё. 


7311 „Кє. Жш: 11816 
ПОВЕСТЬ О СУЛТАН-ШАХЕ 


Расширенный вариант повести о романтических похождениях юно- 
ши, воспитанного львом. После ряда приключений он становится царем 
вместо убийцы с?сей матери и женится на его дочери. Желая спасти 
от казни своего отца, она рассказывает мужу ряд историй. Эта по- 
весть имеет несколько названий: «История девяти бельведеров», так 
как каждый рассказ происходит в одном из бельведеров дворца (см.: 
Біеш, П, 773); «Повесть о Ширзаде и Гулшаде» — см. СВР, П, № 1869; 
СВР, Х, № 6847. 


Начало (после басмалы): 
پر | 21324 قل هو )44 اك اس الخ‎ БЕН) مر‎ ~ ~ 


Список переписан насталиком с элементами. шикасте па восточной 
бумаге. Заголовки выделены киноварью. Имя переписчика не указано. 
Дата списка — 1257/1841—1842 г. 203 л. 15,5 Ж 26,5. 


Rie u, П, 773; СВР, П, № 1869; СВР, Х, № 6847. 
Г. В. 


01 داستان در آمدن ملك اسکندر پدخمد" شاهان کیان 7342 


ДЕ ЦА 
ЕЙАНИ 


Я ИСҚАНДАРА 
А С 


Р 
ИДСКИХ ЦАРЕН 

Повесть анонимного автора в духе популярных народных сказа- 
ний, с большими стихотворными вставками. Рассказывается о том, 
как царю Искандару приснился сон, который был истолкован ему как 
повеление посетить гробницы древних иранских царей. После ряда 
приключений Искандар проникает в усыпальницу царей Джамшида, 
Фаридуна, Минучихра, Наримана, Сама, Рустама, Қабуда, Сухраба 
и Исфандийара, где у изголовья каждого находилась доска с записью 
всех подвигов, совершенных ими при жизни, и указывалось место, 
где были скрыты накопленные сокровища. После изъятия сокровищ 
Искандар затопляет усыпальницу. 


Начало (после басмалы): 
کیان الخ‎ Лаа, Заоа داشان در آمدن ملك اسکندر‎ 


_ Текст переписан почерком насталик на лошеной кремового цвета 
бумаге восточного производства. Отдельные слова написаны красными 
чернилами; пайгиры. Имени переписчика нет. Дата переписки, очевид- 
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но, та же, что указана в конце других сочинений данного сборного 
тома (л. 1566, 1616), переписанных той же рукой, а именно-- 1261/ 
1845 г. Картонный, темно-коричневого цвета переплет, местами, 060- 
бенно на лицевой обложке, краска, видимо, от сырости почти пол- 
ностью сошла. На каждой обложке по три медальона с изображением 
орнамента. 20 л. (1356—1546). 14х25. 

ҚГПБ, № 223; Стори, ІП, 1412; КИНА, 1, № 115—116; № 1067. 


Т. Д. 


7343 2 | ТО ЖЕ _ 9600/И 


Несколько иная редакция предыдущей повести, отличающаяся 
названием («О приезде Малика Искандара к усыпальнице государей»), 
стилем изложения и деталями содержания. 


Начало (после басмалы): 
Бекет روات کر ده اند که ملك‎ ТОБО 12897118) У او یان اخبار‎ 2) (ы 
خولفرنین تمام مملکت روی ز مین را گرفت الخ‎ 
Текст переписан почерком насталик на кокандской бумаге; пайги- 
ры. Заголовки выделены красными чернилами, а иногда вынесены на 
поля рукописи (л. 216а, 2176, 2204). Имя переписчика — Мухам: 
мад Гафур Мирзан. Дата переписки -- месяц ша'бан 1279/ян- 


варь-- февраль 1863 г. Деф.: между л. 2136—214а — лакуна, 23 л. 
(2136—2356). 12,5 Х 20. 


Г. В, 


7344 ТО ҖЕ 5784/111 


Иная редакция, отличается от двух предыдуших начальной частью 
повествования, в которой изложены некоторые приключения царя Ис- 
кандара, предшествующие сну, призывающему его посетить усыпаль- 
ницу шахов. 


Начало (после басмалы): 
فيل‎ о у у> اما ر اویان اخبار ... )2413 کر ده اند که ملگ اسکندر از‎ 
АЛ بکشتیما نشسته‎ гн? 
С 62 234 т? 
Список переписан на восточной бумаге почерком насталик; пай- 
гиры. Заголовки выделены красными чернилами. Имя переписчика и 
дата переписки не указаны. Судя по предыдушим произведенилм, пе- 
реписанным в этой рукописи, а также по палеографическим данным, 


список середины ХІХ в. Деф. нет нескольких листов в конце. 33 л, 
(1906--2236). 15х 26. 


Г. В. 


7315 | حکایت نه وزير با باد شاه خود‎ 1990/XIV 
| % 


РАССҚАЗ О ДЕВЯТИ ВЕЗИРАХ 
И ОБ ИХ ПАДИШАХЕ 


В рассказе речь идет об одном царе по имени Азадбахт и его 
беседах со своими везирами, которые затевали интриги против Бах- 
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тийара, постепенно продвигавшемся по служебной лестнице. В конце 
концов везиры были наказаны, а Бахтийар освобожден из заключения. 


Начало (после басмалы): 


ен САДЕ و محد ثان داستان بوستان‎ ДИ اما ر اویان احبار و ناقلان‎ 
اند که الخ‎ оз ‚| суме خرمن سځن‎ С و خوشه‎ 
1 Список переписан насталиком на кокандской бумаге. Заглавия 
выделены киноварью, пайгиры, текст обрамлен красными, синими, 
зелеными линиями и золотом. 
Переписчик — Мулла Мухаммад “Азим Хоканди. Год 
переписки — 1283/1866— 1867. 67 л. (2466--318а). 12 Х 20. 


У.Х 


МУАММА (ШАРАДЫ) 7346—7350 


7346 | Сэм زبدة‎ 4813 
«СЛИВКИ» ШАРИФА 


Автор — ас-Саййид аш-Шариф ал-Муаммайи (XVI в.— 
Біосһеі, II, № 1068). Извлечение из книги этого же автора Алфийат 
ал-Шариф — «Поэма Шарифа в 1000 стихов», составленной им в 908/ 
1502—1503 г. по логогрифу, где он, переставляя или выбрасывая бук- 
вы или слова двустишия 


از قل 3 ابر و بل یل آن ماه ме‏ * موج آب دیلده Ур е!‏ مور 


получает различные смысловые значения. Извлечение выполнено В 
911/1505--1506 г., что вытекает из хронограммы на л, 26 описываемой 
рукописи — файз-и джадид. Автором до этого были написаны такие кни- 
ги по логогрифу, как: Тухфат аш-Шариф -- «Подарок Шарифа», Мадж- 
ма ал-каваид фи-л-исм ал-вахид — «Собранне правил относительно име- 
ни Единого», Мунтахаб аш-Шариф — «Избранные Шарифа», Ихам 
аш-Шариф — «Двусмысленности Шарифа» и др. 
Начало (после басмалы): 
» 4. - 22 - & ” 


هزارويك نام الخ 


Рукопись переписана убористым насталиком на плотной светлой 
европейской бумаге. На полях некоторых листов другой рукой приведен 
рассматриваемый бейт. Имя переписчика не установлено. По палео- 
графическим данным, список конца ХУШ --начала ХІХ в, Деф.: ниж- 
ний угол последнего листа оторван вместе с текстом. 190 л. 15,5Ж20,5. 


В 100 باه‎ П, № 1068 упоминается труд этого же автора Афкар-и Шариф; 
Мунзави, ІП, 2179. 


| Р. Дж. 
ҚОММЕНТАРИЙ Қ ХУСАИНОВЫМ ЛОГОГРИФАМ 


Қомментарий на сочинение Хусайна 6. Мухаммада ал-Хусайни 
Му‘аммайи ан-Нишапури (ум. в 904/1498—1499 г.) «Хусаиновы лого- 
грифы», представляюшие собой стихотворные загадки на имена соб- 
ственные и прозвища. Комментатор — Сани б. Пир Мухаммад 
Ташканди (XVI в.). Дата составления комментария приведена в 
колофоне рукописи (л. 188а) — 984/1576--1577 г. 


Начало (после басмалы): 
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' МАГ пе | 7 
7 12 ХЭ 

УНД ша дан аа Хэл 

Ж эе йу ИР ар, зуу! 


| رت وتو‎ e 


зі 3 


12728028 ыг 
$ АТА ی 5 سس ا سا‎ 
| تک‎ ое ж 


К описанию № 7347 «Комментарий к Хусанновым логогрифам», л. 16. Автограф, 
984/1576—1577 г. 


تحلیل محر و معر است 4 صفات با کمالش آز امار ات تالیش 4 о улл (ома‏ 


و مبرا АЛ‏ 

Рукопись переписана мелким насталиком на кремовой, по-видимо- 

му, индийской (кашмирской) бумаге. Текст обрамлен цветными и 
-позолоченными линиями, разгадываемые слова налисаны красными 
чернилами: пайгиры. На л. 16-- красочный художественный унван. 
На полях — глоссы, написанные другим почерком. Автограф коммен- 
татора, написан в г. Шаше. 188 л. (16—188а). 17Ж24,5. 


А. В. 
7248 аманат رچ‎ 5794 
ҚОММЕНТАРИЙ Қ ХУСАИНОВЫМ ЛОГОГРИФАМ 


Қомментарий на сочинение Хусайна 6. Мухаммада ал-Хусайни 
Му’аммайи ан-Нишапури (опис. № 7347) «Хусаиновы логогрифы» (см.: 
СВР, ۷, № 3714); комментатор — Мухаммад б. “Али ал-Нун- 
даки (ХУН в.). В предисловии указано, что комментарий посвящен 
правящему хану ‘Абдал’азизу Бахадур-хану, по-видимому, имеется в 
виду Аштарханид ‘Абдал’азиз Бахадур-хан (1055/1645--1091/1680). 


Начало (после басмалы): 


Хаз‏ از تنصیص 455-2 5 تعصیص 20981 بماللک الملکی که ذات بی مالش 


از شو ایب تم ل و تشبيه معر است و از نقایص تغيير و تبدیل مبر АЛ!‏ 


Рукопись переписана мелким насталиком на кремового цвета вос- 
точной бумаге. Разгадываемые имена написаны блеклыми красными 
чернилами. На полях — многочисленные глоссы, написанные другой 
рукой и другими чернилами и представляющие собой дополнительные 
разъяснения к тексту. Переписчик и дата переписки не указаны. По 
палеографическим данным, список ХУШ в. Деф.: на л. 16 утрачена 
часть текста. 98 л. (16--98а). 16х 26. 


А. В. 


73.9 ТО ЖЕ | 4336 1 


Список с тем же началом, аккуратно переписанный крупным на- 
сталиком на серой кокандской бумаге; пайгиры. Перед началом сочи- 
нения — фихрист (л. 01, 02). Разгадываемые имена написаны на по- 
лях красными чернилами. Текст заключен в рамки из красных чернил; 
листы рукописи по краям обведены синими чернилами. Переписчик — 
‘Абдалмумин-ходжа. Год переписки — 1247/1831—1832. 178 л. 
(16—178а). 15Х27. | 


7350 ТО ЖЕ 5527 


Неполный список с тем же началом, переписан мелким настали- 
ком на кремового цвета восточной бумаге, поточеной червем. Разга- 
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Дываемые имена написаны красными чернилами. При реставрадий 
перебиты листы между листами 29 и 73, а также два листа между лис- 
тами 23 и 24 переплетены ниже по тексту. На многих листах, в том 
числе начальных и последнем — подписи известного востоковеда 
В. Л. Вяткина (ум. в 1932 г.), свидетельствующие о том, что рукопись 
из его коллекции. Имени переписчика и даты переписки установить 
не удалось. По палеографическим данным, список XVIII в. Деф.: нет 
‚ конца; недостает приблизительно последней четверти текста (послед- 
"ний лист по тексту совпадает с л. 131а рук. 4336 — опис. № 7349). 
104 л. (16—1046). 14Ж23,5. 


А. В. 


ИСТОРИЯ РЕЛИГИИ 
7351 — 7486 


МУСУЛЬМАНСҚАЯ АГИОГРАФИЯ 7351--7370 


- а тт — т 


7351 | نظم الشمایل‎ | ‚5518 
«ПРИРОДНЫЕ КАЧЕСТВА [ПРОРОКА]» В СТИХАХ 


Автор — Абу “Иса Мухаммад б. “Иса б. ас-Саурат 
ат-Тирмизи (ум. в 279/892-—893 г.), в сочинении которого, извест- 
ного под названием Шамаил ан-наби — «Природные качества проро- 
ка», на основе преданий достоверных передатчиков дано описание ка- 
честв и привычек Мухаммада (см. СВР, IV, № 2976). 

Настояшая рукопись содержит стихотворный перевод Шамаил 
ан-наби с арабского на персидский язык с комментариями. Перевод- 
чик и комментатор — Мухаммад Хусайн б. Бакир (ХМГв.. 
Қак видно из сохранившейся части предисловия (л. 2а), труд состав- 
Лен им и в прозе и имеет название Наср ал-хасаил — «Полезные вы- 
воды, изложенные в прозе». Оба варианта написаны им в годы прав- 
ления Великого Могола Акбара (963/1556--1014/1605). Прозаический 
вариант посвящен старшему сыну Акбара Салиму, впоследствии став- 
шему императором под именем Джахангир (1014/1605--1037/1698), 
а стихотворный `— его брату Шах Мураду (ум. в 1007/1598—1599 г.). 


Существующее начало: 

Список переписан убористым почерком насталик на тонкой цвета 
слоновой кости индийской бумаге в два столбца, обрамленных сини- 
ми и красными линиями; пайгиры. Имя переписчика не указано; дата 
переписки стерта. По палеографическим данным, список конца ХУ1-- 


начала ХУЦ в. Коричневый картонно-кожаный переплет. Деф.: нет 
начала. 197 л. 11,5х22,5. 


Мунзави, УІ, 4496. 
Р. Дж. 


7359 وفات نامه آنحضرت‎ 9061/У 
ПОЭМА О КОНЧИНЕ ПРОРОКА [МУХАММАДА] 


Автором поэмы в рукописи назван Ахмад-и Джами. Однако 
полной уверенности в том, что им является именно тот весьма извест- 
ный суфийский писатель и поэт Абу Наср Ахмад б. Абу-л-Хасан ан- 
Намики ал-Джами, Зинда пил (род. в 441/1049, ум. в 536/1142 г., о 
нем см.: СВР, Х, № 6972) пока нет. Поэма содержит религиозное ска- 
зание о том, как Мухаммад, получив через архангела Гавриила весть‘ 
о своей близкой кончине, отправился в мечеть, где обратился к народу с 
просьбой потребовать с него долг каждому, кого он когда-либо обидел. 
Поднялся некий ‘Аккаш и заявил, что когда-то пророк ударил его 
плетью по плечу и потому-де он должен отплатить ему тем же. Одна- 
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ко, увидев на обнаженном плече Мухаммада пророческий знак, “Ак- 
каш раскаялся в своей дерзости, приложилса к тому знаку устами и 
просил простить его. Қогда Мухаммад вернулся домой, у него под- 
нялась высокая температура, и тут явился архангел Израил, который 
принял душу пророка. 
Начало (после заглавия): 
, بشر الخ‎ сн СИ که چون کیت مهمات‎ мама حکایتی بشنو از وفات‎ 
Текст написан в два столбца почерком насталик с элементами 
“шикасте на лошеной кремового цвета бумаге среднеазиатского произ- 
водства, заглавия — красными чернилами; пайгиры. После поэмы сле- 
дует прозаический текст в виде вопросов и ответов о бедности, о вере. 
Дата переписки и имя переписчика не указаны. Рукопись условно 


можно датировать 1252/1836—1837 г., приведенвым в конце другого 
сочинения данного сборного тома (л. 1486) З л. (95а—976), 15х25. 


КИНА, І, № 4590 (без имени автора). Ср.: Мунзави, УІ, 4566. 


Т. Д. 
7353 بحر الانسات‎ 4319 


МОРЕ ГЕНЕАЛОГИЙ 


Анонимный труд, посвященный генеалогии пророков начиная с 
ветхозаветных до Мухаммада включительно и первых шести халифов 
после него. Описываемая рукопись содержит перевод генеалогий с 
арабского на персидский язык. Переводчик — Саййид Мухаммад 
б. Саййид Джафар Хусайни Макки, жил в Индии, умер 
в 891/1486 г. Настояший перевод был начат им в 854/1450--1451 г. 
(Eth 6, I, № 119, 724—726, 391—392, 654). 


Начало (после басмалы): 
دست حلت فدر ته ,| که‎ Део بسیار و ثنا زرم شهار مر حضرت‎ += 
АЛ! انسانر‎ 
Рукопись переписана почерком насталик на светло-кремовой бу- 
маге восточного производства, пайгиры, на полях некоторых листов-- 
разновременные добавления. Имени переписчика нет. По палеографи- 
ческим данным, рукопись ХУІ в. Картонно-кожаный переплет желто- 
го цвета с тремя картушами, в двух из них — имя переплетчика Му- 
хаммада Насира и год-- 1250/1834—1835. Деф. часть предисловия 


между листами 1 и 2 утеряна, верхние 5 строк текста на л. 160 отор- 
ваны и не восстановлены при реставрации, нет конца. 180 л. 12,5 Х 19. 


Мунзави, УІ, 4416. 
Р. Дж. 


7354 الذرر و درج الغرر فی شرح مبلاد سید‌البشر‎ бол 11490 
НАНИЗАННЫЕ ЖЕМЧУЖИНЫ 
И СПИСОК ДОСТОИНСТВ В РАЗЪЯСНЕНИИ 
РОЖДЕНИЯ ГОСПОДИНА ЛЮДЕЙ 
Автор — Асиладдин ‘Абдаллах б. “Абдаррахман ал- 


Хусайни Даштаки, известный под именем Асил ал-Ваиз, 
происходил из Шираза, крупный знаток тафсира, хадисов и мастер 
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эпистолярного стиля. В 853/1454 г. он был приглашен Абу Са'идом 
(855/1451--873/1468), внуком Тимура (771/1371--807/1405), в Герат, где 
в неделю раз читал проповедь в медресе Гаухаршад Аға, был смотри- 
телем кладбищ. Умер 17 джумада — П 883/18 июля 1478 г. 
Сочинение содержит жизнеописание Мухаммада и историю первых 
годов хиджры, представляет собой краткое изложение содержания кни- 
ги этого же автора Китаб ал-муджтаба фи сират ал-Мустафа — «Из- 
бранная книга относительно жития Мухаммада», которая состояла 
из 28 собраний — меджлисов (л. 46—5а) и была написана им в Шира- 
зе. В Герате же он сократил се до 12 меджлисов и посвятил Шад Мулк- 
бигим, дочери Мухаммада Султана 6. Джахангира, сына Тимура. 
Книга, видимо, составлена автором после 858/1454 г. Каждый меджлис 
имеет самостоятельную хутбу и колофон, чаще кончающиеся стихами. 


Начало (после басмалы): 


اللوم صل уа, саће‏ 6 اصلها اصبل و فرعها يتيل و عارسها حبر ئيل الخ 
Рукопись переписана убористым каллиграфическим насталиком‏ 
на хорошей бумаге цвета слоновой кости гератского производства;‏ 
пайгиры, каждый меджлис снабжен унваном (стилизованный раститель-‏ 
ный орнамент). Имя переписчика и дата переписки не установлены.‏ 
но, исходя из легенды печати владельца на л. 493, — «Тахир 6. “Али‏ 
Акбар Мирабади, 1053/1643—1644 .г.» и, судя по палеографическим‏ 
данным, можно заключить, что рукопись переписана в XVI в. Пере-:‏ 
плет поздний (ХІХ в.), картонный, покрытый красным лаком. Деф.:‏ 
нет конца, 567 л. 13Ж24,5.‏ 


КГПБ, № 245; М унзави, УІ, 4463. 
Р. Дж. 


7355 ТО ЖЕ | 4296 


| Неполный список; меджлисы переставлены местами, начинается 
с девятого меджлиса, нет первого, одиннадцатого и двенадцатого медж- 
лисов. При реставрацин перепутаны местами также и многие листы. 
Текст обрывается в начале пятого меджлиса. 

Существующее начало, соответствующее тексту девятого меджли- 
са предыдущей рукописи № 11490: 


اللوم چن مناهج التحر یم У 229656) К)‏ معون مدار ج التفر ёл‏ الخ 
Переписан каллиграфическим почерком насталик на плотной темно-‏ 
кремовой бумаге восточного производства. На полях — добавления,‏ 
исправления и названия подтем, написанные киноварью. Имевшиеся‏ 
до реставрации рукописи печати владельца заклеены кусочками бума-‏ 
ги. Переписчик не назван. Дата переписки, указанная на л. 97а (коло-‏ 
фон) после седьмого меджлиса — 21 раби’—Т 977/4 сентября 1569 г.‏ 
Картонно-кожаный переплет темно-коричневого цвета. 204 л. 19,5Х 24,5.‏ 


Р, Дж. 
7356 | | ТО ЖЕ 1518 


Неполный список с тем же началом. Каждый меджлис, а также, 
разделы имеют самостоятельную хутбу и колофон, некоторые из кото- 
рых кончаются пожеланиями добра Шад Мулк-бигим. 

Рукопись переписана почерком насх на плотной кремовой бумаге 
восточного (гератского) производства; пайгиры, унван. На л. 606, 1796, 
1976, 2116, 2336 оставлены места для заглавий. Темы меджлисов не на- 
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званы, полностью пусты л. 556, Бба, 139а, 172а, 233а. На полях неко- 
торых листов-- разьяснения отдельных слов. Имени переписчика и 
даты переписки нет. По палеографическим данным, список ХУП в. На 
л. 01а написано, что эта книга куплена у Мир Хашима, сына Русул- 
шаха Кабули- -шалфуруши в 1266/1849--1850 г. за 34 танга. Қартонно- 
кожаный переплет темно-коричневого цвета со стертыми картушами. 
Деф.: текст угла л. 1, 2, 62 — оторван. Нет конца восьмого меджлиса 
(после л. 2326), текст списка обрывается ча одиннадцатом меджлисе. 
„814 л. 17х25. | 


? 7 Р. Дж. 
7357. و تحفة الاخیار‎ | У نز هة‎ ; 5548 
УСЛАДА ПРАВЕДНЫХ ји 


И ПОДАРОК БЛАГОЧЕСТИВЫХ 


Автор — Махмуд 6. Мухаммад 6. Исмаил ал-Му- 
таййиб ал-Лари ал-Ансари (данных об авторе обнаружить 
пока не удалось). Агиографическое сочинение, включает в себя ска- 
зания о предыстории рождения Мухаммада, историю его рождения и 
жизни до времени его кончины; состоит из введения (мукаддама), 
45 глав (фасл) и заключения (хатима), разделено на две части: пер- 
вая часть содержит 30 глав (л. 1--182а), вторая-- 15 (л. 1836—3816). 


Начало (после басмалы): 
مصباح العقول فی اسشیفا؟ الخ‎ БІЗ الذی‎ 41) 25а] 


Рукопись переписана четким насталиком на матовой кремового 
цвета бумаге среднеазиатского производства; унван, выполненный зо- 
лотом, красками с изображением стилизованного растительного орна- 
мента; пайгиры, восточная пагинация, не совпадающая с л. 323 с ев- 
ропейской; л. 344 пустой (место, очевидно, было оставлено для текста). 
На полях кое-где исправления и добавления к тексту, на многих листах 
имеется овальной формы печать с легендой, что книга завещана в вакф. 

На л. 1а — две небольшие печати, одна четырехугольной, другая 
шестигранной формы; на первой выведено имя: “Ариф Мухаммад “А6- 
баси; на другой — Мухаммад-хап “Аббаси Сарфираз, а также указан 
год изготовления печати — 1174/1760--1761. Переписчик — Атабек 
Хусров-шах 6. Асадаллах. (л. 182а). Год переписки — 1032; 
1622—1623. Рукопись реставрирована (подклеены многие листы). Қар- 
тонный горчичного цвета переплет. Деф.: нет конца. На л. 1014, 102а 
и 103a часть текста размыта, по-видимому, от попавшей на листы 
влаги. 381 л. 16х28. 


Т. Д. 


7358 | ТО ЖЕ 7832/ІХ 


Извлечение из того же труда, содержит предания, относяшиеся к 
рождению пророка Мухаммада, изложенные в шестой и седьмой гла- 


вах сочинения. 
Список переписан крупным насталиком на.тонкой лощеной бумаге 


среднеазиатского производства; пайгиры. Имя переписчика не указано, . 
дата переписки — 1281/1864—1865 г. 29 л. (л. 1596--187а). 13х20,5. 


Т. Д. 
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7359 ТО ЖЕ и“ 7830/1УҮ 


Неполный список с тем же началом, содержит 7 первых глав (7-я 
глава о рождении Мухаммада). В название сочинения здесь внесено 
'уточнение, т. е. «Услада праведних и подарок благочестивых в изло- 
жении жития пророка — избранника». 

Текст переписан почерком насталик на тонкой разноцветной фаб- 
ричпой бумаге. Отдельные слова выделены красными чернилами; пай- 
гиры. Переписчик — Мир Фазлаллах б. Мулла Мир Джа: 
лал. Год переписки — 1284/1867—1868. Деф.: на л. 756—76а, 816— 
82а текст размыт и попорчен. 107 л. (л. 596—1656). 12,5Ж21. 


Т. Д. 


7360 کیفیه الوحی‎ АД, 6591ЛУ 


ТРАКТАТ О ТОМ, 
КАК ПРИШЛО ОТКРОВЕНИЕ [МУХАММАДУ] 


а. Составитель — ‘Абдаррахман б. Абу Бакр б. Мухам- 
мад 6. Абу Бакр Джалаладдин ас-Суйути (ум. в 911/ 
1505 г.) — Вгоск., П, 143—158. 

Трактат повествует о том, как пришло откровение пророку Мухам- 
маду. В подтверждение данного вопроса ас-Суйути приводит извле- 
чения из произведений предшествующих авторов. 

Начало (после басмалы): 

Да‏ فی 44.5 الوحى من الله هل يتلقاه الملك من الله تعالی الخ 

Список псреписан почерком насх на индийской бумаге кремового 
цвета; пайгиры. Заглавия вынесены на поля. Все листы поточены чер- 
вями. но без ущерба для текста. На л. 52а оттиск квадратной печати 


с легендой: Низамаддин, 1199/1784--1785 г. Имени переписчика нет. 
Год переписки — 1127/1715 (л. 57а). 5 л. (526--57а). 13х23. 
Б. В. 


7361 لباس سید البشر‎ «ЖА مختصر در بیان‎ ТАЛЫ) 7830/Х 


КРАТКИЙ ТРАКТАТ О МАНЕРЕ [НОШЕНИЯ] 
ОДЕЖДЫ ПРОРОКОМ 


Автор — Абдалхакк 6. Сайфаддин Дихлави ал-Бу- 
хари (род. в Дели в 958/1551, ум. в 1052/1642 г.— см.: Стори, بآ‎ 
578—579). 

В трактате подробно описывается одежда пророка Мухаммада и 
его манера одеваться при различных обстоятельствах жизий (напри- 
мер, какой длины и какого цвета была чалма пророка в обычной до- 
машней обстановке, при совершении намаза, по праздникам и т. п.). 
Дастся также наставление, как следует одеваться царям, казиям, муф- 
тиям, шейхам. Говорится о манере ношения той или иной одежды у 
арабов и персов. Указывается на необходимость соблюдения опреде- | 
ленного ритуала при облачении в новую одежду, а также на то, как 
надлежит поступать со старой поношенной одеждой. 


Начало (после басмалы): 
پناهی نموده مبایل‎ САЛА و تحت‎ Скај بعل > و ستایش آلهی و بعل‎ 
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Текст переписан почерком насталик на тонкой лошеной бумаге 
среднеазиатского производства. Изречения из хадисов надчеркнуты 
красными чернилами. Даты переписки и имени переписчика нет. Го- 
дом переписки условно можно считать 1278/1861--1862, который при- 
веден на л. 566 данного сборного тома. Қартонный зеленого цвета 
переплет с медальонами и угольниками, на которых изображен орна- 
мент. 12 л. (2756—286а). 13х21. 


. Стори, І, 579; باه 6۲15 ظ‎ (п), № 14 (25); № 53 (2); БЕЕће, Г Мо 2658; 
„Rie u, П, 8366. См: Мунзави, ГУ, 4535: Мадаридж ан-нубувва. 
Т. Д. 


7362 | = ТО ҖЕ | | 101321 


Список с тем же началом, текст совершенно идентичен с текстом 
предыдущей рукописи Мо 7830/Х (опис. № 7360), переписан мелким 
убористым и изящным насталиком с элементами шикасте на кремо- 
вого цвета кокандской бумаге. На полях — пометки: красными чер- 
нилами одним — двумя словами указывается о чем конкретно идет 
речь в данном отрывке, черными кое-где даны выдержки на арабском 
и персидском языках из Джами’ ар-румуз — «Собрание намеков» (СВР, 
ТУ, № 3135), Шарх-и аурад — «Комментарий к славословиям» (СВР, 
ГУ, № 3414), Факих Абу-л-Лайс — «Законовед Абу-Лайс», Хазинат 
ал-асрар — «Сокровищница тайн» (СВР, ПТ, № 2690). Надчеркивания 
изречений из хадисов произведены красными чернилами; пайгиры. 
Перед настоящим списком на л. 1—4 — отрывки из стихов Бидиля, 
Шарифа, выдержки из Фикх ал-кабир — «Великий фикх» и других 
сочинений, а также тексты амулетов, молитв. Даты переписки и имени 
переписчика нет, но, судя по сходству почерков, можно предположить, 
что переписчик и время переписки те же, что указаны в конце следую- 
щего в данном сборном томе сочинения (л. 1596), а именно: перспис- 
чик 'Абдалваххаб, дата переписки — 1305/1887—1888 г., место 
переписки —г. Наманган. Картонный переплет коричневого цвета. 
5 л. (56—9а). 15 «26,5. 


Т. Д. 


7363 نثر الحواهر‎ 4278 
1 ЖЕМЧУЖНЫЕ РОССЫПИ 


Автор — Аухададдин Мирзаджан ал-Бараки, [Бар- 
ки?], затем ал-Джаландхари (XVII в.). Описываемая рукопись 
содержит персидский перевод труда Мирзаджана, арабский оригипал 
которого посит название Назм ад-дурар ва-л-марджан -- «Нанизыва- 
ние жемчугов и кораллов» и посвяшен описанию жизни пророка Му- 
хаммада. Состоит из 66 разделов (фасл), в каждом из которых изло- 
жено знаменательное событие из его жизни: рождение (2а), смерть 
его родителей (66), приметы пророчества (86), эмиграция (18а) ит. п. 

Переводчик — “Алималлах ал-Хасани, даты жизни кото- 
рого установить не удалось. 


Начало (после басмалы): 
اللوم صلی على سيك زا محمل ترحمان لساث القدم الخ‎ 


Рукопись переписана почерком насталик на тонкой кремовой бу- 
маге кокандского производства; пайгиры, на полях отдельных лис- 
тов — добавления пропусков и обьяснения труднопонимаемых слов, 
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Переписчик — Мухаммад Латиф, дата переписки — ша’бан 
1305/апрель 1888 г. Картонный переплет с зеленым лаком и тремя 
картушами (орнамент). На л. 46а, 47а, 51а — оставлено место для 
названий разделов, л. 57а — пустой, но пайгир на л. 566 соответству- 
ет началу текста на л. 576. 172 л. 15х 26,5. 


Р. Дж. 
7364 حسنات الحر مین‎ 1037/11 


БЛАГА ДВУХ СВЯШЕННЫХ ГОРОДОВ 
[МЕККИ И МЕДИНЫ) 


Автор--Ходжа Мухаммад “Убайдаллах (ум.в 1114: 
1702--1703 г.). Агиографическое произведение, написанное первона- 
чально на арабском языке (1068/1657--1658 г.), а затем переведенное 
на персидский (1071/1660—1661 г.)--см.: КИНА, 1, № 1047. Настоящая 
рукопись содержит персидский перевод сочинения. Переводчик — Му- 
хамад Шакир 6. Шайх Бадраддин Ахмад Сирхинди, 


Начало (после басмалы): |‏ 
الحمد )41 الذی حعل حنان او لیا مهبطا الععایب ۳ نطق الخ 


Список переписан насталиком с элементами шикасте на кремовой 
восточной бумаге. Переписчик -- Ходжа Хабибаллах. Даты пе- 
реписки нет, по палеографическим данным список относится ко вто- 
рой половине ХУШ в. 37 л. (39а—766). 15х21. 


у. Х. 
7365 مختصر از کناب السیر‎ 5255/ХУШ 


СОКРАЩЕНИЕ «КНИГИ АС-СИЙАР» 
[ЖИЗНЕОПИСАНИЕ (ПРОРОҚА)) 


Автор анонимный. Указанное выше название приведено в конце 
текста (л. 141а). Сокращение Китаб ас-сийар или Сийар ан-наби со- 
держит хронологический перечень различных событий, случившихся 
при жизни Мухаммада, начиная от его рождения до дня кончины. 
На полях имеются выдержки из Тафсир-и Мулла Хусайн, Шарх-и аурад, 
Шарх-и "Акаид фарси. 

Начало (после басмалы): 
حضرت‎ нс پانصد سال از‎ даа که‎ оса? در )2413 و هب ابن مخسیه آور ده‎ 

Р ۹ 2 2 =‏ 
ادم عليه السلام بگذ‌شت كه الخ 


Текст переписан убористым среднеазиатским насталиком Ha се- 
рой восточной бумаге. Отдельныс слова и фразы выделены краспыми 
чернилами, как и надчеркивания изречений из Қорана; пайгиры. Дата 
переписки, очевидно, та же, что указана в конце другого сочинсния 
этой сборной рукописи (л. 766) — 1117/1705--1706 г. Судя по сходству“ 
почерка, можно предположить, что и переписчик тот же (л. 766) Ни- 
ооо ал-Муфти, сын казия Нахшаби. 16 л. (1266—141а). 

х 19. 


Т. Д. 
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421071 در بیان راز نامه حضرت موستی 7366 
О МОИСЕЕВОЙ КНИГЕ ТАЙН‏ 


Предания о пророке Моисее, который якобы, на горе Тур-и Сина 
имел тайную беседу с богом. На вопросы Монсея, например, какое воз- 
даяние или возмездие ждет людей за те или иные их постулки и дея- 
пия или каким образом бог распознает в сердцах людей добрые и злые 
номыслы и многие другие тот давал ответы. В послесловии другого 


"списка (№ 6205/11, опис. № 7367) добавлено, что этот разговор Моисей, 


якобы, передал ученым, которые и записали его в книги. Данный сю- 
жет нашел отражение в Киссат аш-шарифат ал-Мусавийа — «Священ- 
ной Моисеевой истории» или Муса-наме — «Книге о Моисее», сочине- 
пии Му’ина б. Хаджи Мухаммада ал-Фарахи (ум. 907/1501—1502, см.: 
СВР, ГУ, № 2805). 
Начало (после басмалы): 
در بیان راز نامه حضرت موسی عليه السلام ی یارب الخ‎ 
Текст переписан четким почерком пасталик на кокандской бумаге 
и обведен рамкой из двух красных и одной синей тонких линий; пай- 
гиры. Переписчик и дата переписки, очсвидно, те же, что указаны в 
конце предыдушего сочинения данного сборного тома (л. 236а) — Му- 
хаммад Иунус-хан-ходжа б. Ишан-ходжа-ишан Мар- 
гинани, 1258/1842 г. Картонный, черный с зеленоватым оттенком 
переплет работы мастера Муллы Мухаммада, 1257/1841 г. 2 л. 
(л. 236а--237а). 31х52. 
Т. Д. 


7367 Е ТО ЖЕ 6205/1 


Начало (после басмалы) несколько отличается от предыдущего 
списка, 


سياس 4 سئایش بیقیالس آفر یننده را که از То вэ‏ )27 گوهر نایاب 


В тексте имеются кое-какие добавления. Список переписан четким 
насталиком на сероватого оттепка бумаге восточного производства; пай- 
гиры, Год переписки и имя переписчика, по всей видимости, те же, что 
указаны в конце предыдущего сочинения данного сборного тома 
(л. 81а). Переписчик -- Шахи, дата списка -- 1266/1849--1850 г. 
5 л. (816—856). 15х26. 


Т. £. 


7368 | ТО ЖЕ | 93151 


Текст несколько отличается от двух предыдущих списков. Перво: 
начальпо он был, по-видимому, полнее, чем в тех списках, но сохра- 
нился не полностью. Переписан насталиком на плотной грубоватой 
темно-кремового цвета бумаге восточпого пронзводства. Дата и имя 
переписчика не указаны. По палеографичсским данным, список на- 
чала ХІХ в. Рукопись реставрирована (подклеены листы, заменен пе- 
реплет). Деф.: нет начала, отсутствуют листы перед л. 4, 11 и после 
л. 12; нарушения произошли, очевидно, при реставрации рукописи. 
16 л. (л. 1а--166). 11х18. 

Т. 
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7369 الیقین در کمالات خو اجه اولین‎ (= 7830Л1 


НЕСОМНЕННАЯ ИСТИНА 
О СОВЕРШЕНСТВАХ ПЕРВОГО ГОСПОДИНА 


Автор анонимный. Трактат заключает в себе предания о пророке 
Мухаммаде, занмствованпые из многочисленных богословских и су- 
фийских сочинений, таких как Тахкикат — «Искание истины» Ходжи 
Мухаммада Парса (род. в 746/1345, ум. в 822/1419 г.— см.: КИНА, |, 
№ 666), Ма’аридж ан-нубувва — «Восхождение пророческого служе- 
ния» Му’ин Мискина (ум. в 907/1501—1502 г. — см.: КИНА, 1, № 4129, 
4153), Тафсир-и Хусайни — «Хусаиново толкование [Корана]» Хусай- 
на 6. “Али ал-Ва’из ал-Қашифи (ум. в 910/1504—1505 г. — см.: КИНА, 
І, № 4332) и др. - 


Начало (после басмалы): 


Меј!‏ )43 رب العالیمین و الصلوة [ДА „Кёз дк‏ معلوم АА‏ که он!‏ رساله 


Текст переписан почерком насталик на кремового цвета коканд- 
ской бумаге. Названия сочинений, из которых сделаны извлечения, а 
также отдельные слова и надчеркивания выделены красными чернила- 
ми; пайгиры. Имени переписчика нет, Дата переписки-- вторая поло- 
вина месяца джумада — 1 1278/ноябрь 1861 г. Қартонный, зеленого 
цвета переплет с орнаментированными угольниками и медальонами. 
38 л. (л. 196—566), 13х21. 


Ср: Мупзави, УІ, 4454. 


| | Т. Д. 
7370 و‎ К, 3750 
ТАМНА ПОГИБШИХ 
МУЧЕНИЧЕСКОЙ СМЕРТЬЮ 


Автор — Исманл-хан Буруджирди по прозвищу Сар- 
баз, поэт времени Насираддин-шаха Каджара (1264/1848—1313/ 
1896 г.), происходил из племени какаванд, был сархангом в ополче- 
нии луристанского племени фейли, а прозвище «Сарбаз» получил со- 
стоя при дворе принца Мухаммада Касим-мирзы (ум. в 1274/1858 г.) — 
Стори, ПІ, 1446. 

Сочинение о мученической смерти халифа “Али и членов его семьи, 
написано в прозе и стихах. Основную часть произведения составляет 
повествование в стихах о Хусайне (уб. в 61/680 г.). Составлено на 
основе источников прозаического и стихотворного характера, вроде 
Машарик ал-анвар Шайха Ахмада и Маснави Джалаладдина Руми, 
а также собственных стихов Сарбаза, которые написаны в жанре ка- 
сыд, месневи и элегий. до 


Начало (после басмалы): ? 


. 


ال ا а‏ 


з, 1420. Ч 2 | | 263 


Переписано почерком насталик на тонкой лощеной светло-кремовой 
бумаге среднеазиатского производства черными чернилами; пайгиры. 
Названия тем выделены киноварью. На л. 2026, 2046, 208а, 2096, 2126, 
2136, 214а, 2156, 2186, 220а, 2226, 2266, 2516 и далее оставлены места 
для заглавий. В начале рукописи на л. 16--84, а в конце на л. 272а— 
2766 рукою самого переписчика написаны стихи разных авторов о про- 
роках Мухаммаде, Моисее, об Адаме, халифе “Али и др. Переписчик — 
» Мирза ‘Исматаллах Самарканди. Год переписки — 1300/ 

#882—1883. Қартонный переплет работы переплетчика Мухаммада Са- 
олиха с датой--1300/1882--1883 г. 263 л. (86—2716). 15х26. 


Стори, 1, 665; Шеглова, 1, № 206—209. 
Р. Дж. 


ҚОРАНИЧЕСҚАЯ ЭҚЗЕГЕЗА 7371—7374 


7371 اسرار الفاتحة‎ | 4454 
ТАЙНЫ [ПЕРВОМ СУРЫ КОРАНА] — ФАТИХА 


а.-п. Автор — Муин ал-Мискин. Под этим именем был изве- 
стен Муинаддин Мухаммад 6. Шарафаддин Хаджи 
Мухаммад Фарахи Харави (ум. в 907/1501—1502 г.), круп- 
ный теолог, комментатор и проповедник. Отец его Хаджи Мухаммад 
Фарахи был известным законоведом, а старший его брат — казием в 
Герате. После смерти брата в 900/1494—1495 г. Муин ал-Мискин 
занял пост казия Герата, но через год отказался от этой должности 
(Тагирджанов, 83; Стори, ІП, 1337; Blochet, I, № 383—385; 
Rieu, I, 149а). Как упомянуто на л. 76 описываемого сочинения, перу 
Му’ин ал-Мискина принадлежит еше ряд других трудов: Бахр ад- -ду- 
рар — «Море жемчужин», Арба’ин — «| Толкование] сорока хадисов», 
Ма’аридж ан-нубувва фи мадаридж ал- футувва — «Восхождение про- 
роческого служения в степенях благородства», Раузат ал-ва’изин — 
«Райский сад проповедников» и др. . 

Настоящее сочинение представляет собой извлечение, сделанное, 
самим автором из его сочинения Бахр ад-дурар (л. 76) — обширного 
комментария к Корану, составленного на арабском и персидском язы- 
ках на основе многочисленных трудов (л. 76). В текст комментария 
вкраплены стихи самого автора, а также Хакани, Низами, Руми и 
других. 

Комментарий к суре Корана «Фатиха» состоит из предисловия 
(мукаддама) и пятнадцати бесед (меджлис), которые, в свою очередь, 
состоят из ряда разделов (фасл) и подразделов. Весь труд разбит на 
два тома, первый из которых охватывает десять бесед, а второй — 
ПЯТЬ. 


Начало (после басмалы): 


Са)‏ !2%( من ЧАА)‏ ر حهغه و هی لنا а‏ ن уі‏ رشدا الخ 


Рукопись переписана двумя переписчиками в разное время, Текст 
до л. 3026 переписан каллиграфическим насталиком на кремовой бу- 
Mare индийского производства. До л. 169 — восточная пагинация; паћ- 
гиры. Имя переписчика, указанное на л. 2266 — Хайраддин 6. Му- 
хаммад Фазил, Место переписки — Лахор, дата — 7 зу-л-ка'да 
1105/3 июля 1694 г. 

Вторая часть (с л. 303а) переписана среднеазнатским пасталиком 
на тонкой лощеной кремового цвета бумаге кокандского производства; 
пайгиры. Для названий глав, разделов и подразделов оставлено месте. 
Переписчик не назван, дата переписки — месяц сафар 1307/сентябрь — 
октябрь 1889 г. Листы 1566—159а, 22726, 228а, 3026 — пустые. 

Кроме текста комментария рукопись содержит: на л. 02 и 07-- 
четверостишия Хакани. дидактического содержания; на л. 16— За—- 
анонимный, незаконченный суфийский трактат, где затрагивается этн- 
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мология термина суфи. На л. 4аб вразброс приведены стихи анонимных 
авторов. На л. 86--156-- фихрист. Қартонный переплет, покрытый 
зеленым лаком и тиснениями (орнамент). 453 л. (56—4570); 17 Х 265. 


Мунзави, 1, 44, 
Р. Дж. 


7372 ТО ЖЕ 42101 


а.-п. С тем же началом, но без деления на тома, как сделано в 
предыдущем списке. Переписан на тонкой лощеной бумаге крупным 
насталиком, с восточной пагинацией, которая после л. 89 нарушена 
и идет л. 100; пайгиры. Текст обрамлен двумя красными и одной синей 
линиями. Приведен фихрист. Для унвана оставлено место. Дата пере- 
писки —- джумада 11 1258/июнь — июль 1842 г. Переписчик — Мухам- 
мад Иунус-хан-ходжа сын Ишан-ходжи-ишана Мар- 
гинани, Сочинение входит в сборную рукопись, переписанную этим же 
переписчиком. 236 л. (1а--23ба). 32 х 55,5. 


5999 منتخب از اسرار الفانحه 7373 


ИЗБРАННОЕ ИЗ «ТАЙНЫ 
[ПЕРВОЙ СУРЫ КОРАНА] — ФАТИХА» 


а.-п. Автор —тот же Муин ал-Мискин (см. опис. № 7371). 
Сокращенный вариант комментария. Имя составителя неизвестно. О се- 
бе он говорит, что в 1074/1663—1664 г. ему перевалило за сорок, и на- ۰ 
стоящие извлечения он составил для того, чтобы облегчить для изучаю- 
щих труд Му’ина ал-Мискина, сократил его до 10 разделов, выбрав 
из «бесед» автора толкование стихов суры Фатиха. Он приступил к 
составлению данного сокращения в 1089/1678—1679 г. (л. 2а). 


Начало (после басмалы): 


2а]‏ )44 رب العالمین 5 4.31аЛ‏ للمئقین و الصلوة و | اسلام + می رسوله 


ә Лота 
Список переписан скорописным пасталиком на бумаге цвета сло- 
повой кости индийского производства; пайгиры. Стихи — в два столбца 
и отделены красными точками. На л. 2136 — стихи Навои. Переписчик 
не назван, список, возможно, автограф самого составителя. Дата пе- 
реписки — 29 ша'бана 1101/7 июня 1690 г. Место переписки — Акбар- 
абад. Картонный переплет, покрытый зеленым лаком и с трема тис- 
нениями. 213 л. 13 х22,5. 
Р. Дж. 


7374 تفسير سورة الفانحه‎ 1815 И 


КОММЕНТАРИЙ 
К [ПЕРВОЙ СУРЕ КОРАНА] — ФАТИХА 


а.-п. Комментатор—тот же Муин ал-Мискин (см. опис. 


№ 7371). Представляет собой значительно сокрашенный вариант ком- 
ментария первой суры Корана. | 
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Рукопись переписана каллиграфическим насталиком на тонкой 
светло-кремовой бумаге индийского производства; пайгиры и восточ- 
ная пагинация. На полях л. 456—2736 приведены часть 11-й и пол- 
ностью 12 «бесед» (см. опис. Ме 7371), а начиная с л. 23а — заметка 
о признаках дня страшного суда. На полях л. 176—45а и 2336—2636 — 
стихи Му’ина ал-Мискина. Текст обрамлен коричневой и синей линиями 
и золотом; в рамку из таких же линий заключен и текст на полях. 
На л. 202а и 2736 приведена фраза, памекающая на то, что список — 
автограф составителя: «Завершены солнечные беседы рукою се соста- 
вителя Му’ин Мискина», но дата не отмечена. Картонный переплет, 
покрытый зеленым лаком. 256 л. (176—2736). 14 Х 18. 


Р, Дж. 


“ 


МЕТОДИҚА ЧТЕНИЯ ҚОРАНА 7375—7382 


~ 


9040 | 5 انوم 


-ьы 
о 
ч | 
сл 


УБЕЖИШЕ ЖЕЛАНИЙ 


Автор — Абу Мухаммад ал-Қасим б. Фаррух б. ۰ 
л-Касим Халиф 6. Ахмад ар-Руайни аш-Шатиби (род.в 
538/1143, ум. в 590/1194 г.). Стихотворная обработка трактата Абу 
‘Амра б. Саида ал-Куртуби (ум. в 444/1053 г.) под названием ат-Тай- 
сир фи-л-кирФат ас-саба-- «Облегчение в семи чтениях [Коранај», 
посвяшенного разным видам рецитации коранических стихов (см.: 
СВР, ГУ, № 2938, 2929). Обработка Шатиби известна также под на- 
званием Қасида-йи Шатибийа — «Қасыда Шатиби». 

Рукопись содержит персидский стихотворный перевод с арабского 
«Касыды Шатиби». Имя переводчика не известно, но, как явствуст 
из послесловия (л. 626—63а), перевод выполнен в Хорезме в месяце 
сафар 766/ноябрь 1364 г. и состоит из 780 бейтов, что на 393 бейта 
меньше арабского оригинала. Название произведения и имя автора — 
«Шатиби» приведены в предисловии (л. 16). 

Начало: 
باری ز رحمن الرحیم 8 ناز‎ ВА الله باز خو‎ (ез کردم بلفظ باك‎ АЕ 

Список переписан небрежным насталиком на кокандской ۰ 
Текст в два столбца без обрамления; пайгиры. Лист 76 оставлен пе- 
реписчиком чистым, но его же почерком отмечено, что это оставлено 
ошибочно, лакуны в тексте отсутствуют. Имени переписчика нет, спи- 
сок, по палеографическим данным, относится к ХІХ в. Картонный пе- 


реплет, покрытый зеленым лаком и трема орнаментированными тис- 
нениями. 63 л. 13,5 х 20,5. 


Р. Дж. 
7376 شف الامانی فى السبع المثانی‎ 5797 


РАСҚРЫТИЕ ЖЕЛАНИЙ 
В СЕМИ ЧТЕНИЯХ ҚОРАНА 


Автор — Мухаммад 6. “Абдаллах 6. ал-Махмуд 
(ХІУ в.). Трактат о правилах чтения Корана. Как указывает автор в 
предисловии, свой труд он основывает на сочинении признанного зна- 
тока в чтении Корана Абу-л-Касима аш-Шатиби (см. опис. № 7375); 
состоит из вступления, двух статей и заключения, распадающихся, в 
свою очередь, на несколько разделов и глав. В КИНА, Г, 560; П, 8 
приводится более полное имя автора — Мухаммад 6. Абдаллах 
6. Махмуд Зийаратгахи, известный как Маулана Ка- 
лан. 


Начало (после басмалы): 
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АХАУ 297‏ ر الج 


Список в основной своей части (л.16—1036 и 106а—1296) перепи: 
сан почерком насх на кремового цвета восточной бумаге; по палеогра- 
фическим данным, время переписки — конец ХУІ в. Последние листы 
рукописи переписаны насталиком на серой кокандской бумаге, по-види- 
мому, в середине ХТХ века; подзаголовки написаны красными чернила- 
ми; пайгиры. Имена переписчиков не известны, 158 л. (16—158а). 
13Х 21,5. 

А. В. 


7377 | Я АЛ де! САЛЫ) 9038/Х1 


ТРАКТАТ О ПРАВИЛАХ ДЛЯ ЧТЕЦОВ [КОРАНА] 


Автор — Ибн “Имад (ХІУ-ХУ вв. — Стори, І, 213). Стихо- 
творный трактат о правилах артикуляции звуков при чтении Корана. 
Состоит из вводной части и 23 небольших глав. Название трактата при- 
ведено в конце (л. 916), дата написания не отмечена (у Стори, 1, 
213—803/1400—1401 г.). 


Начало (после басмалы): 

Текст переписан почерком насталик на кокандской бумаге кремо- 
вого цвета в два столбца, разделенных двойной красной линией. Кое- 
где на полях исправления к тексту; пайгиры. Имени переписчика нет. 
Год переписки, очевидно, тот же или весьма близок к тому, что ука- 
зан в конце другого сочинения данного сборного тома (л. 14а), а 
именно — 1231/1815—1816 г. 8 л. (л. 846—916). 11х19. 

Стори, 1, 213; КИНА, І, № 1165—1168; Мешхед, I, фасл 7, № 12 (с тем 
же началом и концом, но название иное: Рисала дар махаридж-и хуруф); Мун- 


зави, 1, 79. 
Т. Д. 


7378 - 90381Х. 


Неполный список. Текст обрывается в начале седьмой главы. Пе- 
реписан довольно красивым насталиком в два столбца на тонкой ло- 
шеной кремового цвета кокандской бумаге; пайгиры. Имени перепис- 
чика нет. Дата переписки, очевидно, близка к той что указана в конце 
другого сочинения данного сборного тома (л. 14а) —1231/1815—1816 г. 
5 л. (л. 716—75а). 11х19. 


Т. Д. 
7379 نخلم القو اعد‎ | 5068/1 
СТИХОТВОРЕНИЕ О ПРАВИЛАХ ۳ 
(ЧТЕНИЯ КОРАНА] о, 
Автор — Захид. Поэтический трактат о правилах орфоэпическо- 


го чтения Корана, состоит из двух самостоятельных частей: первая 
часть — дар байан-и махаридж (л. 956--97а) — о правилах произноше- 
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ния арабских букв, вторая часть-- кава'ид-и кира’ (л. 976—100а) — о 
правилах для чтецов Қорана. В целом же трактат в послесловии 
(л. 1008) назван Назм ал-кава’ид. Автор посвящает свое произведение 
некоему `Абдаррауфу (л. 100а), по-видимому, какому-то ученику мед- 
ресе, а сам трактат, возможно, предназначался в качестве учебника для 
учеников медресе. В конце первой части (л. 97а) имеется хронограм- 
ма — махаридж йаран, из которой следует, что стихотворение закон- 
чено в 1106/1694—1695 г. (ср.: опис. № 7380 и 7381). 

Начало (после басмалы): 

بعك ов‏ مربی دو Ої‏ + سامع حر ف Кіл!‏ نهان 

Текст переписан почерком насталик в два столбца на лошеной 
кремового цвета бумаге среднеазиатского производства; пайгиры. На 
полях и между строчек — глоссы, написанные в разных направлениях. 
Год переписки и имя переписчика не указаны, но на л. 9ба имеется 
оттиск небольшой миндалевидной печати с легендой: “Абдалваххаб 
б. “Ашур Мухаммад, 1209/1794—1795 г. Приблизительно к этому вре- 
мени следует, очевидно, отнести переписку данного списка, тем более 
что на картонном горчичного цвета переплете работы мастера Муллы 


Баба стоит дата — 1210/1795—1796 г. 6 л. (л. 956—100а). 11,5х 19. 
КИНА,, 1, № 3291. 
Т. Д. 


7389 | ТО ЖЕ | 9038/Х 


Текст идентичен списку № 5068/11 (см. опис. № 7379), но хропо- 
грамма — махаридж ап паран (л. 78а) дает иную дату написания — 
1117/1705—1706 г. Текст переписан насталиком на лощеной кремового 
цвета кокандской бумаге, расположен в два столбца. На полях и меж-. 
ду строк — глоссы, написанные в разных направлениях; пайгиры. Имс- 
ни переписчика нет. Год переписки, очевидно, тот же или весьма бли- 
зок к тому, что указан в конце другого сочинения данного сборного 
тома (л. 14а) — 1231/1815—1816 г. На л. 81аб сборного тома — извле- 
чение из книги Дуррат ал-фарид и других, выполненное Мухаммадом 
Му’мином Самарканди: на л. 82а6 — стихотворение о правилах соблю- 
дения паузы при чтении Корана; на л. 826—836 — стихотворение о 
знаменитых чтецах Корана. На полях л. 836 — двустишия, молитва на 
случай облачения в новую одежду. бол. (766—81а) +2 л. (81а—836). 
11х19. 


Т. Д. 
7381 ۱ ТО ЖЕ 3927/1 


Художественно выполненная рукопись. Текст идентичен списку 
Ме 5068/111 (опис. № 7379), но хронограмма-- махаридж ва паран 
(л. 14а) дает иную дату написанна — 1112/1700—1701 г. Перепнсана 
крупным каллиграфическим почерком насталик на плотной лощеной 
кремового цвета бумаге восточного производства. На каждом листе 
по три полустишия (одно полустишие — строка). Текст обрамлен в 
рамку из широкой золотой н тонкой синей линий, каждое полустишие 
выделено золотыми линиями. Широкие поля, обведенныс тонкой золо- 
той линией. Небольшой унван, изящно выполненный золотом и крас- 
ками. Глоссы написаны мелко, в основном наискось в рамке между 
строками или на полях. Даты переписки и имени переписчика нет. 
Картонный болотного цвета переплет работы Муллы Ахмада, 1243] 
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1827—1828 г. Қ этому времени можно, по-видимому, отнести и написание 
списка. 34 л. (л. 16—34а). 14х22. 


Т. Д. 
“7382 Ч АЛ آداب‎ 9039/۱ 


ПРАВИЛА ДЛЯ ЧТЕЦОВ [КОРАНА] 


Сборник извлечений из различных трудов, относящихся к правилам 
чтения Корана, состоит из нескольких частей. Первая часть (л. 186— 
216) написана в стихах и принадлежит некоему Хатиби, состоит из не- 
большого введенил и следующих разделов: о произношении 29 букв, 
о долгих звуках, о танвине и нуне, не имеюших огласовки, о твердо и 
мягко произносимых буквах, о видах точек, о количестве точек в Қо- 
ране. Вторая часть (л. 216—226) представляет отдельную главу, со- 
ставленную, как указывастся, на основе различных источников; в ней 
говорится о правилах чтения Корана нараспев. В третьей части’ 
(л. 226 —29а), начинающейся с басмалы, говорится опять же о раз- 
нице между танвином и нун, не имеющем огласовки, о твердо и мягко 
произносимых звуках, о знаке долготы и т. п. 


Начало (после басмалы): 

х ; | П > 2 . 152 Ф 
منت ان خد‌ابی ر | که از لط ق کرم $ دمی را در وحود اورد از کنم عم‎ 2.27 

Текст переписан почерком насталик на кокандской кремового цве- 
та бумаге. Кое-где на полях пропущенные слова и добавления к тексту; 
пайгиры. Имени переписчика нет. Годом переписки можно, по-види- 


мому, считать 1231/1815—1816 г., указанный в конце другого сочине- 
ния данного сборного тома (л. 14а). 12 л. (186--29а). 11х19. 


Т. Д. 


ХАДИСЫ · 5 Е 7383—7390 


% 


5611/1 روض الاخضر فى شرح الكبريت أحمر 7383 


ЗЕЛЕНЫЕ САДЫ 
В ТОЛКОВАНИИ «КРАСНОЙ СЕРЫ» 


Комментарий на персидском языке к сочинению Кибрит ахмар ва 
тарйак акбар ва иксир а’зам — «Красная сера, великое противоядие 
и философский камень» Мухйиаддина Саййида “Абдалкадира Джила- 
ни, известного основателя суфийского ордена кадирийа (род. в месяце 
рамазане 470/март 1078 г., ум. 11 раби’ 1 561/16 января 1166 г.; см. 
ВгоскК, І, 435). Названное сочинение Джилани, написанное на араб- 
ском языке, представляст собой собрание хадисов пророка Мухаммада. 
Комментатор не назвал свосго полного имени, кроме Са'ид, ограничив- 
шись упичижительными эпитетами и сообщением о том, что он — 
«житель Кашмира». 


Начало (после басмалы): 


حامد! لمن خلق اللوح 3 القام وکل م2 فی العالم من دور о ув‏ الام و 
روج 41.13 الاعظم الذی بو حوده کل موحود الخ 


Сочинение переписано почерком насталик на индийской (кашмир- 
ской) бумаге; пайгиры. Имени переписчика и даты переписки нет; су- 
да по палсографическим данным, список ХУНТ в. На л. 1а — печать 
владельца рукописи Мухаммада “Алим-ходжи, сыпа Падишах-ходжи 
"Алави с датой: 1250/1834—1835 г. Деф. нет конца (заключительных 
слов и колофона). 65 л. (16—656). 11,5х 19. 


А. В. 
7384 | ТО ЖЕ 3828/ҮШ 


Список с тем же началом, текст идентичен с текстом предыдущей 
рукописи; переписан почерком насталик на кокапдской бумаге. Имя 
перенисчика не указано. Год переписки -- 1275/1858--1859. 103 л. 
(636--1656). 13х21. 


А. В. 
7385 ТО ЖЕ 3905 


Список с тем же началом, по-видимому, переписан с рукописи 
№ 5611/1 (см. опис. № 7383), почерк — насталик, кокаидская бумага. 
Переписчик не указан. Дата переписки — месяц сафар 1278/август-- 
сентябрь 1861 г. 75 л. (16—75а). 13х20. 


А. В. 
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УҚАЗАНИЯ НА ПОДГОТОВҚУ Қ СУДНОМУ ДНЮ 


а. Составитель -- Абу-л-Фазл Ахмад 6. “Али б. Мухам- 
мад 6. Хаджар Шихабаддин ал-Аскалани ал-Қинани 
аш-Шафии (род. в 773/1372, ум. в 852/1449 г. — ВгосК., П, 67). 
В рукописи его имя -- Ахмад б. Мухаммад б. ал-Хаййи. 

Собрание хадисов и изречений, в основном этико-дидактического 
содержания, приписывасмых пророку Мухаммаду, четырем халифам и 
их ближайшим последователам. Сборник подразделен на десять глав. 

Начало (после басмалы): |‏ 
کتاب المنبهات من تصنیق الشیغ الاحل الصدر الكبير زین القضاة احمد بن 

он Лого‏ الحبی هذه المنبهات علی Жал. өз дед У‏ الخ 


Список переписан почерком насх на восточной бумаге; восточная 
пагинация, не соответствующая свропейской. Заглавия и тексты молитв 
написаны киноварью. На полях — водяные пятна. Вставки и поправки 
к тексту отмечены на полях. Имя переписчика и дата переписки не 
установлены. По палеографическим данным, список XVIII в. 34 л. 
(1094—1422). 13,5Ж21,5. 

СВР, УІ, № 4803 (об авторе): Broch., П, 67—70; АН! магаф УП, № 8505, 
8705, 8706; Н. Қһ., УІ, № 13085. 

Б. В. 


7387 ТО ЖЕ 2382/Ү 


Начало (после басмалы): 
ЕС) сам الحمد )41 على كل حين و اوقات و الصلوة و السلام على رسوله‎ 
الخ‎ Зал» е9) منبهات علمن الاستعداد‎ о.4,3 яу (ы و البار یات‎ 


Список персписан мелким насталиком на разноцветной фабричной 
бумаге; пайгиры. На полях указаны пропуски. Имя персписчика нө 
названо. По сходству палеографических дапных с последующим сочи- 
нением в данном сборном томе (л. 1756) можно предположить, что да- 
та списка — 1254/1838—1839 г. 16 л. (1426—1576). 11,5Х 18,5. 


Б. В. 


10174/1 تر جمة الاحادیث 7388 


ПЕРЕВОД [СОРОКА] ПРЕДАНИЙ 


Переводчик — Шайх Сулайман Турбати (ХУ в.). Он 116- 
ревел с арабского на персидский язык избранныс сорок хадисов Мухам- 
мада. Турбати затем переложил свой перевод в стихи (месневи), что 
было завершено им в 899/1493--1494 г. (л. 696 рук. № 267/1, см. опис. 
№ 7390): на л. 57а настоящей рукописи, где дана хронограмма, допу- 
шена ошибка, в связи с чем датой завершения оказался 809/1406—- 
1407 г. Сочинение состоит из предисловия и собственно преданий, пе- 
ремежаюшихся рассказами из жизни первых четырех халифов, Абу 
Ханифы, Абу Джа’фара, правителя Балха (имя не названо), по прика- 
зу которого был убит Абу Ханифа; Ибрахима Адхама, шейхов Мах- 
муда и Хасана Басри, Бахлула и других. 
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Начало (после басмалы): 
پهدون الا عاى الظالمین الصلوة‎ У الحمد لله رب العالمین و العاقبة للمتقین‎ 
و السلام علی رسوله الخ‎ 
Начало стихов (л. 36): 
سباس حمد بر خلاق عالم = که از خاکی برو آورد آدم‎ 


۲ Список переписан почерком насталик на кремовой восточной бу- 
_ mare в два столбца, обрамленных красными линиями; пайгиры. Загла- 
вия, хадисы на арабском языке выделены киноварьо. На л. 1а — сти- 
хи на арабском языке анонимного автора. Переписчик -- Саримсак 
б. Мулла-ходжа. Год переписки-- 1231/1815—1816. Деф.: текст 
внизу на л. 16 и га расплылся. 57 л. 13,5Ж 24,5. 


ҚАН Тадж. ССР, ГУ, № 1384. 
Р. Дж. 


7389 | ТО ҖЕ 4642/УІ 


/ 


Неполный список без предисловия. Начало (после басмалы): 
حمد بر خلاق عالم +« که از خاکی پدید آورد ادم‎ сул 

Переписан на плотной грубой кокандской бумаге светло-кремового 
цвета в два столбца почерком насталик; пайгиры. Заглавия выделены 
киноварью, хадисы на арабском языке надчеркнуты красной линией. 
На полях-- добавления пропусков слов, выражений. Имя переписчика 
не установлено, дата списка — 1247/1831—1832 г. На л. 1060 — стихи 
поэта Имла. 68 л. (106а—174а). 15,5Ж25,5. 
Р. Дж. 


7890 | ТО ЖЕ | | 267/1 


Неполный список. Существующее начало (без басмалы): 


که از رویی برون می آورد نور "санг,‏ او آرد عسل Я‏ نیش زنبور 
Переписан на светло-кремовой кокандской бумаге в два столбца‏ 
почерком насталик с элементами шикасте; пайгиры. На л. 1а зачеркну-‏ 
ты два двустишия, на некоторых листах встречаются отдельные исправ-‏ 
ления. Переписчик не назван. Дата списка — 1299/1881--1882 г. Деф.:‏ 
нет начала. 69 л. (1а—696). 13х20.‏ 
Р. Дж.‏ 


СЕКТЫ В ИСЛАМЕ | 7391—7394 


7391 فت المد اهب‎ јаљ 5600Л,ХХ1 


ПОЗНАНИЕ [РАЗЛИЧИЙ МЕЖДУ] СЕКТАМИ: 


а. Авторство (согласно пачальным строкам рукописи) приписыва- 
ется известпому мусульманскому законоведу супнитского толка, осно- 
вателю хапифитской школы мусульманского законоведения — Ну- 
ману б. Сабиту Абу Ханифе (род. в 80/699 ۲, ум. в 
150/767 г.). Труд по истории сектантского движения в исламе состоит 
из семи частей. В первой части речь идет о правоверной ортодоксаль- 
ной религиозной обшине. В остальных шести разделах приводятся на- 
звания 72 сект, имена их основателей и главные отличительные осо- 


бенности сект. 

Начало (после басмалы): 

Список персписап среднсазиатским насталиком на тонкой лощс- 
ной серого цвета кокандской бумаге. Разделы, а также имена религиоз- 
ных сект выделспы красными чернилами. Переписчик, суда по сход- 
ству почерка, тот же Мулла Мир Джалаладдин Бухари, 
рукою которого переписапо последующее в этом сборном томе сочи- 
ненис (л. 572а). Дата переписки, отмеченная на л. 6016—1240/1824— 
1825 г. 5 л. (5276—531а). 14х24. 

Brock. 5; 1, 284 (Мадам). 

А. К. 


7392 . قرف انیت اهنت‎ 3376 ЛИ 


ПОЗПАПИЕ [РАЗЛИЧИЙ МЕЖДУ| СЕКТАМИ 


Составитель — Махмуд Тахир Газали, известный по прозвищу 
«Низам», некий преподаватель медресе Джалали (Eth é, 1, № 1920/11). 
Сочинение о сектантском движении в исламе. Состоит из краткого 
введения и семи разделов, посвященных сравнению положений суннит- 
ского толка ислама по вопросам верования и законовсдения (раздел 1). 
с положениями, утверждаемыми другими шестью сектами. В связи с 
этим, составитель в начале каждого раздела (после первого) перечис- 
ляет названия 12 течений (гурух) из каждой секты, сумма которых со-‹ 
ставляет 72. 


Начало (без басмалы): 
الطاهر الیعبود الباطن 3 الظاهر 3 الصلوة علی رسوله‎ 25251 4) ҮСІП 
АЛ الكامل 3 الماهر‎ 
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Прекрасный список, переписан каллиграфическим почерком талик 
на гератской бумаге; текст заключен в рамки из золотой и синей ли- 
ний, а названия глав, порядок найменований сект выполнены красными 
чернилами; пайгиры; восточная пагинация. Для унвана оставлено мес- 
то. Список включен в сборную рукопись хорошей сохранности. Пере- 
плет — кожаный. 

Переписчик, судя по сходству почерка и другим палеографичес- 
. ким данным, тот же Дарвиш Мухаммад Таки, имя которо- 
„То приведено в колофоне (л. 836) первого в этом сборном томе сочи- 
` нения Бахаристан Джами. Дата переписки, отмеченная там же,— 
908/1502—1503 г. 14 л. (1206—1336), 11х17. 

СВР, IV, № 3374; КИНА, 1, № 4156; Мунзави, П (2), 1730; Ethé, I, 
М, 1920/1; Іуапом, № 290/1, № 672/4. 

А. Қ. 


7393 ТО ЖЕ 7625/1 

Список с несколько иным началом. Текст в отдельных местах под- 
вергнут редакции и при общей идентичности содержания имеет неко- 
торые разночтения. Переписан курсивным среднеазиатским настали- 
ком на голубой русской фабричной бумаге. На полях отдельных лис- 
тов — исправления и добавления к тексту сочинения; пайгиры. Оглав- 
ления, а также названия сект выделены красными чернилами. Пере- 
писчик не указан. Дата списка — 1242/1826—1827 г. 6 л. (15а—206), 


15,5 Х22. . 
А. К. 


7394 5600/LXX 


# 


Отрывок из неизвестного сочинения по истории сек- 
тантского движения в исламе. Содержит краткое изложение исторни 
происхождения 72 сект, имена: их основателей и данные об их отличи- 
тельных особенностях в соблюдении религиозных законов, обрядов и 
ритуалов. 


Начало главы (после басмалы): 
هذا باب فى ذکر الفرق التی اشار اليها الرسول عليه السلام بقو له‌یتفرق‎ 
امتی ثلث وسبعین فرقه كلها الخ‎ 


Список переписан обыкновенным среднеазиатским насталиком на 
тонкой лошеной кокандской бумаге. В конце списка имеется запись, 
гласяшая, что данный экземпляр копирован со списка некоего Маулана 
Садика. Переписчик, судя по сходству почерка, тотже Мулла Мир 
Джалаладдин Бухари (л. 572а), рукою которого переписан 
весь сборный том, а год переписки — 1240/1824—1825 г. отмечен па 
л. 6016. 4 л. (5236—5266), 14Ж24. 


А. К. 


РЕЛИГИОЗНЫЕ СКАЗАНИЯ 7395—7406 


7395 کنات‎ 2 576/ХИ 
ВЫЗЫВАЮЩИЕ СЛЕЗЫ [РАССКАЗЫ] 


Автор, судя по рукописи № 2360 (см. опис. № 7397), — Абу 
Бакр 6. “Умар ал-Бухари. Время его жизни установить не 
удалось но, видимо, он жил не позднее второй половины ХУ в., так 
как Стори (1, 189) упоминает список «Тафсира», написанного Абу 
Бакром 6. “Умаром и принадлежащего Британскому музею, дата пере- 
писки которого — 867/1462—1463 г. В предисловии автора, содержа- 
щемся в той же рукописи № 2360, сообщается, что до составления 
данного труда им были написаны сочинения Исмат ал-анбийа, Гийас 
ал-музаккирин, Мултакат ал-усул и другие, которые в известных ка- 
талогах нам обнаружить не удалось. Настоящий сборник, содержащий 
в себе в основном рассказы этико-дидактического содержания, состав- 
лен как руководство для проповедников, состоит из 137 разделов, 
каждый из которых начинается стихом из Корана. Список содержит 
сокращенный вариант (25 разделов) произведения без славословия и 
имени автора. 

Начало (после названия сочинения и басмалы прямо с разъясне- 
ния 54 стиха 39 суры Корана): 


قال الاه تعالی قل о‏ عبادی الذین اسر 155 علی انفسوم У‏ تقنط وا من 
ба»)‏ الله الخ 

Список переписан почерком насталик с элементами насха на тон- 

кой белой кокапдской бумаге; пайгиры. Поля листов заклеены другой 
бумагой. Имя переписчика не указано. Время переписки, суда по па- 
леографическим данным, близко к датам, отмеченным в конце пред- 
шествующего (л. 1976) —1216/1801—1802 г. и последующего (л. 341а)-- 
1211/1796--1797 г. сочинений в данном сборном томе. Картонно-кожа- 


ный переплет желтого цвета с тремя картушами. 88 л. (1986—285а). 
1322. 


Р. Дж. 
7396 ТО ЖЕ - 9936 


Сокрашенный вариант. Содержит 101 раздел, порядковые номера 
которых начиная с десятого раздела не совпадают с разделами руко- 
писи № 2360 (опис. 7397). Вместо слова расул временами употребляет- 
ся слово михтар, есть различие в языковом отношенин. 1 


Сушествуюшее начало: 


وبدان قدر که بر شما درودگفته است ویرا شفاعت میکند الخ 


Переписан почерком насталик на пожелтевшей грубоватой восточ- 
пой бумаге. На л. 2256--230а-- стихи на староузбекском языке молит- 
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венного содержания. Имени переписчика и даты переписки нет. Судя 
по палеографическим данным, список начала ХІХ в. Картонно-кожаный 
переплет коричневого цвета с трема картушами. Деф.: нет начала. 
225 л. 14Х24. 

Р. Дж. 


7397 ТО ЖЕ 2360 


Полный список, содержит все 137 разделов и Мунаджат. 
Начало (после басмалы): 
4-0 فوة‎ 4 ом ёсоо دد‎ уа Г الحمد لله الذی حعل 521 دار السفر‎ 
Переписан четким красивым насталиком до л. 398 на хорошей плот- 
ной лощеной индийской бумаге светло-кремового цвета, начиная с 
л. 399 — на бумаге среднеазиатского производства; пайгиры, восточ- 
ная пагинацил с нарушением порядка. Текст заключен в рамки из 
красных, золотых и синих линий, унван украшен фиолетовыми, крас- 
ными красками и золотом. На полях отдельных листов имеются до- 
бавления или замены (бадал). На л. 518а—519а — стихи поэтов Мир- 
зы, Хусрова, Бидиля, вписанные в рукопись в 1274/1857—1858 г. Мул- 
лой Абдаррасулем. Список выполнен в 1247/1831—1832 г. по приказу 
Саййида Парса-накиба, правителя Балха, переписчик — Мухаммад 
Иунус-ходжа ал-Бухари. Картонпо-кожаный переплет: на кар- 
туше с внутренней стороны — имя переплетчика и дата: Мулла-йи Ка- 
були Машти, саххаф, 1238/1822—1823 г. На л. Та — печать одного из 
владельцев рукописи с легендой: Кази Мирза Мухаммад Шариф-судур. 
Рукопись в чехле из материи среднеазиатского кустарного производства 
«банарас». 517 л. 15Ж25,5. 
Р. Дж: 


7398 | ТО ЖЕ 3656 


Полный список с тем же началом, содержит все 137 разделов. 
Переписан крупным насталиком на тонкой кокандской бумаге; пайгиры; 
стихи из Корана написаны более блеклыми чернилами и с хараката- 
ми. Имени персписчика и даты переписки пет. Суда по палеографичес- 
ким данным, — список второй половины ХІХ в. Картонный переплет, 
покрытый зеленым лаком, с тремя орнаментированными тиснениями. 
380 л. 15,5Ж 26. 

Р, Дж. 


7399 ТО ЖЕ 10898 


Незакопченный список с тем же началом, обрывается на конце 
126 раздела. Текст имеющихся разделов пдентичен с рукописью № 2360 
(опис. Хе 7397). Переписап почерком пасталик на лощеной восточной 
бумаге кремового цвета; пайгиры. Листв 16 и 2а разукрашены разио- 
цветным и развернутым унвапом. Время переписки и имя переписчика 
не указано. Судя по палсографическим данным, список, видимо, ХІХ в. 
Картонный переплет, покрытый зеленым лаком и с тремя картушами. . 
383 л. 15,5 х 26. 

Р. Дж. 
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7400 | ТО ҖЕ 451 


Полный список с тем же началом, переписан ‹почерком насталик 
на белой лощеной бумаге кокандского производства; пайгиры. Перепис- 
‚чик не назван, дата списка — 1321/1903—1904 т. Қартонный переплет 
ярко красного цвета с тремя золотыми картушами. 439 л. 15,5X26. 


Р. Дж. 
7401 | ` تحفة الو اعظین‎ 5723/1 
ПОДАРОҚ ПРОПОВЕДНИҚАМ 


Автор, не назвавший своего имени, сообіцает, что Рашидаддин 
Абу Бакр 6. “Умар 6. Абу-л-Фазл, по прозвишу Рашид Ватват соста- 
вил сборник плачевных поучительных историй Мубкийат (ср. опис. 
Ме 7395) в качестве руководства для проповедников в целях предупреж- 
дения людей от дурных постунков и избавления их от мук ада. Упомя- 
нутый Рашид Ватват, время жизни которого установить не удалось, 
по всей вероятности, не имеет никакого отношения к Мухаммаду 6. Му- 
хаммаду 6. “Абдалджалилу Рашидаддину Ватвату (ум. в 573/1178— 
1179 г.), секретарю хорезмшаха Атсыза (522/1128—551/1157). Пропо- 
ведники попросили автора данного сочинения предпослать к Мубкийат 
хадисы, чтобы составляемое им руководство было более авторитетным 
и убедительным для слушателей. Автор уважил их просьбу и назвал 
свой труд «Подарок проповедникам». 


Начало (после басмалы): 
4 цал و العاقیت للمتقین و الصلوة 3 السلام علی رسوله‎ су ДАЛ رب‎ 4.2 
ر شیک الهله و الدین ابو‎ СУ اصحابه اجمعین قال الشيخ العلامه‎ 3 АЛ 0 
طواط الخ‎ 3 А بکر ابن عمر )24( الفضل المعروی بر‎ 
Текст переписан насталиком на серой кокандской бумаге. Пере- 


писчик и дата переписки не указаны. По палеографическим данным, 
список ХІХ в. 399 л. (16--399а). 15х 26,5. 


А. В. 
7402 ТО ЖЕ ` 6308/ У 


Небольшой отрывок с начала труда, с тем же началом, переписан 
насталиком на серой кокандской бумаге и прикреплен к концу дан- 
ной сборной рукописи. Л. 314а оставлен пустым. Переписчик и дата 
переписки не известны. По палеографическим данным, список ХІХ в. 
16 л. (3066—3216). 14,5 «24,5. 


А. В. 


5258/1 تحفة الو اعظین 7403 


ПОДАРОК ПРОПОВЕДНИҚАМ 


Автор не известен. Собрание поучительных историй, составленное 


в помошь проповедникам для предостережения мусульман от недостой- 
ных поступков. 
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Начало (после басмалы): 
Јул) که 422-42 الکبری 193 الله عنها که حرم محفرم‎ Ке | حکایت آمده‎ 
صلی الله عليه وسلم بود الخ‎ 


Список переписан насталиком на светлом кокандской бумаге. На 
листах 1476—148а — газель Хафиза Ширази и другие записи, не отно- 
сяшиеся к сочинению. Переписчик не известеп. Если принять дату на 

кл. 124а в верхнем левом углу за дату переписки, то список переписан 
в” 1285/1868---1869 г. Деф.: нет конца. 42 л. (124а--1656). 12,5 Х 19. 


А. В. 


7404 تام‎ самай 9655 


ҚНИГА О МУСАЙЙАБЕ 


Автор -- Мухаммад Бака-и Варис (имя приведено в позд- 
ней, но более полной рукописи — № 322, л. 2а--см. опис. № 7406). 
О личности автора ничего не известно, кроме замечания А. А. Семенова 
о том, что Мухаммадом Варисом назывался один индийский писатель, 
убитый в 1091/1680 г. (см: Семенов?, № 106). Время составления 
труда предположительно названо в одной ленинградской рукописи (см:. 
КИНА, 1, № 4090) —1100/1688—1689 г. (этот год не согласуется с 
приведенным выше годом смерти предполагаемого автора). . 

Сочинение представляет собой собрание различных сказаний (кис- 
са), сюжеты которых связаны с религиозной борьбой имама Хапафии 
за веру (за кровь погибшего мученической смертью Хусайпа). Мусай- 
йаб — имя полководца, принимавшего активное участие в этих войнах, 
и центральная фигура многих сказаний. Состоит из двух частей: всту- 
пительной и основной части, часто начипающейся с самостоятельной’ 
басмалы. 


Начало (без басмалы) после заглавия: 
. “ 22 5 ” Ж “ . е Ч ۰ 
طلبان السات عشق بر‎ ш22 ц, مصدب نامه حهلدیکه‎ ед (дека) هی‎ 
2, “иг. . . 1 . 
کان سو دایی بنگارند الخ‎ ја ИРЕ سوز ان‎ ої اور اق دل و حال از ملد‎ 
Рукопись переписана мелким насталиком на листах восточной бу- 
маги кремового цвета. Вступительная часть сочинения закаичивается 
на л. Па, основная часть начинается на л. 126. На л. 12а — два оттис- 
ка небольших овальных печатей: одпа с неясным оттиском, другая с 
легендой: “Айн-и Са'ададдин, 1320/1902—1903 г. (2). На верху листа 
написан 1270/1853—1854 год. Переписчик и год переписки не известны. 
Условно, по палеографическим данпым, рукопись можпо датировать 
XVIII в. Деф.: рукопись пострадала от времени — утрачен текст не- 
скольких нижних строк, поля многих листов подклеены, на листах — 
пятна от сырости. 265 л. 11,5Ж23. 
КИНА, № 4090; Семенов”, № 106; Стори, 1, 685, № (54),— у Семенова и Сто- 


ри название сочинения дано как Мусибат-наме — «Книга бедствия»; Щеглова, П, 
№ 1630. 


Л. Е, 


7405 ТО ЖЕ 9877 


Неполный список, переписан мелким изящным насталиком на тем- 
но-кремовой восточной бумаге. Листы рукописи во мпогих местах по- 
темнели, имеют следы плесени; поля некоторых листов реставрированы 
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(л. 21, 161 и др.). Кое-где видны остатки восточной пагинации (на 
л. 2а--ба, да—13а и т. д.), на основании которых можно заключить, 
что впереди отсутствуют примерно пять листов. 


Сушествуюшее начало: 

در کنار گرفت درجال جان بحق... دوپاره کشت دختر امام حسین را الخ ` 
Переписчик -- Мулла Мухаммад Гази б. Мулла Му‏ 

хаммад “Алим Хуканди. Дата переписки — 1 раби--11 1238/ 


16 декабря 1822 г. Деф.: с начала отсутствуют примерно пять листов. 
162 л. 13Х 24,2. 


Л. E. 
7406 ТО ҖЕ 322 


Рукопись с тем,же началом, что и в списке № 9655 (см. опис. 
№ 7404). Переписана крупным насталиком на кокандской бумаге. На 
л. 424а, А2ба — оттиски одной и той же прямоугольной печати с леген- 
дой: ‘Абдал’азиз-ходжа, 1328/1910 г. В начале четыре листа с разными 
записями, а на л. 03 отразилась история перехода рукописи от одного 
владельца к другому: в 1319/1901—1902, 1320/1902—1903 и в 1329/ 
1911 гг., а также приведены суммы, уплаченные за книгу. Переписчик— 
Мулла “Абдалкадир 6. Мулла “Абдалджалил Джун- 
бари. Дата переписки ~~ 15 раби--І 1313/5 сентября 1895 г. 535 л. 
24,5 x 30. 


Л. Е. 


СХОЛАСТИЧЕСҚАЯ ТЕОЛОГИЯ 7407—7422 


7407 е. а 3931 
МЕСТО ПРОЯВЛЕНИЯ ВСЕГО 


а.-п. Автор — Ибн Қамал (ХҮП в.). В колофоне другого спис- 
ка данного сочинения (см. опис. Хо 7408) это же имя приведено пол- 
нее Маулана Джами б. Камаладдин ал-Каратигини. 

Стихотворное произведение, посвяшенное разьяснению основ и 
догм мусульманской религии. Написано в форме месневи на персид- 
ском и арабском языках вперемежку. Состоит из 75 разделов, назван- 
ных автором догматами (акида). Составлен автором в 1013/1604—1605 г., 
что упомянуто в одном из бейтов в предисловин автора в данной руко- 
писи (л. 826). 


Начало (после басмалы): 
هلت من خصایصه‎ ү! «Лал жы ж حمد | الات 481« من نقایصه‎ 


Переписан почерком пасталик с элементами шикасте па склеен- 
ной из двух очень тонких листов бумаге восточного производства. Текст 
заключен в двух рамках — столбцах из синих и желтых линий. На по- 
лях листов — многочисленные глоссы, примечания, комментарий на 
арабском языке к отдельным словам и бейтам основного текста со’ 
ссылкой на другие источники, например такие, как Хидайа, Мишкат, 
Кашшаф, Фикх-и акбар и др. Имеется унван, орнаментированный раз- 
ными красками; пайгиры. Переписчик пе назван. Год переписки — 
1107/1695--1696, отмеченный мелкими цифрами под последним бейтом 
(л. 83а). Картонно-кожаный переплет темно-бордового цвета. Деф.: нет 
одного листа после л. 1; края первых двух листов с глоссами, имевши- 
миса на пих, частично выпали от частого перелистывания. 83 л. 14,5 Ж 22, 


М унзави, IV, 3218, 
Р. Дж. 


7408 ТО ЖЕ 8041 


а.-п. Полный список с тем же началом. Переписан посредствен- 
ным насталиком на бумаге кремового цвета восточного производства 
в два столбца; пайгиры. Для названий разделов на л. 42—62 остав- 
лены места. На л. 95а — стихи, которые приведены и на л. 946 и за- 
черкнуты. Листы 47--49 реставрированы, нижние поля л. 36--88 вы- 
резаны без ушерба для текста. Упомянутое выше полное имя автора 
приведено на колофоне. На полих — редкие добавления пропусков 
слов, стихов. На л. 101а6 приведены стихи поэта с тахаллусом Хафиз-и 
Мискин — автора Мава’из (см. СВР, УІ, № 4844). Имени переписчика 
и даты переписки нет. По палеографическим данным, список середи- 
ны ХУШ в. Картонно-кожаный переплет темно-вишневого цвета с 
тремя картушами, легенда которых стерта. 100 л. 13,5Ж22. 

Р. Дж. 
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7409 ТО ЖЕ 11451 


а.-п. Хорошо сохранившийся список с тем же началом. Перепи- 
сан почерком насталик на кремовой бумаге кокандского производства 
· в два столбца, обрамленных красными линиями; пайгиры. На полях — 
многочисленные глоссы, примечания к отдельным бейтам на арабском 
языке со ссылкой на другие источники. Листы 54 и 55 должны сле- 
довать после л. 46. Листы 1-2 реставрированы. Переписчик — Тур- 
сун Баки 6. “Умар Баки. Переписан в 1180/1766—1767 г. Кар- 
тонно-кожаный переплет с позолотой. Деф.: нет листа после л. 6. 109 ۰ 
12,5 х 19,5. 
Р. Дж. 


7410 ТО ЖЕ | 10583 Л 


а.-п. Полный список с тем же началом. Переписан мелким наста- 
ликом на тонкой светло-кремовой кокандского производства бумаге 
в два столбца; пайгиры. На полях некоторых листов — глоссы: пояс- 
нения к некоторым словам и бейтам. Названия разделов выделены ки- 
поварью. Список входит в состав сборника, который был завещан в 
вакф Мухаммадом Шарифом, что указано в печати, проставленной 
на многих листах. Переписчик и дата переписки не указаны. Судя по 
палеографическим данным, список конца ХУПТ— начала ХІХ в. (но 
не позднее 1239/1823—1824 г., отмеченного в печати вакфодателя). 
Картонно-кожаный переплет. 40 л. (16--40а). 14,5 Х 24,5. 


Р. Дж. 
7411 ТО ЖЕ | 8951 / ҮП 


а.-п. Полный список с тем же началом. Переписан посредственным 
пасталиком на тонкой серой бумаге кокандского пронзводства в два 
столбца без обрамления. Для названия разделов оставлены места; 
пайгиры. Переписчик не назван, год переписки — 1268/1851--1852. 
78 л. (1216—1996). 145 Х 25. 


Р. Дж. 
7412 ТО ЖЕ 7832X111 


а.-п. Полный список с тем же началом, переписан почерком на- 
сталик на тонкой серой бумаге кокандского производства. Названия 
разделов приведены не везде, для них оставлено место; пайгиры. На 
л. 2416—2446 и 2366 даны с указанием источников арабские эквива- 
ленты содержания персидских стихов, которые выделены киноварью. 
Переписчик не назван. Список входит в состав сборника, почерк од- 
ного из предыдущих сочинений которого идентичен с нашим: указан 
год переписки — 1281/1864—1865. (л. 946, 187а), что можно отнести и 
к данному списку. 108 л. (2176—3256). 13,5 х 20,5. 


Р. Дж. 

7413 ТО ЖЕ 3473 А 
а.-п. Полный хороший список с тем же началом, переписан четким 
насталиком на тонкой кокандской бумаге; пайгиры. На полях отдељ- 


ных листов -— добавления пропусков, разъяснения некоторых слов. 
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Разделы на л. 60а--91а выделены киноварью. Переписчик не назван. 
Год переписки — 1322/1904—1905. 98 л. (16--98а). 14,5X26. 
Р. Дж. 


9110 وضيع البیان 7414 


ЯСНОЕ ИЗЛОЖЕНИЕ 
/ Прозанческий комментарий к упомяпутому выше стихотворному 
труду Ибн Камала Мазхар-и кулл (см. опис. № 7407), посвященного 
разъяснению 75 догм (акида) мусульманской религии. 

Комментатор — Ибн ‘Акил, имя которого в таком сокращенном 
варианте встречается в его стихотворной вставке к прозаическому 
тексту. Месяц и год завершения комментариев, заключенных в хроно- 
грамме — середина месяца сафар 1155/конец апреля 1742 г. 
(л. 3916). 

Комментариям предпослано обширное предисловие, где коммента- 
тор называет полное имя автора труда — Маулави-йи сани-йи Джами 
6. Камаладдин Қаратегини и разъясняет причину составления настоя- 
щих комментариев: книга Мазхар-и кулл получила широкое распро- 
странение среди читателей, но большинство выражений и стихов из-за 
частой переписки были искажены, поэтому он решил прокомментировать 
текст и сделать его более понятным. Следуя поставленной перед со- 
бой задаче, он дал прямые и переносные значения слов, употребляе- 
мых Ибн Камалом в его сочинении, а исходя из контекста указал на 
значения этих слов в данном произведении. Иногда он называет и 
размер стихов Иби Камала. При составлении своих комментариев 
Ибн ‘Акил опирался на толковые словари, хадисы, тафсиры и труды 
по мусульманскому богословию, как-то: Лама'ат, Тафсир-и Чархи, . 
Машарик ал-анвар, Кашф ал-махджуб и др. Нередко по тем или иным 
вопросам он ссылается на мнения таких мусульманских богословов, 
как Маулана Хийали, Фахраддин Рази, Ахмад Шибли, Байазид Бис- 
тами, Халаф 6. Аййуб и др. 


Начало (после басмалы): 
4.3 حول[ دوافی 3 یکافی مر )~ کر مه حمل | کثیر | 10905 مبار کا‎ 41) БӘСІ) 


ЯЛ‏ رحسب ر بنا و بر صی و Дај‏ اله رب العالمین الج 


Список переписан скорописным насталиком на тонкой кокандской 
бумаге; пайгиры, восточная пагинация, не совпадаюшая с европей- 
ской в связи с пропуском в начале трех листов, где дан фихрист 75 
разделов и хатиме Мазхар-и кулл. На полях -- добавления, уточнения, 
стихи из Қорана, выдержки из источников Ибн Қамала с приведением 
их названий. Листы 200 и 206 добавлены позже: бумага более грубая 
и там приведены выдержки из Мактубат-и Шариф; на л. 822а--настав- 
ления ”Абдаллаха “Ансари. Переписчик — Мирза Мухаммад 
б. Халмухаммад. Год переписки — 1233/1817—1818. Қартонный 
переплет, покрытый светло-зеленым лаком и с тремя орнаментирован- 
ными картушами. 892 л. 14х24,5. 


Р. Дж. 
7415 ТО ЖЕ 2871 


Полный хорошо сохранившийся список с тем же началом. Пере- 
писан каллиграфическим насталиком на топкой светло-кремовой бу- 
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маге среднеазиатского производства; пайгиры. На поля страниц, ви- 
димо читателями рукописи, вынесены отдельные части из текста со- 
чинения, а также имеются выписки на персидском и арабском языках 
из других сочинений с приведением их названий: Нигаристан, Минхадж 
ал-абидин, Мактубат-и Ахмад-и Хинди, Хуласат ал-ахбар и др. Фихрист 
Мазхар-и кулл, имеющийся в предыдущем списке, здесь отсутствует. 
Выдержки написаны на мелких листах бумаги разного размера и 
вклесны между листами основного текста. На л. 01— заметка: «Книга 
Муллы Бабаджана из квартала Заргаран». Переписчик — Мулла 
Мухаммад Йусуф Бухари 6. Мулла Бабаджан. Год 
переписки — 1236/1820—1821. Картонный переплет, покрытый зеленым 
лаком и с тремя картушами с внутренней и внешней стороны перепле- 
та, где отмечено: «Работа Мулла-йи Маджд Кабули, саххафа», 1235] 
1819—1820 г.». 362 л. основного текста +229 л. вклейки с выдержками 
из других произведений. 15 < 25,5. 

Р. Дж. 


7416 ТО ЖЕ 6169 


Полный список с тем же началом, переписан почерком насталик 
на светло-желтой бумаге среднеазиатского производства; пайгиры, 
постраничная восточная пагинация. На л. 1а—3а приведен фихрист 
Мазхар-и кулл. На полях некоторых листов добавления пропусков, 
а также уточнения отдельных положений автора со ссылкой на дру- 
гие труды. Имени переписчика нет. По палеографическим данным, спи- 
сок ХІХ в. 431 л. 15X25. 

Р. Дж. 


7417 شرح عفاید النسفی‎ 11078 
КОММЕНТАРИЙ К «ДОГМАТАМ» АН-НАСАФИ 


Комментарий на труд Наджмаддина Абу Хафса ‘Умара б. Мухам- 
мада б. Ахмада 6. Исма’ила ап-Насафи (ум. в 537/1142 г.), одного из 
известных законоведов ханифитского толка — Акаид ан-Насафи. Со- 
чинение посвящено краткому изложению мусульманского. вероучения 
(СВР, ТУ, № 3264), которое вызвало множество комментариев (Н. Қһ., 
ГУ, 219—227), в том числе комментарий Са'ададдина Мас’уда б. “Ума- 
ра ат-Тафтазани (ум. в 792/1389—1390 г.), получивший широкое рас- 
пространение (СВР, ГУ, № 3268). 

Представленный в настоящей рукописи комментарнй — аноним- 
лый. В нем объяснение каждой мысли ан-Насафи дано в краткой фор- 
ме и отличается от последующих (см. опис. № 7418, 7419) коммента- 
риев отбором слов и построением предложений. 


Начало (после басмалы): 
ثابنه و العلم بها متحقق خلافا للسو فسطائیه‎ “ДУ! الحق حقائق‎ Ја! فال‎ 
آند که الخ‎ АЛАС” تش و حماعة‎ (ја! یعنی‎ (= Ја! 
Список персписан почерком насх на светло-кремовой бумаге вос- 
точного производства; пайгиры; арабские фразы надчеркнуты крас- 
ной линией. Переписчик не назван, год переписки — 1026/1617 (л. 30а). 
На л. 206, 21а, 23а, 27а, 29а — оттиск печати с легендой: «Вакф Мухам- 


мада Қасима-мирзы Сараби Гулзад ”Аламбани (2), 1026/1617 г.» 30 л. 
(16—30а). 13 х 19,5. 
Р. Дж. 
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7131/\1 شرح عقايد النسفى 7418 


КОММЕНТАРИИ Қ «ДОГМАТАМ» АН-НАСАФИ 


а.-п. Комментатор, как явствует из его предисловия к настоящим 
комментариям и записей на полях л. 118а, 1366, 1596 описываемой 
‚рукописи, — Мухаммад Амин ас-Саки (ХУП в.), т. е. отец 
упомянутого выше Саки Мухаммада б. Мухаммада Амина ас-Сан Ча-- 
харйаки, составителя сборника трактатов по мусульманскому законо- 
ведению (см. опис. № 7076). Рукопись содержит коммептарии к Акаид 
ан-Насафи и добавленное позже предисловие комментатора (л. 83а-- 
84а). Комментарии не завершены. 


Начало (после басмалы): 
ал ЫС به بیان آن زبال‎ ОТ انحین‎ ОКА Хе بهغر ین کلامی که‎ 


Список переписан почерком насталик на плотной кремового цвета 
бумаге восточного производства; пайгиры. Развернутые объяснения 
отдельных слов, встречающихся в основном тексте, даны вразброс на 
полях и добавлены позже. В основном тексте после каждого коммен- 
тируемого арабского предложения оставлено место в четверть и поло- 
вину страницы. На полях многих листов — круглая печать, где отме- 
чено имя владельца рукописи: Главный казий Хаджи Мухаммад Са- 
дик-ходжа б. Мухаммад Сиддик-ходжа, 1241/1825—1826 г. Перепис- 
чик — Шайх Мухаммад-Кули б. Ак Мухаммад-шайх 
6. Дуст Мухаммад-шайх б. Бек Мухаммад-шайх 
б. Абдаллах-шайх 6. Саададдин-шайх 6. Аййуб-шайх 
6. Иусуф-шайх б. Шах Хоразм Арадж Рамраки. Рам: 
рак-- селение в Маргинане. Дата переписки основного текста -- Ula’. 
бан 1029/июль 1620 г. (л. 1786). 95 л. (83а--1786). 19х26. 


Р. Дж. 


161911 شم ح عقاید النسفی 7419 


КОММЕНТАРИЙ Қ «ДОГМАТАМ» АН-НАСАФИ 


Перевод с арабского на персидский язык одного из коммснтариев 
«Догматам» ан-Насафи анонимного комментатора. Переводчик не 
известен. 


Начало (после басмалы): 
حق حیده و الصلوة علی رسوله محید وعبده و علی آله و اصحابه الخ‎ АМ الحمد‎ 


Список переписан крупным насталиком на светло-кремовой лоще- 
ной бумаге кокандского производства; пайгиры. Переписчик не на- 
зван, не указана и дата переписки. В конце последующего в этой сбор-. 
ной рукописи сочинения, переписанного идентичним почерком, отмс- 
чен 1307/1889——1890 г. На л. 2а, 12а, 29а, 45а — овальная печать с 
легендой о том, что рукопись была подарена в вакф ханаке Халифы 
Дуксаза. 60 л. 12,5 Х 20. 


КИНА, 1, № 2473. 
Р. Дж. 
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6839 | كتاب در مذهب اهل سنت و Шс»‏ | 7420 


КНИГА OB УЧЕНИИ 
ПРИВЕРЖЕНЦЕВ СУННЫ И ОБЩИНЫ] 


Анонимный труд без определенного названия. Судя по содержа- 
нию, автор жил в Индии в период правления Нураддина Мухаммада 
Джахангира (1014/1605--1037/1628). Сочинение посвящено изложению 
догм мусульманского вероучения по вопросам мироздания ит. п. и 
составлено на основе трудов ученых-богословов, приверженцев суннит- 
ского толка ислама (упоминаются имена Имама Мухйиаддина Навади, 
Са’даддина Тафтазани, Мухйиаддина ‘Абдалкадира Гилани, Шайха 
Абу-л-Хасана Апгари и др. На л. 826 на арабском языке приведены 
выдержки из Акаид ан-Насафи. 


Начало (после басмалы): 
ور اسلام 9 هدایت طلمت زوای کفر 5 صلالت‎ 45 Г) حول مر خدایی‎ 
АЛ ساخته اوست‎ 


Список переписан каллиграфическим почерком насталик на свет- 
ло-кремовой бумаге; пайгиры. Переписчик не назван, год переписки— 
1329/1911. Қартонный переплет с трема картушами с легендой: Рабо- 
та переплетчика Муллы Шарафаддина, 1218/1803—1804 г. 86 л. 13х21. 


Р. Дж. 


5816 شرح ~ ار کہال الو احدیه 7421 


| РАЗЬЯСНЕНИЕ ТАМН 
ОТНОСИТЕЛЬНО СОВЕРШЕНСТВА ЕДИПОБОЖИЯ 


Автор — ‘Абдалвахид 6. Шайх Нураддин Мухаммад 
Тахир (время жизни установить не удалось). Теологический труд о 
тайных и явных преимуществах веры в единого бога, записанных в Ко- 
ране; состоит из вступления, сорока основ, девяноста девяти разделов 
и заключения. 


Начало (после басмалы): |‏ 
БҮСІ) у‏ )41 الذی ШИГ‏ با لمعر 4% 9 Ё 8 Њ ба Со 3 САУ!‏ 798718 من 
оөз СЛ ке‏ بالحود و الاحسات , افاض علینا > امع الکلم و اسر ار الحكم !2 


Список аккуратно переписан насталиком на ссрой  кокандскоћ 
бумаге. Цитаты из Корана надчеркнуты, а названия подзаголовков 


выделены красными чернилами; пайгиры. Переписчик سب‎ Шаазиз 
Каратигини. Дата переписки — зу-л-када 1227/ноябрь 1819 г. 
359 л. (16--359а). 14,5 Х 25. 

А. В. 
7422 تحفه السلطان‎ 3955 


а 


ПОДАРОК СУЛТАНУ 


Автор -- Хабибаллах (ХІХ в.). Поэма, написанная в жанре 
месневи, посвящена Султану Музаффару Бахадур- хану, эмиру Бухары 
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(1277/1860—1303/1885); содержит краткое стихотворное изложение 
догм мусульманского вероучения и на основе этого учения касается 
вопросов познания мира, сущности бога, его атрибутов, добра, зла 
и др. Все это подано автором в виде советов своему сыну. Состоит из 
ряда глав. Дата завершения труда — конец месяца сафар 1279/июль 
1862 г. (л. 65а). 


Начало (после басмалы): 
را که 3 45 = سر افر ازی بگر‌دانیده نامه‎ 2-е مر‎ |66 


Рукопись переписана почерком насталик с элементами шикасте 
на тонкой сероватой среднеазиатской бумаге; текст написан в два 
столбца без обрамления; пайгиры. Названия глав выделены киноварью. 
Концовки каждой главы — обращения к виночерпию — вынесены ки- 
новарью на поля. На полях также имеются исправления и добавления. 
особенно на л. 146—15а, 206--21а, 266, свидетельствующие о том, что 
рукопись -- автограф. Год переписки -- 1284/1867— 1868. Картонный 
переплет. 65 л. 13 х20,5. 


Р. Дж. 


ФИҚХ ˆ 7423—7475 


ПЕРЕВОД [КНИГИ] 
«СОКРАЩЕННОЕ [РУКОВОДСТВО] АЛ-ҚУДУРИ» 


Автор — Абу-л-Хусайн Ахмад 6. Мухаммад 6. Джа- 
фар 6. Хамдан Кудури Багдади Ханафи (род. в 362/972, 
ум. в 428/1036 г.), труд которого, известный под названием Мухтасар 
ал-Кудури, представляет собой разработку положений религиозной 
школы ханифитского толка и написан на арабском языке. Начинается 
он с книги ат-Тахарат — «Омовение» и кончается книгой ал-Васайа — 
«Заветы». Всего в нем пятьдесят одна книга, каждая из которых под- 
разделяется на несколько глав. 

Настоящая рукопись содержит в себе персидский перевод данно- 
го труда. Переводчик — Абу-л-Касим 6. Хусайн, даты жизни 
которого установить не удалось. 


Начало (после басмалы): 

БӘСІ‏ لله رب العالمین 3 الصلوة علی رسوله уља‏ 3 اله احمعین سیاس 
йг ۱ а ба‏ 22 

و منت مر 5 پر | که آفر نك گار حهانست الخ 
Список переписан убористым насталиком на плотной кремового‏ 
цвета бумаге русского фабричного производства с водяными знаками‏ 
(осетр); названия книг, глав и отдельные слова выделены киноварью.‏ 
Перенисан по распоряжению хивинского хана Саййида Мухаммада‏ 
Рахима (1282/1865— 1328/1910). Дата переписки — 92 раби--П‏ 


1322/6 июля 1904 г. Переписчик — Дамулла Ишмухаммад 
б. Атаний аз. Черный картонно-кожаный переплет. 176 л. 17X 26,5. 


Eth é, I, № 2552. 
Р. Дж. 


5727/1 محموعه* سلطانی 7424 


СБОРНИК [ПОСВЯЩЕННЫЙ] СУЛТАНУ 


Труд по богословию и мусульманскому законоведению, составлен- 
ный, как упоминается в предисловии, по просьбе султана Махмуда 
Газнави (388/998—421/1030) группой ученых-богословов, к которым 
султан часто обращался по тем или иным вопросам мусульманского 
богословия и законоведения. В Газну были приглашены все крупные 
ученые-богословы его империи, которые и составили книгу-руковод- = 
ство, посвятив ее султану. 1 

Руководство составлено в виде вопросов и кратких положитель- 
ных или отрицательных ответов на них со ссылкой на другие труды по 
мусульманскому законоведению, названия которых приведены сокра- 
щенно. Текст, по-видимому, претерпел поздние редакции и добавле- 
ния, так как в нем наравне с трудами, написанными до времени прав- 
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ленил Махмуда Газнави, вроде Кафи фи фуру” ал-Ханафийа Мухамма- 
да 6. Мухаммада ал-Ханафи (ум. в 234/848 г.), Кафи фи фуру” аш- 
Шафи’ийа Абу “Абдаллаха аз-Зубайра б. Ахмада б. Сулаймана аз-Зу- 
байри (ум. в 317/929 г.), Кафи Мухаммада 6. Мухаммада ал-М 

зи ал-Хакима (ум. в 334/945 г.), Захират фи усул ал-фикх Ахмада 
б. Хусайна (ум. в 350/961 г.), встречаются названия сочинений, напи- 
санных после Махмуда Газнави, как-то: Хидайа Бурханаддина “Али 
6. Абу Бакра 6. “Абдалджалила ал-Фаргани ар-Риштани ал-Маргина- 
"ни (ум. в 593/1196—1197 г.), Хуласа Тахира 6. Ахмада 6. “Абаррашида 
Ифтихараддина ал-Бухари (ум. в 542/1147 г.), Мухит Разиаддина Му- 
хаммада 6. Мухаммада ас-Сирахси (ум. в 544/1149 г.), Фараиз ас-Си- 
раджийа Сираджаддина Абу Тахира Мухаммада 6. Мухаммада 'Аб- 
даррашида ас-Сиджаванди (ум. в 600/1203 г.) и др. На л. 602 сказано, 
что книга состоит из 25 глав, а фактически там более 40 глав, причем 
номера глав даны до 38-й, а затем следуют глава «О хадже» (л. 131а), 
глава «Об ихраме» (л. 133а) без фиксирования порядкового номера. 


Начало: 
АЛ کنابیست در مسائل فقه‎ сы! محمد ... بدانکه‎ 
Список переписан убористым насталиком на восточной бумаге 
кремового цвета. Текст в рамках из синих и красных линий; пайгиры. 
Между строк и на полях добавления и перевод на персидский язык 
отдельных арабских слов, встречающихся в тексте, сделанные рукой 
переписчика (л. 1456, 1760) Мухаммада Анвара б. Мухам- 
мада Ашрафа. Дата переписки — рамазан 1101/июль 1690 г. 
(л. 1456). Отдельные листы реставрированы. Картонный переплет 
красного цвета с картушами. Деф.: судя по пайгирам, нет листов пос- 
ле л. 73, 84, 86, 94, 120, 135. 99 л. (596—1456). 13х 22,5. 
Еіһе Г, М 2551; Агђеггу, 11—УІ, № 286; Лахор, 1884 г. : 
Р. Дж. 


7425 ТО ЖЕ 1877/1 


Список с тем же началом, переписан почерком насталик с элемен- 
тами шикасте на грубоватой восточной бумаге. Текст изложен в со- 


рока двух главах; пайгиры. Переписчик -- Рахматаллах. Дата 
переписки — 2 сафара 1168/19 ноября 1754 г. 91 л. (86--996). 15х 23,5. 
У и ЗА 1 . Г. В. 
7426 لطائق قدر خانی‎ 9123/У 


[ПОСВЯЩЕННЫЕ] КАДРХАНУ 
ТОНКОСТИ (ЗАКОНОВЕДЕНИЯ| 


Автор-- Абу-л-Фатх 'Ала-и Насир. Он, видимо, жил в ХІ 
или ХЇЇ веке, так как имя Кадр-хан (Улуг Қутлуг А'зам Хумайун 
Қадр-хан), которому посвяшен этот труд, судя по В. В. Бартольду, но- 
сили несколько человек (Бартольд В. В. Соч, т. 1, с. 335, 337, 
342—347 и др.). Им может быть либо Қараханид Қадр-хан, между 
которым и Махмудом Газнави (388/998—421/1030) в 1025 г. произо- 
шло сражение под Самаркандом (История Узбекской ССР. В 4-х т. Т. 1. 
Ташкент: Фан, 1967, с. 360—361) либо Қараханид Кадр-хан Джаб-” 
раил, внук Богра-хана Мухаммада, убитый неподалеку от Термеза 
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92 июня 1102 г. в сражении против Султана Санджара (Бартольд 
В.В. Соч., т. І, с. 381). 

` Трактат по мусульманскому законоведению, составленный в ви- 
де вопросов и ответов; охватывает многие стороны жизни мусульман, 
папример такие, как вопросы бракосочетания, условия, необходимые 
‘для совершения молитвы и т. п. 


Начало (после басмалы): 
مر‎ (996 ыз ЫЗ در 935 2 نماد و‎ се که حو آهر‎ Г, سياس بی قياس مر حکیمی‎ 
علیمی ,| که الخ‎ 


Переписан почерком насталик с элементами шикасте на бумаге 
кокандского производства; пайгиры. На полях — добавления к тексту. 
Имя переписчика и время переписки не указаны. Сочинение входит в 
состав сборной рукописи, переписанной одним переписчиком. В кон- 
це предыдущего и последующего сочинений (л. 65а и 98а) — указан 
год переписки — 1204/1789— 1790, что можно отнести и к нашему со- 
чинению. Темно-коричневый картонно-кожаный переплет. 12 л. 
(836—956). 12,5Х 21. 


Р. Дж. 
7427 ТО ЖЕ | 7869/1 


Список с тем же началом, переписан небрежным насталиком на 
грубой плотной фабричной бумаге; пайгиры. Имя переписчика и вре- 
мя переписки не указаны. По палеографическим данным, список ХІХ в. 
Картонный переплет, покрытый красным лаком с тремя золотыми тисне- 
пиями, где отмечено имя переплетчика Мухаммада Раджаба и дата из- 
готовления переплета -- 1287/1870—1871 г. 23 л. (16—236). 11х17. 


Р. Дж. 


7428 ОБУАЛ المسائل و قصر‎ „о 4675/1 
ЗАМОК ДОВОДОВ [ПРОТИВ] ОСАДЫ ВОПРОСОВ 


а. Комментарии на известную книгу по фикху Манзума ан-Наса- 
фийа фи-л-хилафийат — «Поэма Насафи о разногласиях [по вопросам 
мусульманского законоведения|», составленные Абу Хафсом Умаром 
б. Мухаммадом б. Ахмадом ан-Насафи (ум. в 537/1142 г.) — см.: СВР, 
УТ, № 4829. 


Комментатор — ‘Ала’аддин Абу-лМуджахид Мухам- 
мад 6. “Абдалхамид ас-Самарканди (ум. в 552/1157-- 
1158 г.). У Хаджи Халифы имя его указано по иному -- Абу-л-Фатх 


‘Ала’аддин Мухаммад б. “Абдалхамид ал-Асманди ас-Самарканди 
(Н. Кн, УІ, № 13203). 


Начало: 
الیو ”يد با پانه الخ‎ 


Список хорошей сохранности, переписан почерком сулс на плот-' 
ной восточной бумаге кремового цвета; пайгиры. Заглавия, стихи из 
комментируемого сочинения написаны крупными буквами, а иногда 
вынесены на поля: л. 24 добавлен позже (ХІХ в.) и переписан наста- 
ликом на кокандской бумаге; л. 2316 — пустой, но лакун в тексте нет. 
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На л. 24а — печать с легендой: Мулла Мир Бадраддин-кази 6. Қази 
ал-кузат Мулла Мир Садраддин-кази. Переписчик -- Туган-шах 
б. ал-Амир. Дата окончания переписки, указанная в колофоне,-- чет- 
верг восьмого дня раджаба 800/27 марта 1398 г. Место переписки-- 
Бухара. Переплет кожаный с разноцветными орнаментами н выбиты- 
ми в кожу стихами на персидском языке. 260 л. (246—284). 17х28. 


Н. Кн. VI, № 13203. 
Е | И. А. 


7429 ТО ЖЕ 9247 


Список с тем же началом. Переписан почерком насх на лошеной 
бумаге среднеазиатского производства; восточнал пагинация; пайгиры. 
На полах — глоссы, написанные в разных направлениях. Начиная с лис- 
та 174 комментируемые стихи вписаны на поля; кустоды. В начале 
(л. 01-04) приведен Фихрист, переписанный позже другой рукой на 
кокандской бумаге. Переписчик — Абдассамад 6. Бахшайиш 
6. Маулана Камаладдин. Как показывает сходство начала и 
конца, список этот был, вероятно, переписан с предыдушей рукописи 
(опис. № 7428). Переписка закончена в конце раби--І 862/в феврале 
1458 г. 225 л. 16х27. 


И. А. 
7430 كنز الد فایق فى الفر وع‎ 9032/11 


СОҚРОВИШЕ ТОНКОСТЕЙ 
ОБШИХ ПРИНЦИПОВ (ЗАКОНОВЕДЕНИЯ| 


Автор — ‘Абдаллах б. Ахмад ан-Насафи (ум. в 710/ 
1310 или 720/1320 г.). Сочиненис посвяшено изложению обших принци- 
пов мусульманского законоведения путем сопоставления положений ха- 
нифитского и шафиитского толков ислама. 

Настоящая рукопись содержит в себе перевод сочинения с араб- 
ского на персидский язык (об арабском оригинале см. СВР, т. ГУ, 
№ 3185). Переводчик — Насраллах 6. Мухаммад 6. Джам- 
мад ал-Ирди, известпый как Кирмани. Другие варианты напи- 
сания имени; встречающиеся в рукописях и в литературе: Джамал ал- 
Изди, Хаммад ал-Идди и др. Время перевода в рукописях не отмечено. 


Начало (после басмалы): 
مصاجهم ز بادة بالمنه الخ‎ 9 43.4) Ја! 


Художественно исполненный список, переписанный каллиграфиче- 
ским почерком насх на восточной бумаге. Текст в рамках из цветных 
красок. В начале — художественно выполненный унван из цветных кра- 
сок и позолоты. Переписчик — Абдаррахим б. Амир Мухам- 
мад, известный [под именем| Мир Иахйа ал-Бухари. Дата 
переписки не указана. Судя по дате списка предыдущего сочинения в 
данной сборной рукописи — З раби”--1 991/27 марта 1583 г. (л. 606}, 
переписанного на такой же бумаге и очень похожим почерком, хотя и 
другим переписчиком, данный список также относится ко второй поло- 
вине ХУІ в. 62 л. (626—123а). 21х34. 


Pertsch, IV, N 200; Кеһаізек, N 67; Еіһе, І, М 2575—2579. 
| А. В. 
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ИРЭВ а и Т тн БРЕТТ? 
Мы لارضن ءافطا درد هول المد‎ а ыы 97 мБ 
شین تزا یف ایا دعاق اهل زر التبا د شاه ید لاد دالو زگرد‎ 
ШЫ: Дз مستفهیب لماع‎ ЈУ ТАЛД фе АНХ 

Налгар адс сэн!‏ اع سابل واک ред іа‏ ادات 
нан аан ЧАЕМ наа дуг 4,205‏ خطآ و دات ول 73 
лз‏ لما به دی و اف права њи ћу‏ بت شا رامت فل س وضوشسسین و وی د ر 
ААА ин‏ دته و د و تایبا و Ж,‏ 
فر ست ع Ж‏ ل ЉУДИ‏ مايه سین شتا ان ара‏ دع سرو د بع داسو >= 
Ме асны. МЕ А жасан‏ 22 
ич?‏ #22 دا یتست و اما مه явж‏ رای | 

1 دست تشد د ست و راد ای وضو Ае Паје Даља‏ 

۲ МАШ АДУУ Ад دن‎ Јања јао, „Доо а, у | : 
| Хаан واکان و سسھ بای‎ акен Поља АЙЫ ае | | 


маа ио н, ديت نیچد‎ 

| и بارش‎ РЫР - лу ый жы И 
РЕЧИ یدنا‎ ые энээ и: АМыг و یدسا اك‎ 
اد ا ری بیجن لتق هید از کات هع ات قوی دس راا‎ 

ا کون А‏ اماد )38519 О РУК АДА,‏ مرو ناد ن لی قا асан‏ 
ықы. қ‏ دس دز ری ده ست рй‏ رسفا سن 
کا کا СҮН‏ نخ نآب دھز مسا لست د برای د یروت ово ҮТӘ‏ : 
روبص GE‏ فس 


м‏ جیا 


К описанию № 7430 «Сокровище тонкостей общих принципов [законоведения]», л. 626. 
Список ХҮІ в. = 


і 4 


7431 - ТО ЖЕ 6917 


Полный список с тем же началом, переписан крупным насталиком 
на кашмирской бумаге. На полях — многочисленные пояснения к тек- 
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сту. Переписчик — Шах Мухаммад Бутхи, житель Лахора. 
Дата переписки — 7 раби--І 1079/15 августа 1668 г. 261 л, 17,5 Х 24,5. 


А. В. 


7432 ТО ЖЕ 5581 


| Список с тем же началом, хорошей сохранности, переписан калли- 

“графическим убористым насталиком на тонкой индийской (кашмир- 
ской) бумаге; текст — в рамках из цветных линий. Хотя список закон- 
чен перепиской, но с конца отсутствует глава «О разделе наследства»; 
има персписчика и дата переписки также не указаны. По палеографи- 
ческим данным — рукопись ХУП в. 204 л. (16—2046). 13Х 22,5. 


А. В. 


7433 | ТО ЖЕ нв 8430 


Полный список, переписан крупным насталиком на восточной типа 
самаркандской бумаге. На многих листах--миндалсвидная печать с 
записью: «Завещающий в вакф эту именованную книгу — Аллах-Кули 
Бахадур-хан, 1245 (1829--1830|», т. е. хивинский хан Аллах-Кули (1241/ 
1825--1258/1842). Переписчик — Мухаммад Мурад. По палео- 
графическим данным — список первой половины XVIII в. Деф.: утерян 
первый лист. 346 л. (2а—348а). 15х21. 


А. В. 
7434 صلوة مسعودی‎ 4041 
МАСУДОВА МОЛИТВА 


Автор — Факих Масуд б. Махмуд б. Йусуф ас-Са- 
марканди (ХІУ в.). Широко распространенный в Средней Азии 
стод религиозно-правовых норм ханифитского толка, касающихся всех 
жизненных проявлений мусульманина. Время составленил свода не из- 
вестно, но если предположить, что дата написания сочинения кроется 
в числовом значении его названия, что было характерно для подобного 
рода трудов, то получим год 716/1316—1317. По каждому вопросу да- 
ются ссылки на Коран, хадисы пророка, учение Имама А’зама Абу 
Ханифы (ум. в 150/767 г.). Кроме того, приводятся ссылки на труды 
Абу Иусуфа Иа’куба (ум. ок. 182/798 г.), Мухаммада 6. Хасана аш- 
Шайбани (ум. в 189/804 г.), Бурханаддина "Али Маргинани (ум. в 593/ 
1196—1197 г.) и другие религиозные авторитеты. Авторский текст со- 
стоял из 83-х глав. Позже он был дополнен сведениями по фикху и 
стал разделяться на три части — дафтара (см. следующие описания). 

Список, возможно прижизненный автору, переписан почерком талик 
на восточной бумаге 16 зу-л-хиджжа 733/28 августа 1333 г. в г. Таразс. 
Переписчик — Насир 6. Мухаммад 6. “Умар ал-Кирмани 
ал-Газнави. Рукопись заключена в кожаный переплет, по-видимому, 
относящийся ко времени переписки сочинения. Деф.: нет начала; текст 
начинается с середины 3-H главы. 238 л. (16—2386). 15,5х 27. 


КИНА, І, № 2814—2816. Литографировапные издания: Лахор, 1885, 1892 и др; 
Бомбей, 1895 и др.; Самарканд, 1906; Ташкент, 1907, 1916 и др. 


А. В. 
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7435 ТО ЖЕ 2639 


Список содержит три дафтара сочинения. Первый дафтар (л. 16-- 
1726), состояший из 18-ти глав, и второй (л. 1736--351а) в 25-ти главах; 
повествуют, главним образом, о ритуальных омовениях, намазах, молит- 
вах и т. д. Третий дафтар (л. 3516—4676) на определенное число 
глав не делится; содержит сведения по фикху: зекат, пожертвования, 
разводы, содержание рабов, купля-продажа, вакфы, завещания и др. 
На л. 344a, в конце 2-го дафтара под специальными заголовками пере- 
числяются имена асхабов и сочинения, которые упоминаются в «Масу- 
довой молитве». Этот текст, как и все последующее содержание дан- 
ного сочинения, дополнен позже другим лицом и в этой редакции со- 
хранился почти без изменения во всех позднейших списках. 


Начало (после басмалы): 
&Л الحمد لله الذى اعز العلم و العلما* و اذل الحهل و الحهلا*‎ 


Текст переписан почерком насталик на бумаге типа самаркандской. 
Бумага и почерк всех трех дафтаров сходные. Лист 166-й рукописи 
отсутствует; вместо него добавлено десять листов, переписанных позже 
другой рукой. В начале первого и второго дафтаров приводится под- 
робный фихрист. Қрая листов обветшали от частого перелистывания; 
на полях некоторых листов — глоссы — объяснения к тексту. На 
многих листах — оттиск печати владельца рукописи, где ясно про- 
читывается имя: Факих Мухаммад-Шафи” 6. Мулла Назар Мухаммад. 
Имя переписчика и год переписки указаны в конце первого дафтара 
(л. 1726): Мир Ашраф 6. Мулла Мухаммад Хусайн; 
год — 1061/1650—1651. 467 л. (16--4676). 18х25. ۲ 

‚В. 


7436 ТО ҖЕ 8408 


Список содержит третью тетрадь (без начала) сочинения, начинаю- 
щуюся с главы о зекате, и начало второй тетради — всего на одной 
странице (л. 1б). На л. 1б, по-видимому без ознакомления с содер- 
жанием всей рукописи, кем-то отмечено, что рукопись состоит из вто- 
рой тетради труда. В конце списка переписчик, не назвавший своего 
имени, дает данной тетради название: «Тетрадь о сделках из «Масу- 
ДОВОЙ молитвы». 

Почерк — каллиграфический насталик, бумага самаркандскаа, 
кремового цвета. Год переписки — 1106/1694—1695. Деф.: нет начала. 
190 л. (2а--1916). 17х29. 


А. В. 
7437 ТО ЖЕ 8784 


Список с тем же началом, как в рук. № 2639 (см. опис. № 7435), 
содержит все три дафтара сочинения. Перед началом каждого дафта- 
ра имеется фихрист. Первый дафтар (л. 16--138а) состоит из 45 глав; 
второй дафтар (л. 1396—2676) содержит 25 глав; в третьем дафтаре 
(л. 2686—3614) число глав не зафиксировано. Рукопись переписана 
каллиграфическим насталиком на кокандской бумаге в 1254/1838— 
1839 г. Переписчик — Мир Акрам Худжанди. 361 л. (16--361а). 
25,5 х 35,5. 


А. В. 
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7438 ТО ЖЕ 8793 


Список с тем же началом, содержит все три дафтара сочинения. 
Первый дафтар (л. 16--215а) состоит из 49 глав; второй дафтар 
(л. 2166—403а) — из 46 глав; третий дафтар — без подсчета количе- 
ства глав (л. 404а--5476). Увсличение количества глав первого и вто- 

+ рого дафтаров получилось за счет более подробного комментария и 
‚выделения некоторых разделов из более ранних списков сочинения в 
“отдельные главы. Рукопись переписана посредственным насталиком 
на кокандской бумаге в 1264/1847—1848 г. Переписчик — Зийаад- 
дин, сын казия Дамуллы Мухаммада Рахима. Пере- 
плет картонный, работы Муллы Мухаммада “Алима, саххафа. 547 л. 
(16--5476). 25х30,5. 


А. В. 


7439 | ТО ЖЕ 5728/1 


Список с тем же началом, но содержит только отдельные главы 
и разделы из сочинения; переписан почерком насталик на кокандской 
бумаге. Судя по сходству почерка и другим палеографическим данным, 
переписчик и год переписки те же, что указаны в конце другого со- 
чинения в данной рукописи (л. 2836); Мухаммад Разик-ход: 
жа б. Искандар-ходжа ‘Умари, 1989/1865--1866 г. 109 л. 
(16—1096). 15х24,5. 


А. В. 


7440 ТО ЖЕ 4993 


Список с том же началом, содержит все три дафтара сочинения. 
Первый дафтар занимает л. 16—248а; второй — л. 249а--4916; третий— 
л. 492а—680а. Рукопись переписана четким насталиком на коканд- 
ской бумаге. Переписчик — Мулла Мир 'Изамаддин б. Да- 
мулла Мир Низамаддин. Дата переписки — 21 джумада—1 
1786/26 августа 1869 г. Переплет картонный, работы Мухаммада На- 
сира. 680 л. (16—680а). 21 xX 26,5. 


й 


7431 ТО ЖЕ 4992 


Список с тем же началом, содержит все три дафтара сочинения. 
Перед началом — фихрист (л. 16--3а), первый дафтар на л. За--2046; 
второй — л. 205а--4246; третий — л. 4256—557а. Число глав и содержа- 
ние дафтаров полностью совпадают со списком № 2639 (опис. № 7435). 
Рукопись хорошей сохранности, переписана каллиграфическим наста- 
ликом па кокандской бумаге. Текст в рамках из цветных линий: Пе- 
ред началом каждого дафтара — позолоченная заставка, обрамляющая 
басмалу. Переписчик — Мулла Мухаммад ‘Алим 6. Дамул- 
ла Мухаммад Раджаб-мирза-йи мунши Хуканди. Да 
та списка — зу-л-ка’да 1305/июль—азгуст 1888 г. 557 л. (16--557а). 
25х30 


А. В. 


7442 ТО ЖЕ 6479 


` Список с тем же началом, состоит из первого дафтара сочинения; 
переписан посредственным насталиком на фабричной бумаге. Пере- 
`писчик и год переписки не известны. По палеографическим данным, 
список конца ХІХ в. 284 л. (16--284а). 18х 31,5. 


A. В. 
7443 | ТО ЖЕ | 8434 


Список содержит третий дафтар с узбекским подстрочным пере- 
родом, переписан насталиком на светло-серой кокандской бумаге. Под: 
строчный перевод написан более мелким насталиком. Переводчик и 
переписчик — Мулла Мухаммад Рахим Хаджи 6. Мул- 
ла Пахлаван Нийаз Хиваки. Дата переписки-- 5 мухар- 
рама 1322/22 марта 1904 г. 250 л. (16--250а), 20х30. 


А. В. 


7444 | ТО ЖЕ | 11035 


Список с тем же началом, содержит все три тетради сочинения: 
первый — л. 16--149а, состоит из 47 глав, второй — л. 1506—3056, со- 
держит 26 глав и третий занимает л. 3076-—4206 как обычно без ну- 
мерации глав. 

Рукопись переписана каллиграфическим насталиком на коканд- 
ской бумаге. Текст в рамках из цветных и позолоченных линий. На 
каждом листе имеетса оттиск печати, свидетельствуюший о передаче 
рукописи в вакф в 1334/1915—1916 г. Рукопись переписана Хаджи 
Пир Назаром, сыном Мирзы Мухаммада Қишбуди 
в медресе Аваз Мухаммада. Дата окончания переписки — 12 зу-л-хидж- 
жа 1332/1 ноября 1914 г. 420 л. (16—4206). 26х41. 


А. В. 

7445 | НАЛ жі | 1388 
СБОРНИК ФЕТВ 

а. Автор — Фарак Амрух ал-Хумайди ал-Ханафи 


(ум. в 880/1475 г.). Сборник фетв по различным вопросам мусульман- 
ского законоведения. Қак пишет автор в предисловии, при написании 
сборника он пользовался многими источниками — трудами своих пред- 
шественников — известных ученых-факихов: ал-Баззази, ‘Азизаллаха 
Захиди, Кази-хана (“Абдалхасан ‘Али ал-Кашани ал-Фаргани, ум. в 
592/1196 г.) и др. 

Сборник состоит из 26 книг, каждая из которых посвящена одному 
отдельно взятому вопросу из жизни мусульман. 
۳ 

Начало (после басмалы): |‏ 
2.21 لاه علی (Р‏ انعم من عام »241 9 الااحکام 9 هد انا علی معر فه (ы‏ 
لم نعام الج 


Рукопись переписана почерком насталик на кокандской бумаге; 
пайгиры. Заглавия книг и разделов написаны красными чернилами. 


997 


В начале приведен фихрист (л. 1—2). На полях некоторых листав 
(666--73а, 138а, 152а, 155а, 156а) — глоссы, л. 106 и 1106 оставлены 
пустыми, но текст не прерывается; л- 109 с записами о купле и прода- 
же раба вложен позже, на л. бба, 112а — записи на персидском, а на 
л. 1196--на арабском языках, обьясняюшие основной текст. Начиная 
сл. 97 по л. 117--текст и страницы обрамлены красными линиями. 
На многих листах — оттиски миндалевидной печати с легендой: «Заве- 
ацателем этой книги в вакф является Аллах-Кули Бахадур-хан», т. е. 
хивинский хан Аллах-Кули (1241/1825—1258/1842). Имя переписчика не 
указано. Дата списка — 1252/1836—1837 г. 278 л. 15х25. 


Ahlw ar dt, ТУ, М 4827; Вгоск., П, 226, Mars, М 187; Н. КВ., П, М 3927. 
И. А. 


7446 کتاب الاشباه و الفظایر الفقهبة‎ 12791 
КНИГА ЮРИДИЧЕСҚИХ СХОДСТВ И ПОДОБИЙ 


а. Автор — Зайналабидин б. Ибрахим 6. Мухаммад 
6. Наджм, известный как Иби Наджм ал-Мисри ал-Ха- 
нафи (ум. в 970/1563 г.). Қраткое изложение религиозно-правовых 
норм мусульманского законоведения с приведением сходных решений, 
вынесенных различными законоведами по тем или иным юридическим 
вопросам. Труд начат в конце 968/августе 1561 г. и закончен 28 джума- 
да--І 969/6 марта 1562 г. (на колофоне — описка переписчика: вместо 
969 он написал 999. У Хаджи Халифы — Н. Кћ, I, 309 ив дру- 
гих каталогах указан 969 г.). Состоит из семи глав (фан), которые, 
в свою очередь, имеют по несколько частей, названных каида — «пра- 
вило». Труду предпослано предисловие, где автор перечисляет все 
труды, находившиеся под его рукой к концу 968/августа 1561 г. и ко- 
торые он использовал при составлении данной книги. В частности, он 
упоминает: Танких ал-усул “Убайдаллаха 6. Масуда ал-Хубуби ал- 
Бухари (ум. в 747/1346 г.--Н. Kh., 11, 448), Тахзиб ал-ваки’ат Ахмада 
ал-Каланси (Н. Кһ., И, 484), Джами’ ал-фусулайн Бадраддина Мах- 
муда б. Исма’ила, известного как Ибн Қази (ум. в 823/1420 г.), Ха- 
занат ал-фикх Алу-л-Лайса Насра б. Мухаммада ас-Самарканди 
(ум. ок. 375/985 г. Н. Қһ. ІП, 135; СВР, ГУ, № 3037), Хазанат ал-фа- 
тави Тахира б. Ахмада ал-Бухари (ум. в 542/1147 г.— Н. Кһ., ІП, 135) 
и др. Автором упомянуты также комментарии и суперкомментарии, 
составленные к этим трудам. 
Начало (после басмалы): 
الحمد لله و سلام علی عباده الذین اصطفی و بعد فلما پسر الله تعالی با نمام‎ 
علی مذهب الحنفیه الخ‎ «АМАЛ کتاب الاشیاه و النظایر‎ 
Рукопись переписана почерком насх на тонкой кремовой бумаге 
индийского производства; пайгиры, восточная пагинация с нарушени- 
ем порядка нумерацин; на полях-- повторения названий разделов, 
уточнение текста, добавления пропусков. Между строк--глоссы на 
персидском языке. На л. 210а дан фихрист (оглавление) второй главы, 
составленный намного позже. На л. 4а-- овальная печать владельца 
рукописи со стертой легендой; прочитывается 1102/1690—1691 г. Пере- 
писчик не назван, дата переписки— рамазан 1093/сентябрь 1682 г. 
Светло-коричневый картонно-кожаный переплет. 208 л. 13Х 23,5. | 


«Ал-Қашша ф», № 588; Мешхед, П, 9: Н. Кћ, I, 309; Loth, 1, М 1605; 
Rieu, 5,; М 1252; ٩ 2 1 27 رز‎ H, N 161. 
Р. Дж. 
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8583/1 رساله در بیان مسائل حیض و نفاس و احکام آن 7447 


‚ТРАКТАТ ПО ВОПРОСАМ МЕСЯЧНЫХ PET YJI, 
ПОСЛЕРОДОВЫХ ОЧИШЕНИЙ 
И ПРЕДПИСАНИЙ К НИМ 


Автор — Мухаммад 6. Баба, известный как Калан: ал- 
Муфти ас-Самарканди (ХУІ в), см. опис. № 7074. Данный 
трактат, как отмечено в небольшом предисловии, является выборкой из 
сочинения (название не приведено) Шайха Наджмаддина аз-Захиди 
ал-Хоразми. Написание его автор завершил 12 раджаба 972/2 февраля . 
1566 г. (л. 13а). Трактат состоит из трех частей, в которых рассматри- 
ваются вопросы месячных регул (л. 56—116), послеродового очищения 
женщин (л. 12а) и т. п., даются очень подробные предписания, в ка- 
ких случаях женщинам при этом разрешается или воспрещается вы- 
полнять те или иные религиозные обряды. 


Начало (после басмалы): 
الحمد لله رب العالمين و الصلوة و السلام على خير خلقه محمد و آله و‎ 
آعمعین اما بعل میگو یل 99 08( ضعیقی گناہ کار محناح بر حمت‎ 41.2! 


پروردگار الخ 
Текст довольно убористо переписан скорописным насталиком с‏ 
элементами шикасте на плотной кремового цвета бумаге среднеазиат-‏ 
ского производства; пайгиры, восточная пагинация, не совпадаюшая с‏ 
общей европейской. На л. ба, 8а, 10а, 11а, 130 — оттиск круглой печа-‏ 
ти с легендой: «Абдаррахман б. Маулана Низам завещал этот оста-‏ 
‚ток списка знатным и простым [жителям] Бухары», год — 1079/1668—‏ 
Переписчик — “Абдаррахман-шайх. Переписано в 991/‏ .1669 
г. в г. Самарканде (л. 13а). Кожаный, пострадавший от времени.‏ 1583 
переплет. 9 л. (56—13а). 18,5X25.‏ 


Т. Д. 
7448 43 ужа براهین قاطعه در تر ».74 صواعق‎ 6242 
ВЕСКИЕ ДОВОДЫ В ПЕРЕВОДЕ 
[КНИГИ] «СЖИГАЮШИЕ МОЛНИИ» 
Автор — Шайх Шихабаддин Ахмад, известный как 


Иби ал-Хаджар ал-Хайсами ал-Макки (род. в 909/1503 г., 
ум. в 974/1566 г.), муфтий города Хиджаза. Его труд по фикху Сава’ик 
ал-мухрика “ала ахл ар-рафз ва-з-зиндика — «Сжигаюшие молнии по 
еретикам и безбожникам» представляет собой полемику, направленную 
против мнения представителей шиитского толка о правомочности пер- 
вых трех халифов до “Али. Сочинение состоит из трех вступлений и 
десяти глав с разделами, где с точки зрения представителей суннит- 
ского толка ислама освешается правление халифов Абу Бакра (11/632-- 
13/634), ‘Умара (13/643—23/641), ‘Усмана (23/644—35/656), “Али 
(35/656—40/661) и достоинства каждого из них, позволившие им стать 
халифом. Труд составлен автором на арабском языке в рамазане -- 
шаввале 950/декабре 1543 — январе 1544 г. (О труде см. Н. Қһ., IV, 
110: ۸۲۱ 2۲ 1, 11, 2128—2131; Біеш, 5., № 192; Loth., № 181—184; 
Тегеран, Унив., ХУ, № 5080). 

Настоящая рукопись содержит в себе персидский перевод этого 
труда. Переводчик — Маулана Камаладдин 6. Фахрад- 


299 


дин Джарми (XVI в.). Он выполнил перевод по просьбе Халил- 
аллаха Абу-л-Музаффара Ибрахима “Адил-шаха (988/1580—1036/1627), 
правителя Биджапура в Индии, в 994/1585—1586 г., то есть через 43 года 
после составления его арабского оригинала. Қак явствует из предисло- 
вия переводчика, труд переведен в основном без изменений; при пере- 
воде стихов Из Қорана, хадисов и трудных мест оригинала переводчик 
обрашался к тафсирам, комментариям, к хадисам и известным сло- 
варам. Иногда для подкрепления мыслей автора он приводит в соот- 
г ветствующих местах рассказы из произведений Мухаммада б. Исма’ила 
ал-Бухари (ум. в 256/870 г.), Абу Муслима ан-Нишапури (ум. в 261/ 
874—875 г.), Абу-л-Касима Махмуда 6. ‘Умара Замахщари Хорезми 
(род. в 467/1074, ум. в 538;1143 г.), Имама Насираддина Абу Са’ида ‘Аб- 
даллаха 6. ‘Умара ал-Байзави (ум. в 685/1286 г.), Имама Фахрадди- 
на Мухаммада 6. ‘Умара ар-Рази (ум. в 606/1209 г.) и др. 


Начало (после басмалы): 
қал! محمد صلی الله عليه و سام على سائر‎ ПАД الحمد لله الذى فضل‎ 
&Л 4302 و اخثار بمحض فضله و‎ 
Список переписан убористым насхом на кремовой бумаге герат- 
ского пронзводства; пайгиры, постраничная пагинация. В начале при- 
ведено оглавление (фихрист), которое начинается с седьмого раздела 
пятой главы. На полях отдельных листов — правки и добавления к 
тексту. Имя переписчика и дата переписки не указаны. По палсогра- 
фическим данным, список конца ХУШ в. Картонно-кожаный переплет 
красного цвета с тремя картушами, на двух из которых тиснением от- 


мечено имя переплетчика Мухаммада Насира и дата — 1955/1839-- 
1840 г. Деф.: оторван один лист (начало фихриста). 374 л. ۰ 


Егће, 1, № 2571. 
Р. Дж. 


7449 : ТО ЖЕ 4716 


Полный и хорошо сохранившийся список с тем же началом, пере- 
писан почерком насталик на тонкой светлой бумаге восточного произ- 
водства; пайгиры, восточная пагинация. Есть фихрист глав с выделе- 
нием киноварью их порядковых номеров. На л. 01--02-- поздние запи- 
си; даты совершения исторических событий (взятие кокандскими вой- 
сками Ура-тепе в 1245/1829 г., Қашгара в 1246/1830 г. и смерть неко- 
торых известных в свое время людей: Ходжи Қалана в 1250/1834 г., 
главного казия Ахунда Дамуллы “Абдассаттара Маргинани в 1252/ 
1836 г., Мухаммада Қасима-аталика-дастгаха в 1241/1825--1826 г.). 
На л. 1а и 2956 — круглая печать владельца книги. Переписчик не 
назван. Труд переписан в среду джумада — І 1234/феврале 1819 г. 
Қартонный переплет красного цвета с трема картушами работы пе- 
реплетчика Мухаммада Иусуфа. 295 л. 14,5 Х 25,5. 


Р. Дж. 
7450 ТО ЖЕ Жк 5702 


Список с тем же началом, переписан почерком насталик на тон- 
кой серой бумаге кокандского производства. Некоторые хадисы и тек- 
сты пропущены, Переписчик — Мулла Мухаммад Фазил, 
сын Муллы Таш Мухаммада Бухари. Им переписана 
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рукопись до л. 229а, последуюшая часть завершена его сыном Мул- 
лой Мирза Камилом, о чем указано в колофоне (л. 239а). 
Год переписки-- 1274/1857--1858. Қартонный переплет с лаком темно- 
вишневого цвета с трема картушами, на двух из которых тиснением 
отмечен год изготовления переплета — 1295/1878, 239 л. 15х 26,5. 


Р. Дж. 


7451 ТО ЖЕ 11685 


Дефектный список, переписан каллиграфическим насталиком, араб- 
ские вставки — сулсом на белой восточного производства бумаге; пай- 
гиры, на полях некоторых листов — правки и добавления. Многие лис- 
ты реставрированы. Тексты листов 244—250 добавлены позже и написа: 
ны почерком шикасте на тонкой серой бумаге. Судя по многочислен- 
ным пропускам и ошибкам, переписчик хотя и обладал прекрасным 
почерком, но по-видимому, не был грамотным человеком, о чем имеет- 
ся приписка в начале рукописи (л. 01), сделанная одним из читателей. 


Существующее начало: 

Имя переписчика и время переписки не установлены. По палеогра- 
фическим данным, список ХІХ в. Деф.: нет начала и конца, в середи- 
не утеряны листы 6—8, 11—16, 19—21, 156—162, 173—186, 192, 193, 
250 л. 13 х21,5. 


Р. Дж. 
7452 (раб! رساله* منظو مه در فر‎ 7131/ХУ 
СТИХОТВОРН ын ТРАКТАТ 
ПО НАСЛЕДСТВЕННОМУ ПРАВУ 
Автор — анонимный. В поэме, составленной в форме месневи, из- 


лагаются вопросы, возникаюшие по наследственному праву при разделе 
наследства. Поэма состоит из разделов, посвяценных разьяснению каж- 
дого вопроса и каждого случая. Например, говоритси о правах мужа, 
деда, братьев, отца, матери, сыновей, дочерей и т. д., в каком порядке 
и последовательности должен определяться размер каждого из паслед- 
ников, связанных как по родству, так и свойству. 

Начало (после басмалы): 

پس از تجمد ذات СЛал‏ % درود مصطفی و نعت باراك 

Рукопись переписана почерком насталик на кремовой бумаге вос- 
точного производства в четыре столбца без обрамления; пайгиры. 
Имя персписчика и дата переписки не указаны, но почерк идентичен 
с почерком других сочинений в данной сборной рукописи, переписчи- 
ком которой является Шайх Мухаммад-Кули б. Ак Мухам- 
мад-шайх 6. Дуст Мухаммад-шайх б. Бек Мухаммад- 
шайх б. “Абдаллах-шайх б. “Абдалазиз-шайх б. Са'ид- 
аддин-шайх 6. Аййуб-шайх б. Йусуф-шайх 6. Шах Хо 
разм Арадж Рамраки (л. 335a). Дата переписки — 1026/, 
1617 г. На л. 3436 — круглая печать владельца рукописи с легендой: 
кази ал-кузат — главный казий, 4 л, (3436--34ба). 19х26. 


Р. Дж. 
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8463 اشعه اللمعات فى شرح المشکوة 7453 


ЛУЧИ СИЯНИЙ В ОТНОШЕНИИ ОБЬЯСНЕНИЯ 
«НИШИ [СВЕТИЛБНИКОВ]» 


ап. Автор основного труда — Валиаддин Мухаммад 

. “Абдаллах ал-Умари ал-Хатиб ат-Табризи (ум. в 

"740/1339—1340 г.); его труд Мишкат ал-масабих — «Ниша светильни- 

ков» (см. СВР, ГУ, № 2982) представляет собой сборник хадисов по 
некоторым вопросам мусульманского законоведениа. 

Комментатор — Джамаладдин ‘Абдалхакк б. Сайфад- 
дин адДихлави ал-Бухари (род. в 958/1552 — ум. в 1052/ 
1642 г.), один из известных индийских ученых-законоведов, автор труда 
Ахбар ал-ахпар — «Известия о добрых |людях|». Его дед Шайх Са'дал- 
лах (ум. в 928/1520 г.) и отец — Шайх Сайфаддин (ум. в 958/1552 г.) 
были религиозными деятелями. Қомментатор в 985/1577--1578 г. всту: 
пил в орден кадирийа, в 996/1588 г. уехал в Хиджаз, где изучал хади- 
сы. Настояший комментарий составлен им в 1019/1610--1025/1616 г. 

“В описываемой рукописи на основе хадисов представлены толкования 
некоторых ритуальных и правовых вопросов мусульманского законове- 
дения, а именно: «Қнига о купле-продаже», «Книга об охоте и ска 
приношениях», «Книга о мученической смерти». 


Начало (после басмалы): 
Т: . = 2 
الخ‎ ә! ЛАС کناب البیو ع گاهی بمعحی‎ 
Список переписан почерком насталик с элементами шикасте па 
плотной бумаге индийского производства; пайгиры; редко на полях-- 
добавления и правки. Переписчик не назван. По палеографическим 


данным, список ХУЦ в. Картонный переплет, верхняя сторона которо- 
го покрыта коричневой кожей. Деф. нет конца. 386 л. 19,5Ж28,5 


СВР, У, № 4114; Егће, 1, № 2654; Rieu, 1, 14а; Щеглова, 1, № 311—312. 
Р. Дж. 


7454 ТО ЖЕ 11478 


Неполный список, охватывает разделы: «Книга о купле-продаже», 
«Книга о браке», «Книга об освобождении [раба]», часть «Книги об 
этике». Список обрывается на втором разделе главы «Духовные до- 
стоинства халифа Умара». 


Начало (после басмалы): 


کناب البیو ع بیع گاهی 53844( ЈАС‏ 344 که اثر آن بڊرآمدن مال шаа!‏ الخ 


Рукопись переписана убористым почерком насталик на плотной 
цвета слоновой кости бумаге индийского производства; пайгиры; вос- 
точная пагинация: на полях отдельных листов-- добавления и прав- 
ки. Имя переписчика и дата переписки не установлены. По палеогра- 
фическим данным, список ХУП в. Қартонно-кожаный переплет корич- 
невого цвета. Деф.: нет конца. 348 л. 17,5 Х 28. 


Р. Дж. 


302 


7455. 4 رساله المشکور‎ 7582/1 
ТРАКТАТ — ДАНЬ БЛАГОДАРНОСТИ 


Автор — Мухаммад Шариф ал-Муфти ал-Хусайни 
ал-Бухари б. Мухаммад Саид ал-Бухари (XVII в.). 
Трактат посвящен разъяснению ряда вопросов мусульманского зако- 
новедения и состоит из двух частей. Первая часть делится на десять 
глав и заключение и охватывает вопросы, связанные с определением 
мер наказания в отношении нарушителей правопорядка: воров, прелю- 
бодеев, любителей вина, убийц и т. п. Она написана, как явствует из 
слов самого автора, по просьбе правителя г. Бухары Шукурбий-ата- 
лика (л. 26), назначенного на эту должность при Имам-Кули-хане 
(1020/1611—1051/1642). 

Начало (после басмалы): 

يا من له الشکر و النقدیر وفق عبادك عن العصیان و التقصیر الخ 

Вторая часть трактата, представленная также в описываемой 
сборной рукописи под приведенным выше названием (л. 836), но с 
отдельной басмалой (л. 196), состоит из множества глав и разделов, 
рассматривающих преимущественно предписания шариата, которых 
должны придерживаться в своей практике правители, а также личные 
качества правителей, священные войны, добычи, налоги (харадж, 
ушр и др.), статут женщин, детей, пожилых людей во время войи 
и т. п. Эта часть труда составлена автором в 1053/1643—1644 г. по 
распоряжению бухарского хана Надир Мухаммад-хана (1051/1642— 
1055/1645) — л. 206— 21а, 836 (см. опис. № 7456). 

Рукопись переписана почерком насталик с элементами сулса на 
восточной бумаге; пайгиры; на л. Ја дан список сочинений в настоя- 
щей сборной рукописи. Переписчик — Мухаммад Рийаз Ни- 
кали. Дата переписки — «второй год правления Ахмад-шаха Баха- 
дур-падишаха Гази» (1161/1748--1167/1754), т. е. 1162/1750. Место 
переписки — Шахджаханабад. 17 л. (л. 26-186). 13х22. 


КИНА, І, № 1978, 
Р. Дж. 


7456 | ТО ЖЕ 7582ЛІ 


Вторая часть того же трактата, представленная в настояшем сбор- 
ном томе как самостоятельное произведение. 


Начало (после басмалы): 
الاحکام‎ &А ужо БН حررت‎ ж الله الکبیر ذی الالهام‎ (ез 


Судя по сходству почерка и других каллиграфических данных, 
переписчик и дата переписки те же, что в предыдушей рукописи 
(опис. № 7455). Деф.: нет нескольких листов после л. 316 и 516. 
64 л. (196—836). 13х22. 


Р. Дж. 
7457 TO ЖЕ 5513/У, 


Список с тем же началом, что в рукописи № 7582/1: содержит 
первую часть трактата (см. опис. Хо 7455), переписан почерком на- 
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сталик на кремовой бумаге кокандского производства; пайгиры. Текст 
помешен и на полях листов. Переписчик не назван, но почерк иденти- 
чен почерку другого сочинения этого сборного тома, где на л. 1296 
назван переписчик — Абдарраззак сын Ахунда Муллы 
Файзаллаха. Дата переписки — шаввал 1205/июнь 1791 г. 7 л. 
(316—37а). (۰ 


Р. Дж. 


7458 5611/1 


Составитель не известен. В сборнике приводятся выдержки из тру- 
ДОВ ханифитского толка ислама по вопросам, знанне которых необхо- 
дима каждому мусульманину; упомянутые сочинения приведены в со- 
крашенном виде: Кашф ал-асрар Абу-л-Бараката “Абдаллаха 6. Ах- 
мада 6. Махмуда ан-Насафи (ум. в 710/1310 г.); Мухит Разиаддина 
Мухаммада 6. Мухаммада ас-Сирахси (ум. в 544/1149 т.); Хуласа Та- 
хира б. Ахмада б. “Абдаррашид Ифтихараддина ал-Бухари (ум. в 
542/1147 г.); Тамхид Маймуна 6. Мухаммада ан-Насафи (ум. в 508/ 
1114 г.); Бустан Абу-л-Лайса Насра 6. Мухаммада 6. Ахмада 6. Иб- 
рахима ас-Самарканди (ум. ок. 375/985 г.); Фатави-йи Қабири Кабира 
ад-Дизаки ас-Самарканди (ХІУ в.); Канз упоминавшегося выше ‘Аб- 
даллаха б. Ахмада ан-Насафи; Хидайа Бурханаддина Али б. Абу Бак- 
ра б. “Абдалджалила ал-Фаргани ал-Маргинани ар-Риштани (ум. в 
593/1196—1197 г.); Салат-и Мас”уди Мас’уда б. Махмуда 6. Йусуфа ас- 
Самарканди (ХІУ В.) и др. 


Начало (после басмалы): 


صحبه احمعین بداب Зах И‏ الله تعالی فی الدار ين در کش الاسر ار 
Список переписан четким насталиком на восточной кремового цве-‏ 

та бумаге. Названия произведений выделены киноварью; пайгиры, в 
начале (л. 666)— красочный унван посредственной работы. Имя пере- 
писчика не указано. Дата переписки, отмеченнал в конце, 1121/1709— 
1710 г. — стерта и читается с трудом. 84 л. (666-1496), 11,5Х 19. 


А. В. 


7459 те 5570 


НАИЛУЧШИЕ [КОММЕНТАРИИ] 


Комментированиви перевод с арабского на персидский язык Фихри- 
ста — «Указателси» Абу Джа’фара Мухаммада 6. ал-Хасана ал-Хурр 
ал-Амили ал-Машагри — одного из крупных шиитских законоведов и 
автора многочисленных трудов по мусульманской юриспруденции 
(род. в 1033/1623, ум. в 1104/1692 г. о нем и его трудах см. Сипах- 
салар, 1, с. 341—346). Фихрист составлен им в 1088/1678 г. к его же 
сочинению, посвященному толкованию положений шариата с позиций 
шиитского толка Тафсил васаил аш-иш'а ила-т-таксил масаил аш-ша- 
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ри’а (написано в 1075/1664—1665 т.), и содержит, помимо перечисле- 
ния глав и разделов основного труда, подробную аннотацию их со- 
держания. 

Переводчик-комментатор — Мухаммад Хасан, сын Хаджи 
Мухаммада Салиха ал-Харави (даты жизни установить 
‘не удалось). В своем переводе он значительно сократил авторский 
вариант Фихриста, но снабдил перевод собственными комментариями, 
потому п дал им приведенное выше название (л. 26). 


Начало (после басмалы): 
قباس معبودیر | رواست و موحودیرا سر است که‎ сө حهل و سياس 4 شکر‎ 


وی مکلفین Г)‏ از کنم عدم بوحود آورد الخ 

Список переписан почерком насх на европейской бумаге; пайги- 

ры, между строками и на полах — добавленил пропусков, сделанные 

самим же переписчиком, имя которого не указано. По палеографичес- 

ким данным, рукопись ХІХ в. Қартонно-кожаный переплет черного 

цвета. Деф.: утеряны листы после л. 28, 52, 74, 82, 108, 150, 158. 298 л. 
15х 26. 


Об арабском оригинале Фихриста см: Сипахсалар, 1, 341; Тегеран. 
Унив., XVIII, № 1741—1776; Маджлис, 813; Казань, Унив., 103, 1۰ 


Р. Дж. 
7460 بو ارق خاطفهة فى الرافضة‎ 3031 
ОСЛЕПИТЕЛЬНЫЕ МОЛНИИ [ПРОТИВ] ЕРЕТИКОВ 


Автор — “Абдаллах, прозванный Халифа ал-Хавлашки 
алЧишти (ХУП—ХМИТ вв.). Сочинение написано в Индий во 
время правления Мухаммада Му аззама Бахадур-шаха (1119/1707— 
1124/1712) и посвящено устранению сомнений относительно правомоч- 
ности первых трех халифов после Мухаммада на халифство и направ- 
лено против рафизитов. Большая часть труда отведена описанию до- 
стоинств халифа Абу Бакра (л. 4а), затем ‘Умара (л. 566), ‘Усмана 
(л. 646) и ‘Али (736). Источниками для написания труда послужили 
Саваик ал-мухрика Шайха Ахмада, известного как Ибн ал-Хаджар 
ал-Хайсами ал-Макки и его персидский перевод Барахин-и кати’а дар 
тарджума-йи Саваик-и мухрика, сделанный Камаладдином б. Фахрад- 
дином Джарми (см. опис. Мо 7448), Тарих-и Бухара Абу Бакра Нар- 
шахи (л. 18а), Фатави-йи Кухистани (л. 356) и др. 


Начало (после басмалы): хан 


334) صعب عك الاه‎ о, پس میگوید‎ . ۰ Г, سیلس خد‌آوندی‎ 3 А+ 
АЛ بالخلیفه‎ 


Рукопись переписана каллиграфическим цасталиком на тонкой 
кремовой бумаге индийского производства. На полях многих листов 
мелким скорописным почерком сделаны записи на арабском и персид- 
ском языках, объясняющие отдельные слова текста. На л. 12-4а и, 
84а--866-- записи на арабском и персидском языках разного содер- 
жания: о Лукмане, стихи из Корана, молитвы. Для названия там ос-+ 
тавлено место. Можно сказать, что сочинение переписано самим авто- 
ром: на л. 836 запись: «Закончено 9 джумада — И 1101/18 февраля 
1690 г». На л. 836 и 8ба — печать владельцев рукописи со стертой 
легендой. На левом углу л. 36 — запись: «Қнига принадлежит Ходжа- 
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джану». Қартонный переплет, покрытый зеленым лаком и с трема 
картушами (растительный орнамент). 81 л. 15х22. 


Р. Дж. 


Е E E a ЕЯ “ жой ә А Дин 


‚ МАРУФОВЫ ОБЩЕИЗВЕСТНЫЕ ПРАКТИКУЕМЫЕ 
“ [ЮРИДИЧЕСКИЕ УСТАНОВЛЕНИЯ] 


а.-п. Автор — Муфти Мухаммад Маруф б. Мулла 
“Ариф б. Мулла Пайанде Мухаммад ал-Хавасти (ко- 
нец ХУП — первая половина XVIII в.). Сочинение по мусульманскому 
законоведению, представляет собой расширенный вариант другого 
труда автора — Фатави ал-ма’мулат — «Практикуемыс юридические 
решения», написанного им в 1115/1703--1704 г. во время правления 
Аштарханида Субхан-Қули Мухаммада Бахадур-хана (1091/1680- 
1114/1702). В тексте имеются многочисленные ссылки на труды подоб- 
ного содержания. Наиболее часто встречающиеся из них: Фатави-йи 
Қази-хани Фахраддина Хасана б. Мансура ал-Фаргани (ум. в 592! 
1196 г.), Фатави-йи ‘Уттаби Абу Насра Ахмада 6. Мухаммада ал-“Ут- 
таби ал-Бухари (ум. в 586/1190 г.), Хазанат ал-муфтин Хусайна 6. Му- 
хаммада ас-Сам'ани (труд завершен в 740/1339—1340 г.), Мухтар ал- 
фатави Бурханаддина “Али б. Абу Бакра ал-Маргинани (ум. в 593/ 
1196--1197 г.), Фауз ан-наджат Абу “Али 6. Мискавайха (ум. в с. 
1030 г.), Шарх ат-Тахави Ахмада 6. Мухаммада ат-Тахави (ум. 
321/933 или 350/961 гг.) и др. 


Начало (после басмалы): 
الانسات بالتعلم الخ‎ е! للهدایه و‎ да, у} لاه الذی حعل العلم‎ 3.2! 


Основной текст сочинения переписан почерком насталик с элемен- 
тами шикасте, начало разделов — сулсом на разносортной — белой 
плотной и кремовой грубой бумаге среднеазиатского производства. На- 
звания разделов вынесены киноварью на поля; пайгиры и дважды про- 
ставленная восточная пагинация: отдельно для основного сочинения 
(л. 212) и общая с учетом листов-вкладышей. Формат листов основ- 
ного сочинения меньше формата вкладышей, Текст сочинения обрыва- 
ется на л. 887а. На л. 420 приведен фихрист самого сочинения, а на 
л. 4—9 — тот же фихрист с учетом вкладышей (составлен в ХІХ в.). 
Владельцами рукописи, очевидно, были законоведы, так как поля боль- 
шей части листов основного текста полны написанными вразброс до- 
полнениями и вставками на арабском и персидском языках из юриди- 
ческих сочинений тех же авторов, которыми пользовался и наш автор. 
Такого же содержания дополнения, написанные на листах-вкладышах 
на бумаге кокандского производства, в том числе на л. 105а вклады- 
ша приведена генсалогия Бахааддина Накшбанди (род. в 718/1318, 
ум. в 791/1389 г.). На л. 426, 466, 476-- круглая печать одного из 
владельцев рукописи — Мухаммада Халик-Назара 6. Муллы Науруза 
ал-Муфти. Переписчик — Мирза Хади 6. Ахунд Мирза Ис- 
маил, дата переписки — зу-л-хиджжа 1183/апрель 1770 г. Место пе- 
реписки--г. Бухара. Қартонный переплет, покрытый зеленым лаком 
и с тремя ромбовидными картушами, где отмечено имя переплетчика 
Мухаммада Харифа. Деф.: нет нескольких листов после л. 887. 914 л.. 
18х25 и 20х25. 


Р. Дж 
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7462 جامع المعمولات‎ 6196/1 
| СВОД ПРАКТИКУЕМЫХ ПОЗНАНИЙ 


і? 

Автор — Ибадаллах 6. Ходжа “Ариф ал-Бухари 
(ХУПТ в.), бухарский казий (см. ниже личную печать автора). Труд 
представляет собой сборник по мусульманскому законоведению и со- 
держит сведения из наиболее распространенных и популярных книг 
ханифитского толка по фикху; составлен автором по просьбе муфтиен 
в 1182/1768--1769 г. (на л. 432а перед концом сочинения говорится: 
«Сейчас 1182 год»). Разделы (книги) сборника расположены в тра- 
диционной последовательности, обычной для таких трудов: «Книга о 
ритуальных омовениях» (л. 7а--68а). «Книга о молитвах» (л. 69а— 
2486), «Книга о зекате» (л. 249а--2606), «Книга о посте» (л. 278а— 
3044), «Книга о хадже» (л. 30446), «Книга о браке» (л. 3046—308а), 
«Книга о кормлении грудью» (л. 308а6), «Книга о разводе» (л. 3086— 
8126), «Қнига об освобождснин раба» (л. 3126--312а), некоторые све- 
дения из книг о веровании, приговорах, проступках, представительстве 
(л, 316а—3256), «Книга с вакфе» (л. 32б6а--3476), «Книга о пеодобряе- 
мых поступках» (л. 348а—4336). На л. 886, 89а, 90а, 916 — гсометриче- 
ские чертежи и таблица географических широт и долгот для определе- 
ния направления киблы для наиболее известных городов стран ислама. 


Начало (после басмалы): 

Текст написан насталиком на светло-кремового цвета кокандской 
бумаге; на л. 16—2а — фихрист; на л. 261а— 2776 помещен «Трактат 
об ушровых и хараджных землях» (см. опис. № 7464 рук. № 6196/11), 
принадлежащий этому же автору. Переписчиком является, по-видимо- 
му, сам автор, между л. 348а—376а имеются оттиски его печати: «Қа- 
зий “Ибадаллах б. Ходжа “Ариф ал-Бухари». Следова- 
тельно, датой списка можно считать 1182/1768—1769 г. На каждом 
листе рукописи оттиск печати с легендой-двустишием, свидетельствую- 
шей о том, что владелец рукописи некий Қулбаба Қукалташ “Абдаллах- 
хан пожертвовал ее в вакф. 431 л. (36—4336). 19х26. 

А. В. 


7463 ТО ЖЕ 4976/1 


Нелолный список с тем же началом, переписан мелким настали- 
ком на кокандской бумаге, содержит книги «Омовения» (л, 3976—4276), 
пачальную часть из книги «Молитвы» (л. 4276—4476) и «Зеката» 
(л. 448а--4576). Книга «Зекат» в обеих рукописях начинается и закан- 
чивается одинаково. Чертежи на л. 4376, 438а6, 4396 полпостыю совпа- 
дают с чертежами в рукописи № 6196/1, опис. № 7462. Имя переписчика 
и дата переписки не указаны. По палеографическим данным, список 
ХІХ в. 66 л. (3926—4576). 18х27. 

А. В. 


7464 و اکرو‎ ба Б лы ارا‎ аавд 
ТРАҚТАТ ОБ УШРОВЫХ И ХАРАДЖНЫХ ЗЕМЛЯХ 


а.-п. Автор — Ибадаллах б. Ходжа “Ариф ал-Буха- 
ри (ХУШ в.). Радом со своими именем автор назвал Имя своего 
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сына Хабибаллаха, которому он посвятил этот трактат, дав ему еше 
другое название Рисала-йи Хабибийа (л. 261а). Трактат написан, по- 
видимому, в 1182/1768--1769 г. в год написания сочинения Джами’ 
ал-ма’мулат (см. опис. № 7462) этого же автора, поскольку трактат 
следует за книгой «О зекате», названного труда, с которым он связан 
по содержанию. Текст написан на арабском и персидском языках; ос- 
новное содержанис текста на обоих языках одинаково, хотя на пер- 

‚ сидском оно излагается более сжато. 

АС Трактат характеризует категории земель, облагаемых налогами 

` ушр и харадж со ссылкой на основные мусульманские правовые ис- 
точники: Китаб ал-харадж Абу Йусуфа Иа’куба (ум. ок. 182/798 г.), 
Хидайа Бурханаддина ‘Али Маргинани (ум. в 593/1196—1197 г.), Фа- 
тави-йи Кази-хани Фахраддина Хасана ал-Узджанди ал-Фаргани (ум. в 
592/1196 г.), Йанаби’ ал-улум Шамсаддина Ахмада 6. Халила 6. Са'- 
да ал-Хуваййи (ХПІ в.) и др. 


Начало (после указанного выше названия трактата и басмалы): 

4 بنا‎ Л 3 ба! موتها‎ БЕЗ الذى جعل الارض فر اشا تم‎ 41) Обе 
الارض بعد ذلك الخ‎ 

Список, прижизненный автору, переписан насталиком на светло- 


кремового цвета кокандской бумаге; возможно, автограф автора (см. 
опис. № 7462). 17 л. (261а—2776). 19х26. 


Упоминание о трактате: Абдураимов М. Очерки аграрных отношений 
в Бухарском хапстве в ХУІ — первой половине ХІХ века. В 2-х т. Ташкепт: Фан, 
Т. 1, 1966, т. П, 1970. Имеются переводы в рукописях на узбекский язык А. Джа- 
ванмардиева. на русский язык А. Вильдановой. 


А. В. 


7465 ТО ЖЕ 4976 1 


Список полностью совпадает с предыдущим, переписан мелким на- 
сталиком на кокандской бумаге. Имя переписчика и дата списка не 
указаны. По палеографическим данным, список ХІХ в. 14 л. (4576-- 
471а). 18Ж27. 

А. В. 


7466 | САЙ) منظومه در‎ АЛТ, 6293/1У 
СТИХОТВОРНЫЙ ТРАҚТАТ 


ПО НАСЛЕДСТВЕННОМУ ПРАВУ 


Автор -- анонимный. Трактат посвяшен наследственному праву и 
рассмотрению разных случаев и условий перехода имушества после 
смерти его владельца прямым наследникам по родству и свойству. 


Начало (после басмалы): 
اصحاب فر !25( مال میت بعصبهای اومیر سل الخ‎ (Ч) بعدار‎ Ке در بیان‎ 
Рукопись переписана крупным насталиком на светло-кремовой ۰ 
щеной бумаге кокандского производства. Стихи в два столбца без об- 
рамления; пайгиры. Редко на полях — добавления пропусков к тексту 
или уточнения. Дата и имя переписчика не установлены. Сочинение 


входит в сборный том, который переписан одним переписчиком (л. 2616) 
в 1314/1896—1897 г. Деф.: нет конца. 46 л. (84а--120а). 15,5х 26. 


Р. Дж, 


508 нет 


7467 بجر الححایب‎ 10157 
МОРЕ ДИКОВИН 


Автор известен по описываемой рукописи только под своим лите- 
ратурным псевдонимом Гариби (л. 149а). Данное сочинение он паписал 
в 1213/1798--1799 г. (по хронограмме на л. 140a — зйвар-и назм). Под 
псевдонимом «Гариби» упомянут у Blochet (IV, № 2207) Хайдар 
Мухаммад б. Шайх Иадгар, автор труда Мусибат-наме, на- 
писанного им в 1234/1818—1819 г. Судя по близости времени написа- 
ния обоих сочинений, можно предположить, что автор настоящего тру- 
да и названный у Віоспсі Гариби — одно и то же лицо. 

Произведение богословско-юридического , характера, содержит 
стихотворное изложение (месневи) предписаний шариата для му- 
сульмаи и их обязанностей, написано, как это видно по тексту, на 
основе многочисленных трудов по мусульманскому законоведению, как- 
то: Кунйа, Тухфат ал-маджалис, Хазанат ар-ривайа и др. По струк- 
туре оно, как и другие сочинения богословско-юридического характе- 
ра, охватывает книги: Салат — «Молитва», Тахарат — «Омовение», 
Иман — «Верование» и др. и разбито на разделы (фасл). 


Начало (после басмалы): 


Шем)‏ خود 5( خوان کن ز بانم 23 کل Г, дьэ)‏ بلبل نوایم 


Список переписан почерком насталик на светло-кремовой бумаге 
кокандского производства; пайгиры, восточная пагинация. Редко на 
полях — добавления пропусков и комментарии. Названия разделов 
выделены киноварью. Текст обрамлен двумя красными линиями, по- 
ля — синей линией. Переписчик — Абдалваххаб 6. ‘Абдал- 
муталлиб аш-Шаши, дата переписки не указана. По палеогра- 
фическим данным, список начала ХІХ в. Картонный переплет, покры- 
тый зеленым лаком с тремя картушами работы Мирзы-Шайха с датой— 
1218/1803—1804 г. 440 л. 15,5Ж26,5. 


/ 


Р. Дж. 


7458 | Ни | | | с | | 6131/1 


ап. Отрывок из сочинения по фикху главы Китаб 
ат-тахарат — «Книга омовения». В нем приведены различные арифме- 
тические и геометрические вычисления квадратных, прямоугольных и 
круглых водоемов, из которых согласно основам мусульманского за- 
коноведения дозволено совершать омовение. Расчеты и вычисления 
даются в локтях: зира’ ал-карбас и зира’ ал-малик. 


Существующее начало: 


الحوض اذا كان اعلاه عشرة فى عشرة واسفله اقل من ذلك الخ 


Отрывок переписан скорописным насталиком па желтой бумаге 
восточного производства. Дата списка-- ХІХ в. 2 л. (1166—1176). 
15x 25,5. 


А. Қ. 
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7469 ٠ ај بحر‎ | 5949 
МОРЕ ПОЛЕЗНЫХ [СОВЕТОВ] 


а. Составитель — Нийаз Мухаммад-муфти ал-Бухари 
(даты жизни автора обнаружить ие удалось). Сборник по мусульман- 
скому закоповедению: в нем собраны фетвы имамов и законоведов — 
· Абу-л-Касима, Абу Йусуфа, Фахраддина, ‘Ала’аддина и других; содер- 

Со жит предисловие и 54 книги, начиная от Китаб ал-хирс (л. 17а) и кон- 
чая Китаб ат-тахарат (л. 495а), из которых каждая разделена, в свою 
очередь, на многочисленные разделы (их свыше тысячи). Книге пред- 
шествует фихрист (л. 1а—206). 

Начало (после басмалы): 

الجمد لله الذی صرف همینا ای уза‏ 43 الشر !22 و الاحکام аз ы...‏ 545( 

حعلت لحل لفات القر آن و مغلقاته تبصر ё‏ القر ۶۱ أل 
ر و جر ۸ © 

Список написан четким насталиком на кокандской бумаге кремо- 
вого цвета. Имеется восточная пагинацил, не соответствуюшая евро- 
пейской: пайгиры, местами на полях отмечены пропушенные слова и 
фразы. Имя переписчика не названо. Дата списка-- 1257/1841— 
1842 г. 496 л. 24 Х 33. 


Б. В. 


7470 | ТО ЖЕ 10840 


а. Список с тем же началом, написан четким пасталиком на ко- 
кандской бумаге кремового цвета; заглавия написаны красными чер- 
нилами; восточная пагинация, соответствуюшая европейской. Местами 
на полях--добавления пропусков. Переплет картонный с тиснениями. 
Переписчик -- Мулла Даулат Мухаммад б. Мулла Ни- 
маталлах Қулаби. Дата списка-- 1278/1861—1862 г. 535 л. 
17 Х26. 

Б. В. 


7471 ТО ЖЕ 11521/1 


а. Список с тем же началом, переписан почерком насталик на ко- 
кандской бумаге; пайгиры; листы 2218--2246 переписаны другим по- 
черком. На полях — многочисленные комментарии, а также вставки 
к тексту, сделанные разными почерками; восточная пагинация, не 
соответствующая европейской. В середине текста на л. 187а6 и с 214а 
по 2186 ошибочно переплетены два трактата с самостоятельными на- 
званиями, также относящиеся к законоведению. Местами на полях от- 
дельпых листов — сказания (ривайат) о Мухаммаде, образцы судеб- 


пых протоколов и формы завешаний. Переписчик — “Абдассаттар 
б. Карабай-хаким. Дата переписки — 1309/1891--1899 г. Место 
переписки — г. Ташкент. 378 л. (16—378а), 19х30. 

Б. В. 
7472 ТО ЖЕ 6111 


а. Список с тем же началом, переписан четким насталиком на ко- 
кандской бумаге хорошего качества; пайгиры, пострапичная восточиая 
пагинация. Фихрист к данному списку составлен позже, в 1327/1909 г. 


510 


на отдельных листах (всего 28 л.) разными почерками на фабричной 
бумаге (фабрика № 6 князя Паскевича). Переписчик — “Абдас- 
саттар 6. Қарабай-хаким. Дата переписки — 1312/1894— 
1895 г. 650 л. ۰ 


Б. В. 


7473 ТО ЖЕ 7918 


а. Список с тем же началом, написан почерком насталик на разно- 
цветной кокандской бумаге; местами отмечены пайгиры. На полях-- 
дополнения пропусков и разьяснения к тексту; восточная пагинация; 
фихрист занимает первые 10 листов. Қаждая страница рукописи разде- 
лена на квадратики; всего их 1923 по числу разделов (фасл) книг. 
Имя переписчика и дата переписки не указаны. По палеографическим 
данным, список ХІХ в. 300 л. 22 Х 26,5. 


Б. В. 


МНЕНИЯ ЗНАТОҚОВ 
ОТНОСИТЕЛЬНО ОГНЕСТРЕЛБНОГО ОРУЖИЯ 


а. Автор — Шайх Мухаммад Исхак б. “Абдаллах 
ал-Кашмири (ум. в 1322/1904 г.). Небольшой трактат, посвященный 
вопросам применения огнестрельного оружия при охоте с точки зре- 
ния мусульманского законоведения. Автор трактата приходит к за- 
ключению, что пользоваться огнестрельным оружием можно, ибо оно 
по своему действию аналогично холодному. Для подкрепления этого 
положения автором прилагаются различные выписки, представляю- 
щие собой подборку изречений позднейших религиозных авторитетов. 


Начало (после басмалы): 
е! حامعه لافوال العلما* الکر‎ АЛасо 4% بعده‎ ә... (ДАДЕ الحمد لله الذی آنعم‎ 


“АЛ ©‏ الار дал‏ المشهورة الخ 


Список переписан довольно четким насталиком на бумаге евро- 
пейского производства. Переписчик — ал-Хаджж Мухаммад 
“Аваз б. Мулла Ибрахим. Дата списка — 1322/1904—-1905 г. 
Переписан с автографа самого автора, выполненного им незадолго до 
смерти (начало 1322/1904 г.) 10 л. (646—736). 13,5 Х 21. 


А. Қ. 


2737/۷ رسالة فی حکم تلغرام 7475 


ТРАКТАТ ОТНОСИТЕЛЬНО ТЕЛЕГРАММ 


а. Автор —тот же Мухаммад Исхак ал-Қашмири (см. 
опис. № 7474). Трактат посвящен рассмотрению вопроса о степени до- 
зволенности использования телеграфа в качестве средства связи среди 
духовных, деловых и иных кругов мусульманской общины. В работе 
автор приводит различные выписки из хадисов, в которых зафиксиро- 
ваны некоторые моменты из жития пророка Мухаммада, а также вы- 
сказывания Умара б. Хаттаба относительно устной и письменной пе- 
редачи указаний, приказов и распоряжений. Сопоставляя эти предания, 
автор приходит к заключению, что телеграфом можно пользоваться 
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лишь представителям различных деловых кругов, что касается духов- 
ных лиц, то они не должны пользоваться телеграфом. 


Начало (после басмалы): 

аа]‏ لله الحکیم әз (ы Р" ра)‏ ذهذا = من الله الحمید аан!‏ فی 
حکم ما حدث من سلك الحدید اسل الله تبارك الخ 
Список исполнен четким насталиком па бумаге европейского про-‏ | 
„Изводства; пайгиры. Переписчик — ал-Хаджж Мухаммад Аваз‏ 
Мулла Ибрахим. Список переписан с автографа. Дата пе-‏ .6` 
реписки — начало зу-л-хиджжа 1322/февраль 1905 г. 5 л. (606--64а)‏ 

13,5Х21. 
А. К. 


РИТУАЛЫ И МОЛИТВЫ 7476—7486 


7476 кыйын эы] 7726/1 
ОБОСНОВАНИЕ ВЕЛИКИХ МОЛИТВ 


Авторство приписывается ‘Абдаллаху б. “Аббасу (ум. меж- 
ду 68/687--70/690 гг.— КИНА, І, часть ПІ, 6). Трактат представляет 
собой наставления религиозно-этического характера. Сообщается о 
чудесном влиянии чтения молитв, обращенных к Мухаммаду. Дается 
подробное наставление о том, как следует поступать верующему, если 
у него возникает какая-либо нужда и ему потребуется заступничество 
пророка. Приводится довольно пространный рассказ об одной греш- 
нице из Багдада, родившей дочь от своего сына, который потом по 
незнанию женился на той девочке. Женщина, совершившая сей боль- 
шой грех, была прощена всевышним после того, как познала великие 
молитвы и регулярно читала их, а после смерти могила ее была освя- 
шена свыше. Затем приводятся эти великие молитвы (л. 1308—1826). 


Начало (после басмалы): 


اسناد صلوات е‏ روابت کر ده ӘРЕ СХА!‏ ابن عباس رصی الله діс‏ 


از محمل مصطفی صلی الاه عليه وسلم که ә!‏ فره ودند که هر о)‏ 
о;‏ ان 

از بند گان الج 

Текст переписан почерком насталик на тонкой лошеной кремово- 

го цвета бумаге восточного производства; листы 172—175 и 178--181 
более плотной бумаги, окрашенной в синий цвет, Молитвы переписа- 
ны сначала крупно по 7 строк на странице (л. 130а--1616), с л. 162а-- 
средним скорописным насталиком по 13 
ры. Имя переписчика не указано. Дата списка — 1248/1832—1833 г. 
Картонный, зеленовато-горчичного цвета переплет с тремя медальонами 


на каждой обложке, на которых изображен орнамент. 60 л. (1226— 
1826). 13 Х 20,5. 


Г. Д. 


КОММЕНТАРИИ К «ПОБЕДНЫМ МОЛИТВАМ» 


Комментатор — Мухаммад Джафар Джафари, даты 
жизни которого установить не удалось. Комментарий на сочинение по 
теологии «Победные молитвы» Саййида "Али б. Шихабаддина Ҳамада: 
ни (ум. в 786/1385 г.; об арабском подлиннике см.: СВР, ГУ, № 3414). 
Молитвы, приведенные в основном произведении на арабском языке, в 
настоящих комментариях широко объяснены на персидском языке. 


Начало (после басмалы): 
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а) 42411 
Художсственно исполненный список, переписан мелким насталн- 
ком на восточной типа гератской бумаге. Текст в рамках из цветных 


линий, имеется красочный унван. Дата переписки — І раджаба 
1019/19 сентября 1610 г. Деф.: верхияя половина последнего листа обор- 


вана. 104 л. (16—1046). 11х19. 


КИНА, 1, № 2324—2326. О литографированном издании см. Вїсц, 5., № 20. 
А. В. 


7478 ТО ЖЕ 6006/1 


Список с тем же началом, переписан посредственным пасталиком 
на восточной бумаге. Выдержки из Корана написаны киноварью. Пе- 
реписчик — Мухаммад Вайси б. Мулла Муким 6. Мул- 
ла Рахман-Қули Ширази. Дата переписки — джумада—П 
1073/январь-- февраль 1663 г. 138 л. (16— 1386). 12,5 19,5. 


А. В. 
7479 ТО ЖЕ 9464/1 


Список с тем же началом, переписан почерком насталик на фаб- 
ричной бумаге. Имя переписчика указано в конце следующего сочине- 
ния в данной сборной рукописи (л. 546), переписаниого той же рукой — 
Мухаммад Латиф, житель Кеша. Дата списка — раби—1 1208/ 
ноябрь — декабрь 1793 г. 52 л. (16—526). 20х32. 


А. В. 
7480 ТО ЖЕ 5613/1 


Список с тем же началом, переписан убористым насталиком на вос- 
точной (кашмирской) бумаге. Последний лист списка утерян. На вклеен- 
пом позже листе сделана концовка, но текст утраченного листа не 
восстановлен. Дата переписки и имя переписчика не известны. По па- 
леографическим данным, — список XVIII в. 66 л. (16--67а); 13 Х21,5. 


А. В. 


7481 ТО ЖЕ 7548/1 


Список с тем же началом, переписан насталиком с элементами 
шикасте на кокандской бумаге. Переписчик не известен. Год перепис- 
ки — 1245/1829—1830. 58 л. (16--58а). 14,5X24. 


А. В. 
7482 ТО ҖЕ 5176, УІ 


Список с тем же началом, переписан каллиграфическим насталиком 

на кокандской бумаге. Переписчик не известен. Год переписки — 1298/ 
1880—1881. 108 л. (1250—2326). 15,5 х 26. | 
А. В. 


7483 ТО ЖЕ 6354 


Список с тем же началом, переписан посредственным насталиком 
на кокандской бумаге в Бухаре. Переписчик и дата переписки не из- 
вестны. По палеографическим данным, список ХІХ в. 184 л. 145%Х 25,5. 


А. В. 
7484 ШАЛ, رساله مسمی بعمل الوم‎ 5255/XIV 


ТРАКТАТ О ТОМ, КАК ВЫПОЛНЯТЬ 
ДНЕВНЫЕ И ВЕЧЕРНИЕ ОБРЯДЫ 


Автор — Маулана Мухаммад Шариф ал-Хусайни 
(род. в 793/1391—1392 г., ум. в 870/1465 г. О нем см.: СВР, УШ, 
№ 5902). 

Руководство по выполнению мусульманского молитвенного обря- 
да. Дается подробное наставление, какие суры и по скольку раз чи- 
тать при рак’атах во время того или иного намаза (отдельно для тех 
случаев, когда у человека бывает какая-либо нужда). 


Начало: 
лада سیل حق‎ САХА. مشیم بر‎ Ы үе الله بهدی من يشا الى‎ 9 
نماناد که الخ‎ 


Текст переписан довольно убористым среднеазиатским насталиком 
на серой восточной бумаге. На полях л. 114аб— отрывок из Салат-и 
Масуди и стихи неизвестного автора. В конце трактата на л. 115аб 
. мелким насталиком приведен краткий толковый словарь, охватываю- 
щий около 40 суфийских терминов, вроде: мейханс, буткаде, хумха- 
не, шарабхане, тарса, тарсабаче и т. п. 

Дата переписки, возможно, очень близка к той, что указана в 
конце другого сочинения этой рукописи (л. 766) — 1117/1705--1706 г. 
Судя но сходству почерка, можно предположить, что переписчик тот 
же Ниматаллах ал-Муфти, сын Қази Нахшаби. дл. 
(113а—115а). 12х19. 

КИНА, 1, № 2957. 

Т. Д. 


7485 فواید لبله البرات‎ 11774 
БЛАГОДАТЬ «НОЧИ БЛАГОДЕНСТВИЯ» 


Автор — Мухаммад Бакир 6, Мирджан б. Зайнад- 
дин б. Ахмад ал-Исфаргабади (по-видимому ХУІ в.) — 
л. 2а. 

Труд посвящен Саййиду Таджаддину Хасану, потомку, как ска- 
запо в сочиненни, одного из четырех мусульманских святых Абу Бак- 
ров, а именно Абу Бакра Са'да (ум. в 360/970—971 г.) — л. 4аб — о нем 
см. настоящую рукопись, л. 334. ғ 

Название сочинения написано в середине унвана белой краскөй 
по золотому полю и приведено в тексте на л. 136. Собственно сочинение 
начинается с л. 136 и содержит «Предисловие» — с л. 14а, две главы—1 
сл. 18а, П-- сл. 23а и «Заключение» —с л. 32а. В «Предисловии» 
и в Г главе рассказывается о празднике «Ночи благоденствия» (в честь 
ночи, в которую, якобы, на Мухаммада была возложена архангелом 
Гавриилом пророческая миссия), приходящемся на 15-е ша’бана, и об 


315 


обязательности намаза в это время. Во ЇЇ главе--о важности совер- 
шения в это время паломничества к могилам мусульманских святых и 
в «Заключении» приведено жизнеописание четырех святых Абу Бакров, 
могилы которых весьма почитались в Бухаре и являлись местом палом- 
ничества: Имама Абу Бакра Сада — л. 33а; Имама Абу Бакра-тарха- 
на (ум. в 333/944 г.) —л. 346; Имама Абу Бакра Хамида (ум. в 325/ 
936 г.) — л. 346; Имама Абу Бакра Фазла (ум. в 325/936 г.) —л. 346. 
| Первые тринадцать листов рукописи посвящены жизнеописаниям! 
джуйбарских шейхов Бухары, восходящих в своей родословной к упо- 
мянутому Абу Бакру Саду: Саййида Таджаддина Хасана — с л. 4а; 
Хазрат-и Ходжа Са’да, известного под именем Ходжа Калана (ум. в 
997/1588) — с л. ба, Хазрат-и Ходжа Мухаммада Ислама, извсстного 
как Ходжа Джуйбари (ум. в 971/1563 г-)--с л. Ва. 

На л. Ла приведена родословная Шайха Ходжи Ислама Джуйба- 
ри, взятая, по словам автора, из сочинений Ми’радж ал-камилин Бад- 
раддина 'Абдассалама (написанного в 981/1573—1574 г. — см.: Сто- 
ри, П, 1133, № 991). 


Начало (после басмалы): 
الاعانه من فضله العظیم حمدی بکمال ذات و حمال حلال آراسته‎ ДА و‎ 
یز ال پیر اسنه الخ‎ У و نعوت‎ Я و بجمیع‎ 


Рукопись написана крупным каллиграфическим насталиком на 
плотных светло-кремовых листах самаркандской бумаги. Список не- 
много пострадал от сырости — у корешка переплета на листах имеют- 
ся коричневые пятна. 

Текст взят в рамки из золота и цветных линий. В начале — унван 
тонкой работы, выполненный золотом и красками. На полях встреча- 
ются примечания к тексту (л. 46, 196, 320 и др.). Переписчик и год 
переписки не названы. По палеографическим данным, список ХУГ в: 
Деф.: на л. 196 текст размазан. 38 л. 15,5 Ж 24. 


Вяткин В. Л. Шейхи Джуйбари.— В сб.: В. В. Бартольду. Туркестанские 
друзья, ученики и почитатели. Ташкент, 1927, с. 3--19. 
Л. Е. 


ЦЕЛЬ БЛАГОЧЕСТИВЫХ 


а. Автор — некий Бадр 6. Рукн (данные о нем обнаружить не 
удалось). Труд представляет собой собрание разного рода религиоз- 
но-ритуальных установлений. Они извлечены из различных трудов и 
объединены в 16 глав, которые разделяются на многочисленные разде- 

. Название сборника приведено в конце рукописи (л. 686). 


Начало (после басмалы): 
ن الصو احب 3 الاو لاد المنز 0 عن‎ с العباد المتفرد‎ хем) المعبود‎ 41 ЖУСУ! 
ал زواج و الافر اد‎ уг حاعل الزهاد و الاوتاد خالق‎ МАЛ! الشبه و‎ 


Текст написан разборчивым насхом на среднеазиатской бумаге 
и обведен в рамки из красных линий; пайгиры. Имеется восточная па- 
гинация, не соответствуюшая европейской. Некоторые листы постра- 
дали от сырости, на полях--водяные пятна. На л. 26, баб—ба даны 
пояснения к некоторым сурам, молитвам и приведены отдельные рас- 
сказы из жизни пророка Мухаммада. Дата переписки и имя перепис- 
чика не известны. По палеографическим данным, список > ХУШ в. 68 ۰ 
(1а—686). 13,5х21,5. 
Б. В. 
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СКРЫТЫЕ НАУКИ 
7487 — 7493 


КАББАЛИСТИКА _ 7487--7489 


س 


7487 شموس الا وار و کنوز الاسرأر‎ 5602/1X 


ЛУЧЕЗАРНОЕ СОЛНЦЕ И СОКРОВИЩЕ ТАЙНЫ 
+ т 
ұ 

а. Автор — Мухаммад 6. Мухаммад 6. Мухаммад 
б. алХаджж ал-Фаси ал-Абдари ал-Кайравани ат- 
Тилимсани ал-Магриби ал-Малики. Маликитский богослов, 
образование получил в Северной Африке в городе Феце. В последние 
годы своей жизни проживал в Каире, занимаясь педагогической дея- 
тельностью. Умер в месяце джумада--І 737/декабре 1336 г. (см. 
Вгоск., П, 83). 

Сочинение представляет собой своего рода энциклопедию по ма- 
гическим наукам. В нем рассматриваются тайны волшебства нското- 
рых арабских букв, чудесные свойства эпитетов Аллаха, волшебные 
значения некоторых сур Корана; свойства магических квадратов, в 
которых вписапы числовые значения арабских букв таким образом, 
что сумма чисел в каждой горизонтальной, вертикальной и диагональной 
линиях одна и та же. В работе приводятся различные средства против 
посягательства на жизнь, здоровье и психическое состояние того или 
‘иного человека; снискания любви или ее предотвращения, нанесения 
вреда или пользы хозяйству; распознавания преступника, совершивше- 
го кражу и т. д. Перечисляются различные металлы, минералы и расти- 
тельность, употребляемые для составления медикаментов и средств 
против заговоров и различных болезней. Книга состоит из тринадцати 
глав. 


Начало (после басмалы): 
اسمائه الخ‎ ШІРУ لله الذى اودعرقوم الحرف بدایع اسر اره ور کب عنها‎ 227 
Список переписан среднеазиатским насталиком на тонкой кремо- 
вого цвета кокандской бумаге, Начала глав текста, всевозможные 
квадраты и наглядные таблицы исполнены синими и красными черни- 
лами. На полях — различные записи, сделанные красными и черными 
чернилами. Перелисчик не известен. Дата списка — 1299/1881—1882 г. 
122 л. (2296—3506). 13,3 х 20,5. 
ВгосК, И, 83. 
А. Қ. 


7488 حر وف مقطعات‎ ХА 7 832/Ш 
ОБОСНОВАНИЕ БУКВ УСЛОВНЫХ СОКРАЩЕНИЙ 


є 

Анонимный трактат, объясняющий магические свойства букв услов- 
ных сокращений из Корана. Приводится легенда, приписанная халифу 
Али о том, как однажды, когда пророк со своими друзьями сидел в 
мединской мечети, спустился архангел Гавриил и передал Мухаммаду 
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наказ от бога изготовить в определенный день месяца раджаба сереб- 
ряный перстень и в тот же день сделать на нем определенную надпись. 
Такой перстень, якобы, будет являть собою великую силу и обладать 
24-мя магическими свойствами, например, стоит опустить его в кубок 
с водой и затем дать выпить эту воду больному, как больной выздоро- 
веет, и т. д. Перечисляются все 24 свойства, а в конце приводятся 


условныс сокрацения из Қорана, которые должны быть нанесены на 
‚ перстень. 


Начало (после указанного выше заглавия): 

Текст переписан скорописным небрежным насталиком с элемента- 
ми шикасте на кокандской бумаге. Имени переписчика и даты пере. 
писки нет. Можно условно датировать 1286/1869--1870 г., приведенным 


в конце другого сочинения данного сборного тома (л. 946). Деф.: 
л. 96 — разорван. 3 л. (95а--97а). 13х20,5. 


Т. Д. 


7489 (5 уда» خافیه*‎ 5696 1У 
ДЖАФАРОВА ТАИНА 


Автор, по-видимому, Абу Мансур ал-Музаффар 6. Мах- 
муд 6. ал-Фарах ал-Мутаййиб, имя которого без каких- 
либо сопроводительных разьяснений или эпитетов упоминается после 
небольшого вступления. Трактат посвящен каббалистическому рассуж- 
дению о скрытом значении каждой из двадцати восьми букв арабского 
алфавита. Автор доказывает древнее происхождение этой «науки», воз- 
ведя ее до Адама, т. е. до той книги о тайных значениях букв, которая 
была ниспослана Адаму самим Аллахом. Последний, кому досталась 
эта книга, был Джа фар б. Мухаммад Садик, шестой шнитский имам 
(ум. в 148/765 г.), признанный знаток Корана и оккультных наук, по 
имени которого автор назвал свое сочинение. 


Начало (после басмалы): 
حعفری و او‎ “Ав صدر کناب‎ У е ЖАЛ ڌو کلت على الملك الحى‎ 
کتابہست محقق و مصدق و مدنسوبست بحعفر محمد بن صادق عليه السلام الخ‎ 


Список переписан насталиком на кокандской бумаге. Переписчик 
не назвал своего имени, ограничившись уничижительным эпитетом 
«ничтожнейший из учеников». Время переписки — рамазан 1326/сен- 
тябрь-- октябрь 1908 г. 28 л. (736—100а). 15х26. 


А. В. 


СОВПАДЕНИЕ (ВАФК) 7490 


7490 446, VIM 
العلما” الذين لهم اليد العلیا" الطولا فى علم الوفق‎ ТН 


НАЗВАНИЕ ҚНИГ УЧЕНЫХ, 
СВЕДУШИХ В НАУКЕ О СОВПАДЕНИИ 


а. Составитель-- анонимный. Труд содержит перечень книг, по- 
свяшенных религиозно-мистическому учению, так называемой науке 
о совпадении--илм ал-вафк или науке о буквах--илм ал-хуруф. 
В перечне приводятся свыше 270 названий книг, большая часть из ко- 
торых не упоминается Хаджи Халифой в его знаменитом биобиблио- 
графическом словаре, где включена специальная статья, касаюшаяся 
данной отрасли каббалистики и ее литературы. (Подробнее см. СВР, 
У, № 3892—3902; Н. Кһ., ІП, 50—60). 


Начало (после басмалы и указанного выше заглавия): 
وهم البرهات فى عام الانسات قليلة الوحود فى هذا الرمات الخ‎ 
Переписан четким насталиком на бумаге фабричного производства. 


Перелисчик — Джамал 6.'Али ал-Гаффари. Дата списка — 
985/1577—1578 г. 9 л. (1646—172а). 14 29,5. 


СВР, У, № 3892—3902; Н. Кћ., ІП, 50—60. 
А. К. 


21—116 


ГАДАНИЕ | 7491—7493 


749 оо هدایت الوصول‎ 5079ЛҮ 
РУКОВОДСТВО ДЛЯ ДОСТИЖЕНИЯ [ЦЕЛИ] 


Автор — Хидайаталлах, известный под именем Мунадж- 
жим-и Ширази (XVI в.), астролог и гадальшик. Гаданием занимал- 
ся и его дед Аухададдин Абдаллах, известный под именем "Абдаллах 
Аулийа. Трактат по гаданию на песке, состоит из предисловия и четы- 
рех джихат-- «сторон», каждая из которых, в свою очередь, имеет 
главы и разделы и в них объясняются правила и приемы гадания. 
Трактат составлен в Индии в 998/1589—1590 г. (Еі4һе, 1, № 226— 
1001/1592—1593 г.) в честь Джалаладдина Акбар-падишаха (963/1556— 
1014/1605) на основе пятидесяти книг, в числе которых упоминаются 
Канз ад-дакаик, Тухфа-йи шахи, Усул ар-рамал, Хидайа, Камил, Мис- 
бах и др. Автор приводит и имена людей, занимавшихся гаданием: 
Саййида Мухаммада Нурбахши, Шайха Хаджи Хасана Табиғи, Қази 
“Абдаррахмана Джинни и других. 


Начало (после басмалы): 

. اصل این علم اربدانی ای حکیم 8 هست بسم الله الرحمن الرحیم الخ 

Список переписан почерком насталик на восточной цвета слоно- 
вой кости бумаге; пайгиры; восточная пагинация не совпадает с евро- 
пейской в связи с тем, что первое сочинение данного сборного тома 
имеет отдельную пагинацию. На полях-- дополнения пропусков. Имя 
переписчика и время переписки не указаны. По палеографическим 
данным, список XVIII в. Деф.: на л. 726, 87а, 107a, 114а, 1396, 1406 — 
лакуны; листы 71а6, 996, 1016, 102а, 136а6, 137а6-- пустые. 98 л. 
(496—147а). 14,5% 22,8. 

Eth ê, І, № 2266. 


Р. Дж. 
7492 دسنور الاحکام‎ 5083/1 
РУКОВОДСТВО 
[По СОСТАВЛЕНИЮ] ПРЕДСКАЗАНИЙ 
Автор — Мухаммад Хусайн 6. Касим ал-Х 2 0 2 8 ۲, 


даты жизни которого установить не удалось. Сочинение по гаданию и 
составлению предсказаний на разные случаи жизни. Состоит из пре- 
дисловия и двадцати глав. Принципы гадания основаны на свойствах 
четырех элементов (огня, воды, воздуха и земли), положения пла- 
нет ит. д. 


Начало (после басмалы): |‏ 
!2.2 )41 الذى (бе! аъ‏ الاحکام و .4 )1255 الکلام 4 الصلوة علی 


رسوله الخ 
522 


Список переписан почерком насталик на плотной бумаге герат- 
ского производства; пайгиры и восточная пагинация. Отдельные сло- 
ва и предложения выделены киноварью. На л. 566 и 59а — таблицы. 
Переписчик — Мулла Мухаммад Рахим б. Мулла Ханд- 
жабу Қабули. Дата переписки — 15 джумада--І 1196/29 апреля 
:1782 г. 61 л. (16—71а). 14х21. 


Р. Дж. 
7493 [ در بیان علم شانه‎ | : 5083/11 


[ОБ ИСКУССТВЕ ГАДАНИЯ НА ЛОПАТКЕ] 


Автор — Мухаммад ‘Али 6. Мухаммад-Қули, извест- 
ный как Челеби Руми (ХУШ в.). Сочинение по гаданию на 
бараньих лопатках; написано в 1162/1749 г.; состоит из предисловил и 
19 глав, в которых изложены правила составления предсказаний на 
разные случаи жизни по особым приметам на лопатке, специально за- 
резанного для этого шестимесячного барана. На л. 81 приведены при- 
меры. 

Начало (посла басмалы): 
مقصد در بیان علم شانه بدانکه عام شانه تا حالا که سنه ۱۱۹۲ هحری است الخ‎ 

Список переписан почерком насталик на плотной кремового цвета 
бумаге гератского производства; пайгиры. В связи с тем, что с середи- 
ны данного тома изьяты листы, имеюшаяся восточная пагинация не 
совпадает с европейской, текст изобилует рисунками. Переписчик — 


Мулла Мухаммад Рахим б. Мулла Ханджабу Кабу- 
ли. Год переписки — 1192/1778. 11 л. (72а—83а). 14х21. 


Р. Дж. 


СУФИЗМ 
7494--7574 


ОБЩИЕ ВОПРОСЫ СУФИЗМА о 7494—7565 


Са, ` ۷‏ ابو سعد ! بو الهیو 7494 


РУБАИ АБУ САИДА 
АБУ-ЛХАЙРА МАЙХАНАГИ 


Автор — Шайх Абу Санд Абу-л-Хайр Хорасани 
Майханаги, известный суфийский поэт (ум. в 440/1048--1049 г.). 
Перед рубаи имеется предисловие переписчика, в котором дается вос- 
торженная оценка стихам автора. Поэт именуется вождем всех тех, 
кто вступил на путь духовного совершенства и познал сущность тайн 
бытия. В предисловии дается инструкция по чтению рубаи в качестве 
заговорного средства против различных болезней в сочетании с обыч- 
ными молитвами. После каждого рубаи приводятся указания, по ка- 
кому поводу и сколько раз следует его читать. На л. 1076 помещено 
рубаи некоего Саййида. 


Начало (после басмалы): 
сэм Хал السالکین وقدوة‎ СД, بدان ادك الله تعالی که این رباعیات‎ 


شيخ الشبو خ سیخ ابو лао‏ ابو الغبر خر اسانی АЛ‏ 

Список переписан скорописным насталиком на тонкой русской 

фабричной бумаге в мелкую клетку фиолетового, зеленого и желтого 

цветов. В начале л. 956 имеется грубо выполненный унван из черных 

линий и страница окаймлена небрежно исполненной узорной каймой. 

Имя переписчика не указано. Год переписки — 1314/1896—1897. 19 л. 
(956—106а). 20 Х 12,5. 


КИНА, 1, № 1711, 1712; Rieu, П, 738, Ethé, 1, М 1743 (25), 1747, 1748; 
Pertsch (р) М 14 (32), 14 (58), М 86, 673, 674: Bom bay, 209. 


Е.П. 
7495 | زبدة الحفائق‎ . - . 8669 
СЛИВҚИ ИСТИН 


Автор -- Абдаллах 6. Мухаммад 6. “Али 6. Хасан 
6. “Али Мийанчи, известный как «Айн ал-кузат Хамада- 
ни» — «Око казиев Хамадана», убит Кавамаддином Абу-л-Қасимом 
Даргузини в 525/1130—1131 или 533/1138—1139 г. по приказу Сул- 
тана Санджара (479/1086—551/1156). Он — автор нескольких трудов на 
арабском и персидском языках по суфизму (см. Тегеран, Унив,,“ 
оглавление т. ХУ, с. 223: Мешхед, ГУ, № 843). В описываемой 
рукописи автор упомянут только ‘как казий Хамадана “Айн ал-кузат 
(л. 1016, 1096), полное его имя и название сочинения установлены по 
ظ‎ 10 6 61, I, № 95. | | 

Сочинение по суфизму, о боге, о любви, влюбленном и возлюблен- 
ном в суфийском понимании, пересыпанное стихами из Корана, хади- 
сами, а также стихами самого автора и других поэтов, как-то: Абу-л- 
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“Аббаса Қассаба (ум. в 424/1032—1033 г.), Абу-л-Хасана “Али б. За- 
фара Харакани Бистами (ум. в 425/1033—1034 г.), Абу “Али ибн Сины 


и других. 

Начало (после басмалы): 
و ظاهر =+ © با مصطفی ميه السلام خطاب‎ ош» در =( صورت‎ АКИ به‎ 

Рукопись переписана почерком насх на плотной светло-кремовой 
бумаге гератского производства; пайгиры. Стихи из Корана, выдержки 
из хадисов написаны крупным почерком, поэтические вставки отде- 
лены от прозаического текста. Листы 1—4 добавлены позже и написа- 
ны почерком насталик на самаркандской бумаге. Имени переписчика 
нет, по палеографическим данным, рукопись ХІУ в. На л. 06 и 1а— 
записи на узбекском языке о том, что в 1280/1864, 1301/1884 и 1308/ 
1891 гг. под заклад настоящей рукописи Каландар-ходжа-ахунд-ишан 
занимал деньги у Шамсаддина Махмуда, а потом и у других лиц. На 
л. 02 — круглая печать Ходжи-ахунда. Қартонно-кожаный переплет крас- 
ного цвета с тремя орнаментированными картушами. Деф.: нет конца, 
утеряны листы после л. 4. 149 л. 13Ж20,5. 

ВІосһеё, І, № 92—95, 159: ۳1 راه و‎ ІП, 413: Browne, 32; ۳۳ ۵, І, 
№ 1793; Rieu, І, 411; Каир, 49, 366, 1275; Н. Кћ, ІП, № 6810. См. Мунзави 
11 (1), 1187 — Зубдат ал-ма’ани. 

Р. Дж. 


7496 غزلیات احید جامی‎ Б11/УП 


ГАЗЕЛИ АХМАДА ДЖАМИ 


Автор — Абу Наср Ахмад б. Абу-л-Хасан ан-Нами- 
ки ал-Д жами, прозванный как Зинда Пил или Жанда Пил (род. в 
441/1049, ум. в 536/1142 г.). Один из известных поэтов-суфиез Хора- 
сана, автор труда по истории суфизма Сирадж ас-саирин (Камус ал- 
алам, т. 1, Стамбул, 1306/1888—1889, с. 797) и дивана стихов (Мун- 
зави, ІП, 2263), Настояший сборник содержит газели Ахмада Джа- 
ми суфийского содержания с рифмой на буквы «алиф», «бе» и «те». 


Начало (после басмалы). 
ای یاد توبر دل و زبانها = افتاده چوروح در روانها‎ 
Газели переписаны мелким насталиком на полях другого сочине- 
ния на кремовой бумаге восточного производства. Имя переписчика и 
дата переписки не указаны. Однако почерк идентичен с почерком дру- 


гих сочинений данного сборного тома, переписанного Мухаммадом 
Азамом в 1184/1770—1771 г. 20 л. (606—796 на полях). 14,5х 20,5. 


Р. Дж. 
7497 عبدااخالق عحدوانی‎ де! وصبت نامه‎ 3711.ХУ 
ЗАВЕЩАНИЕ ХОДЖИ 
АБДАЛХАЛИКА ГИЖДУВАНИ 
Автор — Ходжа “Абдалхалик Гидждувани (ум. B 


575/1179—1180 или в 617/1220—1221 г. (о нем и его произведениях см.: 
СВР, т. ІП, № 2184—2187, 2438, 2543, 2704; т. VIII, № 5925). Завеща- 
ние, оставленное ‘Абдалхаликом Гидждувани своим ученикам, содер- 
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жит различные наставления, Как-то: строго блюсти все предписания му- 
сульманской религии, постоянно изучать мусульманское законоведение 
(фикх) и хадисы, строить ханака и т. д. и в то же время быть пре- 
дельно умеренным в еде и питье, не увлекаться сном, быть немного- 
словным и т. п. Встречаются изречения из Корана, стихотворные 
вставки, поучительные рассказы, а в конце (л. 394а--397а) — расска- 
зы о самом Ходже ‘Абдалхалике. 
Начало (после басмалы): 


Текст переписан почерком насталик на лощеной кремового цвета 
бумаге среднеазиатского производства; пайгиры. Переписчик и дата 
переписки, очевидно, те же, что указаны в конце предыдущего сочи- 
нения (л. 3836) данного сборного тома: Мулла Абдаррахим 
б. Мулла ‘Абдаррахман, из бухарских арабов, 1294/1877 г. 
Картонный, горчичного цвета, покрытый лаком переплет с тремя окра- 
шенными в бордовый цвет картушами, на двух крайних — имя пере- 
плетчика Адила-ходжи. 11 л. (3876—397а). 13,5Х21. 


Eth é, I, 1923; Каир, № 2528. 
Т. Д. 


7498 ی ر ام‎ 9061/У1 


КНИГА БЕЗ ЗАГЛАВИЯ Е 


Автор — Фаридаддин “Аттар (ум. в 627/1230 г.). Поэма, 
посвященная разъяснению основ пантеистического направления су- 
физма. 


Пачало (после басмалы): 

8 222 ” ۰ “ . 

من 99 از دو )4 بينم در حهان » قادرا پرورد کارا جاو بدان 
Текст переписан в два столбца почерком насталик с элементами‏ 


шикасте на кокандской бумаге. Имя переписчика не указано, дата 
переписки — 1253/1837—1838 г. 9 л. (1406—1486). 15х 35. 


Ethê, I, № 1049; Мунзави, ГУ, 2675. 
Т. Д. 


9175/1 رسال قلندری 7499 


ТРАКТАТ-РУКОВОДСТВО ДЛЯ ДЕРВИШЕЙ 


Наставление дервишам, возводимое к знаменитому Шайху Ших- 
абаддину Сухраварди (ум. в 632/1234 г. См. о нем: СВР, ІП, № 2215), 
а также шестому шиитскому имаму Джа’фару Садику (л. 576). На- 
ставления носят преимущественно практический характер и даны В 
форме перечисления качеств, которыми должен обладать дервиш, 
и обязанностей, предлисываемых ему. Особое внимание уделяется вы: 
полнению ими общемусульманских обрядов, а также соблюдению фе- 
лигиозных запретов. В этом смысле приводится аллегорическое тол- 
кование понятия хирка (дервишеское одеяние). Описываются взаимо- 
отношения между пиром и мюридом и приводятся рекомендации по 
совершению зикра. 


Начало (после басмалы): 
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Список переписан небрежным насталиком на кокандской бумаге; 
пайгиры. Отдельные слова и фразы надчеркнуты киноварью. Имя пе- 
реписчика и дата переписки не указаны. По палеографическим дан- 
ным, список ХІХ в. бл. (556—606). 13,5 Х 23,5. 

Е. П. 


, 


7500 اروت‎ сама 446/УІ 
ЗНАЧЕНИЕ БУҚВ (АРАБСҚОГО АЛФАВИТАЈ 


а. Прозаическое сочинение анонимного автора, посвяшенное тол- 
кованию букв, а также некоторых слов в религиозно-суфийском зна- 
чении. Буквы комментированы в алфавитном порядке, начиная с буквы 
«алиф» и кончая буквой «йа». 

Начало (после басмалы): 
تفر بت‎ о.о ај 3 بحول الله‎ [Да وسلم‎ ај و‎ Ав و صلی الاه علی سیلنزا‎ 

فی تفهیم لطری من معانی الحروف )5% فهمها الدیانیون Аль‏ الخ 

Список написан почерком насх на среднеазиатской бумаге свет- 
ло-коричневого цвета. Абзацы и заглавные буквы выделены красными 
чернилами; пайгиры. Переписчик -- Джамал 6. “Али ал-Гаффа- 
ри. Год переписки — 985/1577—1578. На переплете тиснением в мс- 
дальонах указано имя переплетчика с датой и место переписки: «Ра- 
бота Муллы Хасана переплетчика, 1295/1878, Балх». 18 л. (1396—157а). 
14х20. 

Б. В. 


7501 | حواب أبن العربى لاسماعيل بن سو دکین‎ | 2246/ ХУ! 


(ОТВЕТ ИБН АЛ-АРАБИ 
НА ВОПРОС ИСМАИЛА Б. СУДАГИНА] 


а. Автор — Мухйиаддин Мухаммад ал-Андалуси ибн 
ал-Араби (ум. в 638/1240 г.). Сочинение относится к суфийской 
философии. Состоит из ответа Ибн ал-Араби на вопрос Исма’ила 
б. Судагина о степени познаваемости сущности Аллаха. 


Начало (без басмалы). 
الدين فدس الله روحه العزدز الخ‎ уе الشیح‎ РР Ьа» وحدات‎ 


Список переписан почерком насталик на восточной бумаге 
хорошего качества. Заглавие написано красными чернилами. Имени пе- 
реписчика нет. Дата списка, указанная в конце другого сочинения сбор- 
ного тома, — 1001/1592—1593 г. (л. 826, 2106), 1 л. (205). 11х18. 


И. А. 
7502 فصل از کتاب نقد التصوص‎ _ 9061/111 


TJIABA H3 KHHTH 
«НАЛИЧИЕ ЯСНЫХ УҚАЗАНИЙ» 


Извлечение из книги Накд ан-нусус фи шарх накш ал-фусус — «На- 
личие ясных указаний относительно комментирования «Изображений 
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на драгоценных камнях» “Абдаррахмана Джами (ум. в 898/1492 г. — 
См. СВР, УІ, № 4890), в которой раскрывается смысл суфийского тер- 
мина «таухид», причем таухид подразделяется на четыре ступени: тау- 
хид-и имани, таухид-и хали, таухид-и илахи, и таухид-и илми. 


Начало (после басмалы): 
بر طالب صادق چبز پوشیده نماند که الخ‎ 


Текст переписан почерком насталик на лошеной кремового цвета 
бумаге среднеазиатского производства. Заглавие выделено красны- 
ми чернилами; пайгиры. Дата переписки и имя переписчика не ука- 
заны. Время переписки, очевидно, между 1249/1833—1834 и 1252/ 
1836--1837 годами, приведенными в конце других сочинений (л. 2056 
и 1486) данного сборного тома. 3 л. (86а--886). 15х25. 


Т. Д. 
7503 لطائقی اشرفی فی بیان طوائف صوفی‎ 2217 


АШРАФОВЫ ТОНКИЕ МЫСЛИ 
В РАЗЪЯСНЕНИИ СУФИЙСКИХ РАЗРЯДОВ 


Автор — Низам Хаджи Гариб ал-Йамани (ХІУ-ХУ вв.), 
мюрид крупного индийского шейха Мир Саййида Ашрафа Джахангира 
ас-Симнани (ум. 28 мухаррама 798/12 ноября 1395 г. в возрасте 
120 лет — л. 570а, а по Rieu, |, 361а, 412а и Ethê, І, № 654 год его 
смерти 840/1436—1437), одного из потомков Ахмада Йасави (ум. в 
562/1166—1167 г.) по материнской линии (л. 285а) и ведущего свой 
род из семейства сейидов, правивших в Симнане (л. 353а—3546). По 
словам автора, он в 750/1349—1350 г., став мюридом Мир Саййида 
Ашрафа, в течение тридцати лет неотлучно находился при нем, со- 
провождая его в путешествиях по разным городам Индии и других 
стран. 

Настоящее сочинение написано автором после смерти Мир Саййи- 
да Ашрафа (л. 1626), очевидно, между 803/1400—1401 (л. 5566) и 
835/1431—1432 гг. (л. 158а) и представляет собой житие этого шейха. 
Составлено, главным образом, на основе его изречений и духовных на- 
ставлений по различным богословским, философским и другим вопро- 
сам в суфийском их толковании, а также из отрывочных сведений, 
относящихся к личной жизни шейха и его деятельности как влиятель- 
ного представителя суфизма. Сочинение дает определенное представ- 
ление о духовной и культурной жизни мусульман Индии ХІУ--ХУ вв., 
о дервишеских орденах и их ответвлениях, о представителях этих ор- 
денов, о встречах Мир Саййида Ашрафа с Хафизом Ширази и о том, 
что последний был членом ордена увайсийа (л. 259а), об индийских се- 
лениях и городах. 

Труд состоит из предисловия, шестидесяти глав (латифа) и за- 
ключения, полный перечень которых приведен самим автором в кон- 
це его предисловия (л. 46—66). Прозаический текст изобилует мно- 
жеством стихотворных вставок. 


Начало (после басмалы): 
نعرن‎ 3 СА УІ رفان و‎ а]! شرف العار فين بئشریقی‎ (Л 44) ШЕ 
فی عالم الامکات الخ‎ о рс الموحدین بان لا موحود‎ 


Список переписан почерком насх на плотной кремового цвета 
кашмирской бумаге; пайгиры, восточная пагинация; на полях некото- 
рых листов — добавления пропусков. В некоторых листах оставлены 
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Бин сы Тул хөд 


Бо; ماد‎ ЖЫҒА». Р 
| мену دم سیا‎ Хуа 
кее г. руа лга ' 


ры ویر‎ 


К описанию № 7503 «Ашрафовы тонкие мысли в разъяснении суфийских разрядов», 
л. 5896. Список 1001/1593—1594 г. 


лакуны для внесения отдельных строк текста. Имени переписчика HET, 
год переписки — 1002/1593—1594. На л. 1а и 5896 имеются оттиски пе- 
чати владельцев рукописи, на некоторых из них легенды стерты. 
В оттиске печати на л. 5896 — легенда: ‘Абдалхакк 6. Касим Ширази, 
1087/1627—1628; на л. 1а — Саййид “Абдаррахман 6. Саййид Ахмад- 


ходжа-накиб, 1200/1785--1786 и “Абдалхамид б. Халифа “Абдассат- 
тар, 1207/1879--1880. На л. 590а на кокандской бумаге — поздняя за- 
пись: «Да будет известно, что настояшая книга досталась этому ни- 
чтожному... В 1282/1865—1866 г. по наследству от отца. Этот ничтож- 
ный продал ее по нужде Улуг-хану ходже Урак-и калану за 80 танга н 
после смерти вышеупомянутого купил обратно у его наследников за 
69 танга в сафаре 1297/анваре 1883 г.». Қартонно-кожаный переплет 
коричневого цвета с тремя стершимися орнаментированными картуша- 
ми. 589 л. 21Ж 33,5. 

Бадауі, І, 135; Rieu, Г, 349a, 3612: ІП, 1042a; Rieu, 5. 412a; Ethê, І, 
№ 654 — упомянуто название труда. Ср. Мунзави, 11 (1), 1342. 


Р. Дж. 


9351/1 مکاتیب محمل حسینی 7504 


ПИСЬМА МУХАММАДА ХУСАЙНИ 


Автор — Мухаммад Хусайни (ХУ в.). Письма посвящены 
изложению различных вопросов догматики суфизма и обрашены к со- 
брату по вере, к которому автор постоянно обрацаетса: о, брат! 

1-е письмо — л. 14—26 — выражает идею, состоящую в том, что 
пророк Мухаммад — средоточие божественных истин, а остальные про- 
роки, предшественники его, отразились в нем, как в зеркале. Дата 
письма — 10 сафара 814/3 мая 1411 г. 

2-е письмо — л. 26—116 — содержит обшемусульманские правила 
совершения намаза, подкрепляемые изречениями пророка Мухаммада 
и цитатами из Корана. Излагается суфийская концепция соотношения 
«божественной сущности» и ее «внешних проявлений». В текст пись- 
ма включаются стихи [газели и месневи|, сочиненные преимуществен- 
но автором писем. Дата написания —5 раби--І 814/27 июня 1411 г. 

3-е письмо — л. 116—17а — посвящено изложению правил разда- 
чи милостыни и совершения поста и хаджа. Дата написания — 12 ра- 
би-1 814/4 июля 1411 г. 

Таким образом, первые три письма излагают суть первого этапа 
«пути духовного совершенствования» суфиев, который предполагает 
соблюдение всех норм шариата. 

4-е письмо — л. 170-250 — посвящено изложению толкования сле- 
дующего этапа тариката, именуемого автором «ма’рифат». Дата на- 
писания —13 раби--П 814/4 августа 1411 г. 

5-е письмо — л. 256—32а — посвящено описанию особого состоя- 
ния души суфия, вступившего на путь тариката на стадии «ма’рифат». 
Душа, согласно традиционным суфийским представлениям, является 
средоточием познания бога. Дата написания — 7 джумада — 1 814/27 ав- 
густа 1411 г. 

6-е письмо — л. 32а—416 — продолжает тему 5-го письма. Дата 
написания — 14 джумада — 1/3 сентября 1411 г. 

7-е письмо — л. 416—496 — излагает представления об одном из 
центральных понятий догматики суфизма — любви к богу. Так же 
называется и соответствующий этап тариката (ишк). Конец письма 
из-за неправильного переплетания рукописи помещен на л. 178а--1994. 

8, 9, 10 письма отсутствуют из-за лакуи в тексте. 

11-е письмо — л. 132а—1406 — выражает суфийские представления 
об абсолюте в совокупности всех его качеств. Дата 1 9 Л- 
ка'да 814/февраль— март 1412 г. . 
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12-е письмо — начало на л. 1406—149а, окончание--508--556-- 
посвяшено рассмотрению понятия созерцания бога в собственном сердце 
посредством вырабатывания экстатической любви к нему. Дата напи- 
сания-- зу-л-када 814/февраль-- март 1412 г. 

Письма 13-е (л. 568--636), 14-е (л. 64а--796; 1490—1626), 15-е 
(л. 796--89а; 1626--1706) и 16-е (л. 896--996; 1706--178а) продол- 
жают развивать тему 11 и 12-го писем. | 
А 17-е письмо — л. 996—111а — излагает суть одного из необходи- 
мых качеств вступившего на путь тариката, состоящего в поисках 
предмета желаний, т. е. бога. Дата написания — зу-л-ка’да 814/фев- 
раль — март 1412 г. 

18-е письмо — л. 1114—1206 — дает толкование понятия «неверие» 
по представлениям суфиев, которые связывают его с буквальным по- 
ниманием религиозной терминологии и с формальным отправлением 
культа. Время написания — зу-л-када 814/февраль--март 1412 г. 

Письмо 19-е — л. 1206—132а — продолжает тему 18-го письма. Да- 
та написания та же. 

Письма 20—30, 32 отсутствуют. В письмах 31 (л. 199а--2046), 
33 (л. 2046—2086) и 34 (л. 2086—2096) излагаются опять представ- 
ления об абсолюте и соединении с ним. 33-е письмо датируется 14 зу-л- 
хиджжа 815/18 марта 1413 г. 


Начало: 
с аЛ лл در ان‎ Сы Аяу در ان 5302 لیس )1 علیوم سلاطان داخل اند‎ 


Рукопись переписана насхом на гератской бумаге, заглавия на- 
писаны сулсом. Имя переписчика и дата переписки не установлены 
из-за отсутствия конца. По палеографическим данным, список нача- 
ла ХУП в. Деф.: нет начала и конца, имеются лакуны между л. 496—. 
50а, 686--70а, 1196--120а, 1406--142а, 1506—152а, 1816--182а, 1896— 
191а, 2066—208а. 209 л. (1а--209а). 17,5х12. 


Е. П. 
7505 مکتوب & بديع الدین‎ 3914/УІ 


ПИСЬМО ШАЙХА БАДИАДДИНА 


Автор — Шайх Бадиаддин ал-Азиз (ХУ в.). Это пись- 
мо представляет собой толкование представлений о различии в позна- 
нии мира материального и так называемого мира божественной суб- 
станцин. Попутно рассматривается вопрос о различии в характере 
мышления между людьми, познавшими «тайны бытия» в суфийском 
понимании и способными к абстрагированию от материальной конкрет- 
ности, и людьми «невежественными», т. е. не сознаюшими сокровенной 
сути, скрытой за внешними формами материи. 

Письмо адресовано Қази Шихабаддину Шамсу Даулатабади (ум.в 
848/1444—1445. — См. о нем: СВР, ГУ, № 2905—2909; 2998—2999), ав- 
тору комментариев к Корану и житий пророка Мухаммада и его внука 
Хусайна. 


Начало (после басмалы): 
224! و‎ дал -М شيخ‎ (5) И مکتوب بند گبحضرت قطب الاقطاب قطب‎ 
الدین فدس الله سره الخ‎ 3. 
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Список переписан насхом, формула басмалы — сулсом на плотной 
бумаге восточного производства кремового и синего цвета. Отдельные 
фразы выделены киноварью; пайгиры. Дата, место переписки, а также 
имя переписчика не указаны. По палеографическим данным, список 
ХУП в. 3 л. (1776—1796). 12Х18,5. 


Е. П. 


ПИСЬМА КУТБА б. МУХИИ 


Автор — “Абдаллах Кутб 6. Мухйи. Имя его отца-- 
Маулана Мухйиаддин Мухаммад (л. 81а, 1246). Суда по дате на 
л. 2336, составление сборника имело место вскоре после 888/1483 г. 

В предисловии (л. 16—36) автор от первого лица сообщает, что 
его послания обращены к пеким «братьям» (ихван). Он призывает их 
к соблюдению этичности поведения во время собраний, и особенно при 
чтении Корана, к полному отказу от злословия и к чрезвычайной сдер- 
жаниости. Далее следуют ответы на различные догматы веры, основ- 
ная идея которых состоит в исключении буквального толкования свя- 
щенного писания (например, приводится разъяснение тому, как мог 
Мухаммад видеть бога в ночь своего вознесения на небо — Л. 36--4а), 
что такое рай — л. 86—10а, страшный суд — л. 156—16а, в некоторых 
письмах дается анализ цитируемых хадисов. После изложения основных 
моментов вероучения автор переходит к описанию постулатов суфизма. 

В качестве адресата некоторых писем упоминается некий Шихабад- 
дин Давуд (л. 1086, 187а, 188а, 262а). Большая же часть писем адре- 
сована приверженцам некоего Шайха Мухаммада, о котором автор 
сообщает, что он умер в пятницу 11 раджаба 888/15 августа 1483 г. 
на второй день после прибытия в Шираз. Из хронограммы на смерть 
Шайха Мухаммада явствует, что автор был современником этого 
события (см. л. 2336—2346). Многие письма адресованы Шайху Му- 
хаммаду, Шайху Каримаддину Мухаммаду (л. 191а, 273а, 245a, 2516, 
280а6) и др.), Амиру Рукнаддину Хасану (л. 1206, 193а, 203а, 2686, 
277a, 2866, 288a, 289a и др.). Письма, как правило, начинаются с фор- 
мулы басмалы или с названия письма (например, письмо о взаимоот- 
ношениях между людьми — л. 62а) или присутствуют оба компонента. 
На л. 238а6 помещены проповеди. 


Начало (после басмалы): 
وهب لنا من لدنك رحیه انك انت‎ бола ربنا لاتنرع قلو بنا بعد از‎ 
الوهاب الخ‎ 


Рукопись переписана мелким насталиком на тонкой гератской 
бумаге высокого качества. Текст заключен в рамки из синих линий и 
жидкого золота. Қаждое письмо начинается с басмалы. Имя автора в 
начале письма и отдельные слова, обозначаюшие особый раздел, выде- 
лены киноварью; пайгиры и восточная пагинация. Рукопись хорошей 
сохранности, но начало вступления на арабском языке утеряно. На 
л. 2906 имеется неразборчивая овальная печать владельца (можно про- 
честь только Бекмурад). Имя переписчика, дата и место переписки 
не указаны, но на Л. 2896 внизу в конце сборника другим почерком 
написано, что имя переписчика -- Али 6. “Абдалгалиб, а имя 
автора -- Қутбаддин Мухаммад ал-Харакани, дата переписки-- 21 зу-л- 
ка’да 1048/26 марта 1639 г. По палеографическим данным можно пред- 
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положить, что эта дата близка к подлинной. Деф.: нет начала. 289 л. 
(1а--2896). 11,5х19,5. 


Е. П. 


۰ СОКРАШЕННОЁ ИЗЛОЖЕНИЕ ПИСЕМ 
4 КУТБА 6. МУХИИ 


Автор, по-видимому, тот же Кутб Мухйи (ср. описание Хо 7506). 
Время составления сборника — вскоре после 25 раби--П 898/13 февра- 
ля 1493 г. так как к этой дате возводится автором одно из писем 
(л. 64а). 

В первых письмах автор определлет практические задачи вступ- 
ления на путь духовного совершенствования (тарикат), которые, по 
его мнению, состоят в уясненин цели бытия. Письма написаны доволь- 
но образным языком — человек, не познавший истину |бога|, сравни- 
вается с животным, которому неведомо, куда его ведут, или с играю- 
шим в шахматы, который обдумывает каждый ход, не понимал цели 
самой игры (см. л. 18а--19а). Далее описываются функции шейха 
(л, 266—276) и начинается популярное изложение вопросов суфизма 
наряду с цитированием наиболее обиходных отрывков и формул из 
хадисов и Қорана, вводятся элементы простонародных суеверий: «дух 
пустыни» (л. 20а6), «адская геенна» (л. 22а), «носитель дров для 
обитателей ада» (л. 20а) и «черт» с чертами антропоморфизма (л. 226, 
71а, 82а, 1076, 217а, 2286, 308а и др.). Сборник заканчивается пропо- 
ведью самобичевания-- если человека бьют или ругают, он должен 
бить и поносить самого себя вдвойне (л. 824а6). 

Автор часто обращается к своим читателям, называя их братьями 
(л. 116, 186, 19а, 32а, 57а, 63а и др.). Отдельные разделы имеют ссыл- 
ку на просьбу, обрашенную к автору, осветить те или иные вопросы 
вероучения (л. 526). 

Имена собственные встречаются в тексте очень редко; имеются 
ссылки на изречения “Умара б. 'Абдал'азиза (л. 89а), “Умара б. ал- 
Хаттаба (л. 102а) и на вещий сон Абу “Абдаллаха (л. 10ба). Перед ос- 
новным текстом приводится перечень писем с указанием страниц вос- 
точной пагинации; начало перечня утрачено и имеется пропуск между 
л. 46--6а (л. баб — пустой). После текста сборника на л. 3126—3216 
другими почерками переписаны письма, которые, по-видимому, и по 
содержанию, и по оформлению, принадлежат тому же автору. 


Начало (после басмалы): 
عليه الخ‎ о, الذی احبه لنفسی لن‎ 
Рукопись переписана мелким насталиком на гератской бумаге 
кремового цвета; пайгиры и восточная пагинация. В начале основного 
текста (л. 116) — тонко выполненный золотом и красками унван; 
л. 116—12а украшены узором из золота между строками. На л. Па 
имеется неразборчивая круглая печать и восьмиугольные с именем Сай- 
йида ‘Абдалманнана ал-Хашими. На л. ба, 11а, 3146, 3216 имеется 
овальная печать с именем Саййида Махди и с датой — 1318/1900—1901 г. 


Имя переписчика и дата переписки не указаны. По палеографическим 
данным, рукопись первой половины ХУП в. 321 л. (1а--3216). 10х 16,5. 


E. П. 


936 к Пи 


7508 کت‎ а ан 5417 


РАЙСҚИЙ САД 
ИДУШИХ (ПО ПУТИ ПОЗНАНИЯ ИСТИНЫ] 


Автор — Али 6. Махмуд ал-Абиварди ал-Курани 
(Гаурани-?-ХУ-ХУІ вв. — Егће, І, № 632). Сочинение посвящено 
биографиям суфийских шейхов ордена накшбандийа, главным образом 
Шайха Маулана ‘Ала’аддина, полное имя которого: Мухаммад б. Му- 
хаммад б. Мумин ал-Абризи ал-Кухистани (л. 226а, 228a; род. в 819/1416, 
ум. в джумаде--І 892/апреле — марте 1487 г.). Состоит из двух частей. 
В первой части (л. 16—37а) даны биографические сведения о шейхах 
“Абдалхалике Гидждувани (ум. в 575/1179—1180 г.); Мухаммад Баба-йи 
Самаси; Амире Қулале (ум. в 77211370 г.); Бахааддине Накшбанди 
(ум. в 791/1389 г.); ‘Ала’аддине ‘Аттаре (ум. в раджабе 802/марте 
1400 г.); Мухаммаде Парса (ум. в 822/1420 г.); Низамаддине Хаму- 
ше; ‘Абдаллахе Имами Исфахани; Са’даддине Кашгари (ум. 7 джу- 
мада —- 1 860/13 мая 1456 г.); Ходже “Убайдаллахе (ум. в 895/1490 г.) 
Вторая часть (с л. 376 рукописи до конца) посвящена подробному 
изложению жизни и духовных подвигов Маулана ‘Ала’аддина, или 
Мухаммада 6. Мухаммада 6. Мумина ал-Абризи ал-Кухистани. Про- 
заический текст сочинения изобилует стихами Джалаладдина Руми, 
‘Абдаррахмана Джами и других. ۰ 


Начало (после басмалы): 


۳ 


طالب صادق که мэ‏ سیخ مر تعش کات шэн‏ میفر ماید الخ 
Текст переписан каллиграфическим насталиком Ha тонкой кре-‏ 
мового цвета бумаге восточного производства; пайгиры. На полих —‏ 
добавления пропусков, глоссы. Текст л. 16— восстановлен дважды:‏ 
на л. 01, 02, 04, 05, 16, 2356 — стихи и рубаи неизвестных авторов,‏ 
на л. 05 сказано: «В 1309/1891--1892 г. книга была собственностью Саћ-‏ 
йида Сабахаддина ал-Хусайни». Здесь же и на л. 376 приведено имя‏ 
автора сочинения “Али б. Махмуда. На многих листах, в особенности‏ 
на л. 91 и до конца-- следы питен и сырости; л. 2356 реставрирован.‏ 
Начало нашего списка не совпадает с началом, указанным в списке‏ 
у Егће (1, № 632). Переписчик не назван. Год переписки — 936/1529-- -‏ 
Картонный переплет, покрытый красным лаком и с тремя карту.‏ .1530 
шами, где надпись: работа переплетчика Абдалкадира, 1277/1860—‏ 
г. 235 л. 11,5Х17.‏ 1861 


ЕЕЋЕ, І, № 632; Вадам 1, I, 143. 
Р. Дж. 


7509 ТО ЖЕ 9316 


Список переписан каллиграфическим насталиком на тонкой кре- 
мового цвета бумаге восточного производства; пайгиры; текст обрам- 
лен синей линией и золотом; названия разделов и отдельные слова 
выделены золотом. Стихи в два столбца и в обрамлении. В обрамлении 
также добавления пропусков и глоссы, которые по своему содержа- 
нию идентичны с глоссами предыдущего списка. Имени переписчика и* 
даты переписки нет. По палеографическим данным, список первой по- 
ловины ХУІ в. Картонный переплет, покрытый зеленым лаком и с 
тремя картушами. Деф.: нет начала и конца. 216 л. 10х 16,5. 

Р. Дж. 
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7510 Иља ` 509 


СЕМЬ ҚОЛОСЬЕВ 


Автор — Абдалвахид Ибрахим Музарнани (л. 2а). 
Труд суфийского содержания, написан в 969/1561—1562 г. (л. 36). 
«Семь колосьев» — символическое название труда, основанное на из- 


`речении Корана, — сура 2, стих 263, приведенном на л. га: «Те, кото- 
“рые расходуют свои имущества на пути Аллаха, подобны зерну, кото- 


рое вырастило семь колосьев...» (Коран./Пер. Крачковского И.Ю. ۰ 
Изд-во восточной лит-ры, 1963, с. 45). Соответственно семи колосьям, 
автор разбил свой трактат на семь разделов. Первый «колос» — о ве- 
ре и истинном пути; второй «колос» — о пирах, мюридах и хакикате; 
третий «колос» — об отречении, воздержании, надежде на бога; чет- 
вертый «колос» — о благочестии дервишей; пятый «колос» — о страхе 
и уповании на бога; шестой «колос» — об истине и познании бога; 
седьмой «колос» — о различных нравоучениях. В трактате приводятся 
примеры из деяний и образа жизни видных представителей суфизма. 
Большая часть нравоучений, касающихся образа жизни суфиев, как 
отмечает автор (л. 26--3а), заимствована из Тафсира Хусайна Ва’иза 


Кашифи. 


Начало (после басмалы): 
حمد خداو ندی رأ که زنده گردانید اراضی قلوب بہار ان عنایت و بیرول‎ 
` Рукопись переписана четким насталиком на восточной (кашмир- 


ской) бумаге. Переписчик — ‘Абдашшукур. Дата завершения пе- 
реписки — 14 зу-л-ка’да 1166/12 сентября 1753 г. 318 л. 11,5 х 19,5... 

А. В. 
7511 ТО ЖЕ 1901 ЛІ 


Список с тем же началом, переписан посредственным насталиком 
на кокандской бумаге. Выдержки из Қорана надчеркнуты красными 
чернилами. Переписчик — Мулла Саййид Анвар-ходжа, сын 
Ишан-ходжи-ишана, Дата завершения переписки — 7 раби’—1 
1312/8 сентября 1894 г. 225 л. (136—2376). 15х26. 


А. В. 


4оХь 10087‏ المعاری و اسر ار العقاید 7512 


ҚРАТҚОЕ ИЗЛОЖЕНИЕ ЗНАНИЙ И ТАЙНЫ 
[МУСУЛЬМАНСКИХ| ДОГМ 


Автор — Адам б. Саййид Исмаил б. Бахва б. Хад 
жи Йусуф 6. Йаҡуб 1 б. Даулат ۰ 1 
б. Сади б. Каландар б. Саййид Мухаммад ал-Ала- 
ви (ХУП в.), генеалогическал цепь которого восходит к Имаму Мусе 
Қазиму (род. в 129/746, ум. в 183/799 г.). 

Как явствует из текста другого, полного списка сочинения (см.. 
опись Хо 7514), автор в Мультане был учеником Шайха Хизра Бахлул- 
пура, а затем Шайха Ахмада ал-Фаруки ас-Сирхинди ал-Қабули (род.в 
971/1563, ум. в 1034/1624 г.). Қ написанию настояшего труда он при- 
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ступил в месяце сафаре 1036/октябре 1626 и закончил первую ее часть 
в начале 1037/конце 1627 г. 

Сочинение по суфизму, где на основе многочисленных источников 
по истории суфизма (приводятся ссылки на Рашахат, Нафахат, Сирр-и 
Казируни, Зад ал-мусафирин и др.) излагается путь духовного совер- 
шенствования суфиев по учению ордена накшбандийа. Сочинение 
начинается с изложения генеалогической цепи этого ордена. Оно изо- 

· билует бейтами, стихотворными отрывками (кита), рубаи, месневи, 
касыдами суфийского содержания, иногда с указанием автора; состоит 
из двух частей, каждая из которых имеет по две главы. Данный список 
содержит вторую часть. 


Начало (после басмалы): 


Рукопись переписана убористым насталиком на кремовой бумаге 
гератского производства, пайгиры, текст обрамлен двумя красными 
линиями; посредственный унван; редко на полях — добавления. Пере- 
писчик — Нур Мухаммад, сын Муллы Вали Мухамма- 
да. Дата завершения переписки — 14 раби’ — 1 1098/29 января 1687 г. 
Картонный переплет, покрытый зеленым лаком и орнаментированными 
тиснениями. Деф.: на всех листах — следы сырости, особенно залит 
текст на л. 225—240. 240 л. 14х21. 


Eth é, I, № 1899. 
Р. Дж. 


7513 ТО ЖЕ 9427 


Список содержит обе части произведения. 
` Начало первой части (после басмалы): 


!, А лй کمالات اسمایه که‎ За | کثیر‎ | ыы رب العالمین‎ 41) БҮРЕ) ۱ 
الخ‎ 2298) (е بثکر‎ 
Начало второй части то же, что и в предыдушей рукописи. 
Список переписан каллиграфическим насталиком на кремовой бу- 
маге индийского производства; пайгиры. На л. 2646 — запись о выборе 
спутника при путешествии, на л. 265а--о двух видах аналогии — 
дедукции и индукции; на л. 266а--о местонахождении могилы некоего 
Ходжи Абдалгафура, на л. 2666—268а — персидские стихи анонимных 
авторов. Рукопись пострадала от воды, в результате чего многие листы 
склеились. Переписка второй части сочинения закончена 25 раби — П 


1099/30 января 1688 г. в Лахоре. Переписчик — ‘Абдаллах, сын 
Шайха ‘Абдалкарима — везира Лари. 264 л. 13х23,5. 


Р. Дж. 
7514 ТО ЖЕ 3403 


Полный список, содержит обе части сочинения. Начало то же, что 
и в предыдущих рукописях, переписан скорописным насталиком с эле- 


ментами шикасте на тонкой светло-кремовоћ (л. 310—317 — оранжевой) = 


бумаге восточного производства; найгиры; редко на полях— добав- 
ления пропусков. Рукопись хорошей сохранности. Имя переписчика не 
указано. Дата переписки — 29 зу-л-хиджжа 1148/11 мая 1736 г. 381 л. 
15х 25,5. 


Р, Дж. 
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7515 رساله* نزد همه‎ 7249/1Ү 


ТРАКТАТ ИЗ ДЕВЯТНАДЦАТИ [ГЛАВ] 


Автор — Мухаммад Садр 6. Ходжа Мухаммад Аман 
(в 1000/1591--1899 г., когда его отец был возведен в сан духовного 
управителя в Хорезме, он был ребенком — л. 68а). В предисловии к 
сочинению (л. 476) автор сообшает, что он собрал из различных книг 
и слышал из уст людей рассказы о чудодействиях духовных лиц и из 
каждых ста рассказов выбрал один, доведя таким образом сочинение 
до 19 глав. Отсюда и название сочинения. В нем содержатся занима- 
тельные рассказы о чудодействиях предков автора, начиная от Султа- 
на Са’ида 6. Султана Мас’уда, назначенного на духовную должность в 
Хорезме в 580/1184—1185 г. (л. 506) и кончая рассказами о чудодей- 
ствиях своего отца. После каждого рассказа — два двустишия нази- 
дательного характера, соответствующие его содержанию. 


Начало (после басмалы): 
و‎ АЯ سیاس آن خدائی را که ظهور صفاتش دلایل ذات اوست معجزات‎ 


Текст переписан пасталиком с элементами шикасте на довольно 
плотной кремового цвета бумаге восточного производства; пайгиры. 
Имя переписчика не указано. Год переписки, вероятно, тот же, что 
указан в конце другого сочинения настоящего сборного тома (л. 33а), 
переписанного той же рукой — 1200/1785—1786. Рукопись реставри- 
рована (подклеены многие листы, заменен первоначальный переплет 
на другой, склеенный коричневой кожей). 23 л. (476—694), 13х20. 


Т.Д. 


5457 از شاد المريدين 7516 
НАСТАВЛЕНИЕ МЮРИДАМ‏ 


Автор — Абдалкарим 6. Махдум Ахунд Дарвиза 
Нингархари (ум. в 1048/1638—1639 — Еіһе, П, № 2632). Руковол- 
ство для вступивших на путь тариката мюридов. Состоит из предисло- 
вия, семи пунктов (нукта) и заключения, в которых автор на доступ- 
ном для начинающего суфия языке объясняет в мистическом пони- 
мании вопросы богословско-философского характера, понятия «един- 
ство и множество», «возможность и необходимость», останавливается 
на суфийских терминах «тарикат», «марифат», «суфий», «шайх», 
«дарвиш», излагает условия достижения различных ступеней на мис- 
тическом пути, взаимоотношения шейха и мюрида и т. д. Среди источ- 
ников встречаются Хакаит ад-дакаик, Манакиб ал-абрар, Васийат-на- 
ме, Мактубат Шарафаддина Мунири и др. 


Начало (после басмалы): 
اصعی‎ ое КУР سلام 27223 شيخ علی ترمذی‎ У! бх مرپدان کمثرین حضرت‎ 
الخ‎ Бер ете الباری در ویره ننگهاری‎ «АЛ عباد‎ 
Список переписан почерком насталик на тонкой лошеной бумаге 


среднеазиатского производства; пайгиры. Отдельные слова, стихи из 
Корана и арабские фразы выделены киноварью или надчеркнуты крас- 
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ной линией. На л. 25а — повредственный унван. На л. 1а позже другой 
рукой написано: «Этот список переписан со списка Хаджи Сайфаллах- 
хана Хиндустани и был милостиво отдан "Абдаррахим-ходже Кадирийа 
в среду джумада--І 1291/июне 1874 в Самарканде». Картонный пере- 
плет, покрытый зеленым лаком и с тремя тиснениями с именем пере- 
плетчика Мухаммада Иусуфа и датой — 1288/1871—1872 г. Деф.: нет 
конца, на л. 42 — лакуна. 111 л. 15Ж 25,5. 


Щеглова, 1, № 503—504. 
Р. Дж. 


7517 [о رساله در بیان کلمه تو‎ [ 9027/1X 


[ТРАКТАТ О СЛОВЕ ТАУХИД] 


Автор — Низамаддин Ахмад ал-Бадахши по прозвищу 
Гази-хан (жил не позже нервой половины XVII в. о чем можно 
судить, исходя, во-первых, из даты переписки рукописи — 1055/1645 г., 
во-вторых, из ссылки автора на Махдум-и-А‘зама, умершего в 949/1542- 
1543 г.). Трактат суфийско-философского содержания, в котором рас- 
крываются смысл и значение одного из основных суфийских терминов и 
излагается точка зрения по этому вопросу представителей официальной 
религии (илм-и расми или илм-и захир) и представителей суфизма 
(илм-и тасаввуф или илм-и батин). Имеются ссылки на высказывания 
таких признанных авторитетов, как Джалаладдин Руми (ум. в 672/ 

1273 г.), Ходжа Ахрар (ум. в 895/1489—1490 г.) и упомянутого выше 
Махдум-и А‘зама, подкрепленные эпизодами из жизни этих и других 
личностей. 


А 


` Начало (после басмалы): 


Текст переписан скорописным насталиком на плотной кремовой 
бумаге гсратского производства. Надчеркивания сделаны черной тушью. 
Кое-где на полях — добавления пропусков текста; пайгиры. Имени пе- 
реписчика нет. Год переписки — 1055/1645. Место переписки — г. Балх. 
Кожаный, коричневого цвета переплет, пострадавший от времени. Деф.: 
на л. 846-- лакуна. 69 л. (726—137а). 12х20. 


С 474 ТД 
7518 وام اتان‎ бару 3914/11 


ТРАКТАТ «БОДРСТВОВАНИЕ ДУШ» . 


Имя автора, даты жизни которого установить не удалось, представ- 
лено в рукописи так: Шайх Фаридаддин Масуд Абу Бакр 
‘Умар Салах Бухари (л. 1246). Трактат по теоретическим воп- 
росам суфизма, состоит из четырех разделов. 

Первый раздел посвящен изложению основиых представлений су- 
фиев о различных разновидностях функций сердца (их насчитывается 
десять) в совершении культа и экстатическом познании истины-- бога. 

Второй раздел посвящен раскрытию основных сторон способностей 
души верующего в выполнении так называемых внешних (воздержание 
от пищи, совершение молитв и др.) и внутренних (ежечасного устрем- 
ления к единению с богом} религиозных обязанностей. 
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Третий раздел посвяшен описанию мистических свойств сердца 
(семь свойств, имеюших семь «жемчужин»), благодаря умелому исполь- 


ми‏ رب 
بر رملا ایت ;19 


5 у ۱ слой $ Бы 
ре” | угтаж ЕР Уо? اراس‎ 
хэлт эмд ы Пра там 27) 
| اسف‎ а) о> - 
= бан | иш РА 
| реф ч; <) о} хий де دلب‎ зр 


Цусан: |‏ ت 23 ер)‏ / | 
19 رزخ رواخ رکید و шей‏ 
وت 

کرشت ہت پر ڑج لما پا د шеді‏ ابیت а‏ 


К описанию № 7518 «Трактат «Бодрствование душ», л. 1246. Список. XVII в. 


зованию которых суфий продвигается по пути духовного совершенство- 


вания. 
Четвертый раздел посвяшен суфийской интерпретаций ПОНЯТИЯ 


«единобожие», а также изложению представлений о сотворении сердца. 


942 


В разделах используются выдержки из Қорана и хадисов в каче- 
стве подтверждения суждений автора. 


Начало (после басмалы): 
+ 22 . .. 
| رساله پاس انفاس بند گی شيخ المیشایخ شيخ فر بل الحق 4 الشر ع 4 الدين‎ 
Список переписан насхом, формула басмалы-- сулсом. Отдельные 
фразы, слова и названия разделов выделены киноварью и синей 
тушью, пайгиры. Между л. 1246 и 125а — лакуна. На л. 1296 оконча- 
ние текста помешено на полях. Переписчик -- Таджаддин Қан- 


бу. Дата переписки не указана. По палеографическим данным, руко- 
пись ХУЦ в. 6 л. (1246—1296). 12х18,5. 


Кіёи, П, 8626 (УП); Ethé, 1, № 2803, 3. 
E. IH. 


484 و 7519 


ПЛОДЫ ЖИЗНИ 


Составитель — “Али 'Аскари б. Мухаммад Таки б. Му- 
хаммад Касим ал-Хавафи (ум. в 1108/1696 г.), известный 
под именем “Акил-хан Рази. Он родился в Индии. Има «Рази» он 
взял от своего духовного учителя Шайха Бурханаддина Раз-и илахи, 
а имя «Акил-хан» дал ему Аурангзиб (1068/1658--1118/1707) — 
Е116, I, № 1896. В 1091/1680 г. он был назначен правителем области 
Дели и находился па этой должности до своей смерти. Он -- автор 
(Зафар-наме-йи Аламгири и ряда поэтических произведений (см. 
Мунзави, ІУ, 2878; УІ, 4671). 

Рассматриваемое сочинение представляет собой сборник выска- 
зываний (их всего 155) духовного учителя автора, шейха ордена шат- 
тари Бурханаддина 6. Қабира Мухаммада 6. “Али ас-Сиддики ал-Гуд- 
жирати, который известен под именем «Бурханаддин Бурханпури» и 
«Раз-и илах» (ум. в 1083/1672—1673 г.), по философско-этическим воп- 
росам мистического характера. Акил-хан, как явствует из хронограммы 


(л. 36), составил его из уст Шайха Бурханаддина Бурханпури в 1053/ 
1643 г. 


Начало (после басмалы): 
ЕС: ем علی عسکری بن محمل تفی‎ ж, و انکسار‎ же بت‎ (с 21 میگو یل‎ 


قاسم الخوافی الخ 

Рукопись переписана почерком насталик с редкими элементами 
шикастс на лошеной светло-кремовой индийской бумаге; пайгиры; ун- 
ван. На полях — приписки, замечания, сделанные переписчиком и вла- 
дельцем рукописи. На л. 1а написано, что книга является собственностью 
Ахмада Кадири, и ниже — его же стихи о том, что он купил книгу очень 
дешево за несколько камней. Имя «факир Ахмад» приведено и под“ко- 
лофопом, но почерк отличается от почерка основного текста. Дата 
переписки — 30 раджаба 1054/2 октября 1644 г., то есть через год пос- 
ле составления сочинения автором. На овальных печатях л. 1а и 92а — 
имя последующего владельца рукописи — Фазла Ма’сума Хамиди и 


1291/1874 г. Картонно-кожаный переплет с тремя тиснениями. 99 л. 
10х18. 1 | 
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Мунзави, П (1), 1106. 
Р. Дж. 


7520 رساله حق نما‎ 3536/11 
ТРАКТАТ ОБ ИСТИНЕ 


| Автор — Мухаммад Дара Шукух Қадири Ханафи 

(о нем см. опис. № 7043). Трактат посвящен теоретическим вопросам 
суфизма, состоит из четырех разделов, начат 7 раджаба 1055/29 авгу- 
ста 1645 г. (л. 54а) и закончен в 1056/1646—1647 г. (л. 696). В нем 
приводятся отрывки из поэтических произведений Джалаладдина Руми 
(л. 56а), Ходжа Хафиза (л. 636), ‘Абдаррахмана Джами (л. 636). 


Начало (после басмалы): 


са ~‏ را که на!‏ موحود مطلق 
ونعٽ نمی را که اوست مظور کل الخ 


Переписан среднеазиатским насталиком на серой кокандской бу- 
маге; пайгиры. Имя переписчика не известно. Переписан в джумада П 
1249/октябре 1833 г. в г. Бухаре. 17 л. (526—696). 15х 25. 

Егће, 1, № 1924,5; Тегеран. Унив., ХІУ, № 4672; Щеглова, І, № 510. 

Д. 10. 


БЛАГОДЕЯНИЯ ПОЗНАВШИХ [ИСТИНУ] 


Автор — вышеупомянутый Мухаммад Дара Шукух Ка- 
дири (см. опис. № 7043). Сочинение суфийского характера, в кото- 
ром приведены муташабихат — «сходства» и шатхийат — «парадоксаль- 
ные слова», невольно высказанные мистиками, не совместимые с логи- 
кой и противоречащие шариату, вроде слов Мансура Халладжа: ана 
ал-хакк — «я — истина (бог)». Написано (л. 61а) в ответ на шат- 
хийат Абу Мухаммада Рузбихана 6. Абу Насра Бакли Ширази (род. в 
522/1128, ум. 15 мухаррама 606/11 июля 1209 г.), уроженца Нисы и 
автора Маназил ал-кулуб — «Стоянки сердец» и Абхар ал-ашикин — 
«Нарцисс влюбленных» (Каир, П, № 2302; Тегеран, Унив., т. ХИТ, 
№ 4097). 

Автор приступил к составлению труда в 1062/1651—1652 г. и за- 
кончил (л. 1066) в месяце раби--І 1064/январе 1654 г. Произведение 
изобилует стихами самого автора и других поэтов, вроде Джами 
(696, 89а), Абу Хамза Хорасани (68а), Хафиза (78а), Абу Са’ида 
Абу-л-Хайра (78а), Абу Бакра Шибли (74а), Баба Лала Мундийе — 
учителя автора (89а) и других. 

Начало (после басмалы): 


ым!‏ است حول 23 که حول 9 а>‏ و محمود اوست НЕДЕ‏ میگوید 


فقمر مر اه دار أ شکوه ёл‏ 


Список переписан красивым насталиком на лощеной кремового 
цвета бумаге восточного производства. Редко на полях — добавления 
пропуска слов; пайгиры. После сочинения на одном листе (107) поме- 
щено стихотворение Шах-Мурада под названием Хайрат-наме — «Книга 
изумления». Переписчик — Мухаммад Азам слуга Саййида 
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Мухаммада Гауса. Дата переписки -- 6 раби--І 1184/30 июля 
1770 г. А7 л. (606—107а). 14,5х20,5. 
Мупзави, 11 (1), 1125. 
Р. Дж. 


7922 ТО ЖЕ 3536/1 


Список с тем же началом. На л. 51а — ошибка в дате завершения 
труда: вместо раби--1 1064 г. написано раби--1 1062 г.; на л. 49а автор 
говорит, что в 1064/1653—1654 г. он спросил у Мир Сулаймана Мисри 
о его суфийском тарикате. 

Список переписан почерком насталик на светлой бумаге коканд- 
ского производства; пайгиры. Редко — на полях — добавления пропу- 
щенных слов. Переписчик и дата переписки не указаны. Однако почерк 
нашего списка идентичен с почерком последующих в этом сборном томе 
сочинений, где на л. 69а и 175а приведены даты переписки — джума- 
да--І и ша’бан 1249/сентябрь и декабрь 1833 г. 51 л. (16—52а). шил 

е Р. Дж. 


7523 о سلطات: دار‎ ана ов а 3536/1 


O ШЕСТНАДЦАТИ ВОПРОСАХ 
СУЛТАНА ДАРА ШУҚУХА 


Ответы Шайха Мухиббаллаха Аллахабади (вероят- 
но, Йахйа-шаха Хуба Аллахабади — Тегеран, Унив., ХІУ, № 4894) на 
шестнадцать вопросов упомянутого вышс автора Дара Шукуха (см. 
опис. Мо 7043), относяшиеся к философии суфизма. 


Начало (после басмалы и названия): 
بانوبيگیم‎ од ز دب السا بانو بیکیم از بطن‎ Оце 4.2; 0909 بدانکه‎ 
متولد شد الخ‎ 
Список переписан мелким насталиком на светлой восточной бума- 


ге; пайгиры. Переписчик и дата переписки не указаны. По палеографи- 
ческим данным, список ХІХ в. З л. (706—726). 14,5X25. 
Р, Дж. 


7524 ава БИЛУ 
КНИГА — ЗАВЕЩАНИЕ 


Автор — Шайх Бурханаддин Бурханпури (о нем см. 
опис. № 7519). Трактат по суфизму, состоит из двух (в каталоге КИНА, 
1, № 4585 — из трех) глав (асл) и заключения (хатима). В первой 
главе речь идет о мирских благах, стремление к которым осуждастся 
автором. Во второй главе говорится о рае и аде. Автор иногда в работе 
по ряду вопросов ссылается на высказывания Шайха Аухададдина 
Кирмани (ум. в 635/1237—1238 г. — КИНА, 1, № 4095) и Шамсаддина 
Табризи (ум. в 645/1247—1248 г). — л. 446. ۰ 


Начало (после басмалы): 
نامه نام نهاده‌شد الخ‎ чоло» رساله ایس ت که به‎ су! 
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Список переписан мелким насталиком на полях другого сочинения 
сборного тома на кремовой бумаге восточного производства. Имя пе- 
реписчика и время переписки не указаны. Почерк списка идентичен с 
почерком других сочинений в данной сборной рукописи, переписанной 
переписчиком Мухаммад А’замом в 1184/1770--1771 г. 8 ۰ 
(406—476). 14,5 Х 20. 

КИНА, 1, № 4585. 


Р. Дж. 
752) үр 5468/1 
| СОБРАНИЕ ТАЙН 


Автор -- Мухаммад Йусуф 6. Мухташам Иарканди 
(ХҮП в.). Во введении сообщается, что автор в течение 40 лет стран- 
ствовал по городам Аравии, Индии и Мавераннахра. Сочинение по 
суфизму, состоит из введения, двадцати одной главы и заключения. 
Написано оно в 1107/1695--1696 г. (л. 1476). 


Начало (после басмалы): 
حمد و سياس قدسی اساس بیروت از اندازه* 444 ذات متعالی صفات تنز به‎ 
که الج‎ Г. آیات مسدعی‎ 
Список переписан насталиком на бумаге среднеазиатского произ- 
водства. Заглавия выделены киноварью. На л. 149а--1516 имеются 
разные записи на арабском и персидском языках, которые не относятся 
к описываемому сочинению. Переписчик — Мирза Камил 6. Ма- 
лик Шариф-и Самарканди. Место персписки — медресе Улуг- 


Тэ» в Самаркандс, год псреписки-- 1218/1803—1504. 141 л. (76--1486). 
3X24. 


еэ > ей 0 У. Х. 
7526 45а)! شور = الحکم‎ 5091 


КОММЕНТАРИЙ НА »۸ 1 ۸ ۲۲ 1: ظ‎ ) 11۲۲ 1 
: МУДРБЕ ИЗРЕЧЕНИЯ» 


Қомментарий на сочинение Таджаддина Абу-л-Фазла Ахмада 
6. Мухаммада 6. “Абдалкарима, известного под именем “Атааллах ал- 
Искандари (ум. в 709/1309 г.) Ал-хикам ал-Атаийа фи-т-тарик ас-су-, 
фийа — «Атаиевские мудрые изречения в отношении суфийского пути 
совершенствования». Комментатор — Камил 6. Қамал Насафи 
(XVII в.), последователь ордена кадирийа, автор трактата о суфийской 
терминологии Дурр-и макнун — «Скрытая жемчужина» и ряда коммен- 
тариев на сочинения суфийского содержания. 


Начало (после басмалы): 
من‎ Де 3 الامم‎ Оо من‎ 4,3 Це مرحومة » ام‎ дл! لله الذی حعلنا‎ БҮРІ) 


Список переписан почерком насталик на восточной бумаге кре- 
мового цвета. Утерянный начальный лист рукописи восстановлен поз-' 
же по другой рукописи. Имя переписчика и дата переписки не указаны. 
Судя по палеографическим данным, список XVIII в. 199 л. (16—1996). 
13х22. 
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Об основном труде смс Ahlw ar dt, УП, № 8689; ЕІйреї, ІШІ, № 1845. 
А. В. 


5504 مصبیت نامه 7527 


ҚНИГА БЕДСТВИЙ 


Автор — Хайдар Мухаммад б. Йадгар-шайх Гариби 
(ХУМ в.). Как указано в самой рукописи (л. ба), он происходит из 
местности Нурабад Балхской провинции; потомок известного суфийско- 
го шейха и поэта-мистика Султана Хаджи Ахмада Йасави (ум. в 562] 
1166 г.). Данное сочинение мистического содержания, составлено в 
[134/1721—1722 г. — л. ба, в некоторых списках указываются 1124/1712, 
1140/1727—1728 г. и др. Состоит из 22 глав, в которых содержатся нраво- 
учительные рассказы, призывающие к праведному образу жизни для 
достижения высших благ в загробной жизни. Произведение неоднократ- 
но перенисывалось; отдельные списки не имеют существенных разли- 
чий в стиле изложения, расположения глав и их количества. В рас- 
сказы часто вставляются стихи, а некоторые главы (вторая и третья — 
л. 114—156) целиком написаны стихами. 


Начало (после басмалы): 


هر گلی فی الحمله بوی بمشام غریب بمقدار ما قدرالله له فى التقدیر 


وزید و دیگر از طبع نظم چیزی و اق شد الخ 
Список переписан почерком насталик на восточной бумаге. Текст‏ 
иногда продолжен и на полях рукописи (л. 296, 30а, 86а, 92а, 930 и др.).‏ 
Некоторые строки отдельных листов размыты водой (л. 16, 666—71а,‏ 
826—83а и др.). Последние два листа (120—121) реставрированы. Пе-‏ 
реписчик — Мирза Ахмад Бухари 6. Мирза Шариф. Да-‏ 
та списка — 1234/1818—1819 г.; картонный переплет работы переплет-‏ 
чика Муллы “Абдалкарима. Деф.: нет части текста на реставрирован-‏ 
ных листах 120а—6, 121а. 121 л. 10,5 Х 18.‏ 


КГПБ, № 678; КИНА, № 4103; Стори, 1, 685. 
Г. В. 


7528 ТО ЖЕ 8055 


Неполный список с тем же началом. Имеющиеся в наличии главы 
перемещены на одну; название третьей главы присвоено второй и т. д. 
Оканчивается 22 главой, ошибочно названной двадцать третьей. Перепи- 
сан почерком насталик на восточной бумаге. Имя переписчика не ука- 
зано. Дата переписки — 1237/1821—1822 г. Деф.: между л. 766—77а سب‎ 
лакуна (нет четвертой, пятой и шестой главы). 58 л. (686—1266), 
14 х 24,5. | 


Г. В. 


7529 ТО ЖЕ 3802/1 


“ 


Список с тем же началом, переписан крупным насталиком на вос- 
точной бумаге. Имени переписчика нет. Дата списка-- 1238/1822— 
1823 г. 94 л. (2336—3276). 14,5х 25. 


Г. В. 


| : | Н \ 347 


7530 ТО ЖЕ 8812/У 
Список содержит только 21 главу. 
Начало (после басмалы): 
аЛ شل‎ Әуе آن حکیم 3 22-5 ناچار‎ ее چوك ناله‎ 


* Переписан почерком насталик на восточной бумаге. Имя перепис- 
чика Нур 'Али б. 'Али-пахлаван. Год переписки 1238/1822— 
1823. 43 л. (1076—1504). 14,5X25. 


Г. В. 
7531 ' 0 ЖЕ 325/УШ 


Неполный список с тем же началом, содержит 13 глав. Датой со- 
ставления сочинения здесь назван 1124/1712 г.; переписан скорописным 
насталиком на восточной бумаге. Имени переписчика и даты ۰ 
ки нет. По палеографическим данным, список начала ХІХ в. Деф.: 
нет конца. 27 л. (266а—2926). 15х 26. 


Г. В. 
7232 ТО ЖЕ 7999 1 


Список с тем же началом, переписаи скорописным, небрежным на- 
сталиком на восточной бумаге. Имя переписчика и дата переписки не 
указаны. По палеографическим данным, список начала ХІХ в. 72 л. 
14х 25. Е 


Г. В. 
7533 ТО ЖЕ 725 


Неоконченный список с тем же началом, переписан скорописным 
насталиком на восточной бумаге. Отмеченная здесь дата составления 
труда—-1106/1694—1695 г. вставлена позже другой рукой химическими 
чернилами. Текст обрывается началом 22-й главы. Имя переписчика и 
дата переписки не указаны. По палеографическим данным, список нача- 
ла ХІХ в. Деф.: нет конца. 84 л. 15,5Ж26,5. 


Г. В. 
7534 ТО ЖЕ 6494 


Текст в этом списке разбит на 25 глав (л. 2а), однако при сличе- 
нии его с другими списками установлено, что в нем опущена большая 
часть введения, в частности та часть, где даются сведения об авторе 
и времени составления произведения, приведен только тахаллус авто- 
ра-- Гариби и название произведения. 


Начало (после басмалы): 
آله و اصحابه آحمین الخ‎ 3 Хоско 


Список переписан насталиком на восточной бумаге; заставки; поля 
л. 16, а также часть листов 816—82а обрамлены растительным орна- 
ментом. Произведению предшествуют пять листов с записями молитв и 


/ 
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разрозненных стихотворений религиозного характера. Имя перепис- 
чика не указано. Год переписки — 1244/1828—1829. 82 л. 13.5х 25. 


Г. В. 


7535 ТО ЖЕ 6144/1 


Полный список, состоит из 24 глав (л. 836).‏ 
Начало (после басмалы):‏ 
الحمد لله الذی رفع السیوات улаа‏ عمد و خلق کل موحودات بلا адал‏ 
ورزق کل ذی روح بلا استعانه الخ 


Список переписан убористым насталиком на кокандской бумаге, 


Имя переписчика не указано. Дата переписки — 1248/1832—1833 г. 
(46 л. (816—1366). 14,5х25. 


Г. В. 
7536 ТО ЖЕ 4840/111 


Полный список, но так как в предисловни количество глав не 
указано, то их названия приведены без нумерации. 


Начало (после басмалы): 
الطاهرين الخ‎ су علی آله و اصحابه 5 از و احه احمعین‎ 


Список переписан хорошим насталиком на кокандской бумаге. 
Имени переписчика и даты переписки нет. Однако, судя по сходству 
“почерка, можно предположить, что список переписан Мирзой Иар 
Мухаммадом в 1255/1839—1840 г., что указано на л. 1676 сбор- 
ного тома. 88 л. (1896—2766). 15х26. 


Г. В. 
7537 ТО ЖЕ 8163 


Неоконченный список с тем же началом (см. опис. Хе 7527), Дата 
составления труда здесь — 1124/1712 г. (л. Фа). Согласно предисловию, 
(л. 16), список должен состоять из 25 глав, однако текст обрывается 
на 21-й главе. Переписан почерком насталик на восточной бумаге. Имя 
переписчика и дата переписки не указаны. По палеографическим дан- 
ным, список первой половины ХІХ в. Деф.: нет конца. 71 л. 125 Х 19,5. 


Г. В. 


i 


7538 ТО ЖЕ 8892 


Список с тем же началом, что в рукописи № 5504 (опис. № 7527). 
Дата составления труда, как здесь указано — 1140/1727—1728 (л. 4а). 
Согласно предисловию, список должен содержать 25 глав (л. 46). 
однако в тексте озаглавлены только 19 глав, дальше идет сплошной 
текст, без разделения на главы. Переписан почерком насталик на вос- 
точной бумаге. На л. 16—2а — развернутый фронтиспис позднего про- 
исхождения, выполненный красными чернилами. Наверху листа, над 
басмалой, дата 1315/1897—1898 г., ее можно отнести ко времени вы- 
полнения фронтисписа. Имя переписчика и дата переписки не указа- 
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ны. По палеографическим данным, список первой половины ХІХ в. 
86 л. 13,5X23. 


Г. В. 


7539 | ТО ҖЕ 1772Л 
“- Неоконченный список с тем же началом (см. опис. № 7527), перс- 
писан насталиком на восточной бумаге. В предисловии сказано, что 
сочинение состоит из 22 глав (л. ба), однако список не дописан, обры- 
рается на 16-й главе. Имя переписчика и дата переписки не указаны. 


По палеографическим данным, список ХІХ в. Деф.: нет конца. 64 Л. 
12,5Ж20. 


Г. В. 


7540 ТО ЖЕ 572/МУ 


Неоконченный список с тем же началом (см. опис. № 7527). В пре- 
дисловии сказано, что труд содержит 25 глав (л. 374а), но текст обры- 
вается на 13-й главе. Список переписан почерком насталик на коканд- 
ской бумаге. Имя переписчика и дата переписки не указаны. По палео- 
графическим данным, список второй половины ХІХ в. Деф.: нет конца. 
49 л. (3706—4816). 15х25,5. 


Тойы. ай ; Г. В. 


7541 ТО ЖЕ 4205 


Неоконченный список с тем же началом. (см. опис. Хо 7527), пере- 
писан почерком насталик на кокандской бумаге. На л. 16 сверху оттис- 
нуты три небольшие печати в виде неправильного восьмиугольника с ле- 
гендой: Мулла Фулад. Имя переписчика и дата переписки не указа- 
ны. По палеографическим данным, список второй половины ХІХ в. 
Деф.: нет конца. 136 л. 13 «20,5. 


Г. В. 
7542 ТО ЖЕ 101231 


Неполный список, содержит 18 глав. 
Начало (после басмалы): 


«АЛЬ‏ اتقدیر (؟) је]‏ یز العلیم ملاحظه میکر دند و Ка‏ از , !0 بیچاره گی و 
Абд‏ دلی ~ мэ То‏ 62 9 را تلاوت میکرد الخ 


Переписан скорописным насталиком на восточной бумаге. Остав- 
лено место и не вписано название 18-й главы, на которой и обрывается 
сочинение. Имя переписчика и дата переписки не указаны. По палео- 
графическим данным, список второй половины ХІХ в. Деф.: нет конца 
86 л. (816—1676). 12,5х20. 


Г. В. 


ТРАКТАТ — «ИЗБРАННЫЕ МЕСТА 
МЕСНЕВИ [РУМИ]» 


Составитель -- Мулла Мухаммад “Абид Хисари 
(XVIII в.). Извлечение выполнено в 1149/1736—1737 г. (л. 33а). В пре- 
дисловии говорится, что сей трактат предназначен для людей, жажду- 
щих идти по пути мистического прозрения и что для написания его ав- 
тор использовал содержание Маснави-йи ма'нави Джалаладдина Руми 
(род. в 604/1207, ум. в 672/1273 г.), включив, однако, в свой труд лишь 
минимальное количество бейтов из упомянутого Маснави. 


Пачало (после басмалы): 
الحلال و الحمال الخ‎ БЕЗ: لاه الذی دور قلوب العارفین‎ ЖУСУ 


Список переписан почерком насталик на лощеной кремового цвета 
бумаге среднеазиатского производства; пайгиры. Дата переписки и имя 
переписчика не указаны. Переписку можно условно датировать 1249/ 
1833—1834 годом, приведенным в конце другого сочинения (л. 2056), 
переписанного, по-видимому, тем же переписчиком. На л. 16—4а — ка- 
сыда на персидском языке, посвяшенная дню гибели Хусайна в Кербе- 
ле. На полях л. За — стихи Мухйи. Қартонный, светло-зеленого цвета 
переплет. 29 л. (46--33а), из них л. 5 не относится к тексту. 15X25. 


Т. Д. 


ПОЭМА «ХАЙР И РАНДЖХАН» 
ИЛИ «КОКЕТСТВО И МОЛЬБА» 


Автор — Факираллах Лахури, пользовавшийся тахаллусом 
Афарин (ХУШ в.). Родители его были выходцами из Гуджарата, 
сам он родился в Лахорс и там же умер в 1154/1741—1742 г. (см. о 
нем антологии: Шам’-и анджуман, Дели, 1876, с. 34; Тазкира-йи Хусай- 
ни, Лакхнау, 1292, с. 45--46; Хазана-йи амира. Қанпур, 1871, с. 28--35). 

Поэма суфийского содержания, в данной рукописи она начинается 
с описания попыток героя достичь духовного совершенства И его стран- 
ствий. История любви героя и героини предваряется разделами обше- 
философского порядка, состоящими из изложения свойственных дог- 
матике суфизма представлений о пути познания и канонизированной 
любви к богу. Сюжет поэмы состоит в том, что влюбленные претерле- 
вают противодействие родных, герой лишается разума от любви, 
героиня выходит замуж за другого, но, в конце концов, они оказыва- 
ются вместе, потом, вновь разлученные, они ‘встречаются в пустыне, 
где их спасает от голода и жажды некий мудрец. На этом поэма об- 
рывается из-за отсутствия конца рукописи. Поэма написана в форме 
месневи и каждый раздел, за исключением посвященного прославлению 
вилайета Пенджаб (л. 15а--16а), заканчивается обращением к вино- 
черпию: «Приди, виночерпий!», или автора к самому себе: «Умолкћи, 
о Афарин!». 


Начало: 


چو از خوان نعمت بجر داختم ж‏ لت از ыы‏ سللي گھر ساختم 
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Рукопись переписана скорописным насталиком на индийской бума- 
ге; текст заключен в рамки из красных и синих линий. Заглавия разде- 
лов написаны киноварью. В некоторых случаях окончания их записаны 
на полях; пайгиры. Деф.: нет начала и конца, имеются пропуски между 
л. 46--5а, 616—62а. Имя переписчика, место и дата переписки не уста- 
новлены. По палеографическим данным, список XVIII в. 62 л. (1а— 626). 
23,5 х 13. 

17 1 6, № 3037; Rieu, П, 710a. 

„7 Е. П. 


5284/1 مثنوی آفرین 7545 


МЕСНЕВИ АФАРИНА 


Другое сочинение (месневи) того же Афарина (см. опис. № 7544). 
Хотя оно не делится на особыс разделы с самостоятельными заглавия- 
ми, как и в предыдущем сочинении, каждый смысловой ‘раздел завер- 
шается призывом: «Приди, виночерпий!», которому часто предшествует 
обращение автора к самому себе: «Умолкни, о Афарин!» (см. л. 228а, 
231а, 2390, 2480, 2546). Месневи посвящены интерпретации свойствен- 
ных догматике суфизма представлений об экстатической любви к богу. 


Начало (после басмалы): 


اين مناحات ید عشق گو اه о 4.3 ж‏ رفیق «АЛ о‏ 


На полях рукописи имеются записи, выполненные другими почер- 
ками. Сначала там излагаются основные вехи истории Ирана, начиная 
от Адама, мифические сведения о времени жизни и сроках правлений 
легендарных царей древности, даты правления представителей динас- 
тии Саманидов, Газневидов, Сельджукидов и других, перемежающиеся 
с датами жизни наиболее выдающихся, с точки зрения писавшего, деяте- 
лей богословия и литературы. Последней датой является 1118/1706-- 
1707 г. Далее на полях следует: предсказание (фал-наме) — л. 235а, 
касыда Бидиля (л. 2376—238а) и другие записи, а также месневи, га- 
зели и мухаммасы разных авторов. 

Список переписан мелким, местами скорописным насталиком на 
тонкой бумаге восточного производства; имеется восточная пагинация. 
Имя переписчика — Мухаммад Насир б. Мухаммад Ра 
хим-михтар Бухари. Дата переписки — 21 шаввала 1256/16 де- 
кабря 1840 г. 39 л. (2166—2546). 13,5 х 22,5. 


Е. П. 


[ТРАКТАТ ПО СУФИЗМУ] 


Анонимный трактат без определенного названия суфийского со- 
держания. В начале затрагиваются общефилософские вопросы, касаю- 
щиеся мироздания, единства сущего и назначения человека. Затем разъ- 
ясняются термины: ма'рифат, хакикат, тарикат, шариғат и т. п. 


Начало (после басмалы, но без славословия Аллаха, для которого 
оставлено место): 


انسات موفق بطلب و ریاضت را چون گذر گاه عرش نخت رب العالمین 
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уа‏ شلد از ین , اه ۳ даба,‏ معنی الرحمن седе‏ العرش У‏ در 
ћ == һ‏ . 
(ез‏ دل !4 حلوه کر ЛА,‏ الخ 
Список переписан каллиграфическим насталиком на кремовой бу-‏ 
Mare восточного производства; пайгиры. На л. 01а6 —рубаи Джами,‏ 
на полях л. З8а—396 — трактат анонимного автора без названия фило-‏ 
софско-суфийского содержания; на л. 596 — советы о способе лечения‏ 
при отравлении ядом, укусе змеи и скорпиона. Имя переписчика и год‏ 
переписки не указаны. Однако на л. 107а этого сборного тома назван‏ 
переписчик — Мухаммад А’зам и указана дата — 8 раби--І 47‏ 
июня 1770 г. Судя по сходству почерка, данный список также перепи-‏ 30 
сан в том же году тем же переписчиком. 59 л. (1а--596). 14,5Ж20,5.‏ 


шубе ба. Ч | Р. Дж. 
7547 نهاية الكمال‎ Б11/Ш 


ПРЕДЕЛ СОВЕРШЕНСТВА 


Автор — упомянутый выше Гулам Кадир-шах или Гулам 
Кадири (см. опис. № 7272), современник Бидиля (ум. в 1133/1720 г.). 
В трактате излагается суфийская доктрина о познании абсолютной 
истины (бога) через познание его внешних проявлений и самого себя. 
Автор утверждает, что когда человек достигнет познания абсолютной 
истины, то это значит, что он дошел до предела совершенства (нихай- 
ат-и камал). Доктрина эта основана на высказываниях Имама ‘Абдал- 
лаха Исфахани, Фазлаллаха Абу Са’ида Мубарака Махдуми, Шайха 
Бараката Айн-ал-кузата Хамадани, Абу-л-Баки и других представите- 
лей ордена кадирийа. 


Начало (после басмалы): 
هو الاول و الاخر و الظاهر و الباطن منتهای بی منتها مر ذاتی را الخ‎ 
Трактат переписан на полях другого сочинения почерком насталик 
на кремовой бумаге восточного производства. Имя переписчика и год 
переписки не указаны, однако почерк описываемого сочинения иденти- 
чен почерку других сочинений данной сборной рукописи, которые 


переписаны (л. 1074) Мухаммад А’замом в 1184/1770—1771 г. 
13 л. (25а—36а на полях); 14,5Ж20,5. 


Р. Дж. 
7548 ] محموعه؟ رسایل باقى الله‎ | 3912/1 
[СОБРАНИЕ ТРАКТАТОВ БАҚИ БИ-Л-ЛАХА) 


Имя автора трактатов — Мухаммад ‘Абдаллах б. Мухам- 
мад ал-Б аки, именуемого чаще как Баки би-л-лах, приведено 
в описываемой рукописи на л. 56а, 996, 140а и др. Дата смерти авто- 
ра, по словам собирателя его изречений Хаджи Мухаммада Исма'ила —. 
23 джумада--П 1112/5 декабря 1700 г. (л. 2746). Имя составителя сбор- 
ника не известно. 

Собрание составлено из написанных Баки би-л-лахом в разное вре- 
мя трактатов, посвященных интерпретации догматов суфизма и по- 
сланий на эту же тему, адресованных различным представителям су- 
физма. Собрание разбито на 27 разделов, один из которых (21-й) сос- 
тавляют письма некоего Ходжа Хурда, также посвященные толкова- 
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нию догматов суфизма и адресованные Шайху Мухаммаду Саййиду, 
Мир Шамсаддину “Али, Ходже Мухаммаду “Абдаллаху, Мир Мансуру 
и Қазию Исма'илу Фаридабади (л. 1806—227а). 

Список переписан мелким насталиком на тонкой восточной бума- 
ге; пайгиры; каждый раздел начинается с отдельной басмалы, начало, 
из-за того, что верхняя часть л. 20 оборвана, отсутствует. 


Сушествуюшее начало: 
“АЛ صای‎ Уа آن بر حضرات‎ де جه در نماز و چه در‎ оғы بیش از قر آت‎ 


Переписчик — Мир Ахмад, дата переписки — 22 598 
1188/29 сентября 1774 г. Деф.: нет начала. 256 л. (206--2756). 
22,5Х 14. 


Об авторе см.: СВР, Х, № 6977, 
Е. П. 


7549 | ТО ЖЕ | 10867 


Начало (после басмалы): 


Список переписан крупным насталиком на грубой бумаге вос- 
точного производства; пайгиры. Все разделы начинаются с басмалы, 
но заглавия, за исключением первых пяти разделов, отсутствуют. В на- 
чале всех последующих разделов оставлено место для заглавий, кото-. 
рые потом так и не были вписаны. На свободном листе перед началом 
рукописи другим почерком название собрания представлено как «Со- 
брание трактатов Баки би-л-лаха». На л. 1а и 3046 имеются две раз- 
ные квадратные печати, вырезанные и наклеенные на рукопись, с имс- 
нем: ‘Абдал’азиз-ходжа б. Насраллах-ходжа ал-Хусайни и с датой — 
1212/1806—1807 г. На второй печати даты нет, имя: ‘Абдал’азиз 
б. Насраллах 6. ал-Хусайни. Имя переписчика — Мухаммад Амин; 
дата переписки — раби—Т, четверг; год не указан. По палеографичес- 
ким данным, рукопись начала ХХ в. 304 л. (16—3046). 28Х 18. 


ҮЕ | Е. П. 


7550 ДЕ ТО ЖЕ 9685/Ш 


Отрывки из того же сборника, представляюшие собой раздел шес- 
той (л.476--49а) и раздел пятый (л. 499—526). 
Начало (после басмалы): | 
الثوبهة از گناه بر آمدنست چون هر چه ححابست گناه است الخ‎ 
Список переписан мелким насталиком ня кокандской бумаге; пай- 
гиры. На полях л. 476, 486 и 4да рукой переписчика записано название 
сочинения: «Трактат Ходжи Баки би-л-лаха». На многих листах в кон- 
це сочинения, включенных в эту сборную рукопись, имеется маленькая 
квадратная печать с именем: Улуг-ходжа (л. 33а, 42а, 716 и др.). Имя 
переписчика не указано. Относительно даты переписки на л. 716 имеется 
приписка, выполненная другим почерком, согласно которой список 
был переписан 14 шаввала 1271/1 июля 1855 г. Судя по палеографи- 
ческим данным, дата, если и не соответствует действительному времени 
переписки, то близка к нему. бл. (476—526). 24х14. 


E. I. 
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7551 مکنوبات میرز اجان حانان‎ 9158 ЛИ 


ПИСЬМА МИРЗЫ ДЖАН-И ДЖАНАНА 


Автор Мирза Джан-и джанан, по поэтическому псевдониму 
Мазхар (полное имя его Шамсаддин Хабибаллах, а прозви- 
ще — Джан-и джанан — «Душа душ»), известный индийский 
поэт и видный представитель суфизма (принадлежал к ордену накш- 
бандийа). Родился он в г. Агре в 1113/1701—1702 г. (см. Веа1е, 198), 

но жил, в основном, в Дели. Отец его почти всю жизнь состоял на 

службе у правителя Индии Аурангзиба (1068/1658—1118/1707), в кон- 
це жизни он оставил службу и стал суфием. Мирза Джан-и джанан 
после смерти отца в 1130/1717—1718 г. 17-летним юношей поступает 
под начало шейхов суфийского ордена накшбанлийа, которому следо- 
вал до конца своей жизни. Мирза Джан-и джанан был убит ревно- 
стными шиитами во время проведения церемонии смерти Хусайна 10 му- 
харрама 1195/6 января 1781 г. (см. Beale, 198). 

Из произведений Мирза Джан-и джанана распространены, в ос- 
новном, рукописи его дивана. Настоящие его «Письма» представляют 
собой статьи по различным вопросам религии и суфизма. Исключение 
составляет первое «письмо», носящее автобиографический характер, 
где автор касается своей генеалогии, пишет об отце, называет отдель- 
ные латы (смерти отца, своего рождения и т. п.). 

Годом написания писем Мирза Джан-и джанан в одном месте 
своего. сочинения называет 1188/1774—1775 г. (л. 616, где он пишет: 
«до сегодняшнего дня, когда 1188 год...») и 1190/1776--1777 (л. 836, 
передано в такой же форме). Возможно, «Письма» писались на про- 
тяжении двух лет — 1188/1774--1190/1776 г. 


Начало (после басмалы): 
مکزر التماس‎ ЈЕ دار‎ Ол» ای حانحانان علبه الر حمه بر‎ у уке шїї» مکئوت‎ 
الخ‎ А کرده‎ ү تحر بر حسب و اسب از‎ 


Список содержит 21 «письмо» (в других списках количество «пи- 
сем» доходит до 89 — см.: Шеглова, 1 № 564). Переписан мелким на- 
сталиком на тонких темных листах бумаги, видимо среднеазиатского 
происхождения. Письма переписаны не по порядку. например, третье 
письмо помещено на л. 62а, а второе — на л. 72а. Некоторые письма 
опущены, например, четырналцатое. Переписчик — Мухаммад Са- 
лим Бухари. Год переписки — 1212/1797—1798. Деф.: список по- 
страдал от времени, на листах коричневые пятна, кое-где следы плесе- 
ни. 27 л. (606—866). 12 Х 19,3. 


Об авторе см: Beale, 198: Rieu, І, 363; Щеглова, І, № 254. 
Л. Е. 


7552 ТО ЖЕ 5230ЛУ 


‚ Список с тем же началом, содержит 21 письмо, которые располо- | 
жены в строго возрастаюшем порядке. Переписан мелким насталиком 
на тонкой светло-кремовой индийской бумаге. Переписчик -- Абу 
Бакр ал-Булгари. Год переписки — 1235/1819—1820 и место — 
г. Шахджаханабад. 29 л. (386--59а). 13х21. 


Л. Е. 
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7553 الرسالت المقامات النامی و البافی‎ 1498 Л 


ТРАКТАТ О СЛАВНЫХ И ВЕЧНЫХ СТЕПЕНЯХ 
ДУХОВНОГО СОВЕРШЕНСТВА 


Автор — вышеупомянутый Мирза Джан-и джанан, по 
` „псевдониму Мазхар (см. опис. № 7551). Трактат написан в качестве 
руководства для вступающих на путь тариката (талибан). В нем пере- 
числяется ряд положений, которым должны следовать ученики в своей 
жизни и, прежде всего, освободить свои мысли от всего «внешнего», 
мирекого. 


Начало (после басмалы): 
اصحابه‎ 0 ај! و‎ 4 жа الحمد لاه رب العالمین 9 الصلوة و السلام علی رسوله‎ 
Текст написан насталиком на светло-кремовой, по-видимому сред- 
неазиатской бумаге. Переписчик и год переписки не названы. Судя 
по сходству палеографических данных, список можно датировать тем 


же 1287/1870—1871 г., который указан на л. 16а настоящего сборного 
тома З л. (16—36). 17х25. 


Л. Е. 


7554 | ААЛ مونس‎ 3538/1 
ДРУГ ДЕРВИШЕЙ 


Краткое переработанное изложение трактата Байазида Бистами 
(ум. в 261/874--875 г.) Мунис ал-фукара. Составитель-- Гариб Ни- 
маталлах (имя его указано в другом списке-- см. опис. Хе 7555), 
даты жизни которого установить не удалось. Он выбрал из трактата 
Бистами сорок макамов (мистических ступеней), которых должны до- 
стичь и за пределы которых не должны выходить дервиши при прохож- 
дении трех этапов (шариат, тарикат и хакикат) на пути познания 
бога, и каждый из этих макамов он выделил в отдельный раздел, на- 
чинил их стихами из Қорана, хадисами, высказываниями видных су- 
фийских шейхов, например, Фаридаддина “Аттара (ум. в 627/1229-- 
1230 г.), а также стихами и прозаическими рассказами. 


Начало (после басмалы): 
... а г - 4 . -..- - 
کر د الح‎ ыд تاج المحققین سیخ بایز یل بسطامی فلس الله سره چهل مقام‎ 
Список переписан почерком насталик на бумаге кокандского про: 
изводства; пайгиры. Имя переписчика и время переписки не указаны, 
но, судя по сходству почерка, список переписан Джамалом Ха- 


саном в 1210/1795—1796 г., что указано в колофоне последующего 
в этом сборном томе сочинения (л. 726). 10 л. (336—42а). 16,5 Х 22. 


В1осћећ, ГУ, № 2157, 
Р. Дж. 


7555 ТО ЖЕ 11749 ЛУ 


Полный список с приведением имени автора и с иным началом 
(после басмалы): 


356 


суха‏ و سیاس و حمد بیفیاس مر خداوندی را که دلهای عاشقانرا بثور 
محث معرفت منور کر‌انیده الخ 
Список переписан почерком насталик на белой бумаге среднеазиат-‏ 
ского производства; пайгиры. На л. 776 текст обрывается на двенадца-‏ 
-том разделе с лакуной в четыре строки, а л. 78а начинается с изложе-‏ 
ния 21-го раздела. На полях большинства листов — прозаические отрыв-‏ 
ки и стихи, не относящиеся к данному сочинению. Имя переписчика‏ 
и время переписки не указаны, но предшествующее в этом сборном то-‏ 
ме сочинение, переписанное идентичным данному списку почерком,‏ 
подписано: “Исамаддин, с датой — 1246/1830—1831 г., место пе-‏ 
реписки — г. Ташкент (л. 73а). Деф.: лакуны в тексте. 31 л. (736—104а).‏ 
16х 25.‏ 


Р. Дж. 
7556 ТО ЖЕ 9061ЛУ 


Список с тем же началом, что в рук. № 3538/11 (см. опис. № 7554). 
Текст переписан насталиком на лошеной кремового цвета бумаге сред- 
неазиатского производства; пайгиры. Дата переписки и имя перепис- 
чика не указаны. Время переписки, очевидно, между 1249/1833—1834 
и 1252/1836—1837 годами, приведенными в конце других сочинений 
(л. 1486 и 2056) данного сборного тома. 6 л. (886--946). 15х 25. 


Т. Д. 
7557 مکتوبات محمد مراد کشییری‎ 5856 


ПОСЛАНИЯ МУХАММАДА МУРАДА ҚАШМИРИ 


Автор — Мухаммад Мурад Кашмири, преемник Шайха 
“Абдалахада ал-Ханафи ан-Накшбанди (л. 826, 121а, 124а6). Послания 
представляют собой последовательное изложение догматики суфизма 
и основ религиозной практики суфийского ордена накшбандийа. От 
изложения интерпретаций основных элементов обшемусульманского 
культа -- молитвы, хаджа, совершения благих дел, очистительного 
жертвоприношения и аскетического образа жизни в суфийском пони- 
мании автор переходит к толкованию так называемого «скрытого» смы- 
сла отдельных стихов Қорана и изречений пророка. При этом соблю- 
дается принятый в ордене порядок следования ступеней на пути (тари- 
кат) познания бога — истины, сообщается название каждого этапа, 
его содержание и назначение. Излагаются суть взаимоотношений меж- 
ду мюридом и мюршидом. В некоторых случаях даются ссылки на 
изречения Шайха Абу Йазида Бистами, Ходжи Ахрара, “Абдаррахмана 
Джами. Особое внимание уделяется трактовке экстатической любви к 
богу, начальным этапом которой провозглашаетса преданная любовь к 
пророку Мухаммаду. В этом понимании используется термин -- любовь 
(мухаббат), следующая ее стадия — страсть (ишк) (см. л. 426—496). 

Выводы автора подкрепляются цитатами из Қорана и хадисов, а 
также стихами. Далее излагается история возникновения ордена накш- · 
бандийа, основанного Бахааддином Накшбандом (род. в 718/1318 — 
ум. в 791/1389--л. 27а). Излагаются события жизни отдельных подвиж- 
ников, признанных святыми и их учение. 

На л. 121а—125а перечисляются настоятели ордена и почитаемые 
накшбандами шейхи, среди которых называются известные проповед- 
ники суфизма Абу Йазид Бистами (Байазид Бистами), Салман-и Фар- 
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си (л. 122а), Джунайд Багдади (л. 123а) и др. Кроме того, почитаемы- 
ми святыми признаются четыре первых правоверных халифа и имамы, 
прямые потомки пророка, а также некоторые другие халифы. 
Сочинение заканчивается наставлениями просвещенным привер- 

женцам ордена по поводу бесед с новичками и ответов на их вопросы. 
Перед сочинением следует краткое описание его содержания (л. 
16--2а). 
| Начало (после басмалы): 

الحمد لله و АЛ‏ و على سيد المرسلين الصلوة و التحية على ما انعم 4 
Sl‏ 0 
العر فا* الخ 


Рукопись переписана насталиком на грубой бумаге восточного про- 
изводства низкого качества разными почерками (ср. л. 26—476; 98а— 
1036; 1044—1106). Имена переписчиков, место и дата переписки не ука- 
заны. По палеографическим данным, рукопись конца XVIII — начала 
ХІХ в. Деф.: нет конца, между л. 576 и 58а, 1116 и 112а, 1566 и 157а — 
пропуски. 174 л. (16—1746). 15х24,5. 

Е. П. 


7558 (кену ДАЙ га 8293/У 
` ТРАКТАТ О РАЗУМЕ И ЛЮБВИ 


Сочинение анонимного автора. Трактат начинается газелью Сағди, 
выражаюшей его интерпретацию терминов «разум» (акл) и «любовь» 
(ишк) в суфийском понимании. В отличие от обшепринятой тенден- 
ции противопоставлять эти понятия одно другому, утвердившейся в поз- 
зии, Сади понимает их как дополняющие друг друга свойства, способ- 
ствуюшие постижению бога-- истины. Но при этом разум становится 
выше любви. Далее взгляды Са'ди сравниваются с соответствующими 
изречениями пророка Мухаммада и суждением Мауланы Са’даддина. 
Кроме того, приводятся стихи Бидиля и изречение халифа Абу Бакра. 
Цель автора — утверждение, что разум является для вступившего на 
путь тариката путеводителем на всех этапах, тогда как любовь, приво- 
дящая к экстатическому состоянию, возникая впоследствии, также на- 
правляется разумом на достижение слияния мюрида с богом. 


_. Начало: 
پر از در بستیم الخ‎ НЕ! پادشه ملك سخن # ای ز الفاظ تو‎ [де سالك سلكت‎ 
Список переписан насталиком с элементами шикасте на кокандской 
бумаге. Имя переписчика и дата переписки не указаны. Но другие 
сочинения, включенные в эту сборную рукопись и переписанные тем 
же почерком, датированы 1218/1803--1804 г. (л. 3256, 378а). 4 л. 
(1946 — 1976). 14х 22,5. 
E. I. 


7559 ; اصطلاعات شعر أ‎ 2635/VH 
ТЕРМИНОЛОГИЯ ПОЗТОВ 

Автор — Шайх Хусайн 6. Ахмад ат-Табризи ал-Ха- 

лиди (даты жизни установить не удалось. Он является также авто- 


ром Рашф ал-алхаз ва кишф ал-алфаз (см: СВР, ІП, № 2766; 
Pertsch (П), № 230, 2). 
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Трактат, посвященный пояснению терминов, употребляемых поэта- 
ми для передачи различных состояний людей, идущих по пути позна- 
‚ния божества, то есть суфиев; различных ступеней совершенства веду- 
щих аскетический образ жизни, и проч. Термины расположены в алфа- 
витном порядке. 


Начало: 
43» ورقی‎ сн! ауе سيك رساله 3 علی آله‎ сеје الحمد المستاهله و الصلوة‎ 
الخ‎ > а ن‎ хаа ات که اصطلاحات شعر | در و‎ 


Текст переписан довольно изящным почерком насталик на тонкой 
кремовой бумаге среднеазиатского производства; пайгиры. Имя пере- 
писчика не указано. Дата переписки — 1225/1810 г. Кожаный бежевого 
цвета переплет. 6 л. (346—396). 15Ж24,5. 


Г. Д. 
7560 مکتوبات سیخ عبدالعر بز حوینوری‎ 5230/Х1 


ПИСЬМА ШАЙХА АБДАЛАЗИЗА ДЖУИНУРИ 


Автор — Шайх ‘Абдал‘азиз Джуйнури (время его жиз- 
ни, как явствует из содержания писем — не ранее ХУ в.). Судя по 
нумерации писем в рукописи, оригинал сборника включал в себя че- 
тыре письма, однако в тексте представлены только три — 1, Зи 4. 

Первое письмо содержит изложение избранных мест послания 
Шайха Мухйиаддина Ибн ал-“Араби (ум. в 638/1240 г.) по поводу 
догмата вахдат-и вуджуд. Сначала приводится интерпретация ал- 
“Араби терминов вахдат и вуджуд, а затем их значение в соединении 
(л. 1676); упоминается также об особенностях догматики школы 
(мазхаб) ал- Араби в понимании этих терминов (л. 1696--170а). Автор 
выражает свое согласие с концепцией ал-“Араби, сообщая, что с целью 
поддержки этих воззрений им написан ряд писем. 

Письмо третье (л. 1700—1716) адресовано Ходже Мухаммаду 
Са'иду и посвящено изложению представлений автора по поводу соот- 
ношения между «небесным миром» и «душами людей», которые в его 
интерпретации являются тенью небесного мира, из чего вытекает тео- 
рия иллюзорности всего материального мира. Автор заявляет, что в 
этом отношении его взгляды более всего соответствуют представле- 
ниям ордена накшбандийа (л. 1706). 

Письмо четвертое (л. 1720—1746) адресовано Мир Мухаммаду 
Ну'мани, состоит из трех разделов. Первый раздел посвящен изложе- 
нию взглядов современных автору суфиев на понятие «истинное зна- 
ние», «истинная сущность», «истинная истина». Второй раздел состоит 
из описания сути трактата Шайха Нури, озаглавленного Манкул мин 
нукат ал-асрар -- «Изложение тонких мыслей о тайнах» (л. 175а— 
1796), и посвящен толкованию терминов: «собственно истина» и «ка- 
чества истины». Различные суждения по этому вопросу вводятся под 
рубрикой нукте — «тонкая мысль». Третий раздел (л. 1796—1816) 
посвящен рассмотрению так называемых «истинных истин» и Вазделев | 
на подразделы, также именуемые нукте. 


Начало (после басмалы): 
در بیان تحر بر شيخ‎ ша, صلور‎ 45 уз “> БЕЗУ бин 44 ан 


ی الدین العربی الخ 
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Список переписан ёкорописным насталиком на тонкой бумаге вос- 
точного производства; пайгиры, Имя переписчика, дата и место пере- 
писки не указаны, но в конце другого сочинения (л. 136), переписан- 
ного тем же почерком, сообшается, что рукопись переписана в городе 
Джаханабаде Гуламом “Али в 1235/1819—1820 г. 15 л. (1676- 
1816). 13Х 21,5. 

Е. П. 


27561 ҮТТЕ 5550 


ВОСПИТАНИЕ ДУШ 


Автор — Мир Зухураддин Ахмад ал-Ансари 6. Шайх 
Сададдин Ахмад ал-Ансари, пользовавшийся тахаллусом | 
Зухур (л. За, 10а, 1996, 207а), уроженец окрестностей Кабула, жил 
в конце ХУП!— начале ХІХ в., был жив в 1245/1830 г. Им составлен 
также диван стихов (см.: СВР, ІХ, № 6295—6304). 

В предисловии к настоящему сочинению сообщается, что ранее ав- 
тором было написано другое произведение с тем же названием, но в 
стихотворной форме. По просьбе своих читателей он изложил его суть 
в данном труде (л. За). 

Сочинение представляет собой собрание толкований разными ком- 
петентными, с точки зрения автора, теоретиками основных догматов 
суфизма. Изложение составлено в форме вопросов и ответов, сопровож- 
дается стихотворными вставками и завершается месневи. На л. 1756— 
1766 перечисляются суфийские ордена и их наиболее знаменитые 
щейхи. 


Начало (после басмалы): 
یکن الخ‎ МЕ 44, е) الحید لله الو احد الاحل الفر 2 الصیل الذی‎ 


Прижизненный автору еписок, переписан небрежным насталиком 
на кокандской бумаге. В колофоне сообшается, что рукопись перепи- 
сана при жизни эмира Бухары Абу-л-Музаффара ал-Мансура Насрал- 
лаха Мухаммада Бахадур-хана (1242/1826—1277/1860). Переписчик — 
Асхабаддин ал-Махдум, сын Джалаладдина-ходжи. 
“Место переписки -- г. Бухара. Год переписки-- 1245/1829--1830. 
207 л. (16—2076). 26х15. 

Сведения об авторе см. Тухфат ал-ахбаб фи тазкират ал-асхаб. Ташкент, 
1332/1913, с. 171—172; Полякова Е. А. Творчество Зухура Кабула (конец 
XVIII — начало ХІХ в.) и его место в истории афганской литературы на дари. 
Автореф. дис. ..канд. филол. наук. Ташкент, 1970. 

Е. П. 


7562 ТО ЖЕ 9216 


Список с тем же началом, переписан небрежным насталиком на 
кокандской бумаге низкого качества. На полях преимушественно тем 
же почерком, но еше более неряшливо переписаны стихи--главным 
образом месневи. Имя переписчика, время и место переписки не ука- 
заны. По палеографическим данным, рукопись ХІХ в. 118 л. (16--1186). 
13Х 23,5. 

Е. П. 


7563 ТО ЖЕ 9653 


Список с тем же началом. Отсутствуют последние два бейта за- 
ключительного месневи и колофон; переписан небрежным насталиком 


360 


на кокандской бумаге. Из-за отсутствил колофона имя переписчика, да- 
та и место переписки не установлены. По палеографическим данным, 
список ХІХ в. Деф.: последний лист утерян. 128 л. (16—1286). 15,5X25. 


Е. П. 
7564 قدکره العاشتین‎ > 8238 


ПОЭМА ДЛЯ ВЛЮБЛЕННЫХ 


Автор — Бурхан-ходжа Кулаби (ХІХ в). Поэма с проза- 
ическими вставками суфийского содержания: о сущности и атрибутах 
возлюбленной (бога), о проявлении ее качеств и обязанностях влюб- 
ленного. Завершена 8 зу-л-ка’да 1254/23 января 1839 г. в Бухаре в 
медреве Ходжи Курбана (л. 1486 — послесловие автора). Изложена в. 
основном в виде диалога между возлюбленной и влюбленным по раз- 
личным вопросам мистической любви. 


Существующее начало: 


Рукопись переписана четким каллиграфическим насталиком на ко- 
кандской бумаге; пайгиры. Приведенное выше название поэмы указано 
под послесловием автора небрежным почерком. Этим же почерком от- 
мечен год — 1318/1900—1901, относящийся, по-видимому, ко времени 
занесения названия, а не перелиски рукописи, которая, судя по палео- 
графическим данным, восходит ко времени завершения автором поэ- 

мы — 1254/1839 г. Черный кожаный переплет с тиснениями (раститель- 
нй ЗРАЧЕ Деф.: нет начала. 148 л. ۰ 


“ы Ж а ас | Е Р. Дж. 
7565 کناب در بیان مقامات عشق و حالات عاشق‎ 9175/1 
КНИГА О СТУПЕНЯХ ЛЮБВИ 
И СОСТОЯНИИ ВЛЮБЛЕННОГО 


Сочинение анонимного автора, посвящено описанию различных от- 
тенков значения термина ишк («любовь»), его роли на пути духовного 
совершенствования ‘суфиев (тарикат). Ступени (их насчитывается в 
сочинении—5) не носят определенного названия и описываются через 
состояние полной отрешенности, которое должен вызвать в себе мюрид 
при совершении молитв, при чтении и слушании Қорана. Приводятся 
соответствующие изречения пророка Мухаммада, мнения четырех пра- 
воверных халифов о том, что нравственное величие — в служении 
богу, а также излагаются назидательные высказывания и случаи (ско- 
рее всего легендарные) из жизни наиболее выдающихся деятелей 
суфизма: Байазида Бистами, Шайха Джунайда Багдади, Шайха Шам- 
саддина Табризи и других. Приведено аллегорическое толкование о 
любви Лейли и Меджнуна. У 

Свойствами, способствующими достижению истины помимо обе 
ви, автор считает разум (акл), веру (иман), скромность (хайа) и пра- 
ведные деяния (амал-и салих), а свойствами, препятствующими это- 
му, — насилие, зависть, алчность и злословие. 


Начало (после басмалы): 


у= 559)‏ الوری و آله و أصحابه احمعین الخ 

Список переписан небрежным насталиком на кокандской бумаге; 

пайгиры; некоторые исправления вынесспы на поля. Имя переписчика, 

а также дата и место переписки не указаны. По палеографическим дан- 
ным, список ХІХ в. 19 л. (376—556). 13,5х 23,5. 


E. П. 


БИОГРАФИИ СУФИЕВ | 7566—7574 


Да 5785‏ مولانا لطق الله 7566 


МИСТИЧЕСКИЕ ПОДВИГИ 
МАУЛАНА ЛУТФАЛЛАХА 


Автор — Маулана Мир Мухаммад ал-Муфти Таш- 
канди (ХУІ в.). Описание жития среднеазиатского суфия XVI в. 
Лутфаллаха, сына Фатхаллаха, выходца из Ферганского Ахсикета: 
состоит из двух частей, в первой из которых в краткой форме даны 
жития “Абдаллаха Гиждувани, известного под именем Ходжа-йи Джа- 
хан (ум. в 617/1220 г.--л. 2а--56), Бахааддина Накшбанди или Ход- 
жа-йи Бузурга (род. в 718/1318, ум. в 791/1389 г. — л. 56—20а). Ходжа 
“Убайдаллаха Ахрара (ум. в 895/1490 г.--л. 20а--396), Низамаддина 
Хамуша (ум. в 895/1490 г. — л. 396—536). Вторая часть, с л. 596, по- 
свяшена собственно Лутфаллаху. Все жития написаны в форме ко- 
ротких рассказов, передаваемых от имени тех людей, которые встре- 
чались с Лутфаллахом. 

По ходу изложенил жития шайха автор упоминает о многих лич- 
ностях, исторических событиях ХҮІ в. и, в связи с этим, сочинение не 
лишено интереса и с исторической точки зрения. Так, здесь мы нахо- 
· дим сведения о голоде в Фергане (л. 60а) и в Ташкенте (л. 80а), о 
жалобе жителей Маргилана на притеснения местного правителя 
(л. 696--70а), о вторжении киргизов в Базар-и Кухне Ахсикета 
(л. 98а), об осаде ‘Абдаллатиф-ханом (Шейбанид, правитель Самар- 
канда в 947/1540—959/1551 гг.) и Барак-ханом (Шейбанид, правитель 
Ташкента в 959/1551—963/1556 гг., известен и под именем Науруз Ах- 
мад-хан) города Бухары (л. 1006—101а), о том, как после смерти Аб- 
даллатифа Барак-хан дважды выступал с целью захватить Самарканд, 
но, не сумев, направился в Шахрисабз, и лишь при третьем выступле- 
нии взял Самарканд, сломив самоотверженное сопротивление горожан 
(л. 178а—180а). 

Автор книги сообщает также, что после смерти Барак-хана (963/ 
1556 г.) правителем Ташкента стал его старший сын Дарвиш-хан, а в 
Самарканде — Баба-султан (963/1556—990/1582). Листы 1770—1826 
посвящены описанию военно-политических событий второй половины 
ХУІ в. Последним политическим событием, упомянутым автором в кни- 
ге, является сражение 967/1559—1560 г., происшедшее между казахски- 
ми и узбекскими султанами в Сайраме (л. 2316). 

Дата составления книги не приведена, но, исходя из слов самого 
автора, о том, что он был учеником Лутфаллаха и сопровождал его во 
всех его путешествиях (л. 165а, 1686, 174, 1776, 184а, 192—193), мож- 
но предположить, что сочинение составлено в конце ХМ] в. Автор кроме 
собственных сведений опирался и на другие источники, названия кото- 
рых и их авторов он упоминает. 

Книга разбита на восемь глав, некоторые из которых имеют по 
три раздела (фасл). 


Начало (после басмалы): 


. 
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سیاس а‏ فیاس و ستایش لاتناهی اساس خداوندیراسزد که احصای 
است الخ 

Рукопись переписана почерком насталик; л. 230—233 — с элемен- 
тами шикасте на тонкой светло-кремового цвета бумаге кокандского 
производства; пайгиры. Переписчик не назван. Год переписки — 1292/ 
1875 г. Картонный переплет, одетый в ситцевый чехол. 234 л. 15,5X26. 
Р. Дж. 


7567 0.57 ا ذ کار الاز‎ 7123 Л 
УПОМИНАНИЕ О БЛАГОЧЕСТИВЫХ 


Автор — Мир Саййид Мухаммад, известный под именем 
Мир Суйунчи ас-Самани (ум. в 1019/1610—1611 г. — 1516). 
Труд был составлен автором в 992/1584 г. а в 1114/1702—1703 г. пере- 
писан его внуком Мир Мутаххаром 6. Хаджи Надиром 6. Хаджи Баба- 
муллой (л. 15146). 

Компилятивное сочинение по истории среднеазиатского дервишиз- 
ма. Содержит сведения о суфиях, живших до или в пору детства Абу-л- 
Гази “Абдаллах-хана, в годы его правления (991/1583--1006/1598), а 
также о суфиях его времени, не «восседавших на троне руководства, но 
бывших сведуцими в учении суфизма». Соответственно этому труд 
разделен на три раздела (табака). Наряду с именами суфиев и ханов 
автор иногда упоминает и об исторических событиях без приведения 
их дат, например, о победе Захираддина Бабура (ум. в 937/1530 г.) 
над Рана Санга (ум. 934/1528 г. — л. 19а) в дни науруза 934/1528 г. 
(Бабур-наме. Ташкент: Изд-во АН УЗССР, 1958, с. 315), о холере и. 
чуме в Мерве при Хусайне Мухаммад-султане (л. 1526) и т. п. 

Сушествуюшее начало: 
میدان افلاك خورشید آسیان رسالت جمشید ایوات جلالت سیهسالار‎ 

АЛ مضمار‎ 

Список переписан почерком насталик на тонкой кремового цвета 
восточной бумаге; пайгиры; на полях некоторых листов — добавления 
пропусков. На л. 11аб приведен фихрист. На полях л. баб и 7а-- 
арабско-персидские тексты из Тахкикат Мухаммада Парса. Перепис- 
чик — Дуст Мухаммад 6. Шах Фулад Суфи. Даты пе- 
реписки нет. Судя по палеографическим данным, список первой поло- 
вины XVIII в. Деф.: нет начала в пол-листа; л. 151 и 152 перестав- 
лены, л. 153 — из другого сочинения. Картонно-кожаный переплет, по- 
крытый зеленым лаком с пятью орнаментированными картушами. 
148 л. (ба--154а); 13,5 Х 23. 

Р. Дж. 


7568 ТО ЖЕ 72111 


Полный список. Начало (после басмалы): 
چنر سلاطین‎ СХА که‎ ЈЕ حضرت شهنشاهی‎ сен اعلای احناس =+ و‎ 


Переписан почерком насталик на плотной бумаге кремового цвета 
восточного производства; пайгиры; на полях--добавления пропусков. 
Сл. 92а — почерк более торопливый, меняются чернила. На л. 90а--91а 
приведен фихрист. Переписан 18 раджаба 1168/30 апреля 1755 г. пере- 
писчиком Мир Шихабаддином 6. Ходжа Бузургшахом 
ал-Махдуми ал-Хоразми. Қартонно-кожаный переплет черно- 
го цвета с тремя картушами работы Муллы Нийаза Мухаммада Кабу- 
ла. 160 л. (846—2446), 12,5 Х 22,5. 


Р. Дж. 
7569 مناقب میر ملا محمد تیتکی‎ 4364/1 


ДУХОВНЫЕ ПОДВИГИ МИР МУЛЛЫ 
МУХАММАДА ТИТАКИ 


Автор не известен, но, по-видимому, он был современником Мир 
Муллы Мухаммада Титаки (род. в 972/1564, ум. в 1056/1646 г.), так 
как на л. 2а он говорит: «Этот немошный записал, что было изложено 
Титаки» и дает полные сведения о деятельности и «чудесах» этого су- 
фия. Сочинение по своему содержанию суфийского характера: гово- 
ритса о ступенях «ишка». В пример к этому приводится жизнь Мир 
Муллы Мухаммада Титаки, его генеалогия, рождение, определение его 
на учебу в 981/1573--1574 г. по наукам «хал» и «кал» к Ахунду Мул- 
ле Пайанде Ахси и Ходже Мухаммаду Тахиру А'ламу. 

В сочинений в связи с описанием жизни и деятельности Титаки 
` приведено немало сведений, относящихся к истории Средней Азии 
ХУІ-ХУП вв. Например, о пожаловании Имам-Кули-ханом (1020/ 
1611--1051/1642) Титаки имения, о воцарении после “Абдаллах-хана 
(991/1583—1006/1598) на бухарском троне его сына “Абдалму”мин-сул- 
тана, которого привели из Балха в Бухару, и он вскоре был убит 
(л. 55), о встрече Титаки с Надир Мухаммад-ханом (1052/1642— 
1055/1645), который за четыреста газов карбаса, поднесенных ему Ти- 
таки, и за одаривание его воинов товарами вручил Титаки доходы с 
базара (л. 56а); об изгнании Надир Мухаммад-хана и восшествии 
‘Абдал’азиз-хана (1055/1645—1091/1680) на бухарский трон, о введе- 
нии в Бухаре налога за каждое дерево (л. 70а), о встрече Титаки в 
Самарканде с ‘Абдал’азиз-ханом во время его женитьбы и др. В сочи- 
невии приводятся также названия селений самаркандской и бухарской 
областей. В конце говорится, что Титаки принадлежал к ордену ход- 
жаган и в связи с этим автор перечисляет руководителей этого ордена. 
Прозаический текст сочинения пересыпан стихами. 


Начало (после басмалы): 
АКИ Дә .. و الصلوة 9 السلام.‎ сум لاه رب العالمین 3 العاقبه‎ „Ыы! 


ш!‏ کتابی است در بیان مقامات و در جات عشق )2-4 الخ 


Список переписан почерком насталик на тонкой желтоватой ло- 
щеной бумаге кокандского производства; пайгиры. На полях отдель- 
ных листов — правки со ссылкой на оригинал автора — асл. Для унва- 
на оставлено место в рамке. На л. 01--06-- стихи Джазби. Перепис- 
чик не назван. Год переписки-- 1202/1787—1788. 152 л. 12х20,5. 


Р. Дж. 
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7570 [ази] 6078/1 
[ХРОНОГРАММЫ] 


Хронограммы на смерть духовных и светских представителей 
Средней Азии ХІУ--ХУП в. с последующим прозаическим разъяснени- 
ем способа определения дат под некоторыми наиболее трудными хро- 
нограммами. Начинается с хронограммы на дату смерти в 747/1336— 
1337 г. некоего садр аш-шари'а, похороненного в Ираке, Бахааддина 
Накшбанда в 791/1388—1389 г., Тимура в 807/1405 г. и далее до 
Аштарханида ‘Абдал’азиз-хана (1055/1645--1091/1680 г.). Можно 
предположить, что состгвителем этих хронограмм является некий Хад- 


жи ЯШадгар — автор хронограммы на смерть Имам-Кули-хана 
(1020/1611—1051/1642), которого он сокрашенно называет Имам-шах. 
Начало: 


تاریخ فوت صدر ая) „МЛ‏ معین دين حق صلر АЛ‏ يعه بحق آن ЕЛІҢ‏ 


Хронограммы написаны почерком насталик на кокандской бума- 
ге. Имя переписчика и дата переписки не указаны. Перед хронограмма- 
ми на трех листах--стихи разных поэтов, в том числе и Фузули на азер- 


байджанском языке. По палеографическим данным, список второй по- 
ловины ХІХ в. 8 л. (36—106). 12х20. 


Г. В. 


7571 الاحباب‎ 4353 3756/1. 
ПОДАРОК ДРУЗЬЯМ 


Автор — Саййид Мухаммад 6. Ахунд Қази Камал 
(ХУП в.). Он приступил к нгписанию своего труда в рамазане 1110/ 
марте 1699 и закончил в мухарраме 1! тоне 1699 г. 

Житие Шайха Хаджи Мухаммада Хабибаллаха (род. в 1040/1630, 
ум. в 1111/1700 г.), одного из представителей ордена накшбандийа. 
Состоит из введения, 10-ти глав и заключения, в которых последова- 
тельно освещается жизнь и деяния шейха; его рождение, совершение 
им хаджа, вступление в орден накшбандийа, переселение из Индии 
в Бухару, встреча с правителем Бухары, разногласия с противниками 
по убеждению из других суфийских орденов и т. д. Одна из глав 
(10-я) посвящена ученикам — последователям шейха. Прозаический 
текст жития пересыпан стихами самого автора, а также известных 
поэтов — Са’ди, Хафиза Ширази и других. 


Начало (после названия труда и басмалы): 
الحمد لله الذى فضل البشر على الملك بو اسطة العام و الکهال و فرب‎ 
الر یاضیت فی مقام القرب و الوصال الخ‎ шалам العارفین‎ 


Список переписан крупным насталиком на кокандской бумаге; 
пайгиры, на многих листах И на полях страниц — добавления отдель- 
ных фраз и слов, сделанные рукою самого переписчика. Переписчик — 
“Абдалахад б. Ходжа Ахмад б. Ходжи ‘Азиз б. Хад 
жи Хабибаллах, правнук Хаджи Хабибаллаха. Дата перепис- 
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ки— раджаб 1213/декабрь 1798-- январь 1799. 140 л. (16—140а). 
13,5 Х 23,5. 
Р. Дж. 


7579 ТО ЖЕ | 4400/ 


Полный список с тем же началом, переписан на светлой коканд- 
ской бумаге мелким насталиком; пайгиры, на полях страниц — редкие 
глоссы, объясняющие отдельные термины со ссылками на словари, на- 
звания которых приведены сокращенно: Гийас, Бурхан, Латаиф, Мун- 
тахаб, Кашф, Джахангири, Сурах и т. д. Переписчик — Халифа 
Мулла Шарафаддин б. Мулла Сайфаддин Бухари. 
Дата переписки — раби—1 1330/февраль 1912; место переписки — Бу- 
хара, квартал Хаджи Хабибаллаха. 114 л. (16—114а). со: 


7573 مقالات المقامات‎ 2085/11 
ЗАМЕТКИ О [ДУХОВНЫХ] ПОДВИГАХ [ШЕЙХОВ] 


Автор — Мухаммад Джалаладдин, ученик известного 
бухарского шейха Мухаммада Хусайна (ум. в 1250/1835 г.), жизне- 
описанию которого он посвятил свое сочинение Макашиф ал-асрар — 
«Раскрывающий тайны» (см.: СВР, ПТ, № 2729). Описываемое сочи- 
нение, как явствует из предисловия автора (л. 1536—1544), написано 
в 1258/1842 г. в Коканде. 

Труд посвящен изложению степени духовного совершенства Ходжи 
Низамаддина, деда автора, которого он всюду величает хазрат-и ишан, 
джадд-и бузургвар, а также двух его учеников — Шайха Шах "Ата 
‚ Ахмада Сирхинди и Ахмад-ходжа-ишана. Сочинение разделено на три 
главы. В двух первых (л. 159а—163а) речь идет об упомянутых уче- 
никах, рассказать о которых автор, по его словам (л. 159а), счел не- 
обходимым потому, что о них не упомянуто было в сочинении самого 
Ходжи Низамаддина под названием Маджму’ат ал-макасид ва мар- 
фу'ат ал-марасид. В третьей главе (л. 163а--164а) говорится о духов- 
ных совершенствах деда автора. В текст вкраплены стихи Мир Фахри 
ас-Садата Хусайни (ум. между 720/1320—730/1330 гг. — КИНА, Ц, 38) 
и других. 


Начало (после басмалы): 
5 ом ~ از‎ әј (ы. . لله الذی حعل آدم خلبفهة فی الارض.‎ ЖУСУ! 
کتاب لطافت خطابر 2 .کر ده‎ см! جلال الدین ۰ تصشی‎ Ао» این کمترین‎ 
الخ‎ 344 
Текст переписан почерком насталик на лошеной кремового цвета 
кокандской бумаге; пайгиры. Переписчик и дата переписки, очевидно, 
те же, что указаны в конпе другого сочинения того же автора 


(л. 147a): “Иса-ходжа б. Мир “Усман Чусти, 1266/1849— 
1850 г. 12 л. (1536--164а). 15,5х 27. 


Т.Д. 

7574 گنج تاریخ‎ 5351/У 
СОҚРОВИШНИЦА ХРОНОГРАММ 

Автор — Мухаммад Джилан Сарвар. Дата написания 

труда, отмеченная в самой рукописи -- 1284/1867 г. (л. 316). Сочине- 
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ние посвяшено изложению даты рождения и смерти известных пред- 
ставителей мусульманского вероучения и различных суфийских орде- 
нов (в прозе и стихах-хронограммах); состоит из пяти глав, называе- 
мых автором «сокровишницами» (гандж). Первая глава (л. 316--396) 
посвяшена 89 представителям суфийских орденов накшбандийа и муд- 
жаддадийа, начиная от Абу Бакра Сиддика и кончая Имамом “Али- 
шахом Муджаддади (род. в 1212/1797, ум. в 1282/1865 г.); вторая 
‘глава (л. 396—466) -- 77 представителям ордена сухравардийа, начи- 
ная от Джамшида Динавари (ум. в 298/910 г.) и кончая Шайхом 
Қаландар-шахом  Курайши (род. в 1180/1766, ум. в 1240/1824 г.); 
третья глава (л. 466—586) — 201 представителю других семейств и их 
последователей; четвертая и пятая главы (л. 59а6) содержат даты 
смерти почитаемых мусульманами женщин, известных своими духов- 
ными «подвигами». 


Начало (после басмалы): 
&Л خالق اکبر تعالی شانه وحده سبحانه سبحانه‎ 
писок переписан почерком насталик на полях другого произве- 
С я у ой 
дения на кокандской бумаге. Имени переписчика нет, год переписки 


приведен на л. 1936 сборного тома, переписанного одной рукой-- 
1298/1880. 29 л. (316—596). 15Ж 25,5. 


ҚАН Тадж. ССР, |, 164, Литогр. издания: Агђеггу, 11, ч. УІ, 148; Лахор, 1868. 
Р. Дж. 


УКАЗАТЕЛИ 


УКАЗАТЕЛБ НАЗВАНИМ СОЧИНЕНИЙ 


Следуюшие за названием сочинения цифры 
(в скобках) указывают на дату написания 
труда. Буквы при порядковых номерах 
обозначают: а-- арабский, J — узбекский 
язык; не имеющие букв — сочинения на 
персидском (таджикском) языке. 


! 


آداب 7055а (ХШ) “Қр АЛ‏ 
آداب القر أ۶ 7382 
اذ کار УГ‏ 67 (992/1584) 7568 ,7567 
ارشاد الطالبين (ХУП)‏ | 7015 
ارشاد المریدین (ХУШ)‏ 7516 
استخراج در طلب ње‏ و هبلاج )354/965( 7109 
اسر ار (ХІХ) А‏ 7370 
اسر ار الفاتحة 7371а-п, 7372 (Ху)‏ 
اسکندر نامه 7336—7338 
اسما کتب العلما* الذين لهم اليد العلیا* الطولا فى علم الوفق 7490a‏ 
اسناد حروف مقطعت 7488 
اسناد طلو ات کبیر (УП)‏ ” 7476 
[اشعار حبیب] (ХІХ)‏ 7293 
бам‏ اللیعات فى شرح المشکوة )1025/1616--1019/1610( 7453а-п, 7454а-п‏ 
اشكال الا سيس فى الهندسة 7065a (СОН)‏ 
| اصطلاحات دیو ان خواجه حافظ | 7171 
اصطلاحات شعر | | 7559 
اكل الطعام | 7340 
)455 7208 ,7203—7205 ,7201 
)2201 7214 ,7212--7210 ,7205 
انشا و متشورات | | 7019 
انشا و نشات ] | | | 7207 
, اتظار الخواص فى حكم بندقة الرصاص 7474a СОО‏ 
а ыр‏ | 27149 
باغ И (ХУ),‏ 7224 


371 


7353 
7042 
7467 


7469а--7473а 
7049а--7052а 


بحر الانساب (ХУ)‏ 

بحر الحیات 

بحر العجایپ )1799--1213/1798( 
بدیع المیزان 


بر آهین اعمال العطائین من Еды‏ الشيخ افضلالدين عمر بن عنلاق у 7079а‏ 


براهین قاطعه در ترجیه* صواعق محرقه )1586--994/1585( 7448—7451 
بو ارق خاطفه فى الر افضة (ХУП-ХУШ)‏ 7460 
| بیاش [ )1288/1871—1872( ۱ 7301 
[ بياش | 7302п-тюрк‏ 
| بیاض | \ 7304 ,7303 
بیان شانزده سوال СДА‏ دارا شکوه (ХУП)‏ 7523 
بی سر نامه (ХШ)‏ 7498 
> 

4345 الاحبات )1111/1699( 7572 ,7571 
تحفة الامیر ХУІ (ХУП)‏ .7076 
:743 تاثبی )1319/1901--1318/1900( п-а‏ 6996 
تحفه خانی )936/1529-1530( 7173 
даж‏ السلطات )1279/1862( 7422 
تحفة УЖЬАЛ‏ )1029/1620( 7313 
نحفه* نصایح )795/1393( 7220--7218 
даз‏ الواعظین 7401—7403 
245366 ارك Дв,‏ | و سلاطین و امرا* أو (1340/1921-1922) 6997 
ت ذکرة العاشفین )1254/1839( 7564 
48,21 )1286/1868-1869( 7009 
تذییل در بیان عملات و јез‏ داران (ХУШ)‏ 6992 
تر تيب الحواهر )1258/1842-1843( 7195а-п‏ 
| ترجیه* خلاصة الحساب | 7075а-п‏ 
4.52 الا حادیث )899/1493-1494( 7390--7388 
ترجمة الطبقات فى تعداد التصنيفات )1151/1738( 7007 
ترجیه؟ مختصر (Х-ХІ) АЙ‏ 7493 
تزویج حسن و عشق 7265.11 
تعلیقات المعلم الثانی 7029а (ІХ-Х)‏ 
" تفسیر САЛА САЙ‏ از مدارك التنزیل و حقائق (ХІУ) ШІ‏ 7076.11 
تفسير سورة الفانحة 7374а-п (ХУІ)‏ 


е 


9 
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تفویم ! 7108 
تقویم الابدان فى تدبیر الانسان 7118a | (ХИ)‏ 
تکملة ХИ, 7077. 27 АЛ‏ .7076 
تلغیص المفناح УП (ХУ)‏ .7076 
[ تواریخ] | 7570 
تهذیب النفوس (ХУПІ—ХІХ)‏ 7561—7563 
Сэ‏ 
٠‏ ثمرات الحیات )1053/1693( | 7519 
с‏ 
جامع الحکایات | 7318--7315 
جامع الفتوی 7445а атағы (ХУ)‏ 
| جامع المسائل ] 7169 
جامع المعمولات )1182/1768-1769( 3 ,7462 
] جواب ابن العربی لا سماعیل بن سو دکین | 7501а (ХІ)‏ 
جواهر البحار (ХУТ--ХУП)‏ 7943 
حاشية على شرح هداية 7039a (ХУ) даба‏ 
حرز ЛАУ!‏ )766/1364( . 7375 
حسنات الحرمپن )1071/1660-1661( 7364 
حسنات ДАЛ‏ فين )1064/1654( 2 ,7521 
бле‏ | 7459 
حصر المسائل و قصر الد لائل 7428а, 7429а (ХП)‏ 
حق الیقی,.. در کمالات خواجه" اولین | 7369 
حکایت پادشاه عشق و پادشاه حسن که میات С]‏ منازعت شده بود 7339 
حکایت نه у ју‏ با پادشاه خود | 7345 
حل اللغات | 7174а-п-тюрк‏ 
حل لفت ).42 الصفا؟ | 7186 
حياة الحبو ان )773/1371( 7116a‏ 
С‏ 
[ خاطر ات ] (ХІХ)‏ 7006 
خافره۶ حعفری ۰ | 7489 
.423 المعاری و اسر ار العقاید )1037/1627--1036/1626( 7512—7514 
خوان а;‏ .=( )1105/1693-1694( 7265.1 
© ‚ 
داستان ابو مسلم | 7321—7330 
داستان جنگ ایرانیان با اهل علوم بخارای شر یف (ХІХ-ХХ)‏ 6998 
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7977 
7342--7344 
7334, 7335 
7978 
7366--7368 
7493 
7190а-п 


‚ 7354—7356 


7492 

7206 

7057 
7027а 

7264 
7273п-у 
7300 

7216 

7279 

7292 
7267—7271 
7254—7257 
7280—7282 
7238 

7295 

7242 

7247, 7248 
7246 


7970 


7275 

7298, 7299 
7226 
7296п-у 
7249—7251 
7240 

7294 

7244, 7245 
7290 
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داستان حاجی ر حیم تر شیز ی (ХІХ)‏ 
داستان در أمدن ملك اسکندر بک‌خمه" شه 
Ла‏ سیف | لملو )5 و بدیع الحمال 
داستان заа‏ 5( مصطفی 
در بیان راز نامه؟ حضرت موسی 
شانه [ (1162/1749) 
در بیان لفات сэ‏ 
درج الدرر و درج الفرر فی شرح میلاد سید البشر 500 
دستور الاحکام 

دسئور الانشاء (ХУШ—ХРО‏ 

دستور 53,121 

الدو 4 الميادة فى حديقة الصورة و المادة 

دیوان تنها (ХУП)‏ 

دیوان توفیق (ХУШ)‏ 


ош, 2-4‏ علم 


دیوان حرمی 


дээ‏ ان حسینی 
دیون خاقان )1227/1812( 
СО! >‏ سلیمان 

دیوان سیدا (ХУШ)‏ 
دیوان شر یف (ХУП)‏ 


425 !© صادق 
цэ‏ ان صفائی 


دیوان فوجی 


دیوان قادری )1067/1656-1657( 
دیوان قادری (ХУП—ХУП‏ 

دیوان قصاید شهاب )1206/1791-1792( 
دیوان کمالی (ХІХ)‏ 

(936/1529-1530) ان لسانی‎ оз 

ээ‏ مسکین 

دیو ان ملا (ХУП)! ,Аь‏ 

О мэ‏ منصور 

" دیو ان ناصر الدین 
دیوان نظمی (ХУП)‏ 
(1Х):0125:01 85‏ 


دیوان هجویات و غز لیات (ХУШ)‏ . | 7976 


دیوان (ВОЈА‏ 24 7285—7289 
[دیو نامه" سلیمان و طالم نامه | 7112 
5 
خر 7040а У)‏ 
ذکر عازم شدن ... حضرت عبدالعریزخات а‏ بیت الله 7003 
- 

رباعیات 7305 
)_ باعیاث ابو سعیل ابو الخبر (Х1)‏ 7494 
ال رسالت‌المقامات النامی و (ХУШ), ДАЛ‏ 7553 
رساله؟ اکل و شرب “м (ХУ)‏ 7126 
رساله* بقالی 7139 
رساله پاس انفاس 7518 
| رسالة تحقیق اجزا* جسم ] 7059a а‏ ,7058 
رساله* حانور داری (Х)‏ 7140 
رساله* چقیاقیه , ТУ‏ .7076 
رساله حق نما )1647--1056/1646( 7520 
[ رساله در بیان اسطر لاب | )9( 7106 
| رساله در بیان АС‏ توحيد ] (ХУП)‏ 7517 
رساله در بیان مسائل حیض و نفاس و احکام آن )972/1566( 7447 
АЛ», |‏ در تصوف ] 7546 
[ رساله در حساب [ 7090 
| رساله در حساب المذجمین ] (ХІУ-ХУ)‏ 7070 
| رساله در خواص اعداد | | 7091 
رساله در علم حساب ХІ (ХУ)‏ .7076 ,7071—7073 
رساله در علم حساب (ХУТ)‏ | ۷ ,7074 
رساله در ме‏ حساب | 7076.ХІХ‏ 
[ رساله در Је‏ کیمیا | )1092/1681( 7114 
رساله در مسائل عددیه و طریق تصحیح آن (ХУП--ХУШ)‏ 7078 ,× .7076 
رساله در معنی بیت مثنوی (ХУП)‏ 7258 
Шш;‏ سریه )1146/1733-1734( 7045 
АЛ,“‏ ضرور به | 7076.1 
رساله* عقل و عشق 7558 
Л,‏ الفواید ХУПа‏ .7076 
رسالة فى آداب المطالعة ' 7056a‏ 
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7060а 


(Х) уь ЈУГ رسالة فی‎ 


الرسالة فى تحقیق اراضی العشرية و АЛ‏ اجية )1182/1768-1769( 7465 ,7464 


7085 
7475а 
7069а 

. 7099-05 
7499 

7377, 7378 
7360а 
7076. Х Па 


| و الفر این‎ УТАА 
رسالة فى حکم تلغ رام‎ 

[رسالة فى علم الحساب ] 
رساله فی 45,2 (ХУ)‏ 

Аш,‏ قلندری 

رساله* قواعد (ХІУ-ХУ) ۶! аЙ‏ 
ارسالة كيفية الوحی (ХУ)‏ 

4.-! متعلقه به سر‎ “АЛ. Ж 


رساله* مغتصر در بیان آداب لباس سید البشر (ХУ1-ХУШ)‏ 7362 ,7361 


7107а 
7484 
7455—7457 
7172а 

7543 

7047, 7048 
7452, 7466, 7076. ІП 
7076. ХІУа 
7076. ХУа 
7515 

7144, 7145 
7233 

7041а 
7265. Ш 
7307—7312 
7198 

7320 
7383—7385 
7508, 7509 
7023, 7024 


7495 
7346 
7331 
7098а 
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رساله* مغتصر فی معر فة ТҮН‏ 


رسالة المشکور ,4 )1053/1643-1644( 
الرساله المفردية (ХУ)‏ 


رساله* منتخب المثنوی (1149/1736-1737) 


رساله* منطق (ХТУ)‏ 

رساله* منظومه در فرائض 
رساله موصی له 
(ХУШ) 2 арайы,‏ 
رساله نزدهیه (ХУІ)‏ 

(ХІХ) аА رساله‎ 

(ХУТ) نفس نفیسه‎ АЛД 
(ХУ) رسالة الوجودية‎ 

ЯК» هجو‎ ДД, 

رسائل (ХУП)! ,5ь‏ 
| رقعات | (ХУП—ХУП)‏ 
رقعات و مضحکات (ХУШ)‏ 
روض الاغضر فى شرح الکبریت احمر 
روضه السالکین (ХУ--ХУІ)‏ 
ریاض الانشاء (ХУ)‏ 


زبدة الحقائق (ХП)‏ 
۰ زبدة الشریق (ХУІ)‏ 7 


(еј‏ نامه 
УУЦ аз)‏ 


7228—7231 
7253 
7510, 7511 
7004 


7194а, 7125а 
7421 
7477--7483 
7225 

7526 
7066-7-68 
7166а-п 

7417 
7418а-п, 7419 
7076. М1 
7128а 

7236 

7217 

7284 

7283 

7227 

7089а 

7092a 

7192a 

7347 
7348—7350 
7195а 
7035а—7038а 
7487 


7434—7444 


7146 


ساقی نامه (ХУІ)‏ 
ساقی نامه (ХУП)‏ 
سبع سنابل )969/1561-1562( 


| سفر نامه؟ فاضی هادی .46 421 از ШЕТ‏ به 21871 | 


а 


оғ 


شرح الاسباب و العلامات )827/1424( 
شرح اسر ار کیال الوأحدية 

[ شرح بیت حافظ شبرازی | (886/1481) 
شرح العکم العطائبه (ХУШ)‏ 

شرح رساله الشمسية )791/1388-1389( 
شرح زر ادی (ХУП)‏ 

شرح عقاید النسفی 

شرح عقاید النسفی (ХУП)‏ 

شرح فر ایض سر (ХУУ ам!‏ 

شرح قانونچه 
شرح قصاید عرفی (ХУП)‏ , 

شرح قصیده؟ САЛ,‏ سعاد (ХІУ)‏ 

شرح СЕТИХ‏ خەر :4 

شر .= قصیده؟ عو ثبه 

شرح گلستان سعدی )957/1550( 

شرح ]57 تاب сјај‏ فى الحسات] 
[ شرح مسائل الست الحبرية | (ХІХ)‏ 
شرح مشكلات المختصر فى علم العروض 
شرح معمای حسینی (984/1576-1577) ` 
شرح сам‏ حسینی (ХУП)‏ 

езе سرج‎ 

(880/1476) الحكية‎ лар у 


ص 


4 


صلوة مسعو دی (ХІУ)‏ 
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عحایب القصص (ХУІ)‏ 6990 
عمل صالح )1070/1659( 7001 
عين التوار بخ )1988/1871-1872( ۱۰ ۱ 6995 ,6994 
عين الحیات )939/1532-1533( | `7129а‏ 
Ё |‏ ۱ 
عزلیات „в!‏ حامی (X1)‏ 7496 
| 21 محیود | 7274 
с‏ 
5^ رب البرية сомы‏ قصيدة 7191а (ХҮІ) бу» уул!‏ 
[ فر سنامه | (ХҮІ‏ 7141 
(ХІУ) (а‏ 7170 
فرهنگ عالیگیری (ХУП)‏ 7187 
فصوص الحکم | 7030a‏ 
فواید )4.5 فی القو اعد 7063а, 7064а (ХШ) 4.31 мэ)!‏ 
فواید ليلة البرات (ХУІ)‏ 7485 
ق 
15 بادین ذخبر (ХП) ТЭРЭ То‏ 7120 
قصه؟ ОХЬ.‏ شاه 7341 
ЦЭР":‏ سلطان 45222 2 ' 7332 
قصائد ظهوری (ХУШ)‏ 7241 
القصيدة 7221a (ХІУ)‏ 
[ قواعد نظام ] | 7143 
)5 
7 الویل قى معرفة امراض 7138а | (ХГУ) БАЛ‏ 
كتاب الاشباه و النظایر الفقهية )968/1561—969/1562( 7446а‏ 
کتاب التجنيس فى الحساب 7061а (ХШ)‏ 
کناب در بیان مقامات عشق 3 حالات 52 : 7565 
| کنات در مدهت اهل سنت و | | 7420 


7164а-п, 7165а-п 
7122а, 7123а 
7265.У. 


7376 

7097а 

7232 

7215 
7430—7433 


7314 
7574 


7503 
7306 
7426, 7427 
7223 


7113а. 
7395-7400 
7175-7185 
7239 

7545 

7234 

7291 
7265.УІ 
7130 

7235 

7525 

7043, 7044 
7110 

7265, 7266 
7076 
7548--7550 
7424, 7425 


کتاب زرادی 
کناب المغنی فى شرح الموحز (ХІУ)‏ 
کد خدای کامکارخان 
کشق الامانی فى السبع المثانی (ХТУ)‏ 
کلیات عرفنی (ХУІ)‏ 
کلیات کمال اصفهانی (ХИП‏ 
كنز الد قایق فى الفرو ع (ХІУ)‏ 
За Қ‏ 

گل افشان 
گنج уз‏ بخ )1284/1867( 

Ј |‏ 
لطائی اشرفی فی بیان طوائی صوفی (ХУ)‏ 
لطایفات Со үеэ‏ مولوی جامی 
لطائی قدر خانی (ХІ или ХИ)‏ 


(895/1489-1490) алыса ДЫ 


е 
الیبعث الغامس من المقالة الررابعة من القسم الطبیه‎ 
(ХПІ) الحبال و المعادن‎ 

مبکیات 

| مثلث اللفات | 

(ХУШ) „ш 

مثنوی آفرین (۷111×) 

مثنوی فرهاد و شیرین (XVI)‏ 

مثنوی موزون )1277/1860-1861( 

مثنوی نعمت خان عالی 

ут 

(ХУТ) الابکار‎ хуль 

محمع الاسر ار (ХУП)‏ 

محمع البعرین (ХУП)‏ 

مجیل الاصول (Х)‏ 
!| محموعهء ДИ‏ نعمت خان عالی ] ХҮШ‏ 

(ХУП—ХУШ) ] رسائل‎ “асааж | 

| محموعه رسایل باقی بالله ] 

محموعه* سلطانی (ХІ)‏ 
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| مجبوعه* )59%( 7017 


| محیوعه* وثایق و مر اسلات ] Е‏ 7091 
محاضر دعاوی | 7016 
معثصر از کتاب السیر | 7365 
| مختصر ترجمه” احوال عالمان و شاعران مشهور ] . : 7008 
йа»‏ :در АД ак‏ لات: | | 7096 ‚ 
مختصر )5 )1126/1714( 7002 
مختصر مکتوبات قطب معیی (ХУ)‏ 7507 
مرآت الحساب | 7086 
| مسائل فى الطب | (ХИ‏ 71914“ 
مصباح )852/1448( 7222 
المصباح فى النحو 7153a, 49 ۱ (ХП)‏ 
مصیب نامه (1100/1688-1689) 7406--7404 
مصیت نامه )1134/1721-1722( 7527—7542 
مظهر کل )1013/1604-1605( | 7407а-п--7415‏ 
АЛЬ»‏ الفاغره و مطالب الظاهره )1334/1915-1916( - 699 
معانی الحروف 7500a‏ 
الیعراج الفهوم فی شرح سلم العلوم 7053a, 7054a‏ 
معرفت المذ اهب (УП)‏ 73914 
معرفت المذاهب | 7393 ,7392 
المعیولات المشهور 45 المعر ,4,3 7461а-п (ХУП--ХУШ)‏ 


مفاتیح العبر فی »0 4" مصابیح الفكر فی وجوب السیر و النظر 
)1322/1904( 7005 


مفتاح النكات )1112/1700-1701( 7237 
مقالات المقامات )1258/1842( ‚ 7573 
[ مقالة الاسکندر الا فرودیسی فى أن النشو و النما یکونان فى الصورة 
У‏ فی الهیولی ] 7028a‏ 
مقالة АЈ‏ کر حساب کسور | 7076.М1И.‏ 
مقصود الصالحین | 7486a‏ 
مکاتیب محمد حسینی (ХУ),‏ 7504 
مکتوب شيخ بدیع الدین (ХУ)‏ 7505 
مکتوبات امیر حیدر 7013 
مکتوبات شيخ عبدالعزیز حوینوری и“‏ 7560 
مکتوب شيخ كمال الدین عبدالرز اق الكاشى (ХІУ)‏ 7022 
مکنوبات قطب بن محیی (ХУ)‏ 7506 
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مکتوبات میرز اجان جاناث )1188/1774—1190/1776( 7552 ,7551 
مناقب مجر да У.‏ تیتکی А 7569 ы‏ 
المنبهات على الاستعداد لیوم الميعاد (ХІУ-ХУ)‏ 7 ,73862 
منتخب از أسرار الفاتحة )1089/1678-1679( 7373п-а‏ 
منتهی الا دراک فى تقاسم الافلاك (ХШ)‏ 7095 
[ منشات | 7025п-тюрк‏ 
| منشات | 7096 
КЕЛЕЛІ‏ 7199 
[منشات ] 7200 
منشات 7209 
2441 , 7209 
من شرح مشکلات (АЛ АЛ‏ الحاوی الصغیر | 7062a, 7076. 1Ха‏ 
| منقولات ] 7046 
مونس الاحرار فى دفائق الاشعار )741/1340-1341( 7194 ,7193 
مونس الفقر У‏ 7556— 7554 
28 
ناز و نیاز و مصدر آلاثارو طور (ХУП) (даа‏ 7952 
نی الحساب | 7088а-п‏ 
у‏ الحواهر 7363 
РУДЕ унэ!‏ اوز بیلت 6991 
نسخه جامع القوانین | مسمی 45 انشا* خلیفه | )1085/1674-1675( 7197 
نظم الشمایل (ХУ1Г--ХУП)‏ 7351 
نظم القو اعد )1106/1694-1695( 7379—7381 
жы‏ الللالى )1323/1905-1906( 7997 
" ور »433 УІ‏ بصار و دور حديقة الانظار 7117а‏ 
نورس چمن (ХҮП)‏ 7196 
نهاية الکمال (ХУП-ХУШ)‏ 7547 
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هداية الحکمه )8111( 7031а—1034а‏ ` 
هدایت الو صول )998/1589-1590( 7491 
هشت بوشت )912/1506-1507( 7000 
هیرو رنحهن - ناز و نیاز (ХУШ)‏ 7544 

/ У 
7127  (850/1446) و آفی در بیان حاصل معانی و حل مبانی کناب قانونجه‎ 
7018 و ثایق‎ 
7014 | | 4,414:5205| 
7076.ХУШа | وصیت‎ 
7524 (ХУП) وصیت نامه‎ 
7497 (ХИ) وصیت نامه خواجه عبدالخالق غحدوانی‎ 
7414—7416 (1155/1742) وضیع البیان‎ 
7352 وفات نامه آنحضرت‎ 
7265.1У وقایم حیدر آباد‎ 
7012 (ХУІ) وق نامه شیبانی خان‎ 

ж ж ж 
А 


Абхар ал-ашикин, 7521 

Акаид, 7162 

Акаид ан-Насафи (ХП), 7417, 7418а-п, 7420 
Аламгир-наме, 7002 

Алгебра и ал-мукабала, 7084 

Алфийат аш-Шариф (908/1502-1503), 7346 
Амараткунда, 7042 

ал-Амсалат ал-мухталифат, 7227 
Арабско-персидский алфавитный словарь, 7189а-п 
Арба'ин (ХУ), 7371 а-п 

Аруз ал-Андалуси 7192а 

Асар ас-салатин, 6997 

Асрар ан-нуджум, 7109 

Астрономические таблицы (ІУ в. н. э.), 7095 
Ахбар ал-ахйар (XVI), 7453а-п 

Ахлак-и Джалали (ХУ), 7046, 7225 


Б 


Барахин-и кати’а дар тарджума-йи Саваик-и мухрика, 7460 
Бахарийат см.: Хайванат-наме 

Бахаристан (ХУ), 7333, 7392 

Бахар-и сухан, 7001 

Бахр ад-дурар (ХУ), 7371а-п 

Бурхан-и кати” (Бурхан), 7187, 7572 

Бустан (Х), 7458 
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Васийат-наме, 7516 
Г 


География (І--П в. н. э.), 7095 
Гийас (словарь), 7572 

Гийас ал-музаккирин, 7395 
Гулистан, 7227 

Гулистан-и Ирам, 7335 
Гулшан-и Ирам, 7334 

Гулшан-и сухан, 7001 


Д | 
Джами” ал-мамулат (1182/1768-1769), 7464 


ал-Джами” фи-л-муфрадат ал-адвийа ва-л-агзийат (ХІП), 7122а 


Джами” ар-румуз, 7174 а-п-тюрк, 7362 
Джами” ал-фусулайн (ХУ), 7446a 
Джахан-ара, 7279 

Джахангири (словарь), 7572 
Дурар ал-гурар, 6996 

Дурар ал-мухтар, 6996 

Дуррат ал-фарид, 7380 

Дурр-и макнун, 7526 


Зад ал-мусафирин, 7512 

Записи полезных советов, 7084а 
Зафар-наме (ХУ), 6990 

Зафар-наме-йи Аламгири (ХУП), 7519 
Захира фи усул ал-фикх (Х), 7424 
Захрат фи исбат ал-кибрийа, 7114 
Зинат ал-мадаих, 7279 

Зубдат ас-сарф, 7164а-п, 7166а-п 

Зубдат ал-хисаб, 7071 


И 


Извлечение из арифметического трактата, 7081а—708За 
Ильханские астрономические таблицы, 7070 

Инша-йи Марварид, 7011 

Искандар-наме, 7313 

Исмат ал-анбийа, 7395 

История девяти бельведеров, 7341 

Ихам аш-Шариф (ХУІ), 7346 


Йанаби” ал-улум (ХІПІ), 7464 


Камил, 7491 
Қанз (ХІУ), 7458 
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Қанз ад-дакаик, 7491 

Канз ал-лугат, 7195а-п 

Канон, 7122а, 7125а, 7128а, 7133 

ал-Канун фи-т-тибб (ХІ), 7127 

Канунча, 7128а 

ал-Камус (ХУ), 7174 а-п-тюрк 

Камус ал-а’лам, 7040, 7070 

‚Касида-йи Шатибийа (ХІ), 7375 

Касидат ал-бурда, 7126 

“ал-Қасидат ал-хазраджийа (ХПІ), 7191а 

Касидат ал-хамарийа, 7283, 7284 

Кафи (Х), 7424 

Қафи фи фуру’ ал-Ханафийа (ІХ), 7424 

Кафи фи фуру’ аш-Шафи’ийа (Х), 7424 

Кашф (словарь), 7572 

Кашф ал-асрар (ХІУ), 7458 

Кашф ал-махджуб, 7414 

Кашшаф, 7407а-п 

Кибрит ахмар ва тарйак акбар ва иксир а’зам (ХІ--ХП), 7383 

Кисса-йи Бикрамаджит см.: Сангхасанадватринсати 

Кисса-йи Қарбала, 7313 

Киссат аш-шарифат ал-Мусавийа (XVI), 7366 

Китаб ал-асрар, 7031 

Китаб ал-гуна ал-Муна, 7133 

Китаб Джами’ ал-мабади ва-л-гайат фи-л-и’мал ар-расадийа, 7097а 

Қитаб камил ас-сина’ат ат-тибб (Х), 7122а 

Китаб ал-Мугни, см.: ал-Мугни фи-шарх Муджиз 

Қитаб ал-муджтаба фи сират ал-Мустафа (ХУ), 7354 

Китаб ал-харадж (УПТ), 7464 

Қитаб-и Бхайват бахр ал-хайат, 7042 

Қитаб-и мишкат, 6991 

Қитаб-и футух (Х), 7316 

Книга о действии и воздействии, 7027 

Книга о небе и вселенной, 7027 

Книга о растениях и животных, 7027 

Қомментарий к астрономическим таблицам Улугбека, 7172а 

Қомментарий на геометрическое сочинение, 7080а 

Қомментарий на трактат по грамматике, 7155--7162 

Қоран 6996, 7000, 7005, 7022, 7040, 7057, 7076, 7114, 7154, 7265, 7332, 
7371, 7374, 7376, 7377, 7379, 7380, 7382, 7395, 7398, 7414, 7421, 
7434, 7448, 7450, 7460, 7478, 7487а, 7489, 7495, 7497, 7504--1507, 
7510, 7511, 7516, 7518, 7554, 7557, 7565 

Куллийат (XVI), 7233—7235 

Қунйа, 7467 

Кунуз ал-аткийа, 6997 


Ламајат, 7414 


Латаиф (словарь), 7572 

Лейли и Меджнун, 7238 

Лисан ал-гайб, 7171 

Лубб ат-таварих-и Хинд, 7002 

Лугат-и Аламгири см. Фарханг-и Аламгири 
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м 


Ма’аридж ан-нубувват фи мадаридж ал- футувват (ХУ). 7371а-п 
Мава'из, 7408 

Маджасти (1—1 в.н.э.), 7095 

Маджма” ал-акбар, 7232 
· Маджма’ ал-аркам, 6992, 6993, 7088а-п 

Маджма' ал-каванд фи-л-исм ал-вахид (ХМ1), 7346 

Маджма' ал-асрар, 7232 

Маджмугат ал-макасид ва марфу ат ал-марасид, 7573 

ал-Мадхал фи сан'ат ихкам ан-нуджум. 7110 

Мазхар-и кулл, 7414 

Макашиф ал-асрар, 7573 

Мактубат, 7516 

Мактубат-и Ахмад-и Хинди, 7415 

Мактубат-и Шариф, 7414 

Маназил ал-кулуб, 7521 

Манакиб ал-абрар, 7516 

Манафи ал-муслимин, 7169 - 

Манзума ан-Насафийа фи-л-хилафићат (ХП), 7428а 

Манкул мин нукат ал-асрар, 7560 

Масабих-и мишкат-и анвар, 7076, ХЇХ 

Маса’ил мутафаррика су’ила анха ал-хаким Абу Наср ал-Фараби, 7030 
Масалик ал-мамалик, 7002 

Маснави, 7370 

Маснави-йи ма'нави (XIII), 7258, 7543 
Математический трактат, 7093а 1 
Махзан ал-асрар, 7252 

Машарик ал-анвар, 7370, 7414 , 
Метафизика, 7027 

Метеорология, 7027 

ал-Ми’а (ХІ), 7122а 

Мизан ал-хисаб, 7071 

Минхадж ал-абидин, 7415 
Минхадж ал-байан фи-ма йуста’мала ал-инсан, 7118a 
Ми‘’радж ал-камилин (981/1573-1574), 7485 
Мисбах, 7491 

Мифтах ал-хисаб (830/1426-1427), 7076. УП. 
Мишкат, 7407а-п 

Мишкат ал-масабих (ХІМ), 7453а-п 
Мубкийат, 7401 

ал-Мугни фи шарх Му'джиз, 7122а, 7123а 
Муджаррабат, 7196 

Му'джиз ал-Қанун (XIII), 7122a, Мара 
Музаккир ал-ахбаб, 7267 

Му'ин ал-хикам, 6996 

Мултакат ал-усул, 7395 

Мунтахаб (словарь), 7572 

Муптахаб аш-Шариф (ХҮІ), 7346 

Мупшаат-и Ни’мат-хан “Али (ХУШ), 7320 
Мусалласат-и манзум, 7175 

Муса-наме см.: Киссат аш-шарифат ал-Мусавийа 
Мусибат-наме (1234/1818-1819), 7467 

Мухаззиб ал-асма (ХПІ), 7174-а-п-тюрк 
Мухаммадиев трактат, 7172а 

Мухатиб ал-лугат, 7195а-п 


- 
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Мухит, 7076 

Мухит (ХП), 7424, 7458 

Мухсин ал-Қайсари ала-л-Андалуси см. Фагх ат-таквиз фи шарх ал- 
аруз 

Мухтар-и фатави (ХПІ), 6996, 7076, 7461 

ал-Мухтар фи-т-тибб (ХПГ), 7122а 

Мухтасар ал-Кудури (Х), 7423 


۱ Н 


Назм ад-дурар ва-л-марджан, 7363 
Накд ан-нусус фи шарх накш ал-фусус, 7502 
Накд ал-фусус, 7046 
Намуна-йи адабийат-и таджик, 6994 
Насихат-наме, 7313 
Наср ал-хасаил (XVI), 7351 
Наставление анонимного автора, 7131 
Науруз-наме (ІХ), 7111 
Нафахат ал-унс (ХУ), 7076, 7512 
Начала (111 в. до н. э.), 7058, 7065а 
Нигаристан, 7415 
Нисаб ал-хибр фи хисаб ал-джабр, 7088а-п 
Нисаб-и Бадии см. Мусалласат-и манзум 
Нисаб-и мусаллас см.: Мусалласат-и манзум 
Нузхат ал-арвах (ХІП--ХІУ), 7046 
Нукат, 7209 
Нухбат ал-иладж (ХІ), 7192а 


0 


[Образцы составления писем и актовых документов] (ХХ), 7011 
О возникновении и уничтожении, 7028 

О душе, 7027 

Отрывок из неизвестного сочинения, 7394 

Отрывок из сочинения по истории сектантства, 7394 
Отрывок из сочинения по фикху, 7468а-п 

О циркуле для проведения конических сечений (ХПГ), 7065а 


П 


Панд-наме, 7042 

Победные молитвы (ХІҮ), 7477 
Повесть о Ширзаде и Гулшаде см.: История девяти бельведеров 
Пятерица (ХІП-ХІУ), 7243 


Р 


Разрозненныс записи рецептов лекарственных средств, 7136 
Рассказ о Султане Махмуде, 7333 

Раузат сл-ваизин (ХУ), 7371а-п 

Раузат ас-сафа (ХУ), 7186 

Рашахат, 7519 

Рашф ал-алхаз ва кашф ал- -алфаз, 7559 

Рецепты лекарственных средств, 7137 

Рецепты сложных лекарств, 7133 

Рисала ал-аклийа, 7046 

Рисала дар зарб, 7074 


386 


Рисала дар тарик-и ма’рифат-и мурабба-и мутасави ал-азла, 7074 
Рисала-йи “Абдаррашид ас-Сиджаванди, 7076 
Рисала-йи джазр ва ка'аб, 7076 
Рисала-йи кашф ал-хакикат, 7076 
Рисала-йи кубра фи-л-мантик (XIV), 7074 
‚ Рисала-йи нафс-и нафис, 7232 

Рисала-йи сугра, (ХІУ), 7047 . 
Рисала-йи Хабибийа (1182/1768-1769), 7464 
Рисала-йи хата ва саваб, 7076 

Рисала-йи шиш фасл, 7109 

Руба’и-йи Бу Али Сина, 7243 
Руководство для мунши и каллиграфов, 7218 


С 


Сава‘ик ал-мухрика ала ахл ар-рафз ва-з-зиндика (950/1543--1544), 
7448, 7460 

Саки-памс (XVID), 7241, 7253 

Салат-и Масуди (ХІУ), 7076, 7458, 4 

Салим-наме (974/1566-1567), 7000 

Сал-наме (1Х), 7111 

Сангхасанадватринсати, 7314 

Сауганд-наме, 7193 

Сафинат ал-аулийа, 7043 

Сборник без определенного названия по основным положениям мусуль- 
манской религии 06 обязанностях веруюших, 7458 

Сборник образцов документов, 7020а 

Сборник по арифметике, 7094 

Сборник рассказов, 7319 

Сборник трактатов по арифметике и делению наследства, 7094 

Семерица (ХУ), 7243 

Сирадж ас-саирин, 7496 

Сирр-и акбар, 7043 

Сирр-и Казируни, 7512 

Суллам ал-улум, 7053а 

Сурах (словарь) (681/1282-1283), 7174-а-п-тюрк, 7572 


Т 


Та‘бир-и хаб, 7214 

Таварих ас-салатин, 6990 

Тадбир (ХП), 7122а 

Тадж ал-масадир (544/1149-1150), 7174 а-п-тюрк 

Тазкират ал-фахим фи-т-таквим, 7098а 

Тазхиб ал-ваки’ат, 7446а 

ат-Тайсир фи-л-кира’ат ас-саба (ХІ), 7375 

Таквим ат-таварих, 6994 

Такриб фи сирр таркиб, 7114 

Тали'-наме, 7119 

Тамхид (ХП), 7458 

Танких ал-усул (ХІУ), 7446а 

Тарик дар навиштан-и каср, 7078 

Тарих-и Бухара, 7460 | 

Тарих-и ғузида, 6990 

Тарих-и Шах-Джахани, 7001 

Тафсил васаил аш-ши’а ила-т-таксил масаил аш-шари’а (1075/1664- 
1665), 7459 
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Тафсир, 7510 

Тафсир, 7395 

Тафсир сурат-и Иусуф, 7227 

Тафсир-и Мулла Хусайн, 7365 

Тафсир-и Хусайни (XVI), 7369 

Тафсир-и Чархи, 7414 

Тахкикат (ХІУ), 7369, 7567 

‚ [Терминология административного деления бүхлр. “га 
| (ХУШ), 6993 

Тибб-и Иусуфи, 7114 

Толковый терминологический словарь, 7188 

Трактат об арифметике, 7087 

Трактат по арабской грамматике, 7163а-п 

Трактат по астрологии, 7111 

Трактат по астрономии, 7172а 

Трактат по логике, 7051а 

Трактат по морфологии, 7167а-п, 7168 

Трактат по фармакологии, 7134п-тюрк, 713 

Трактат по химии, 7115 
Тухфа-йи шахи, 7491 

Тухфат аз-заирин, 6997 
Тухфат ал-маджалис, 7467 
Тухфат ас-Са’дийа, 7122а 
Тухфат ал-Хинд (ХУПГ), 7237 
Тухфат аш-Шариф (ХУГ), 7346 
Тысяча и одна ночь, 7334 


У 


Уйун ал-анба фи табакат ал-атибба, 7118а 

Уйун ал-маса’ил, 7030 

Устройство звездных таблиц (ХПІ), 7065a 

Усул ар-рамал, 7491 

Учение об астрономии (ХПІ), 7065а 
р | Ф 

Факих Абу-л-Лайс, 7362 

ал-Фараиз, 7081 

Фараиз см. Фараиз ас-Сираджийа 

Фараиз ас-Сираджийа (X111), 7076.ХИТ, 7424 

Фархад и Ширин (ХУІ), 7290 

Фарханг-и Аламгири (ХУП), 7187 

Фарханг-и дастур ал-инша, 7206 

Фатави ал-мамулат (1115/1703-1704), 7461 

Фатави аш-Шайбани, 7046 

Фатави-йи Имади, 7076 

Фатави-йи Қабири (ХІУ), 7458 

Фатави-йи Қази-хани, 7076, 7461, 7464 

Фатави-йи Қухистани, 7460 

Фатави-йи Мансурийе, 7076 

Фатави-йи Уттаби (ХП), 740: 

Фатх ат-таквиз фи шарх ал-аруз, 7192a 

Фауз ан-наджат (ХІ), 7461 

Физика, 7027 

Фикх ал-кабир, 7362 

Фикх-и акбар, 7407а-п 

Фихрист (ХУП), 7459 Ас 
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ханства 


Х 


Хадаик ал-анвар, 7101 

Хазанат ал-муфтин (740/1339-1340), 7461 
Хазанат ар-ривайа, 7467 

Хазанат ал-фатави (ХИ), 7446а 

Хазанат ал-фикх (Х), 7446а 

Хазинат ал-асрар, 7362 

Хайванат-наме, 7267, 7270, 7271 

Хайрат-наме, 7521 

Хакаик ад-дакаик, 7516 

Хакк-наме, 7043 

Хауз ал-хайат, 7042 

Хафт джам, 7298 

Хафт иклим, 7008 

Хашийа ала-л-Байдави, 7227 

Хашийа Ходжа-заде, 7039 

Хашийа-йи Кутби, 7068 

Хидайа (ХП), 6996, 7407а-п, 7491, 7424, 7458, 7464 
Хикайат-и би-вафаи-йи зан, 7265 

ал-Хикам ал-Атаийа фи-т-тарик ас-суфийа, 7526 
Хикмат ал-айн, 7113а 

Хирад афза (982/1574-1575) см.: Сангхасанадватринсати 
Хуласа (ХП), 7424, 7458 

Хуласат ал-ахбар, 7415 

Хуласат ал-хисаб, 7088а-п, 7092а 

Хусрав и Ширин, 7252 


Шамаил ан-наби (1Х), 7351 

Шарх-и 'Акаид фарси, 7365 

Шарх-и аурад, 7362, 7365 

Шарх-и Мухтасар ал-ви'каћа, 7169 

Шарх ат-Тахави (Х), 7461 

Шарх-и фусус ал-хикам, 7046 

Шарх-и Хисн-и хасин, 7046 : 
Шах-Джахан-наме см: Тарих-и Шах-Джахани 
Шах-наме (1019/1610-1611) см. Сангхасанадватринсати 
Шахр-ашуб, 7267, 7270, 7271 
Шумар-наме, 7109 


Элементы см. Начала 


УҚАЗАТЕЛЬ СОБСТВЕННЫХ ИМЕН 


и. 


Пр 
Пр 
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Буквы перед именем обозначают: А — 
автор, К— комментатор. Прв. — перевод- 
чик, П — переписчик, Прил — переплетчик, 
С — составитель. Двойные буквы показы- 
вают, что одно и то же лицо выступает 
то как автор или комментатор, то как 
переводчик или переписчик, или как сос- 
тавитель и переписчик, как комментатор и 
переписчик или же рукопись — автограф и 
т. д. (А/К, Прв/П, С/П, К/П). 

Даты в скобках при имени автора (или 
переводчика) — время его жизни (р. — ро- 
дился, со знаком + указывает год смерти) 
или написания (перевода, комментария) 
сочинения. Дата при имени переписчика — 
год переписки им рукописи. Дата при 
имени государя — время правления. 


Шах” "Аббас (995/1586—1587—1037/1627—1628) —7025, 7242 
"Аббас П, Сафавид (1052/1642—1077/1666) —7196 
А "Аббас б. Ахнаф (р. 133/750; + 197/813) —7195 
Аббасиды — 7321 
П ”Аббас-Кули Кирмани (1272/1856)—7143 
`Абдал’азиз Бахадур-хан, Аштарханид (1055/1645--1091/ 
1680)--6997, 7003, 7267, 7348, 7569, 7570 
А Шайх“ 'Абдалазиз Джуйпури — 7560 
“Абдал ”азиз-ходжа (1328/1910) — 7406 
'Абдал'азиз-ходжа б. Насраллах-ходжа ал-Хусайни (1212/ 
1806—1807) —7549 
А Хаджи” ’Абдал’азим Шари (Сами) Бухари (+1311/1893) — 
6994, 6995 
`Абдал’али (1224/1809) —7277 
“Абда/”али Қари Кудси см.: Махмуд б. Мухаммад Кавам ал- 
Қази 
"Абдал'али-тархан — 7011 
"Абдал“али-хан — 7275, 7278 
Абдалахад, змир (1303/1885—1328/1910) —6997, 1005, 7144 
П ”Абдалахад 6. Ходжа Ахмад б. Ходжа "Азиз б. Хаджи Хабиб- 
аллах (1213/1798--1799)--7571 
Шайх“ 'Абдалахад ал-Ханафи ан-Накшбанди — 7557 


П 'Абдалвадуд б. Мухаммад (1259/1843) — 7105 
`Абдалваси 'Джабали — 7333 
А “Абдалвахид б. Шайх Нураддин Мухаммад Тахир — 7421 
А `Абдалвахид Ибрахим Музари’ани (-+969/1561—1562) —7510, 
7511 
Абдалвахид садр Балхи — 6994 
П `Абдалваххаб (1305/1887--1888)--7362 
П ”Абдалваххаб 6. Абдалмуталлиб аш-Шаши-- 7467 
”Абдалваххаб б. “Ашур Мухаммад (1209/1794--1795)--7379 
пл “Абдалгани б. Мухаммад “Алим, саххаф — 7104 


П “Абдалгафур — 7022 
Ходжа* 'Абдалгафур — 7513 
А Маулави* 'Абдалгафур — 7162 


П ‘Абдалгаффар Бухари (1274/1857--1858)--7318 
пл Мулла* '?Абдалджалил — 7269 
А 'Абдалджамил б. Махмуд б. Мухаммад ас-Сафи — 7169 


пл “Абдалкадир (1277/1860--1861)--7508 


Прв ”Абдалкадир Бадауни (+982/1574—1575)—7314 
А Саййид* 'Абдалкадир Джилани (р. 470/1077; +561/1165)— 
7195 2. 
П Мулла* 'Абдалкадир б. Мулла ’Абдалджалил Джуйбари 
(1313/1895) —7406 
п Мулла* “Абдалкадир Панджаби б. Шахрийар (1245/1829-- 
1830) —7339 | 
эмир" 'Абдалкарим — 7291 
Прил Мулла* 'Абдалкарим — 7527 
Дамулла* 'Абдалкарим б. Дамулла Мухаммад — 7337 
А ”Абдалкарим 6. Махдум Ахунд Дарвиза Нингархари (- 1048, 
1638--1639)--7516 
Мулла” ?Абдалкарим б. Мулла Мухаммад Ариф муфтий Бу- 
хари — 7298 
А ““Абдалкахир 6. 'Абдаррахман ал-Джурджани (+471/1078)— 
7147, 7152 
'Абдаллатиф, Тимурид (853/1449--854/1450)--7173 
“Абдаллатиф, Шайбанид (947/1540--959/1551)--7178, 7566 
Мирза" 'Абдаллатиф-хан (+до 1097/1685) —7264 
"Абдаллах — 7283 
“Абдаллах-- 7302 
"Абдаллах см.: Халифа ал-Хавлашки ал-Чишти 
Маулана" Абдаллах — 7198 
Устад“ 'Абдаллах — 7274 
“Абдаллах б. "Аббас (между 68/687—70/690) — 7476 
“Абдаллах Ансари— 7414 
“Абдаллах Аулийа см.: Аухададдин "Абдаллах 
А "Абдаллах б. Ахмад ан-Насафи (+710/1310 или 720/1320) — 
7430, 7433 
”Абдаллах-бек Хиваки — 7273 
Имам“ 'Абдаллах Исфахани-- 7508, 7547 
А “Абдаллах Кутб б. Мухйи-- 7506, 7507 
"Абдаллах Марварид см.: Шихабаддин "Абдаллах б. Мухам- 
мад Қирмани Марварид 
А "Абдаллах 6. Мухаммад б. “Али б. Хасан 6. “Али Мийанчи 
(+525/1130—1131 или 533/1138--1139)--7495 
"Абдаллах Сирхинди Вахдат (+1126/1714)—7272 
"Абдаллах 6. Фазлаллах Вассаф (р. 663/1264) —6997 
А "Абдаллах б. Хабибаллах Туршизи (-1215/1800--1801)-- 
7275--7278 
“Абдаллах б. ал-Хаддад ал-“Усмани ат-Талбани — 7049—7052 
"Абдаллах-хан П (991/1583—1006/1598) —7142, 7567, 7569 
”Абдаллах-ходжа 6. Ахунд-и калан Мухаммад (1267/1850— 
1851)--7953 
П Саййид* “Абдаллах-ходжа, сын Авазнийаза-ходжи (1326) 
1908) — 7299 
"Абдаллах Чахчахл (или Джахджахл) (1132/1712) —7198 
Саййид* 'Абдалманнан ал-Хашими — 7507 
"Абдалмумин-султан — 7569 


>> > 


> 


П “Абдалмумин-ходжа (1247/1831—1832) — 7349 Е 
А Мулла“ ’Абдалмуталлиб-ходжа (ХІХ)--7009 а 
П 'Абдалмутариф (1282/1865—1866) —7149 

А Маулави* 'Абдалхаким — 7162 

Ї Мулла“ ’Абдалхаким 6. 'Ашур Мухаммад Қулаби (1269/ 


1 
1852—1853) — 7148 
Прпл Мулла“ ”Абдалхаким б. Мулла Қаландар Джуйбари (1011/ 
1602--1603)--7193 
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Мулла” ”Абдалхаким-муфтий б. Мулла Рахманберди (1285/ 
1868--1869)--7298 
А “Абдалхаким Тирмизи (--255/868--869)--7111, 7196 
П ”Абдалхаким-ходжа 6. Искандар-ходжа Ташканди— 7112 
"Абдалхакк б. Касим Ширази (1087/1627—1628) —7503 
А `Абдалхакк б. Сайфаддин Дихлави ал-Бухари (р. 958/1551; 
4-1052/1642)--7361, 7362 
А Ходжа* ”Абдалхалик Гидждувани (4-575/1179--1180 или 
617/1220—1221) —7497, 7508, 7566 
Прпл Мулла* 'Абдалхалил — 7223 
Султан“ 'Абдалхамид (1187/1774—1203/1789) —7273 
| `Абдалхамид б. Халифа “Абдассатар (1207/1879—1880) —7503 
А “Абдалхасан "Али ал-Кашани ал-Фаргани (+ 592/1196) —7445 
Мулла* ’Абдарраззак — 7154 
”Абдарраззак, сын Ахунда Муллы Файзаллаха (1205/1791) — 
7459 
П Мулла* 'Абдаррасул (1247/1831--1832) —7397 
"Абдаррауф — 6997 
"Абдаррауф — 7379 
П “Абдаррахим б. Амир Мухаммад — 7430 
П ”Абдаррахим б. Ахмад (862/1457—1458) —7096 
П Мулла% 'Абдаррахим б. Мулла "Абдаррахмап (1294/1877) — 
7394 
”Абдаррахим-ходжа Қадирийа (1991/1874)--7516 
С ”Абдаррахман б. Абу Бакр б. Мухаммад б. Абу Бакр Джалал- 
аддин ас-Суйути (--911/1505)--7360 
'Абдаррахмап б. Артук б. Шахзад б. Хусайн 'Али-бић Батташ 
۳ ی‎ 
Саййид* ”Абдаррахман Ашраф Руми (1151/1738) —7007 
“Абдаррахман Джами см.: Нураддин "Абдаррахман Джами 
Қази“ ”Абдаррахман Джинни — 7491 
"Абдаррахман б. Маулана 1изами (1079/1668--1669)--7449 
Саййид* 'Абдаррахман б. Накиб Саййид Ахмад-ходжа (1250 
_ 1834—1835) —7023 
Саййид* 'Абдаррахман б. Саййид Ахмад-ходжа пакиб (1200/ 
1785—1786) —7503 
Мулла* 'Абдаррахман Тамкии-и Бухари (-+ок. 1336/1917— 


1918) —6999 
1 ”Абдаррахман-ходжа Кулаби — 7255 
”Абдаррахман-ходжа Хусайн “Алим-ходжа А’лам (1128/1715— 
1716)--7253 
П ”Абдаррахман-шайх (991/1583)--7447 
АЛІ ”Абдаррахман б. Шайх Мухаммад ал-Аклилани—7314 
“Абдаррашид, сып Муллы Мухаммада — 7154 
11 ”Абдассамад б. Бахшайиш б. Маулана Камаладдин (862/ 
1458) — 7429 
К ”Абдассамад б. Қази Мухаммад Акбар Хан-мулла 6. Мухам- 


мад Гаус-- 7092 
П ТАбдассаттар б. Карабай-хаким (1309/1891—1892) — 7471, 7472 
Ахунд Дамулла* ”Абдассаттар Маргинани (--1952/1836)-- 


п "Абдашшукур (1166/1753) —7510 
Абу Абдаллах — 7507 
А Абу "Абдаллах аз-Зубайр б. Ахмад б. Сулайман аз-Зубайри ` 
(2-317/929)--7494 
А Абу "Абдаллах Мухаммад 6. Ахмад 6. Наср Джайхани (конец 
1Х — перв. пол. Х)— 7095 
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Абу "Абдаллах Хамави (Йакут) — 6997 

Абу “Али ал-Джубайи см.: Абу “Али Мухаммад б. "Абдалвах- 
хаб 6. Салам ал-Джубайи 

Абу “Али ибн Сина (р. 370/980; + 428/1037) —7040, 7076. XVI, 
7116, 7119, 7121, 7122, 7125, 7127, 7128, 7131—7133, 7243, 7495 

Абу "Али ал- -Маракаши — 7097 

Абу "Али б. Мискавайх (+421/1030)—7461 

Абу "Али Мухаммад 6. 'Абдалваххаб б. Салам ал-Джубайи 
(р. 235/849; +303/915) —7058 

Абу "Али Хасан 6. ал-Хайсам (р. 355/969; --430/1039)- 
7117 

Абу Амр б. Саид ал-Куртуби (+444/1053)—7375 

Абу Атахия (р. 133/750; --210/825)--7195 

Абу Бакр, халиф (11/632--13/634)--7448, 7460, 7558 

Абу Бакр ал-Булгари (1235/1819—1820) —7552 

Абу Бакр 6. ал-Мунзир ал-Байтар (--741/1340)--7138 

Абу Бакр Мухаммад б. Закарийа ар-Рази (р. 251/865; --313/ 
925) —7031, 7040, 7116, 7119 

Абу Бакр Наршахи см. Мухаммад Наршахи 

Имам“ Абу Бакр Сад (++360/970-—971) —7485 

Абу Бакр Сиддик — 7574 

Имам“ Абу Бакр-тархан (-+ 333/944) —7485 

Абу Бакр 6. “Умар ал-Бухари -- 7395—7400 

Имам“ Абу Бакр Фазл (+ 325/936) -—7485 

Имам“ Абу Бакр Хамид (+ 325/936) —7485 
А Абу .Бакр Шибли — 7521 

Абу Джа’фар — 7388 
А Абу ПЖ фар Мухаммад б. Аййуб ал-Хасиб ат-Табари (354/ 
А 
А 
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965)--7109 
Абу Джа’фар Мухаммад б. ал-Хасан ал-Хурр ал-Амили ал- 
Машгари (р. 1033/1623; --1104/1692)--7459 
Абу "Иса Мухаммад б. "Иса б. ас-Саурат ат-Тирмизи (--279/ 
892--893)--7351 
Шайх“ Абу Йазид Бистами см. Байазид Бистами 
К Абу Йахйа Закарийа б. Мухаммад ал-Ансари аш-Шафи'и 
(+926/1519—1520) —7191а В 
Абу Иусуф — 7469 
Абу Йусуф Иа'куб (+ ок. 182/795) — 7434, 7464 
Абу-л-`Аббас Қассаб (-+424/1032— 1033) —7495 
Абу-л-Ала 6. Зухр ал-Андалуси (+525/1131)—7122 
Абу-л-Ала Ма’арри (р. 369/979; --449/1057)--7195 
Абу-л-Баки — 7547 
Абу-л-Баракат "Абдаллах б. Ахмад б. Махмуд ан-Насафи 
(+710/1310)—-7458 
Мулла“ Абу-л-Баракат Мунир-и Лахури (+1054/1644— 
1645)--7001, 7236 
Абу-л-Вафа Мухаммад 6. Мухаммад б. Йахйа б. Исма'ил 
б. ал”Аббас ал-Бузджани (р. 329/940; +389/998) —7060, 7095 
Шайх" Абу-л-Ваххаб аш-Шарани ал-Мисри аш-Шафин 
(+ после 970/1562)—7259 
Абу-л-Гази 'Абдаллах-хан см. 'Абдаллах-хан 1 2 
Абу-л-Гази Мухаммад Амин Бахадур-хан (1262/1845—1846—* 
1271/1854 — 1855) —7195 
А Абу-л-Джайш ал-Ансари см.: Абу Мухаммад "Абдаллах б. Му- 
хаммад ал-Ансари ал-Андалуси 
Абу-л-Қасим -- 7469 
Абу-л-Касим Бабур, Тимурид-- 7126 
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А Абу-л-Касим Махмуд б. “Умар Замахшари Хорезми (р. 467/ 
1074; --538/1143)--7448 
Прв Абу-л-Касим 6. Хусайн — 7423 
А Абу-л-Лайс Наср 6. Мухаммад б. Ахмад 6. Ибрахим ас-Са- 
марканди (--ок. 375/985) —7446, 7458 
А Абу-л-Ма’ала — 7193 
А Абу-л-Ма’ани Мирза Абдалкадир Бидил (+ 1148/1733) —7009, 
. 7011, 7042, 7209, 7272, 7302, 7303, 7362, 7397, 7545, 7547, 7558 
Абу-л-Макарим — 7242 
Абу Мансур — 7133 
А Шайх* Абу-л-Мансур Матуриди (-333/944—945) —7140 
А Абу Мансур ал-Музаффар 6. Махмуд 6. ал-Фарах ал-Му- 
таййиб — 7489 
Абу Махмуд Худжанди (Х)--7095 
Абу-л-Музаффар ва-л-Мансур Саййид Худайар-хан-- 7202 
Абу-л-Музаффар Шихабаддин Мухаммад Шах-Джахан — 
7198 
А Шайх“ Абу-л-Му’ин ан-Насафи — 7101 
Абу Муслим (+138/755) — 7321. 7331 
А Абу Муслим ан-Нишапури (+261/874—875)—7448 
А Абу Мухаммад 'Абдаллах 6. Ахмад б. ал-Байтар (--646/ 
1248)--7192 
А Абу Мухаммад “Абдаллах б. Мухаммад ал-Ансари ал-Анда- 
луси — 7192 
А Абу Мухаммад ал-Касим 6. Фаррух 6. Абу-л-Касим Халиф 
б. Ахмад ар-Ру’айни аш-Шатиби (р. 538/1143; +590/1194) — 7375, 
7376 
А Абу Мухаммад Рузбихан 6. Абу Наср Бакли Ширази (р. 522/ 
1128, --606/1209)--7521 
Абу Мухаммад б. ал-Хуззайл б. "Абдаллах б. Макхул ал-Аб- 
ди — 7058 | 


А Абу Наджм Ахмад Минучихри — 7193 
С Мирза“ Абу-н-Наср (1288/1871--1872)--7301, 7304 
Ходжа” Абу Наср — 7112 

А Абу Наср Ахмад 6. Абу-л-Хасан ан-Намики ал-Джами 
(р. 441/1049; +536/1142) —7352, 7496 

А Абу Наср Ахмад Куббави (ХП)— 6997 

А Абу Наср Ахмад 6. Мухаммад ал-Уттаби ал-Бухари 
(--586/1190)--7461 

7 Абу Наср ал-Фараби (р. 260/873: +339/950) —7029, 7030, 

17 | 


Абу Райхан Беруни (р. 363/973; --421/1030)--7095, 7109, 
7119, 7182 
Абу Са'ид (855/1451 —873/1468) — 7354 
А Шайх“ Абу Са'ид Абу-л-Хайр Хорасани Майханаги (--440/ 
1048--1049)--7011, 7494, 7521 
Султан“ Абу Са'ид-кураган (--873/1469)--7023 
Абу Таммама (р. 189/805; +231/846) —7195 
Абу Тахир Мухаммад ас-Сиджаванди см.: Сираджаддин Абу 
Тахир Мухаммад б. Мухаммад б. 'Абдаррашид ас-Сиджаванди 
Абу Тахир б. Хусайн б. “Али б. Муса б. Исмағил Тартуси 
(Тарсуси) -- 7321 
Абу-л-Фазл Ахмад б. "Али б. Мухаммад б. Хаджар Шиха- 
баддин ал- -Аскалани ал-Қинани аш-Шафи’и (р. 773/1372, --852/ 
1449)--7386 
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Абу-л-Фазл Мухаммад Дафтари, сын Хакимаддина Идриса 
б, Хусамаддина 'Али ал-Бидлиси (+982/1574—1575) — 7000 
П Мулла* Абу-л-Файз Самарканди — 7205 
Абу-л-Фарадж — 7334 
Абу-л-Фарадж Заузани — 7193 
Абу-л-Фатх (1208/1793) —7122 
Абу-л-Фатх 'Ала-и Насир (жил в ХІ или ХИ в.)— 7426, 7427 
Абу-л-Фатх, сын Йусуф-н Гада — 7218 
Абу Хамза Хорасани — 7521 
Абу Хамид Газали (р. 451/1059; O — 7040 
Абу Хамид Сагани (Х)— 7095 
Абу Ханифа (+ 150/767) —7388, 7434 
Абу-л-Хасан "Али б. Зафар Харакани Бистами (+425/1033— 
1034) —7495 
Абу-л-Хасан Али 6. ас-Саййид Мухаммад 6. 'Али ал-Джур- 
джани (р. 740/1340; +816/1413—1414)—7047, 7048 
А Абу-л-Хасан 'Али 6. ал-Хубал ал- Пардаи еи: 
Шайх* Абу-л-Хасан Апгари — 7420 
Абу-л-Хасан Нишапури — 6997 
Абу-л-Хасан Са'ид б. Хибаталлах — 7118 
Абу-л-Хасан 6. Халил ал-Қази-- 6996 
А Абу Хафс Умар 6. Мухаммад 6. Ахмад ан-Насафи (--537/ 
1142) —7428 
Абу-л-Хуззайл ’Лллаф см. Абу Мухаммад б. ал-Хуззайл 
б. "Абдаллах 6۰ Макхул ал-Абди 
Абу-л-Хусайн ’Абдаррахман б. "Умар ас-Суфи (р. 290/903; 
+376/986) —7 109 
Султан” Абу Хусайн "Али б. Муса ар-Риза--7132 
А Абу-л-Хусайн Ахмад б. Мухаммад 6. Джа’фар б. Хамдан 
Қудури Багдади Ханафи (р. 862/972, --928/1036)--7423 
Маулана” ”Аваз ал-Ваджих — 7076. ХУ 


> >= >> 


Прпл "Аваз Мухаммад — 7155 
А Ада — 7301 
Адам — 7370 


А Адам б. Саййид Исма'ил 6. Бахва б. Хаджи Йусуф 6. Иа’куб 
б. Хусайн б. Даулат б. Акбил б. Са’ди б. Қаландар б. Саййид Му- 
хаммад ал- Алави (ХУП)--7512—7514 

Азад бахт — 7345 
А ”Азизаллах Захиди — 7445 
'Азизаллах-хан — 7198 
Мирза“ "Азиз Нисари — 7301 
Прв `Азимаддин ал-Алави (1322/1904) — 7005 

А Азраки Харави — 7193 

П Ай Мухаммад, сын Дамуллы Адина Мухаммад-ходжи Иш- 
тархани Маджалсараи (1255/1839—-1840) —-7260 

А "Айн ал-кузат Хамадани см.: "Абдаллах б. Мухаммад б. "Али 
б. Хасан 6. "Али Мийанчи 

Акбар см. Джалаладдии Акбар-падишах 
С `Акил-хан Рази см.: “Али 'Аскари б. Мухаммад Таки б. Му- 
хаммад .Қасим ал-Хавафи 
Аккаш — 7352 
Ак-Коюнлу, династия — 7000 
П Мир” Акрам Худжанди (1254/1838--1839)--7437 
Алғаддип — 7469 
Султан” Ала'аддин (904/1498--927/1520)--7049 

К 'Ала'аддин Абу-л-Муджахид Абу-л-Фатх Мухаммад б. 7А6- 

А ал-Асманди ас- Самарканди (--552/1157--1158)--7498, 
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У Қ 'Ала'аддин "Али б. Абу-л-Хазм ал-Қарши (+687/1288) —7122, 
7125 
А "Ала'аддин "Али б. Мухаммад ал-Кушчи (--879/1474)--7052, 
7071, 7076, 7076.Х1, 7099, 7172 
"Ала'аддин 'Али ат-Туси (--860/1455 или 887/1482)--7040 
'Ала’аддин “Ата Малик Джувайни (р. 623/1226; --681/1282-- 
۰ 1283) —6997 
`Ала’аддин "Аттар (+802/1400) —7508 


А 'Ала'аддин б. Йахйа ас-Сайфи ал-Хасани — 7305 
'Аламгир см. Аурангзиб 'Аламгир 
К Александр Афродизийский (жил ок. 200 г. н. э.) — 7028 
` Александр Македонский — 7313, 7336, 7337, 7342, 7344 
К Али — 7305 
"Али, халиф (35/656—40/661) — 7370, 7440, 7460 
А "Али б. ’Аббас — 7119 
А "Али б. 'Аббас ал-Маджуси (+384/994)—7122 
П “Али б. 'Абдалгалиб (1048/1639)--7506 
П "Али б. "Али (1004/1595—1596) — 7222 
А. “Али б. “Али б. Махмуд ал-Мухтари ал-Хоразми ал-Қубра: 
ви аш-Шайбани (ХУГ) —7046 
А "Али 6. Махмуд ал-Абаварди ал-Курани (Гаурани?--ХУ-- 
ХУ1)--7508 
А “Али б. Мухаммад Ала’аддин ал-Кушчи ас-Самарканди см. 
Ала'аддин "Али б. Мухаммад ал-Кушчи 
С “Али 'Аскари 6. Мухаммад Таки 6. Мухаммад Касим ал- 
Хавафи (+1108/1696) —7519 | 
К Мулла“ “Али Кари--7046 


"Али Кушчи см. Ала'аддин 'Али б. Мухаммад ал-Қушчи ас- 
Самарканди : 
Амир“ ’Алим — 7301, 7302 
"Алим, эмир (1328/1910—1339/1920) —6997, 6999 
Прв “Алималлах ал-Хасани — 7363 
"Алимардан — 7198 
Имам“ ?Али-шах Муджаддади (р. 1212/1797; + 1282/1865) — 


А Алишер Навои (--906/1501)--7009, 7025, 7032, 7224, 7303, 
7304, 7373 
”Аллаф см.: Абу Мухаммад б. ал-Хуззайл 6. Абдаллах б. Мак- 
хул ал-Абди 
П Дамулла* Аллахберган-махдум б. Дамулла Мухаммад Ри- 
за (1325/1907) —7290 
۲ А хивинский хан (1241/1825—1258/1842) —7433, 
Альвардт — 7031, 7036, 7039, 7063, 7095, 7129, 7192 
Ам’ак Бухари— 7193 
Амир см. 'Амир“ “Алим 
Амир Қулал (--772/1370)--7508 
Мирза" Анвар — 7265 
Апвари — 7193 
Мулла Саййид* Анвар-ходжа, сын Ишан-ходжи ишана 
(1312/1894) —7511 
А "Араб Наджафи (ХУП)—7142 
`Араб-хан — 6997 
Арендс А. К.— 7173 
Аристотель (384—329 гг. до н. э.) —7027—7029, 7040, 7116, 
7117, 7138 


"Ариф Мухаммад 'Аббаси — 7357 


>> 
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Ишан“ ?Ариф-ходжа махрам-баши-- 7193 

Арслантегин, хорезмшах — 7120 

”Асам-раджа Гамка Мухаммад Хайат-бихишт — 7164 
Асиладдин Абдаллах б. Абдаррахман ал-Хусайни Даштаки 


(+ 883/1478) —7354—7356 


Асил ал-Ваиз см: Асиладдин "Абдаллах 6. 'Абдаррахман 


ал-Хусайни Даштаки 


Асираддин Муфаззал б. "Умар ал-Абхари (--663/1265)-- 
7035--7037, 7039 

Астанкул — 6998 

Асхабаддин ал-Махдум, сын Джалаладдина-ходжи (1245/ 


1829--1830)--7561 


'Ата'аллах ал-Искандари см.: Таджаддин Абу-л-Фазл Ах- 


мад 6. Мухаммад 6. Абдалкарим 


Атабек Хусроу-шах б. Асадаллах (1032/1622—1623) —7357 
Атсыз, хорезмшах (522/1128--551/1157)--7401 
Аурангзиб ?Аламгио (1068/1658--1118/1707)--7001, 7002, 


7187, 7198, 7237, 7249, 7259, 7264. 7265, 7519, 7551 


Аухададдин 'Абдаллах — 7491 
Шайх“ Аухаладдин Кирмапи (+635/1237—1238) — 7524 
Аухададдин Мирзаджан ал-Бараки |Барки|, затем ал-Джа- 


ландхари (ХУП) —7363 


Аухади — 7305 ` 
Афарин см. Факираллах Лахури 
Афзал Махдум-и Пирмасти б. Мухаммад Ашраф ас-Сидди- 


ки ал-Ханафи ал-Харави (--1334/1915)--7011 


7527 


Афлаки--7193 

Афсах--7213 

Ахли Ширази см.: Мактаби 

Мулла* Ахмад (1243/1827—1828) —7381 

Шайх“ Ахмад -- 7370 

Шайх“ Ахмад см. Шайх* Шихабаддин Ахмад 

Ахмад б. ал-А'сам ал-Куфи (+ок. 314/926) —7316 

Мирза“ Ахмад Бухари б. Мирза Шариф (1234/1818—1819) — 


Ахмад Газали (--435/1043)--7008 
Ахмад-и Джами см.: Абу Наср Ахмад б. Абу-л-Хасан ан-На- . 


мики ал-Джами, «Зинда-пил» 


752/ 


Ахмад Замджи-- 7331 
Султан Хаджи% Ахмад Иасави (+562/1166—1167)—7503, 


Ахмад Кадири — 7519 
Ахмад ал-Каланси— 7446 


Ахмад 6. Масрук — 6991 


Маулана-заде* Ахмад б. Махмуд ал-Харави ал-Харазйани — 


Ахмад 6. Мухаммад (1087/1676)--7117 

Ахмад 6. Мухаммад 6. Ахмад (633/1236) —7095 

Ахмад 6. Мухаммад ат-Тахави (--321/933 или 350/961) —7461 
Шайх% Ахмад ал-Фаруки ас-Сархинди ал-Кабули (р. 971/ 


1563; + 1034/1624) —7512 


7455 


'Ахмад-ходжа-ишан — 7573 ис 
Ахмад б. Хусайн (--350/961)--7424 ۰ 
Ахмад-шах Бахалур-падишах Гази (1161/1748--1167/1754)-- 


Ахмад Шибли-- 7414 
ал-Аш‘ари (р. 260/873; --324/935)--7040 
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А 'Ашик см. Ахунд дамулла“ Мир Ни’маталлах 

. Аштарханиды — 7267 

А Халифа“ 'Ашур Мухаммад Иакдил-и Бухари (Х1Х)—7285, 
7289 


Б 


Прил Мулла“ Баба (1210/1795— 1796} —7379 
п Баба-бек — 6990 
от Мулла“ Бабаджан — 7415 
А Баба Казвини — 7193 
А Баба Лал Мундийе-- 7521 
Баба Рукнаддин Ширази -- 7046 
Баба-султан (963/1556--990/1582)--7566 
Баба-ходжа-йи Накшбанди (1253/1837—1838} —7259 
Шайх? Бади’аддин ал- Азиз — 7505 
Бади алджамал — 7334 
Бадн’и Табризи (XVII) —7175—7185 
Бадраддин б. Абдассалам (ХУГ) —7485 
Бадраддин Джаджарми — 7193 
Бадраддин Махмуд б. Исмаил (+823/1420) —7446 
Бадраддин Мухаммад 6. Бадр Джаржарми Хорасани Сипа- 
хани см. Мухаммад 6. Бадр Джаджарми 
Бадраддин Шаши — 7193 
Бадр б. Рукн — 7486 
ал-Баззази — 7445 
Байазид Бистами (+261/874--875) —7222, 7414, 7554, 7557, 
7565 


Пера а а ОР > 


Байани см. Шихабаддин "Абдаллах б. Мухаммад Кирмани 
Марварид 
А Байхаки (544/1149--1150)--7174 
П Мулла“ Баки — 7270 
Баки би-л-лах см.: Мухаммад "Абдаллах 6. Мухаммад ал- 
Баки 
Барак-хан, Шайбанид (958/1551--963/1556)--7566 
Баттани (р. 244/658, --317/929)--7095 
А Баха'аддин Абу Мухаммад 'Абдалджаббар 6. Мухаммад ал- 
Хараки см.: Мухаммад 6. Ахмад ал-Хусайни ал-Хараки 
Баха’аддин Амили (р. 953/1547; +1030/1621)—7075, 7088, 


А 
7092 | 
Баха'аддин Мухаммад б. Мухаммад б. Мухаммад ал-Джу- 
вайни — 7063 
Баха’аддин Накшбанд (р. 718/1318; +791/1389)—7161, 7508, 
7557, 7566, 7570 
Бахадур-хан, сын Аурангзиба (1119/1707—1124/1712) —7265 
Бахлул — 7388 
А/К Бахлул Гул 6. Мирза-хан ал-Бараки, затем ал-Джаландахри 
(ХУН--ХУШ)--27045, 7259 
Бахманиды (748/1347--931/1525)--7023 
Бахтийар — 7345 
Бекмурад — 7506 
П Берди Мухаммад 'Али— 7165 
Бидил см. Абу-л-Ма’ани Мирза ”Абдалкадир Бидил 
Бикрамаджит (Викрамадитья) — 7314 
А Бинайи см. Камаладдин Шир "Али б. Мухаммад Харави 
А Бисмил — 7302, 7304 
Бистами см.: Байазид Бистами 
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Блоше -- 7467 
Богра-хан Мухаммад-- 7426 
Брокельман -- 7063, 7065, 7129 
Бу Бакр Са’ад б. Занги — 7215 
Бузургмихр — 7112 
А Бурханаддин 'Али б. Абу Бакр б. 'Абдалджалил ал-Фарга- 
ни ар-Риштани ал-Маргинани (--593/1196--1197)--6996, 7424, 
7434, 7458, 7461 
Бурханаддин Бурханпури см. Бурханаддин б. Кабир Му- 
хаммад 6. “Али ас-Сиддики ал-Гуджирати 
Бурханаддин ал-Ибри ал-Хусайни--7122 
Бурханаддин б. Кабир Мухаммад 6. "Али ас-Сиддики ал- 
Гуджирати (--1083/1672--1673)--7519, 7524 
К Бурханаддин Нафис 6. 'Иваз 6. Хаким ал-Кирмани (827/ 
1424) — 7124, 7195 
А Бурхан-ходжа Кулаби (1254/1839) —7564 | 
Прв Бхаринмал (1019/1610--1611)--7314 


В 


Ваджихаддин Абдаллах Ширази (+941/1534—1535) —7226 
Вакиф-- 7301 
Вала-- 7301 
Валиаддин Мухаммад 6. "Абдаллах ал-Умари ал-Хатиб ат- 
Табризи (--740/1339--1340)--7453 
Мулла“ Вали Мухаммад — 7512 
А Васифи — 7303 
А Вассаф см. Абдаллах б. Фазлаллах 
Вахдат см.: Абдаллах Сирхинди Вахдат 
А Вахши (+991/1583—1584) — 7290, 7301 
Ваткин В. Л.— 6990, 7000, 7012, 7078, 7349 


мо» 


Г 
Гавриил--7852, 7485 
А Гази--7902 
А Гази-хан см: Низамаддин Ахмад ал-Бадахши 


Газневиды — 7545 
Гален — 7116,7131,7136,7138 
А Галиб — 7305 
А Ганимат — 7264 
А Гариби (1213/1798) —1799) —7467 
А Гариби см. Хайдар Мухаммад 6. Иадгар-шайх Гариби 
С Гариб Ни’маталлах — 7554 
Гаус ал-А’зам (р. 470/1078; --561/1166)--7272, 7283, 7284 
А Гийас -- 7264 
Гийас см.: Джамшид 6. Масуд 6. Махмуд ат-Табиб ал-Қа- 
шани 
Гийаси — 7302 
Мирза“ Гийас б. Мухаммад Раджаб — 7023 
Гиппократ-- 7116, 7138 
П Гулам “Али (1202/1788)--7125. 7560 
А Гулам Кадири (ХУП-ХУШ)--7272, 7547 
Гулчихра — 7291 
А Гулшан — 7302 
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Д 


Дада Мухаммад агалик-и Хуканди — 7312 
Дадхах — 7301 
А Дакики — 7193 
Дараб — 7338 
Дарвиш 'Али-шах — 7011 
П Дарвиш Мухаммад Таки (908/1502—1503)—7392 


Е Дарвиш-хан, сын Барак-хана — 7566 


к Дарий — 7338 
Даулат — 7081 
П Мулла“ Даулат Мухаммад б. Мулла Ни'маталлах Кулаби 


(1278/1861—1862) — 7470 
А Джабир б. Хаййан ас-Суфи ат-Тарсуси Абу Муса (--160/ 
777)—7114 
Джазби — 7569 
Джалал--7114 
Шайх“ Джалал — 7066 
Прпл Мулла* Джалаладдин (1221/1806—1807) — 7336 
Джалаладдин Акбар-падишах (963/1556--1014/1605)--7025, 
7142, 7232, 7314, 7351, 7491 
АЈК Джалаладдин ад-Давани см. Джалаладдин Мухаммад 
б. Асад ас-Сиддики ад-Давани 
Маулана“ Джалаладдин Касим — 7011 
Т Джалаладдин Малик-шах, сын Алп-Арслана, Сельджукид — 
7107 
А/К Джалаладдин Мухаммад 6. Асад ас-Сиддики ад-Давани 
(р. 830/1426—1427; +908/1502—1503) —7046, 7225 
Джалаладдин Руми (р. 604/1207; --672/1273)--7043, 7045, 
7222, 7258, 7370, 7371, 7508, 7517, 7520, 7543 
Джалаладдин ас-Суйути (р. 849/1445; --911/1505)--7010 
П Джалал ал-Бухари см.: Ахмад 6. Мухаммад б. Ахмад 
Джалаладдин Нийаз (1305/1888—1889) —7144 
Джалали — 7209 
А/К Джамаладдин "Абдалхакк б. Сайфаддин ад-Дихлави ал-Бу- 
хари (р. 958/1552; +1052/1642)—7453 
А Джамаладдин Карши (681/1282—1283)—7174 
П Джамал б. "Али ал-Гаффари (985/1577—1578) —7221, 7490, 
7500 
Прв Джамал ал-Изди см.: Насраллах 6. Мухаммад 6. Джаммад 
ал-Ирди 
П Джамал Хасан (1210/1795--1796)--7554 
А Джами см. Нураддин “Абдаррахман Джами 
А Маулави-йи сани-йи* Джами б. Камаладдин Каратигини см.: 
Ибн Камал 
Джамиля — 7338 
Джамшид — 7342 | 
Прв Джамшид (--840/1436)--7098 
Джамшид Динавари (--298/910)--7574 
А Джамшид б. Масуд б. Махмуд ат-Табиб ал-Кашани (--832/ 
1429) —7076. УП 
А Джан-и джанан см.: Мирза Джан-и джанан 
А Джа'фар 6. Мухаммад Садик (--148/765)--7489 
Имам“ Джафар Садик--7499 
Джахангир (1014/1605--1037/1628)--7015, 7239, 7249, 7314, 
7351 
Джувайни см. Алааддин Ата Малик 
Ходжа" Джуйбари см. Хазрат-и Ходжа“ Мухаммад Ислам 
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Джумга 6. Мухаммад б. Муаллим — 7035, 7039 
Мулла” Джум’анийаз (1319/1901--1902)--7271 
Шайх“ Джунайд Багдади — 7557, 7565 

Джурми см. Маузун Бадахшани 

Джурми Самарканди см.: Мулла* Саййид Вали-хан 
Демокрит (ок. 460—370 г. до н. э.) —7040 

Дивана-йл Машраб см. Рахим Баба-йи Намангани 
Дуст Мухаммад 6. Шах Фулад Суфи-- 7567 

Духтар-и Ка'аб — 7193 


Ж 


А Жанда Пил см.: Абу Наср Ахмад 6. Абу-л-Хасан ан-Намики 
ал-Джами 


ни оз» ЧД 


3 


С Т ”Абдалкадир аш-Шазили — 7010 

А Зайнаддин Абу Ибрахим Исма'ил б. ал-Хусайн (ал- Жабан 
б. Мухаммад б. Ахмад (б. Ахмад б. Мухаммад) ал-Хусайни ал- 
Джурджани (+531/1136—1137) —7120 


А Зайналабидин 6. Ибрахим 6. Мухаммад 6. Зуны (+970! 
1563) — 7446 3 
А Закир--7802 
А Халиф" аз-Замахшари см.: Имам“ Насир б. Абдассаййид ал- 
Мутарризи 
С Зархуш Мухаммад Қатаган-- 7202 
А Захид-- 7379 
А Захир б. Махмуд б. Масуд ал-Алави — 7164 
Захираддин Бабур (--937/1530)--7567 
А Захир Фарйаби--7193 
П Зийааддин, сын казия Дамуллы Мухаммада Рахима (1264/ 
1847--1848)--7438 
А Зийааддин Абу Мухаммад “Абдаллах ал-Хазраджи (+626/ 
1228—1229 или 650/1252—1253)—7191 
А Зинда Пил см.: Абу Наср Ахмад 6. Абу-л-Хасан ан-Намики 
ал-Джами 
А Зулфикар Ширвани — 7193 
Зутер Г. — 7070 
А Зухур см.: Мир Зухураддин Ахмад ал-Ансари б. Шайх Са'- 


даддин Ахмад ал-Ансари 
Е 


А Евклид (ІУ--ПІ вв. до н. э.)--7058, 7065, 7080, 7117 
Ездигерд (632—651 гг. и. э.)--7107, 7109 


И 
П Ибадаллах Адилов (1930)—7276-7278 
Прпл Ибадаллах-ходжа — 7130 
АП Ибадаллах б. Ходжа 'Ариф ал-Бухари IES 
7462—7465 
A Ибн Аби Садик (X1)—7122 е 


А Ибн Аби Усайби’а — 7118 
К Ибн 'Акил (1155/1742) —7414 
Ибн ал-Араби см.: Мухйиаддин Мухаммад ал-Андалуси Ибн 
ал-Араби 


96-116 и | 401 


Ибн Бахааддин Джаджарми — 7193 
Ибн Джазла см. Йахйа б. Иса 6. 'Али б. Джазла ат-Табиб 
ал-Багдади 
Ибн Имад (ХІУ--ХУ)--7377, 7378 
Ибн Иалб (?)--7086 | 
Ибн Кази см.: Бадраддин Махмуд б. Исма'ил 
Ибн Камал (1013/1604—1605)—7407, 7414 
Ибн Наджм ал-Мисри ал-Ханафи см.: Зайпалабидин 6. Ибра- 
/ . хим б. Мухаммад 6. Наджм | 
4 Ибн Нафис см. 'Аба'аддин "Али б. Абу-л-Хазм ал-Карши 
Ибн Нусух — 7194 
Ибн Сина см. Абу Али ибн Сина 
Ибн ал-Хаджар ал-Хайсами ал-Макки см.: Шайх“ Шихабад- 
дин Ахмад | 
Пр Ибн Харкарн — 7314 
П Ибн ал-Хасан (1244/1829) —7124 
П Ибн Хасан Афзал (1067/1655) —7116 
А 
А 


эр» р 2» 


> 


о 


Ибн Хатиб ар-Рай см.: Фахраддин Абу "Абдаллах Мухаммад 
6. “Умар 6. ал-Хусайн ар-Рази 
Ибн Ходжа Мухаммад 'Абид б. Мухаммад Тахир ал. Хусай- 
ни — 7090 
Ибрахим — 6998 
Ибрахим, пророк — 7313 
Ибрахим 'Адил-шах, правитель Биджапура (988/1580-- 
1036/1627) —7241, 7448 
Ибрахим Адхам — 7222, 7388 
Ибрахим-бек 6. Баки-бек— 7155 
П Ибрахим Мухаммад (697/1297)—7118 
Идрис — 6999 
"Иззаддин Табаси — 7193 
Израил — 7352 
Икбал Систани — 7022 
А ”Имададдин "Абдаллах б. Мухаммад ал-Хаддам ал-Багда- 
ли (р, 643/1245) — 7063, 7064 
"Имададдин Ширази — 7136 
Имам А’зам (--80/700; --150/767)--7076. XVI 
Имам-Қули-хан (1020/1611—1051/1642) —7313, 7455, 7569, 7570 
Имам ал-Марви — 7193 
Имам-шах см.: Имам-Кули-хан 
Имла — 7209, 7302, 7303 
”Инайаталлах-диван 6. Мухаммад Сафа (1326/1908)—7279 
“Иса б. Йахйа ал-Масихи (+401/1010)—7122 
"Исамаддин (1246/1830—1831) —7555 
Маулави* ’Исамаддин — 7162 
”Исамаддин б. Ибрахим б. Мухаммад б. "Арабшах ал-Исфа- 
раини (--943/1536)--7155 
"Иса-ходжа б. Мир "Усман Чусти (1266/1849- -1850) -- 7573 
Искандар см. Александр Македонский 
Исмаил 1, Сефевид  (007/1502--930/1524)--7000, 7025, 
7224, 7226 
А Исмаил Джурджани см. Зайналдин Абу Ибрахим Исма'ил 
б. ал-Хусайн (ал-Хасан) 6. Мухаммад б. Ахмад (б. Ахмад б. Му- 
хаммад) ал-Хусайни ал-Джурджани 
Исмаил ал-Маридини (р. 590/1194; --ок. 650/19259)--7088 
Исмаил 6. Судагин — 7501 
Исма’ил Фаридабади — 7548 


я Шь-дДь < 
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Исмаил-хан Буруджирди (ХЇХ) — 7370 

"Исмат — 7303 

Ходжа? 'Исмат — 7243 

Мирза“ 'Исматаллах Самарканди (1300/1882 —- 1382) — 7370 

Исфандийар — 7342 

Ходжа” Итибар-хан — 7015 

Ифтихар Газпави — 7193 

эмир" Ихтийараддин-- 7011 

Ишан-ходжа ишан — 7511 

Ишмурад-бек б. Султан-бск (1205/1790--1791)--7368. 7269 

Дамулла“ Ишмухаммад 6. Атанийаз (1322/1904)--7426 

И 

Хаджи% Мадгар — 7570 

Макдил-и Бухари см. Халифа“ Ашур Мухаммад Иакдил-и 
Бухари 

Иа'куб — 7302 

Хаджи* Йакуб (1285/1868) — 7190 

Иа’куб б. 'Усман ал-Чархи — 7085 

Иакут см. Абу Абдаллах Хамави 

Ишан-и А'лам“ Иари Бухари (+1225/1810)—7009 

Мирза“ Flap Мухаммад (1255/1839--1840)--7553 

Йахйа б. Абу Мансур Шамаси (1Х)— 7095 

Йахйа 6. "Иса б. 'Али б. Джазла ат-Табиб ал-Багдади 


(--493/1100)--7118, 7119 


Иахйа-шах Хуб Аллахабади см.: Шайх* Мухиббаллах Аллах- 


абади 
Мулла* Иулдаш — 7162 
Мулла* Иулдаш— 7011 
Иунус-хан, сын Дада Мухаммада агалик-и Хуканди (1328/ 
1910) —7312 
Йусуф б. Мухаммад — 7126 
Йусуф-и Гада (795/1393) —7218 
К 
Ка'б б. Зухайр (УП)—7217 
Кабир ад-Дизаки ас-Самарканди (ХГУ) —7458 
Кабуд — 7342 
Мулла-йи* Кабули Машти, саххаф (1238/1822—1823) —7397 
Кавамаддин Абу-л-Касим Даргузини — 7495 
Каджары — 7294 
Кадр-хан — 7426 
а Кадр-хан Джабраил, внук Богра-хана Мухаммада (+1102) — 
426 | 
ал-Казвини — 7116 
Ходжа% Кази-заде (--893/1488)--7040 
Кази-заде Руми (--ок. 840/1436)--7172 
Кази-хан см.: 'Абдалхасан "Али ал-Қашанш ал-Фаргани 
Қаландар-ходжа ахунд-ишан — 7495 
ЕЎ Каландар-шах Курайши (р. 1180/1766; + 1240/1824) — 7 
Калан ал-Муфти см.: Лутф Мухаммад б. Баба 
Камал, сын Шайха Джалала (982/1574--1575)--7066 
Қамаладдин Абдарразак ал-Қаши (--736/1335)--7022 
Қамаладдин Абу-л-Бака Мухаммад б. Муса 6. “Иса ад-Да- 


мири (р. 745/1344; --808/1405)--7116 
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Маулана“ Камаладдин Бухари (--1987/1870--1871)--7998, 
99 


А Камаладдин Исма'ил б. Джамаладдин Мухаммад б. 'Абдар- 
раззак Исфахани (--635/1237)--7215 
Прв Маулана“ Камаладдин 6. Фахраддин Джарми (994/1585— 
1586)--7448, 7460 
Камаладдин Шир “Али б. Мухаммад Харави (р. 857/1453; 
+918/1512) —7224 
Камали см. Маулана* Камаладдин Бухари 
Қамал Исмаил-- 7193 
Камда — 7297 
Мулла Мирза“ Камил (1274/1857—1858) — 7450 
Мулла” Камил б. Камал (1297/1880) —7162 
Камил б. Қамал Насафи (ХУП)— 7526 
Мирза“ Камил б. Малик Шариф-и Самарканди (1218/1803— 
1804) —7526 
Камкар-хан, сын Джа’фар-хана — 7265. У, 7266 
Канама — 7042 
Карами — 7301 
Шейх" Каримаддин Мухаммад — 7506 
Мулла* Каримджан (1259/1843) —7316 
Кары-Ниязов Т. Н. — 7098 
А Касим — 7303 
Касим `Али-хан Бахадур — 7206 
Амир* Касим, сын Амир Мансур Пурнак Туркмана Байан- 
дари — 7223 
Катиб Челеби — 6994 
ал-Кахрами см.: Саййид* Пахках Сабвани 
А Ал-Кийа Абу-л-Хасан Кушйар 6. Лаббан 6. Шахрийар ал- 
Джили (или Джабали) (жил ок. 350/961) —7106, 7110 
эмир* Килич-хан — 7198 
Прв Кирмани см.: Насраллах 6. Мухаммад 6. Джаммад ал-Ирди 
П Мулла* Қисмат Кашмири (1252/1887) —7274 
Клавдий Птоломей (70--147 гг. н. э.)-- 7095, 7117 
Крачковский И. Ю. — 7010 
Прпл Мулла” Кудрат — 7316 
Кудси — 7302 
Кулбаба Қукалташ "Абдаллах-хан — 7462 
П Мулла“ Курбан Нийаз, сын Мухаммада Нийаза (1224/ 
1809--1810)--7085 
А Қутбаддин Махмуд аш-Ширази 6. Масуд б. Муслих ал-Қа- 
зируни (+710/1310)—7122 
А Кутбаддин Мухаммад ал-Харакани — 7506 


"жш >> > 


> 


Л 


Лайли — 7565 

С Латиф ал-Булгари см.: Мухаммад Латиф б. 'Абдассалам ал- 
Булгари 

А Лисани см. Ваджихаддин "Абдаллах Ширази 

Лукман — 7112, 7135, 7460 

Лутфаллах, сын Фатхаллаха (ХУГ) — 7566 

Лутфаллах-хан Бахадур — 7002 
А Лутф Мухаммад 6. Баба (ХУ!) — 7074, 7076. У 


М 


Мадан — 7297 
Ходжа* Мадждаддин — 7224 
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А Мадждаддин Мухаммад 6. Иа’куб Фирузабади (817/1414)-- 
7174 


Маджнун — 7565 
А Мазхар см. Мирза Джан-и karan 
Мазхар — 7011 
М А Маймун б. Мухаммад ан-Насафи (--508/1114) —7458 
Максуд 6. Увайс, тадждар (1250/1834—1835) —7223 
Макс Хортен — 7030 


А Мактаби (+916/1510 или 928/1521—1522 или 941/1534— 
1535)— 7223 


Мактаби Ширази см.: Мактабй 
Малик-- 7107 
А Мансур -- 7240 
Мансур, халиф (136/754—158/775) —7321 
Амир“ Мансур Пурнак Туркман Байандари, правитель 
Фарса (888/1483--899/1493--1494)--7223 
Мансур б. Талха ат-Тахири (1Х)--7095 
Мансур Халладж-- 7521 


А Маслаха-бигим, дочь Муллы Нураллаха 6. Хбдаллана: -ходжи 
Ишана — 7296 


Маслахат Ахмад — 7222 
А Масуд б. Махмуд б. Йусуф ас-Самарканди (ХІУ) —7434, 
7458 


А Масуд Салман — 7193 


АК Мас'уд б. “Умар Тафтазани см.: Са'даддин Масуд б. 'Умар 
ат-Тафтазани 

Масуд-ходжа 6. Улуг-ходжа ал-Хусайни (1213/1798)--7232 

Амир“ Ма'сум Гази (1153/1740—1215/1800) —7009 


Мулла Саййид* Ма’сум б. Шах Саййид Мухаммад Бадахша- 
и (1331/1912—1913) — 7300 


Матвиевскал Г. П. — 7079, 7094 
Матридас Қанбу Мултани — 7015 
Маузун — 7302 
Маузун Бадахшани (ХІХ) — 7291 


А 

П 

А Маулана Калан см. Мухаммад 6. "Абдаллах б. ал-Махмуд 
А Махви — 7302 

А 
А 
А 


П 


Саййид* Махди (1318/1900—1901) —7507 
Махдум-и А'зам (+949/1542—1543)—7517 
Махзун — 7302 

Шайх“ Махмуд — 7388 

Махмуд б. Амир Вали (ХУПТ)— 7274 
Махмуд-бек — 7226 

Ходжа“ Махмуд Гаван см. 


Махмуд 6. Мухаммад ал-Гила- 
НИ 


Султан“ Махмуд Газнави (388/998—421/1020) -- 7332-- 75 
7424, 7426 
К Махмуд б. Мулла Пир Мухаммад Ширази— 7981 
Махмуд-муфти — 6997 
Махмуд б. Мухаммад ал-Гилани (+886/1481) —7023, 7024 
Махмуд б. Мухаммад б. Исма'ил ал-Мутаййиб ал-Лари ал. 
Ансари — 7357 


Махмуд 6. Мухаммад Иусуф-ходжа ал-Хусаћни (1252/1836) — 


>> 


7232 


Махмуд 6. Мухаммад Қавам ал-Қази-- 7084 
С Махмуд Тахир Газали — 7392 
Махмуд 6. Умар ал-Джагмини (+745/1344) — 7127, 7128 


Махмуд 6. Умар 6. Махмуд 6. Мансур Қази Занджи Сиджа- 
и (ХП) —7174 
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Махмуд ал-Харави см. Махмуд 6. Мухаммад Қавам ал- 
Қази 
Шахзаде* Махмуд Харави, сын Тимур-шаха Дуррани-- 7275 
А Мулла” Махмуд-ходжа Балджуани Хутталани (вт. пол. ХЇХ-- 
перв. пол. ХХ) — 6998 
Махмуд-шах — 7023 
‚ ЛА Машгули — 7301 
” Машраб Намангани (--1193/1711)--7009 
4 Минучихр — 7342 
Прпл Мир 'Адил-ходжа — 7023, 7076, 7497 
К Мирак см.: Мухаммад 6. Мубарак-шах Бухари 
Мир 'Алим (1328/1910—1339/1920) —6998 
П Мир Ахмад (1188/1774)--7548 
П 7 Мир Ашраф 6. Мулла Мухаммад Хусайн (1061/1650—1651) — 
435 
Мулла“ Мир Бадраддин Қази б. Қази ал-кузат Мулла Мир 
Садраддин-кази — 7428 
Мирван, омейядский халиф — 7331 
Мулла“ Мир Джалаладдин Бухари (1240/1824—1825) —7041, 
7391, 7394 | 
Мирза — 7397 
Мирза Баба — 7124 к | 
Мирза Бади”-диван (ХУШ) — 6992, 6993, 7088 К 
АП Мирза-бай Туксаба — 7145 
А Мирзаджан — 7247 
Мирза Джан-и джанан (р. 1113/1701--1709; --1195/1781)-- 
7551, 7552 
К Мирзаджан 6. Фахраддин Мухаммад (жил ок. 1112/1700) — 
7237 


А Мирза Кучак Ширази (+1263/1846—1847) —7290 
Мирза-хан ал-Бараки — 7046 
Прпл Мирза Шайх (1218/1803—1804) —7467 
А Мир Зухураддин Ахмад ал-Ансари 6. Шаих Са'даддин Ахмад 
ал-Ансари (ХУШ--ХЇХ)--7561 
П Мулла% Мир Изамаддин 6. Дамулла Мир Низамаддин (1286/ 
1869)--7440 
П Мир Йахйа ал-Бухари см.: 'Абдаррахим б. Амир Мухаммад 
Мир Мансур — 7548 
Прпл Мир Ма'сум-ходжа 6. Мир 'Абдаррахим-ходжа — 7105 
Мир Му'инаддин — 7198 
П Мир Мутаххар 6. Хаджи Надир 6. Хаджи Баба-мулла (1114/ 
1702--1703)--7567 
А Мир Мухаммад 'Абпд Саййида Насафи (-+1122/1710) — 
7267, 7269, 7271 
Ходжа Мулла“ Мир Мухаммад Туксаба -- 7009 
А Мир Мухаммад Хусайн 6. Суфи Мухаммад Закир ал-Хутта- 
лани, затем ал-Балджуани (р. 1300/1883; + 1340/1922) —7297 
"Ахунд дамулла* Мир Ни'маталлах — 7295 
А Мир Саййид Али Хамадани (р. 712/1313; +787/1385) — 7046 
Прпл Мулла“ Мир Саййид Ахмад — 7327 ; 
Мир Саййид Ашраф Джахангир ас-Симнани (--798/1395 
или 840/1436--1437)--7503 - | 
Мир Саййид б. Мир Абдаллах Хутталани (1253/1837—- 
1838) — 7160, 7161 
А Мир Саййид Мухйиаддин 6. Мир Саййид Хабибалг “ах Фатх- 
абади (Х1Х)— 7006, 7293 
Прпл Мир Ходжа, саххаф — 7079 | | Е 
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А Мискин -- 7264 
А Мискин см.: Маслаха-бигим, дочь Муллы Нураллаха б. 'Аб- 
даллаха-ходжи Ишана 
Михр Султан-ханум. жена Мухаммада Тимур-султана, сына 
Мухаммада Шанбани-хана (--920/1514)--7012 
Моисей [пророк]—7366, 7370 
ал-Муа’ммайи см. ас-Саййид аш-Шариф ал-Муа’ммайи 
Муджираддин Махмар — 7193 
Муджрим — 7302 
Музаффар Бахадур-хан, эмир (1277/1860—1303/1885) —6997, 
2 


Музаффар раа 

Музид (?) == 

Мол 

Амир“ Му'иззи — 7193 

Му'инаддин Мухаммад 6. Шарафаддин Хаджи Мухаммад 
Фарахи Харави см: Му'ин ал-Мискин 

Му'ин ал-Мискин (--907/1501--1502)--7371, 7372, 7374 
Му'ин б. Хаджи Мухаммад ал-Фарахи (--907/1501--1502)-- 


>> 
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Мукбил — 7301 
Мулла“ Муким Шы (4-1075/1664--1605)--7247 
Мукминова Р. Г. — 7012 
ал-Муктади би-амраллах, аббасидский халиф (--ок. 468/ 
1075) —7118 
Прил Мулла-йи Маджд Кабули, саххаф (1235/1819—1820) —7415 
А Мулла Калан ал-Муфти ас-Самарканди см. Лутф Мухам- 
мад б. Баба 
П Мумин-ходжа, сын Ариф-ходжи (1265/1848--1849)--7014, 
7073 
А Мунаджжим-и Ширази см.: Хидайаталлах 
ал-Мунакки — 6996 
Мунзави А.— 7070, 7175, 7242, 7264 
Мурад ІП, турецкий султан (982/1574--1002/1595)--7117 
Мурадбахш — 7249 | 
Мусаййаб — 7404 
Имам* Муса Қазим (р. 129/746; --183/799)--7511 
А/К Муслихаддин Мустафа 6. Шабан ас-Сурури (--969/1561)-- 
7927 | 
Мустафа 6. Йусуф Ходжа-заде (--893/1488)--7039 
А Мутанабби (р. 303/915; --354/965)--7195 
Мухаммад — 7042 
..Мухаммад-- 7099 
Прпл Мулла“ Мухаммад (1257/1841)--7366 
Мулла“ Мухаммад--7154 
Шайх“ Мухаммад (-888/1483) —7506 
Мухаммад (пророкј — 7107, 7116, 7217, 7285, 7291,7313,7352- 
7354, 7357—7361, 7363, 7365, 7369, 7370, 7383, 7386, 7388, 7460, 
7471, 7475, 7476, 7485, 7486, 7504—7506, 7557, 7558, 7565 
Ходжа? Мухаммад Абдаллах — 7548 
А Мухаммад 6. Абдаллах 6. ал-Махмуд Зийаратгахи (XIV) — 
7376 
А Мухаммад Абдаллах б. Мухаммад ал-Баки (-1115/1700)-- 
7548 
С Мулла“ Мухаммад Абид Хисари (1149/1736—1737) —7543 
Мухаммад Абла (--1162/1749)--7009 
Прпл Мулла“ Мухаммад Абу Саййид, саххаф — 7261 
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П ал-Хаджж* Мухаммад Аваз б. Мулла Ибрахим (1322/1904-- 
1905)--7474, 7475 | 


Мухаммад Азад (1307/1890) —7136, 7137 

Мухаммад А’зам (1184/1770—1771)—7239, 7496, 7521, 7524, 
7546, 7547 

Мухаммад Азим ал-Кулаби 6. Сафар Мухаммад ал-Кулаби 
(1245/1829—1830) —7103 

Мулла* Мухаммад Азим Хуканди (1283/1866—1867) —7345 

Мухаммад Акбар (ХУП—ХМПТ) —7130 

Мухаммад Акрам, сын шайх Шахмухаммада, сына шайх 
Мухаммад Адама (1123/1711)--7049 

Мухаммад Али ал-Мубараки ал-Мухаммад ал-Джаунпури-- 
7053, 7054 

Мухаммад Али б. Мухаммад Кули (1162/1749) —7493 
Прил Мулла* Мухаммад Алим, саххаф — 7483 

Мулла* Мухаммад Алим 6. Дамулла Мухаммад Раджаб 
мирза-йи мунши Хуканди (1305/1888) —7441 

Мухаммад Алим-ходжа муфти (19280/1863--155-4)--79253 

Мухаммад Алим-ходжа, сын Падишах-ходжа Алави (1250/ 
1834--1835)--7383 
Мухаммад б. Али ан-Нундаки (ХУП) —7348 
Мухаммад Амин — 7198 
Мухаммад Амин — 7549 
Мухаммад Амин ас-Саки (ХҮП) — 7418 
Мулла“ Мухаммад Амин, саххаф — 7007, 7262 
Мухаммад Амин б. Убайдаллах ал-Му’минабади [ал-Буха- 
(ХУІ) —-7076. УІ 
Мухаммад Анвар б. Мухаммад Ашраф (1101/1690) —7218, 
7424 

Мухаммад Арзани — 7131 

Мухаммад Ариф (1148/1730) —7187 
Мухаммад б. Ахмад ал-Хусайни ал-Хараки (+533/1138) — 
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Саййид% Мухаммад б. Ахунд Қази Қамал (1111/1699)--7571, 
7579 

Мухаммад 6. Баба (972/1566)--7447 

Мухаммад Баба-йи Самаси — 7508 

Мухаммад Бади” Малиха Самарканди — 7267 

Мухаммад б. Бакр Джаджарми (741/1340--1341)--7193 

Мухаммад Бака-и Варис — 7404 

Мухаммад Бакир б. Мирджан б. Зайнаддин б. Ахмад ал-Ис- 
фаргабади (ХУГ) — 7485 

Мирза“ Мухаммад Балхи (1310/1892—1893) —7123 

Шах“ Мухаммад Бутхи (1079/1668) —7431 

Мухаммад Вайси б. Мулла Муким 6. Мулла Рахман-Қули 
Ширази (1073/1663)—7478 

Мухаммад Вафа Қарминаги (ХУПГ) —6997 

Мулла* Мухаммад Гази б. Мулла Мухаммад "Алим Хукан 
ди (1238/1822) —7405 | 

Саййид* Мухаммад Гаус (ХУПГ) —7521 

Мухаммад Гафур Мирзаи (1279/1863)--7343 

Мухаммад Гулам-шах Балхи (1226/1811)—6990 ; 

Мухаммад Дара Шукух Кадири Халафи (р. 1024/1615; ` 
--1069/1658--1659)--7043, 7044, 7198, 7246, 7520—7523 

Мухаммад Джалаладдин (+ 1258/1842) —7573 

Мухаммад Джа’фар Джа’фари — 7477 


= 
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А Мухаммад Джилан Сарвар (1284/1867) —7574 
Мухаммад б. Закарина Рази (р. 251/865; --313/925)--7114 
Хаджи* Мухаммад Зийа (1213/1808)--7084 

Прпл Мулла“ Мухаммад Зухур — 7300 
А Мухаммад Зухури Туршизи см.: Нураддин Мухаммад Зу- 
хури Туршизи 

Хазрат-и Ходжа* Мухаммад Ислам (--971/1563)--7485 
Хаджи* Мухаммад Исма’ил — 7548 


Мулла* Мухаммад Иунус 6. Мухаммад... (2) Бахадур (1253/ 
1837—1838) —7171 
Мухаммад Иунус-хан-ходжа б. Ишан-ходжа Ишан Марги- 
нани — 7336, 7372 
Мулла* Мухаммад Иунус-ходжа ал-Бухари (1253/1837-- 
1838) —7188, 7397 
П Мухаммад Йусуф (1258/1842. -.243)--7074 
Прпл Мухаммад Йусуф — 7449 
Прпл Мухаммад Йусуф (1288/1871--1872)--7516 
П Мулла“ Мухаммад Йусуф Бухари б. Мулла Бабаджан 
(1236/1820—1821) —7415 
Мухаммад Йусуф б. Мухаммад Ташфулад — 7315 
А Мухаммад Йусуф 6. Мухташам Иарканди (ХУП)——7525 
А Мухаммад 6. Иусуф ат-Табиб ал-Харави (939/1532—1533) — 
7129 


А Мухаммад б. Исм'аил ал-Бухари (--256/870)--7448 

П Мухаммад 'Исматаллах 6. Махмуд 6. Насраллах ал-Бухари 
(979/1571-—1579) — — 7156 

А Шайх* Мухаммад Исхак б. Абдаллах ал- Кашмири (+1322/ 
1904) —7474, 7475 

П Мухаммад Иа’куб (1325/1908) — 7305 

П Мухаммад ИЙа’куб-диван, сын Уста Қурбаннийаза (1319/ 
1902) —-7289 

А Мухаммад Иупус 6. Мухаммад Амин (р. 1245/1829 илн 1246/ 
1830) — 6996 

П 

П 

П 


Мирза“ Мухаммад Кабил — 7330 
А Мухаммад Казим Мунши (+1092/1681)—7002 
П Мулла“ Мухаммад Карим, сын Мухаммада Разика аш-Шур- 
канди (1257/1841--1842)--7262, 7263 
Мухаммад Касим-аталик дастгах (+ 1241/1825) —7449 
Мухаммад Касим-мирза (--1274/1858)--7370 
Мухаммад Касим-мирза Сараби Гулзад "Аламбани (2) (1026/ 
1617) —7417 
П Шайх“ Мухаммад-Кули б. Ак Мухаммад-шайх б. Дуст Му- 
хаммад-шайх 6. Бек Мухаммад-шайх 6. Абдаллах-шайх 6. Аб- 
дал’азиз-шайх б. Са’ададдин-шайх б. Аййуб-шайх б. Пусуф-шайх 
б. Шах Хоразм А’радж Рамраки (1029/1620)—7418, 7452 
П Мухаммад Латиф (1305/1888)--7363 
П Мухаммад Латиф (1208/1793)--7479 
С Мухаммад Латиф б. Абдассалам ал-Булгари (ХІХ)--7174 
П Мухаммад Латиф б. Мухаммад Шариф — 7142 
Мухаммад б. ал-Малик ал-Мансур Қалаун ас-Салих, мам- 
люкский султан (693/1294, 698/1299, 709/1309) — 7138 
Муфти% Мухаммад Ма'руф 6. Мулла Ариф 6. Мулла Пайап- ۰ 
де Мухаммад ал-Хавасти (ХУП--ХУПТ) — 7461 
С Мухаммад Масих ал-Багдади (ХУП) —7196 
К Мухаммад Масуд б. Мухаммад Йа'куб (ХМУИ)— 7166 
Саййид* Мухаммад б. Мирак-ходжа — 7317 
Мухаммад Му'аззам Бахадур-шах (1119/1707—1124/1712) — 


> 
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7460 
Мухаммад б. Мубарак-шах Бухари — 7036 
Мирза“ Мухаммад Муким см. Мулла* Муким Нишапури 
Мухаммад Му’мин — 7182 
Мухаммад Му’мин Самарканди — 7380 
Мухаммад Мурад — 7236, 7433 
Мухаммад Мурад Кашмири — 7557 
Маулана Мир% Мухаммад ал-Муфти Ташканди (ХУГ) — 
7566 
Мухаммад б. Мухаммад б. Абдалджамил Рашидаддин Ватват, 
(--573/1178--1179)--7193, 7401 
А Мухаммад б. Мухаммад ал-Марвази ал-Хаким (+334/945)— 
7424 


Рено Ре 


Шайх* Мухаммад б. Мухаммад б. Му'мин ал-Абризи ал-Ку- 
хистани (р. 819/1416; --892/1487)--7508 
Мухаммад б. Мухаммад б. Мухаммад б. ал-Хаджж ал-Фаси 
ал-Абдари ал-Кайравани ат-Тилимсани ал-Магриби ал-Малики 
(+737/1336) —7487 
Р Мухаммад б. Мухаммад ат-Туси см.: Насираддин Абу Джа’- 
фар Мухаммад 6. Мухаммад ат-Туси 
Мухаммад б. Мухаммад ал-Ханафи (+234/848) —7424 
Прв Саййид* Мухаммад б. Саййид Джафар Хусайни Макки 
(+ 8891/1486) — 7353 
Шайх“ Мухаммад Мухсин Қашмири (+ 1081/1670) —7252 
Прпл Мулла“ Мухаммад Надир — 7226 . 
П Мухаммад Назираддин-ходжа 6. Ишан-хан-ходжа Хуканди 
махдумзадаги (1255/1839—1840) —7261 
Мухаммад Наршахи (р. 286/899, --348/959)--6997, 7460 
Прпл Мухаммад Насир (1250/1834— 1835) —7353, 7440, 7448 
Мухаммад Насир-мирза — 7071 
П Мухаммад Насир б. Мухаммад Рахим Михтар зухарч 
(1256/1840)--7545 
А Саййид* Мухаммад Насир б. Саййид Амир Музаффар ман- 
гит (1277/1860—1303/1885) —6997, 7301 
С Мухаммад Нийаз — 7199 
Мир“ Мухаммад Ну’мани — 7560 
Саййид* Мухаммад Нурбахши — 7491 
А Ходжа* Мухаммад Парса (р. 746/1345; +822/1420)—7095, 
7121, 7369, 7508, 7567 
Ходжа* Мухаммад Парса (1255/1839--1840)--7079 
Мухаммад Парса-ходжа судур Муфти 6. кази ал-кузат 
Мирза Насир-ходжа Инайаталлах (1273/1856—1857) —7076 
Прпл Мухаммад Раджаб (1287/1870—1871) —7427 


П Дамулла* Мухаммад Раджаб б. Дамулла Абдалвали (1244/ 
1828--1829)--7223 | 
П Мухаммад Разик-ходжа 6. Искандар-ходжа “Умарн (1282/ 


1865—1866) —7439 
Мухаммад Разик аш-Шурканди — 7263 
П Мухаммад Рафи” Самарканди (1255/1839--1840)--Т 
Мухаммад Рахим — 7438 
Прил Мухаммад Рахим, саххаф-- 7279 
Саййид* Мухаммад Рахим Бахадур-хан, хивинский хан 
(1282/1865--1328/1910)--7216, 7248, 7251, 7271, 7279, 7282, 7289, 
7290, 7298, 7305, 7423 
П Мулла* Мухаммад Рахим б. Мулла Ханджабу Қабули 
(1196/1782) —7492, 7493 
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Прв/П Мулла% Мухаммад Рахим Хаджи 6. Мулла Пахлаван Нийаз 
Хиваки (1322/1904) —7443 
Мухаммад Рахим-хан мангит (1167/1753--1171/1758)--7026 
Мухаммад Риза ат-Ташканди — 7037 
Мухаммад Риза б. Шайх Мухаммад ат-Тахури ал-Муфти -- 
7076. ХИ, 7077 
Мухаммад Рийаз Никали (1162/1750)—7455, 7456 
Мухаммад Садик Марвази — 7279 
Хаджи* Мухаммад Садик-ходжа б. Мухаммад Сиддик-ход- 
жа (1241/1825—1826) —7418 
Мухаммад Садр б. Ходжа Мухаммад Аман (ХУІ)--7515 
Ходжа“ Мухаммад Са'ид— 7560 
Шайх“ Мухаммад Саййид — 7548 
Прпл Мухаммад Салим-- 7217, 7283, 7284 
Мухаммад Салим-бек — 6997 
П Мухаммад Салим Бухари (1212/1797--1798)--7551 
Прпл Мухаммад Салих (1300/1882—1883) —7194, 7370 
Мухаммад Салих Қадири (1180/1766) — 7119 
Мухаммад Салих Қанбу-йи Лахури (--1055/1674--1675)-- 


> а 


7001, 7236 
Хаджи Мухаммад Салих ал-Харави -- 7460 
П Мухаммад Сиддик б. Мулла Мухаммад Садик--7053 


П Мулла“ Мухаммад Сиддикджан (1244/1828--1829)--7054 
Мухаммад Сиддики -- 6997 
А Мухаммад б. Сулайман Фузули Багдади (+963/:555—71556 
или 970/1562--1563)--7228 
Мулла“ Мухаммад, сын Муллы او‎ (1275/1859)-- 
7154 
Мулла“ Мухаммад Таки (ХІХ) 7144 
А Мухаммад Талиб Амули см.: Талиб 
Ходжа* Мухаммад Тахир А'лам — 7569 
Мир Мулла* Мухаммад Титаки (р. 972/1564; + 1056/1646) -- 
7569 
Ходжа” Мухаммад Убайдаллах (--1114/1702--1708)--7364 
Маулапа Мулла“ Мухаммад Фазил-и Хинди (ХУП)— 7187 
Мулла“ Мухаммад Фазил, сын Муллы Таш Мухаммада Бу- 
хари (1274/1857—1858) —7450 
Мухаммад Фалик (ХУП1—Х1Х ) —7206 
Мухаммад Фаик 6. Мухаммад Садик ал-Караташи (1042/ 
1632—1633) — 7067 
Мухаммад Файзи — 7076. XIII 
Хаджи* Мухаммад Фарахи — 7371 
Мухаммад Фатх Бек 'Али (1245/1829—1830)—7198 
Шайх Хаджи* Мухаммад Хабибаллах (р. 1040/1630; +1111, 
1700) —7571 
Мухаммад Хаким-бий диванбеги — 7013 
Мухаммад Халик-Назар 6. Мулла Науруз ал-Муфти — 7461 
11 Мирза“ Мухаммад 6. Халмухаммад (1233/1817—1818)—7414 
С Мухаммад Хамид Балхи (1147/1734--1735)--7046 
Мухаммад-хан (842/1444--850/1446; 855/1451—-886/1481) — , 


> СІ» «< 


7040 
Мухаммад-хан Аббаси Сарфираз (1174/1760—1761)—7357 
Прлл Мухаммад Хариф — 7461 
ПК Мухаммад Хасан, сын Хаджи Мухаммад Салиха ал-Харави-- 
9 


А Мухаммад б. Хасан аш-Шайбани (--189/804) — 7427 
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А Мухаммад б. Ховандшах Мирхонд (--903/1498)-- 7136 


А Маулана Саййид* Мухаммад б. Ходжа Зайнаддин Али 
б. Джамаладдин (р. 963/1555; --999/1590--1591)--7001, 7232-- 
7237, 7267 


П Хаджи% Мухаммад 6. Ходжа Мухаммад Бухари (1007/ 
1598--1599)--7238 
5 Мухаммад Хусайн (--1250/1835)--7573 
Прв/Қ Мухаммад Хусайн б. Бакир (ХУГ) —7351 
° A Мухаммад Хусайн 6. Қасим ал-Харави-- 7492 
А Мухаммад Хусайни (ХУ)--7504 
Прв Мухаммад Шакир 6. Шайх Бадраддин Ахмад Сирхийди-- 
7364 
Мухаммад Шариф — 7410 
Мухаммад Шариф б. Абдаллах Баккал (1202/1878) —-7081 
Маулана“ Мухаммад Шариф Бухари (+1109/1697—1698) — 
7009 
Прил Мухаммад Шариф 6. Джасур (2)-хан — 7132 
Мухаммад Шариф Зийа — 6997 
А Маулана“ Мухаммад Шариф б. Маулана Мухаммад ал-Хусай- 
ни ал-Бухари (--1109/1697--1698)--7009, 7254 
П Мулла“ Мухаммад Шариф б. Мулла Мухаммад панах (1319/ 
1902)--7216 
А Мухаммад Шариф ал-Муфти ал- -Хусайни ал-Бухари 6. Му- 
хаммад Сағид ал-Бухари (ХУП) —7455 
Кази-Мирза* Мухаммад Шариф, судур — 7397 
А/К Маулана* Мухаммад Шариф ал-Хусайни (р. 793/1391; 
+870/1465) —7036, 7484 
Мухаммад-шах (1272/1855—1856) —7156 
Факих* Мухаммад Шафи” б. Мулла Назар Мухаммад — 7435 
Мухаммад Шуджа — 7198 
А Мухиббаллах б. Абдашшукур ал-Бихари (+ 1119/1707) — 
7053, 7054 
Шайх“ Мухиббаллах Аллахабади — 7523 
Мухани — 7252 
А Мухйи — 7301, 7543 
А Мухйиаддин Абдалкадпр 1 илани — 1420 
Мухйиаддин Абу Мухаммад Абдалкадир Джилани см.: Гаус 
ал-А’зам 
А Шайх“ Мухйиаддин Ибн ал-Араби см.: Мухйиаддин Мухам- 
мад ал-Андалуси Ибн ал-Араби 
Маулана* Мухйиаддин Мухаммад — 7506 
А Мухйиаддин Мухаммад ал-Андалуси Ибн ал-Араби (р. 560/ 
1165; + 638/1240) —7046, 7259, 7501, 7560 
Имам* Мухйиаддин Навади — 7420 
А Мушфики — 7302, 7267 


Н 


Навои см.: Алишер Навои 

Наджибаддин ас-Самарканди (+619/1222)—7194 

Наджиб аш-Шафи'и— 7062, 7076.1Х 

Наджмаддин Абдалгаффар 6. Абдалкарим Қазвини аш-Ша- 
фи’и (+665/1267 —1268) —7062, 7076. ІХ 

Наджмаддин Абу Хафс Умар 6. "ДИНАН 6. Ахмад 6. Ис- 
ма’ил ан-Насафи (-+537/1142)—7417 


- 
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=> > 


А 


А 


Наджмаддин Али 6. Умар ал-Казвини ал-Қатиби (+675/ 


1276) —7113 


Шайх“ Наджмаддин аз-Захиди ал-Хоразми — 7074, 7447 
Наджмаддин Кубра — 7222 
Наджми ал-Бухари (915/1510)--7071 


Надир — 7302 | 
Надир Мухаммад-хан, бухарский хан (1051/1642—1055/ 


1645)—7244, 7455, 7569 


Мирза“ Назар-бий — 7198 

Назим — 7302, 7303 

Назми (ХУП) — 7244, 7245 

Нариман — 7342 

Уста“ Нармухаммад Нийаз б. уста Манн Тода 
Насир — 7302 

Имам“ Насир б. Абдассаййид ал-Мутарризи (р. 538/1143— 


1144: + 610/1213—1214) —7153, 7154 


Насиралдин Абу Джа'фар Мухаммад б. Мухаммад ат-Тусч 


(р. 597/1201; +672/1274)—7008, 7063, 7070, 7096, 7101, 7109 


Ходжа” Насираддин Абу Наср — 7011 
Имам“ Насираддин Абу Са'ид Абдаллах б. Умар ал-Байза- 


(--685/1286)--7448 
Насираддин Саййид Амир Насраллах Мухаммад Бахадур- 


султан см. Насраллах Бахадур-хан 


Насираддин Туси см.: Насираддин Абу Джафар Мухаммад 


6. Мухаммад ат-Туси 


Насираддин-шах Каджар (1264/1848--1313/1896)--7294, 


Насир Али--7303 
Насир б. Мухаммад б. Умар ал-Кирмани ал-Газнави (733) 


П 
1333) —7434 


А 


Прв 


С 


А 
П 


А 


Прпл 
С 


Насир-и Хусров (--481/1088)--7008, 7193 
Насраллах Бахадур-хан, эмир (1242/1827— 1277/1860) — 


6997, 7009, 7087, 7143, 7561 


Насраллах 6. Мухаммад 6. Джаммад ал-Ирди — 7430, 7433 
Нассах-и Бадахши — 7300 

Науруз Ахмад-хан см. Барак-хан, Шайбанид 

Нахшаби, казий -- 7365 

Шайх“ Низам — 7199 

Низам см. Махмуд Тахир Газали 

Низамаддин (1199/1784--1785)--7360 

Ходжа“ Низамаддин — 7573 

Шах (Султан)* Низамаддин (+1124/1712)—7272 
Низамаддин Ахмад ал-Бадахши (ХУП) — 7517 

Шах” Низамаддин б. Дамулла Шах Саййид Махдум — 6991 
Низамаддин Хамуш (--895/1490)--7508, 7566 

Ходжа* Низамалмулк Хафи — 7224 

Низами — 7371 

Низами Ганджави (+597/1200 или 600/1209) —6996, 7193, 


7198, 7223, 7232, 7243, 7252 


Низам Хаджи Гариб ал-Йамани (ХЇУ--ХУ)--7508 
Мулла“ Нийаз Мухаммад Кабул — 7568 

Нийаз Мухаммад-муфти ал-Бухари— 7469 
Ни'маталлах — 7114 

Ни'маталлах ал-Муфти, сын казил Нахшаби (1117/1705— 


1706) — 7365, 7484 
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А Ни’мат-хан "Али см.: Нураддин Мухаммад б. Хаким Фатхад- 
дин Ширази 
Нуман б. Сабит Абу Ханифа (р. 80/699; --150/767)--7391 
А Нураддин Абдаррахман Джами (р. 817/1414; --898/1492)-- 
7009, 7022, 7023, 7041, 7045, 7076, 7162, 7198, 7213, 7224, 7243, 
7252, 7264, 7283, 7301—7303, 7305, 7306, 7316, 7333, 7502, 7508, 
7520, 7521, 7546, 7557 
Нураддин Абдассамад Натанзи — 7022 
Џ Нураддин Мухаммад Джахангир. Великий могол (1014/ 
1605--1037/1628)--7420 
Нураддин Мухаммад Зухури Туршизи (+1024/1615 или 
1026/1617)--7241, 7253 
Нураддин Мухаммад 6. Хаким Фатхаддин Ширази (+1121/ 
1709 или 1122/1710)--7265, 7266, 7320 
Нур 'Али 6. 'Али-пахлаван (1238/1822—1823) — 7530 
Мулла” Нураллах б. 'Абдаллах-ходжа-ишан — 7296 
Нур Мухаммад, сын Муллы Вали Мухаммада (1098/1687) — 
7512 
Нусрат — 7302 


> цод > >` 


О 


Омейяды — 7321 
Осман (699/1299—1300—725/1324—1325) —7000 
Отто Лот — 7035 


А ; п 


Падишах-ходжа "Алави — 7383 
Ахунд Мулла* Пайанда Асхи — 7569 
Мулла* Пайин Мухаммад б. Мулла Мухаммад Ибрахим | 
(1284/1867—1868) —7202 
Саййид* Парса-накиб — 7397 
Паскевич, князь — 7472 
Саййид* Пахках Сабвани — 7045 
П Пир Мухаммад (1145/1733) — 7043 
П Хаджи* Пир Назар, сын Мирзы Мухаммада Кишбуди (1332/ 
1914) —7444 
П Мулла“ Пир Назар Суфи (1282/1865--1866)--7150 
Пифагор (ок. 580—500 гг. до н. 3.)—7117 
Платон (428/427—347 гг. до н. э.) — 7040, 7116, 7117 
А Пури — 7302 


Р 


П Раджаб 6. Шахим Али Насафи (998/1589 или 999/1590— 
1591)--7155 
ар-Рази см.: Абу Бакр Мухаммад 6. Закарийа ар-Рази 
Шайх“ Разиаддин — 7222 . 
А Разиаддин Мухаммад 6. Мухаммад ас-Сирахси (--544/ 
1149) — 7424, 7458 
Раз-и илах см.: Бурханаддин 6. Қабир Мухаммад б. 'Али ас- 
Сиддики ал-Гуджирати 
Рай Биндрабан, сын Рай Бихарамала — 7002 
Рана Санга (уб. 934/1528) — 7567 
Расулев А. — 7068 
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Расул-шах Қабули Шалфуруши — 7356 

Раунак — 7301 

Маулави* Раушан “Али Джаунпури — 7075 

Рахим Баба-йи Намангани (ХУП-ХУШ) —7272 

Рахматаллах (1168/1754) —7425 ` 

Мулла* Рахматаллах, катиб (1310/1892) —7266 

Рашидаддин Абу Бакр 6. “Умар 6. Абу-л-Фазл — 7401 

Рашидаддин Ватват см.: Мухаммад б. Мухаммад б. Абдал- 
джамил 

Рашидаддии Мухаммад ал-Исфараини (852/1448)—7222 

Рашид Ватват см.: Рашидаддин Абу Бакр 6.” Умар 
Абу-л-Фазл 

Рукнаддин 'Ала'алдаула Симнани (ХЇУ)--7022 

Рукнаддин Са'ид б. Масуд, садр Исфахана — 7215 

Амир“ Рукнаддин Хасан — 7506 

Рукнаддин Шарафаддин 'Али— 7215 

Руми см.: Джалаладдин Руми 

Маулана“ Руми см. Джалаладдин Руми 

Руп Нарайан Кихтари (ХУП--ХУІП)--7002 

Рустам-- 7342 

Рье — 7097, 7242, 7247 


б> вонь‘ 
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А Са'алиби (р. 350/961; --429/1038)--7195 
Саййид* Сабахаддин ал-Хусайни — 7508 
Са’даддин (1320/1902—1903) —7404 
Маулана* Са’даддин — 7558 
| Са'даддин Кашгари (--860/1456)--7508 
У А/К Са’даддин Масуд 6. Умар ат-Тафтазани (р. 722/1322; --791/ 
1389 или 792/1389—1390) —-7074, 7066, 7417, 7420 
Шайх“ Са’даллах (+928/1520)—7453 
Са’ди — 7302, 7558, 7571 
Садидаддин ал-Казируни ас-Садиди (--758/1357)--7122 
Садик — 7272, 7280 
Маулави* Садик — 7058 
Маулана* Садик —- 7394 
Садраддин Айни — 6994 
Саиб — 7267 
Са’ид — 7383 
Са’ид Разиаддин — 7193 | 
Султан“ Саид б. Султан Масуд (ХИ)—7515 
Саййид — 7494 
Саййид Али — 6998 
А Саййид "Али б. Шихабаддин Хамадани (+786/1385) — 7477 
А Мулла* Саййид Вали-хан (+1331/1912—1913)—7300 
Саййид Исмаил — 7128 
А Саййид Йусуф Дихлави см.: Иусуф-и Гада 
Прпл Мулла* Саййид Касим — 7008 
Мулла“ Саййид Ма’сум (1327/1909) — 7291 
Саййид Муса — 7252 ; 
А Мир“ Саййид Мухаммад (--1019/1610)--7567, 7568 до 
Саййид аш-Шариф см. Абу-л-Хасан Али б. ас-Саййид Му- 9 
хаммад 6. Али ал-Джурджани 
2” ас-Саййид аш-Шариф ал-Муаммайи (911/1505--1506)-- 
А Саййида см.: Мир Мухаммад Абид Саййида Насафи 
А Маулана“ Саййида — 7301, 7302 
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Шайх“ Сайфаддин (--958/1552) —7453 
А Сайфаддин Нишабури — 7193 
Хаджи% Сайфаллах-хан Хиндустани — 7516 
Сайфалмулук-- 7334 ۱ 
С Саки Мухаммад 6. Мухаммад Амин ас-Сан Чахарйаки 
(ХУП—ХУШ)—7076, 7076. Х, 7076.ХП, 7076.ХУ, 7076. ХУШ, 
7076. ХІХ, 7078, 7418 
Салабат-хан (--1054/1644--1645)--7198 
Салим, сын Акбара, Великого могола см. Джахангир 
А Салим-бек-- 7267 
п Мирза*Салих Хаким (1216/1801--1802)--7181 


Прпл Салих-ходжа, саххаф — 7109, 7144 


Салман-и Фарси — 7557 
Сам — 7342 
Саманиды — 7095, 7545 
П ас-Самарканди (1293/1876—1877) —7285 
Санаи — 7025 
Султан“ Санджар (479/1086—551/1 156) —-7426, 7495 


КП Сани б. Пир Мухаммад Ташканди (984/1576—1577) — 7347 
А 


Сарбаз см: Исмаил-хан Буруджирди 
П Саримсак 6. Мулла-ходжа (1231/1815--1816)--7388 
А Сафаи — 7238 
А Сафи — 7305 
Сельджукиды — 7545 
Семенов А. А. — 7404 
Сефевиды — 7336 
П : Мир“ Сиддик б. Саййид Амир Музаффар (1306/1888—1889) — 
719 
Сираджаддин Абу Тахир Мухаммад 6. Мухаммад б. Абдар- 
рашид ас-Сиджаванди (--600/1203)--7061, 7076. УІ, 7076. ХИТ, 
7089, 7424 
А Сираджаддин Камари— 7195 
Стагирит см.: Аристотель 
Стори Ч.— 7274, 7275, 7395 Ж 
К Саййид* Субхан-Қули Мухаммад Бахадур-хан б. Саййид 
Надир Мухаммад Бахадур-хан, Аштарханид (1091/1680--1114/ 
1702)--6997, 7003, 7258, 7267, 7461 
Субхан-Қули-хан см. Саййид* Субхан-Кули Мухаммад Ба- 
хадур-хан.. 
Сузани Самарканди — 7193 
Мир* Суйунчи ас-Самани см.: Мир* Саййид Мухаммад 
Сулайман — 7292 
Сулайман — 7112, 7135 
Сулайман (Соломон) — 7112, 7135 
Амир“ Сулаиман-бек 6. Ташхун-бек — 7192 
Мир“ Сулайман Мисри-- 7522 
Шайх” Сулайман Турбати (ХМ)— 7388 


>> 


Прв 
П Сулак-и даргах-и "Али см.: Ахмад б. Мухаммад 
П 
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Султан Али — 7173 

Султан Али мирза (904/1498—907/1501) — 7224 

Султан Байазид--П (886/1481--918/1512)--7000, 7222 

Султан Иа’куб (884/1479—896/1490) —7000 

Султан Селим 1 (918/1512—926/1520) — 7000 

Султан Хусайн Мирза Байкара, Тимурид (873/1469— РИД 
1506) 7025, 7141 

Суфи Аллахйар Самарканди (--1136/1723)--7009 


А Мирза“ Сухбат— 7264 
Сухраб — 7342 


А ат-Табари — 7109 
А Табиби — 7305 
А Таджаддин Абу-л-Фазл Ахмад б. Мухаммад б. Абдалкарим. 
(+709/1309) — 7526 
П Таджаддин Қанбу-- 7518 
П Таджаддин б. Рахматаллах ал-Хоразми (1258/1842—1843) — 
7195 
Саййид* Таджаддин Хасан — 7485 
Шайх“ Таджаддин Хасан — 7222 
Таиб см.: Мухаммад Йунус 6. Мухаммад Амин 
Талиб (+1025/1625—1626)—7239 
Талиб Амили-- 7303 
Талиб Мухаммад б. Баки-мирза Джа’ат (2) (ХУҮШ)--7813 
Танха см. Мирза“ Абдаллатиф-хан 
Тауфик см. Умар-ходжа Хаджи Хиваки 
Тахир 6. Али Акбар Мирабади (1053/1643—1644) —7354 
Тахир б. Ахмад б. Абдаррашид Ифтихараддин ал-Бухари 
(--542/1147)--7424, 7458 
Тахир 6. Ахмад ал-Бухари (--542/1147)--7446 
шах“ Тахмасп, иранский шах (930/1524—984/1576) —702 
Тахмасп, ходжентский принц — 7291 
Мулла“ Таш Мухаммад Бухари-- 7450 
Теон Александрийский (ТУ в. н. 2.) — 7095 
5 Амир“ Тимур (771/1370—807/1405) — 7025, 7047, 7066, 7354, 
7570 
Тимуриды--7011 
Тллашев Х.--7094 | 
П Тугаймурад Қармини (1283/1867) —707 
П Туган-шах 6. ал-Амир (800/1398) —7428 
А Мулла* Тугра-йи Машхади (--ок. 1078/1667 или 1100/1688— 
1689) — 7249, 7253, 7307 


АЈ 
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Тура-йи джилав см.: Саййид* Мухаммад Насир б. Саййид 
Амир Музаффар мангит | 
Турсун Баки б. Умар Баки (1180/1766—1767) —7409 
А Турсун Мухаммад ал-Фараизи 6. ал-Кази Пайанде Замини 
ал-Халиди (ХУП)— 7076. ХҮІ 
П Мулла“ Турсунфулад Махдум — 7336 


У 


Ходжа” Убайдаллах Ахрар (р. 806/1404; + 895/1489—1490) — 
7011, 7023, 7224, 7517, 7557 
А 2) Убайдаллах б. Масуд ал-Хубуби ал-Бухари (--747/1346)- 
46 # 
ын Убайдаллах-хан І, Шайбанид (940/1533—946/1539) —7141, * 
А Улугбек б. Шахрух б. Тимур Курагани (796/1394--853/1449)-- 
7024, 7071, 7098, 7172 
Улуг Кутлуг А'зам Хумайун Кадр-хан см. Кадр-хан 
Улуг-хан ходжа Урак-и калан--7503 
Улуг-ходжа — 7550 
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Улуг-ходжа б. Мухаммад Иусуф-ходжа (1240/1824) —7232 
Умар, халиф (13/634—23/641) —7448, 7460 

Умар 6. Абдалазиз — 7507 

Умар-хан — 7302 

Умар-хан, правитель Коканда (1224/1809—1237/1822) — 7026 
Умар 6. ал-Хаттаб — 7407, 7475 

Умар-ходжа Хаджи Хиваки (ХУНГ) — 7273 

Унсури — 7193, 7334 

Урфи Ширази см.: Маулана Саййид* Мухаммад 6. Ходжа 
Зайнаддин Али 6. Джамаладдин 

Урхан (724/1324—761/1360) —7000 

Усман — 7164 

Усман, халиф (23/644—35/656) —7448, 7460 

Усман б. Ма'куб б. Усман б. Иа’куб (897/1492) — 7036 
Усман б. ал-Масуд ал-Қурайши ал-Бакри (1007/1598-- 


1599) — 7055, 7163 


7359 


Усман-ходжа 6. Умар-ходжа Хусаин— 7210 
Утар-хан Зу-л-Фикар Али (ХУП)— 7196 


Ф 


Фазил-бек (1204/1789--1790)--7273 

Мулла” Фазладдин, саххаф — 7060 

Фазлаллах — 7283, 7284 

Фазлаллах Абу Са'ид Мубарак Махдуми — 7547 

Мир“ Фазлаллах 6. Мулла Мир Джалал (1284/1867—1868) — 


Фазлаллах Рашидаддин (р. 645/1247--1248, +718/1317— 


1318) —6997 


7279 


Фазли — 7301, 7302 

Фазл Масум Хамиди (1291/1874) —7519 

Мир" · Файзаллах — 7252 

Ахунд Мулла* Файзаллах — 7459 

Факираллах Лахури (+1154/1741—1749) —7544, 7545 
Фарак Амрух ал-Хумайди ал-Ханафи (--880/1475)--7445 
Фаридаддин Аттар (--627/1929--1230)--7498, 7554 
Шайх“ Фаридаддин Мас'уд Абу Бакр Умар Салах Бухари — 


Фаридун — 7342 

Ходжа“ Фасихаддин Мухаммад Ширази — 7209 

Фасихи — 7305 

Маулана* Фасихи ал-Ансари Харави, сын Абу-л-Макарима 


(+1049/1639—1640 или 1046/1636—1637) —7242 


Фатхали-шах Қаджар, шах Ирана (1212/1797—1251/1835) — 


Фатхаллах — 7566 

Фауджи см.: Мулла* Муким Нишапури 

Мирза“ Фахир — 7302 

Фахми см.: Мулла” Абдалмуталлиб-ходжа 

Фахраддин — 7469 

Фахраддин Абу Абдаллах Мухаммад б. Умар 6. ал-Хусайн 


ар-Рази (+606/1209)—7121, 7414, 7448 


Фахраддин ар-Рази см. Фахраддин Абу Абдаллах Мухам- 


мад 6. Умар 6. ал-Хусайн ар-Рази 


7461, 


Фахраддин Хасан ал-Узджанди ал-Фаргани (--592/1196) — 
7464 
Мир“ Фахри ас-Садат Хусайни (--между 720/1320—730/ 


1330) — 7573 


Фигани-- 7301 

Фирдауси-- 7291, 7302, 7334 

Фирузаддин — 7026 

Флюгель Г.— 7138 

А Фузули — 7304, 7570 

Мулла“ Фулад— 7541 

Фулад б. Мухаммад Исфараини (949/1542—1543) — 7051 


у» р> 


Х 


А Хабиб см.: Мир Саййид Мухйиаддин 6. Мир Саййид Хабибал- 
лах Фатхабади 

Хабибаллах (1279/1862) —7422 

Хабибаллах — 7464 

Ходжа“ Хабибаллах — 7364 

Мирза“ Хавар — 7198 

Хаджи ал-Бади’ ал-Хисари (ХУНП)— 7076. ХУ 

Хаджи Са б. Хаджи Мухаммад ал-Бухари — 7031 

Хаджи Халифа — 7000, 7031, 7039, 7055, 7065, 7098, 7125, 
7192, 7428, 7446, 7490 

Мирза“ Хади б. Ахунд Мирза Исма'ил (1183/1770) — 7461 

Қази% Хади-ходжа Бухари — 7004 

Хазик — 7209, 7301, а 

Хайдар-- 7301 

Хайдар, бухарский Кө. (1215/1800--1242/1826)--6997, 7013, 
7092, 7285 

Хайдар Мухаммад 6. Иадгар-шайх Гариби (1134/1721-- 


1722) —7527 
Хайдар Мухаммад б. Шайх Harrap (1234/1818—1819)— 


А 


= 
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Хайраддин б. Мухаммад Фазил (1105/1694) — 7371 
Мирза“ Хайрат — 7301 
Хакан см: Фатхали-хан Қаджа 
Хакани — 7045, 7193, 7301, 7302, 7371 
Хаки — 7302 
Хаким см.: Нураддин Мухаммад 6. Хаким Фатхаддин Ши- 
рази 
Хакимаддин см. Саййид Исмаил 
Хакимаддин Идрис 6. Хусамаддин Али ал-Бидлиси (-+926/ 
1520 или 930/1523—1524) — 7000 
Хаким Тирмизи см. Абдалхаким Тирмизи 
Халаф б. Аййуб — 7414 
А Хали см. Камаладдин Шир "Али б. Мухаммад Харави 
Халилаллах Абу-л-Музаффар см.: Ибрахим Адил-шах 
А Халифа ал-Хавлашки ал-Чишти (ХУП--ХУІП)--7460 
А Халифа Шах Мухаммад (1085/1674—1675) —7197 
А Халлак ал-Ма'ани см. Камаладдин Исма'ил б. Джамалад- 
дин Мухаммад 6. Абдарраззак Исфахани 
Прв/П Мулла“ Халмурад-бий дадхах (1306/1888--1889)--7144, 
7145, 7281 
Хамдаллах Қазвини (р. 679/1280; --750/1349--1350)--6990 
Малик“ Хамза --7198 
А Хамид б. Бурхан б. Али Зу-л-Гаффари — 7056 
Прв Хаммад ал-Идди см.: Насраллах б. Мухаммад 6. Джаммад 
ал-Ирди | 
П Хамун см.: Баба-бек | 
Имам* Ханафи — 7404 


Бербер > >» 
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Хандавран Бахадур — 7198 
К Хан-улум см.: Абдассамад б. Кази Мухаммад Акбар Хан- 
мулла б. Мухаммад Гаус 
А Харкарн, сын Матридаса Қанбу Мултани (ХУП)—7015 
| Харун ар-Рашид-- 7214 
А Хасан — 7198 
Прпл Мулла* Хасан (1295/1878) —7500 
Ра Шайх* Хасан Басри — 7388 
А Хасан ал-Ганджи — 7052 
Ходжа" Хасан Майманди-- 7333, 7334 
А Хасан Мутакаллими-- 7193 
А "Хасан б. Мухаммад ан-Найсабури — 7066 
Шайх Хаджи” Хасан Таби’и — 7491 
Хасан-хан-- 7198 
Хасан 6. Хусайн 6. Хасан Шаханшах ас-Симнани см. Ху- 
сайн-шах ал-Мунаджжим ас-Симнани 
Хасан-и Хусайни ат-Тавирани (ХЇХ)--7005 
_ Мирза“ Хасрат — 7198 
Хатиби — 7382 
Хафиз — 7162, 7198, 7236, 7267 
Хафиз Султан “Али Убехи (р. между 837/1434—858/1454; 
+ между 946/1540--967/1560)--7173 
Ходжа* Хафиз Ширази см.: Ходжа* Шамсаддин Мухаммад 
Хафиз-и Ширази | 
Хафизаддин Абу-л-Баракат Абдаллах б. Ахмад б. Махмуд 
ан-Насафи (+710/1310)—7076. П 
Хафиз-и Абру (--833/1430)--6997 
А Хафиз-и Мискин -- 7408 
7 Мир“ Хашим, сын Расул-шаха Кабули Шалфуруши (1266/ 
1849—1850) — 7356 
Хидайаталлах (998/1589—1590) — 7491 
Маулана* Хийали — 7414 
Хикмат — 7303 
Хилали — 7243, 7301 
Химмат (1071/1660) —7307 
Хирами — 7302 
Ходжа — 7304 
Ходжа Ахрар см.: Ходжа* Убайдаллах Ахрар 
Ходжа-йи Бузург см.: Бахааддин Накшбанди 
Ходжа-йи Джахан см.: Абдалхалик Гиждувани 
Ходжа Ислам Джуйбари (+ 1200/1785) —7009 
Ходжа Исмат Бухари (--840/1436)--7009 
Ходжа Калан (--1250/1834)--7449 
Ходжа Калан см. Хазрат-и" Ходжа Сад 
А Ходжа Кирмани— 7193 
Ходжа Насир— 7114 
` Ходжа Низамалмулк — 7240 
Мулла“ Ходжа Нийаз 6. Ишбаба Суфи Хорезми (1326/1908) — 
7248 
Хазрат-и" Ходжа Сад (+997/1588) — 7485 
Маулана” Ходжа Тахир, брат Маулана“ Аваза ал-Ваджиха— 
7076. ХУ, 7076. ХІХ 
- Ходжа Хурд-- 7548 
~ П. Мулла” Худайберган б. Мухаммад Назар (1318/1900—1901) — 
7282, 7294 
П Худайберди 6. Хаджи Мухаммад ал-Байсуни (1281/1815— 
1816)--7086 
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П Худайдад б. Мулла Ташмухаммад б. Мулла "Ашур ал-Хораз- 
ми (1169/1756)--7254 

Хумайун (937/1530—963/1556) —7140 

Хумайун Исфараини — 7240 

Хусайн — 7543, 7551 | 

Хусаћн — 7198 

Хусаћн (уб. 61/680)—7313, 7370, 7404, 7505 

Хусайн б. Али ал-Ва’из ал-Қашифи (+910/1504—1505) — 
7369, 7510 

Хусайн б. Алим 6. Абу-л-Хасан ал-Хусайни (р. 671/1272— 
1273; +718/1318—1319) —7046, 7216 

Шайх* Хусайн б. Ахмад ат-Табризи ал-Халиди — 7559 

Хусайн б. Му’инаддин кази Мир ал-Майбуди (жил ок. 890/ 
1485)--7031, 7037, 7038 

Хусайн б. Мухаммад б. Абу Али ал-Астрабади — 7128 

Хусайн 6. Мухаммад ас-Сам'ани (740/1339--1340)--7461 

Хусайн 6. Мухаммад Сарини Хусайни, правитель Гвалиора-- 
7042 


>Ч м» > > > 


П Ходжа" Хусайн б. Мухаммад Хусайн Шибиргани (1037/1627— 
1628) —7242 
Хусайн б. Мухаммад ал-Хусайни Му'аммайи ан-Нишапури 
(+904/1498—1499) —7347, 7348 
А Хусайни — 7302 
Хусайн Мухаммад-султан-- 7567 
Хусайн-шах ал-Мунаджжим ас-Симнани (ХУ)--7070: 
Амир“ Хусров Дихлави (р. 651/1253; +725/1325) — 7008, 7140, 
7198, 7209, 7243, 7252, 7301, 7397 
Хусров Парвиз (--628 г. н. э.) — 7002 


Ч 


> 


ал-Чархи см. Усман б. Йа'куб б. Усман б. Йакуб 
Челеби Руми см.: Мухаммад Али 6. Мухаммад-Қули 


Ш 


11 [1112 2393 Каратигини (1227/1812)--7421 
А Шавкат — 7303 
Шад Мулк-бигим, дочђ Мухаммад Султана 6. Джахангира, 
сына Тимура— 7354, 7356 
А Шайбани — 7305 
Шайбани-хан правитель Мавераннахра (905/1500—916/ 
1510) —7012, 7224 
Шайда — 7302 
А Шайх Ахмад — 7460 
Шайх Баракат "Айн ал-кузат Хамадани см.: Абдаллах б. Му- 
хаммад б. Али 6. Хасан 6. “Али Мийанчи 
Шайх Нури — 7560 
Шайх Хизр Бахлулпур -- 7512 1 
Мир“ Шамсаддин Али — 7548 4 
ну Ахмад б. Халил б. Сад ал-Хуваййи (ХШ) — * 
Мир“ Шамсаддин Мухаммад, сын Абу-л-Хасан Али 6. ас- 
на Мухаммада 6. Али ал-Джурджани (-+836/1432—1433) — 
Шамсаддин Мухаммад б. Арабшах ал-Хусайни — 7243 
Шамсаддин Махмуд— 7495 | 
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Шамсаддин Мухаммад 6. Ахмад 6. Абдаррахим ал-Миззи 
(р. 690/1291; --750/1349--1350)--7097 

Шамсаддин Мухаммад 6. Ашраф ал-Хусайни ас-Самарканди 
(+690/1291 или в 600/1203 — 1204) -7055, 7065 

Шамсаддин б. Мухаммад ал-Джазари (--833/1429)--7046 


Шамсаддин Мухаммад ал-Қухистани ас-Самалани ал-Хора- 


сани (--962/1554)--7174 
Ходжа“ Шамсаддин Мухаммад Хафиз-и Ширази (--791/ 
1389) —7009, 7043, 7070, 7171, 7225, 7257, 7259, 7267, 7272, 7302, 


7303, 7403, 7503, 7520, 7571 


Шамсаддин ас-Сами-- 7070 

Шамсаддин Табризи (--645/1247--1248)--7524, 7565 
Мулла“ Шарафаддин (1218/1803—1804) —7420 
Шарафаддин Али Иазди (--858/1454)--6990, 7023 
Шарафаддин Джамал ал-Аимма — 7069 

Шарафаддин Исмаил б. Абу Бакр б. ал-Мукри ал-Йамани 


(р. 755/1354: + 837/1433) —7221 


Халифа Мулла“ Шарафаддин 6. Мулла Сайфаддин Бухари 


(1330/1919)--7579 


Шарафаддин Мунири-- 7516 

Шариф — 7362 

Шайх* Шах Ата Ахмад Сирхинди — 7573 

Шах Будак (Булак) — 7045 

Шах-Джахан, Великий могол (1037/1628--1069/1659)--7001, 


7043, 7236, 7247, 7249, 7252 


Шахи (1266/1849—1850) — 7366 


Шах Мурад — 7521 
Шах Мурад, сын Акбара, Великого могола (+ 1007/1598— 


1599) — 7351 


Шах Мурад, эмир (1199/1785--1215/1800)--6997 

Шайх“ Шахмухаммад — 7049 

Ишан“ Шах-ходжа Нийаз-- 7272 

Шах Шуджа — 7305 

Шах Шуджа, Музаффарид (760/1353—786/1384) — 7047 
Шах Шуджа (1068/1658—1070/1660) — 7247 

Шибли — 7222 

Ширин-ходжа 6. А'лам 6. Чапнавис (1279/1862)--7217, 7283 
Шихаб см.: Ибн Хабибаллах Туршизи Абдаллах 

Шихаб Туршизи см. Ибн Хабибаллах Туршизи Абдаллах 
Мир“ Шихабаддин 6. Ходжа Бузургшах ал-Махдуми ал-Хо- 


разми (1168/1755) — 7568 


Шихабаддин Абдаллах 6. Мухаммад Қирмани Марварид 


(+929/1516) —7011 
А 


Шайх“ Шихабаддин Ахмад (р. 909/1503; +974/1566) —-7448, 


Шихабаддин Ахмад ал-Бахарзи (ХУІ-ХУП)--7243 
Шихабаддин Давуд — 7506 

Шайх“ Шихабаддин Сухраварди (+632/1234) —7499 
Шихабаддин Шамс ,Даулатабади (--848/1444--1445)--7505 
Шуджа-и Мулк--7026 

Шукурбий-аталик (ХУП)— 7455 


УҚАЗАТЕЛЬ ГЕОГРАФИЧЕСКИХ НАИМЕНОВАНИЙ 


А 


Агра 7093, 7551 

Аваз Мухаммада медресе 17444 
Акбарабад 7373 

Аллахабад 7252 

Амударья 7011 

Амул 7239 

Аравил 7525 

Астрабад 7047 

Афганистан 6990, 6999, 7216 
Афрасиаб 6997 

Африка 7487 

Ахсикет 7566 


Баалбек 7075 

Багдад 7010, 7060, 7063, 7476 

Бадахш 7081 

Бадахшан 7249 

Базар-и Қухне Ахсикета 7566 

Балх 7016, 7128, 7142, 7244, 7249, 7388, 7500, 7517, 7527, 7569 
Бандар-и Сурат 7240 

Бенгал (Бенгалия) 7002, 7042, 7247 

Биджапур 7241, 7448 

Бомбен 7075 


Бузджан 7060 

Бурса 7000 

Бухара 6997--6999, 7003, 7004, 7006, 7014, 7019, 7037, 7041, 7071, 7076. 
УГ, 7108, 7123, 7143, 7254, 7267, 7270, 7273, 7274, 7296, 7298, 7422, 
7428, 7455, 7461, 7483, 7485, 7520, 7561, 7564, 7566, 7569, 7571, 
7572 


Ф 


Г 


Газна (Газни) 7332, 7424 

Галата 7227 

Галлиполь 7227 

Гаухаршад Ага, медресе 7354 

Гвалиор 7042 

Герат 7011, 7016, 7121, 7173, 7198, 7216, 7294, 7949, 7354, 7371 
Гилан 7023, 7106, 7128 

Гуджират 7002, 7544 


423 


Гур 7216 


Даван 7995 

Дамаск 7099, 7097 

Дамган (крепость) 7331 

Дар -ал-Айтам, медресе 7225 
Дар аш-шифа, медресе 6997 
Джалали, медресе 7392 
Джаунпур 7002, 7075 
Джаханабад 7560 

Декан 7002, 7023, 7241 
Дели 7002, 7519, 7551 

Дех-и Нау, селение 7036 


Забид 7221 

Заргаран, квартал 7415 
Зийааддин 7330 

Зирак, медресе 7040 


2 Е 
Егинёт 7000, 7116, 7138 
И 
Индия 6990, 6999, 7001, 7009, 7023, 7095, 7075, 7187, 7196, 7206, 7214, 
7939, 7937, 7939, 7947, 7949, 7265, 7984 7313, 7314, 7353. 7420, 
7460. 7491, 7503, 7519, 7595, 7551, 7571 
Ирак 6999, 7214. 7570 
Иран 6990, 6998, 7000, 7004, 7095, 7309, 7313, 7545 
Исфахан 6999, 7003, 7075, 7242 


И 
К 


Иемен 6999, 7221 
Кабул 7046, 7561 


Кавказ 6990 

Казерун 7225 

Каир 7116, 7097, 7487 
Камруп 7042 

Канаудж 7197 

Кандагар 7198 

Кашан 6999 

Кашгар 7449 

Кашмир 7001, 7198, 7249, 7252 
Кербела 7004, 7313, 7543 
Керман 7124 

Кеш 7479 

Коканд 6996, 7026, 7316, 7573 
Курдистан 7000 


Лар 7196 


424 


Лахор 7105, 7198, 7371, 7431, 7513, 7544 
М 


Мавераннахр 6999, 7012, 7098, 7214, 7224, 7525 
Мазандаран 7239 

Мадраса-йи “алийа 7012 

Мальва 7002 

Маргилан (Маргинан) 7418, 7566 
Мекка 7003, 7247 

Мерв 7567 

Мешхед 7249 

Мир-и Араб, медресе 7037, 7254 
Муджахадина, медресе 7221 
Мультан 7002, 7047, 7198, 7512: 


н 


Надира Диванбеги хауз 7267 
Наманган 7362 

Нарнаул 7284 

Насаф 7162, 7267 

Нахр-и Пахлаван-ариг 7171 
Неджеф 7004 

Ниса 7521 

Нишапур 7231, 7247 
Нурабад 7527 


Пенджаб 7264, 7284 
Пешавар 7164 


Рамрак, селение 7418 
Регистан, площадь 6997 


С 


Сайрам 7566 

Самарканд 6998, 7012, 7040, 7047, 7065, 7112, 7194, 7140, 7172, 7994, 
7426, 7447, 7516, 7525, 7566, 7569 

Сналкот 7002 

Симнан 7503 

Синд 7002 

Сирия 7138 


Стамбул 7000, 7007, 7040, 7227, 7273 
Султания 7022 


Т 
Тагу, селение 7047 
Таиз 7221 


Тараз 7434 
Ташкент 7471, 7555, 7566 


‚ 425 


Тебриз 7226 

Термез 7426 

Тири (Тихри--?) 7187 

Тур-и Сина, гора 7366 

Турция 6990, 7000, 7007, 7040, 7227 
Туршиз 7278 

Тус" 7040 


Уджайн 7314 
Улугбека медресе 7525 
Ура-тепе 7449 


Фарс 7007, 7223 
Фергана 6996, 7566 
Фец 7487 

Франция 6999 


Халифы Дуксаза ханака 7419 

Хамадан 7495 

Хандеш 7002 

Харияна (штат) 7284 

Хива 7190, 7271, 7273, 7289, 7290, 7294, 7298 
Хиджаз 7448, 7453 

Хисар 7149 

Хисар-и Шадман 7991 

Ходжи Курбана медресе 7564 
Хорасан 6999, 7127, 7141, 7321, 7496 
Хорезм 6999, 7153, 7375, 7515 

Хотан 7196 

Хутталан 7297 


ш 

Шаршаре 7288 

Шахджаханабад 7455, 7559 

Шахрисабз 7566 

Шаш 7347 

Шираз 7047, 7223, 7225, 7226, 7232, 7247, 7265, 7354, 7506 
Я 


Япония 6999 
Яккабаг 7142 


ХРОНОЛОГИЧЕСКИЙ УКАЗАТЕЛЬ СОЧИНЕНИЙ 


Труды, время написания которых мо- 
жет считаться установленным, подобраны 
хронологически по годам, датированные 
приближенно сгруппированы по столетиям 
или по времени переписки; недатирован- 
ные вообще — в конце. 


хиджры | нашей эры 


Век 


Датированные 


год 


Датированные 
приближенно 


№ описания № описания 


IV 


ҮШ 


ХШ 


ХМ 


ХІУ-ХУ 


ху 


354/965 


7361335 
741/1340-1341 
766/1364 
773/1371 
791/1388-1389 
795/1393 


827/1424 
841/1438 
847/1443-1444 
850/1416 
859/1448 
854/1450- 1451 
880/1476 
886/1481 
895/1489-1490 
899/1493-1494 


7391, 7476 

7029, 7030 
7109 7060, 7106, 7110, 

7140, 7493 

7147 — 7159, 7424, 

7425, 7494, 7496 

7496, 7427 

7095, 7118—7120, 

7153, 7154, 7352, 

7428, 7429, 7495, 

7497 

7031—7034, 7055, 

7061, 7065, 7096, 

1113, 7121, 7215, 

7498, 7501 
7063, 7064 7022, 7047, 7070, 
7193, 7194 7076.11, 7097, 
7375 7129, 7123, 7138, 
7116 7170, 7216, 7217, 
7066-7068 7991, 7376, 7434 — 
7218-7990 7444, 7487, 7596 

7047, 7048, 7377, 

7378, 7386, 7387 
7124 7010, 7023, 7024, 
7195 7035, 7040, 7041, 
7098 7071—7073, 7036, 
7127 7076۷ با‎ ХІ, , 
7999 7099-- 7105, 7126, 
7353 7172; 7924 7854 
7037, 7038 | —7356, 7371, 7372, 
7225 7445, 7503—7507 
7223 
7388—7390 


427 


Продолжение таблицы 


Век 


хиджры | нашей эры 


Датированные 


год 


№ описания 


Датированные 
приближенно 


№ описания 


х | ХУ 
зо» | XV—XVI 
Х ХУ! 
ЖЕ XVI— 
ХҮП 
ХІ ХҮП 
ХЇЇ ХҮП 
ын ХҮП 
| ХҮШ 
ХН ХУШ 


428 


904/1499 


908/1572-1503 
911/1505-1506 
919/1506-1507 
936/1599-1530 
939/1532-1533 
957/1550 
968/1561 
972/1566 
984/1576-1577 
992/1584 
994/1585-1586 
998/1589-:590 


1013/1604-1605 
1019/1610 
1029/1620 
1053/1643-1644 


1056/1646-1647 
1064/1654 
1067/1656-1657 
1070/1659 
1071/1660-1661 
1077/1666-1667 
1085/1674-1675 
1089/1678-1679 
1092/1681 


1100/1688-1689 
1106/1694-1695 
1107/1695-1696 
1111/1699 


1112/1700-1701 
1115/1704 
1119/1707-1708 
1126/1714 
1134/1721-1729 
1146/1733-1734 
1149/1736-1737 
1151/1738 
1153/1749 
1162/1749 
1182/1768-1769 
1188/1774-1775 


7016 


7000 
7316 
7000 
7173, 
7129 
7927 
7446 
7075, 7447 
7347 

7567,7568 
7448--7451 
7491 


7226 


7407—7418 
7453, 7454 
7313 
7455—7457, 
7519 

7520 

7521, 7522 
7216 

7001 

7364 

7166 

7197 

7373 
7076.ХЇХ 


7404—7406 
7379—7381 
7595 

7571, 7579 


7237 
7076 
7259—7263 
7002 
7527—7542 
7045 
7545 
7007 
7414—7416 
7493 
7462—7465 
7551, 7552 


7508, 7509 


6990, 7071 —7073, 
7076.У, VI, (012, 
7141, 7142, 7155— 
— 7162, 7191, 
7228—7235, 7351, 
7360, 7484, 7510, 
7511, 7566 


7243, 7361, 7362, 
7515 


7003, 7015, 7043, 
7044, 7076.ХУ, 
XVI, 7164, 7165, 
7175 — 7185, 7187 
7196, 7936, 7239, 
7241, 7949, 7944, 
7945, 7247 --7958, 
7307 —7319,7348— 
7350, 7363, 7374, 
7418, 7490, 7512— 
— 7514, 7516, 7517, 
7594, 7569, 7570 


7076.Х, 7078, 7198 
7272, 7460, 7461 


6992, 6993, 7004, 
7084, 7264, 7265, 
7267 — 7271, 7273, 
7274, 7276, 7285 — 
7289, 7320, 7544, 
7545, 7547, 7553 


Продолжение таблицы 


Датированные 


Век Датированные приближенно 


хиджры | нашей эры год | № описания № описания 


ХІП ХҮШ 1206/1791-1792 | 7275 
1213/1798-1799 | 7467 


7561-7563 ,7906 23 ی 
ХІХ‏ 

ХШ ХІХ | 1217/1802 7013 7006, 7018, 7019, 
1227/1812 7979 7099, 7144, 7174, 
1954/1839 7564 7190, 7977, 7978, 
1958/1842-1843 | 7195, 7573 7290, 7993, 7994, 
1965/1848-1849 | 7014 7298, 7299, 7370 
1273/1857 7902 
1277/1860-1861 | 7291 
1279/1862 7499, 
1284/1867 7574 


1286/1868-1869 7009 
1288/1871-1872 ! 6994, 6995, 


1301 
ХІУ ХІХ 1308/1890-1891 7145 
XIV XX 1319/1901 6996 6998, 7011, 73C0, 
1322/1904 7005 7474, 7475 


1323/1905-1906 | 7297 
1334/1915-1916 | 6999 
1340/1921-1922 | 6997 


5 Сочинения, имеюшие только дату переписки 


ІХ ХУ | 885/1480 7062 
Х XVI | 949/1542-1543 | 7051 
985/1577-1578 | 7490, 7500 
ХІ XVI 1002/1593 7042 
1007/1598-1599 | 7938 
XI ХҮШ | 1010/1601-1602 | 7240 
1019/1610 7477 
1096/1617 7417, 7459 
1032/1622-1623 | 7357 
1037/1627 7139 
1054/1644 7198 
1073/1663 7478 
1079/1168 7431 
1087/1676 7117 
1099/1681 7076.ХІУ 
1097/1685-1686 | 7076.ХУШ 
ХП ХУН | 1105/1694 7076.ХУШ 5 
ХИ XVI | 1115/1704 7076.УШ . ۰ 
1191/1709-1710 | 7458 
1123/1711 7049 
1177/1763-1764 | 7056 
1188/1774 7548 
1196/1782 7492 


429 


Продолжение таблицы 


Датированные 


Век Датированнље приближенно 

хиджры | нашей эры год | № описания 5 № описания 
ХШ ХУШ 1208/1793 7479 
ХВ. ХІХ 1225/1810 7559 
ло 1997/1819 7491 
1939/1894 7315 


1242/1826-1827 | 7393 
1944/1898-1829 | 7054, 7321 
1245/1829-1830 | 7112, 7481 
1247/1831-1832 | 7397 
1249/1833-1834 | 7322 
1251/1835-1836 | 7337 
1252/1836-1837 | 7139 
1953/1837-1838 | 7169, 7171, 
7192 
1255/1839-1840 | 7107, 7189 
1257/1841-1842 | 7341, 7469 


1259/1843 7088, 7316 
1262/1845-1846 7817 
1272/1856 7143 


1274/1857-1858 | 7318 
1275/1858-1859 | 7384 


1278/1861 7369, 7385, 
7470 

1279/1862-1863 | 7283, 7284, 
7346 


1281/1864-1865 | 7358 
1283 1866-1867 | 7345 
1284/1867-1868 | 7359 
1285/1868-1869 | 7403 
1291/1874-1875 | 7309 
1293/1876 7205 
1295/1876 7296 
1297/1879-1880 | 7281 
1298/1880-1881 | 7482 


~ | хх | 1304/1886-1887 | 7130 
м 1309/1891-1892 | 7471 
1312/1894-1895 | 7472 
1315/1897 -1898 | 6991 


1318/1901 7282 ۱ 
Ды бо 1321/1903-1904 | 7330, 7400 

1325/1908 7305 

1325/1908 7489 

1327/1909 7331 


1332/1913-1914 | 7213 


Время написания и переписки сочинения ие известны 


7008, 7019-7021, 
7025—7027, 7030, 
7039, 7046, 7050, 
7052, 7053, 


430 


хиджры 


Век 


нашей эры 


год 


Продолжение таблицљ 


Датированные 


№ описания 


Датированные 
приближенно 


№ описания 


7057—7059, 7069, 
7075, 7076.1, Ш, 
IV, ІХ, ХИ, ХШ, 
7077, 7079 — 

— 7083, 7085 — 

— 7087, 7089 — 

— 7091, 7093, 7094, 
7108, 7111, 7114, 
7115,7131,7133-- 
—7137, 7146, 7163, 
7167, 7168, 7186, 
7188, 7199—7201, 
7203, 7204, 7207 — 
— 7219, 7214, 7966, 
7280, 7992, 7995, 
7303, 7304, 7306, 
7314, 7319, 7323— 
7329, 7332 --7336, 
7338 — 7340, 7342, 
7344, 7365— 7368, 
7382, 7383, 7392, 
7394 — 7396, 7398, 
7399, 7401, 7402, 
7419, 7430, 7432, 
7433, 7459, 7466, 
7468, 7473, 7480, 
7483, 7485, 7486, 
7488, 7499, 7502, 
7518, 7523, 7546, 
7549, 7550, 7554 — 
— 7558, 7560, 
7565 


ХРОНОЛОГИЧЕСКИЙ УКАЗАТЕЛЬ РУКОПИСЕЙ 


Рукописи, имеюшие дату окончания пе- 
реписки, расположены хронологически по 
годам хиджры (со звездочкой* — деталь- 
ная дата); рукописи, датированные приб- 
лиженно, сгруппированы по столетиям. 


Век Датированные Недатированные 
хиджры | нашей эры год | № описания тай № описания 

УП | ХШ 633/1286 %7095 7110 
697/1297 #7118 

ҮШ XIV 733/13383 *7434 7121, 7495 

IX XIV 800/1398 *7428 1 

ЇХ ХМ 837/1434 #7069 7119, 7193, 7374 
862/1457 -1458 7096, *7429 
885/1480 *7062 
897/1492 #7036 

Х ХУ! 908/1502-1503 1392 6990, 7023, 7031, 
915/1510 #7071 7085, 7089, 7157— 
936/1529-1530 7508 7159, 7172, 7194, 
949/1542-1543 7051 7226, 7353, 7354, 
977/1569 #7355 7376, 7430, 7485, 
979/1571-1572 7156 7509 


| 982/1574-1575 7066 
984/1576-1577 7347 
985/1577-1578 7221, 7490, 


7500 
991/1583 7447 
993/1585 #7915 
998/1589 7155 

ХІ XVI 1001/1592-1593 | 7501 


1002/1593-1594 #7042, 7503 
1004/1595-1596 7222 
1007/1598-1599 7055, 7163, 


7238 

ЖҮЛГЕ» 7351 

—ХУП 

ХІ ХУП 1010/1601 — 1602 | 7240 7000, 7010, 7024, 

1019/1610 #7477 7044, 7072, 7076, 
1026/1617 7417, 7452 ІХ, ХІ--ХШ, 7099, 
1029/1620 #7418 7106, 7138, 7309, 
1032/1622-1623 | 7357 7310, 7314, 7356, 
1036/1626-1627 | 7243 7432, 7453, 7454, 
1037/1627-1628 | 97132, 7242 | 7504, 7505, 7507, 


7518 
432 


хиджры 


ХИ 


АП 


28—116 


Век 


нашей эры 


XVI 


ХМП— 
--ХУШ 


ХУШ 


Датированные 


год 


1041/1631-1632 
1012/1632-1633 
1048/1639 
1054/1644 
1055/1645-1645 
1056/1646-1647 
1061/1650-1651 
1067/1655 
1071/1660 
1073/1663 
1075/1664-1665 


1079/1668 
1085/1674-1675 
1087/1676 
1092/1681 


1093/1682 
1096/1685 
1097/1685-1686 
1098/1687 
1099/1688 


1101/1 690 


1102/1690-1691 
1104/1693 
1105/1694 


1106/1694—1695 
1107/1695-1696 


1112/1700 
1115/1704 
1117/1705-1706 
1191/1709-1710 
1123/1711 
1127/1715 
1134/1722 
1145/1733 
1147/1734-1735 
1148/1736 
1162/1750 
1166/1753 
1168/1754-1755 
1169/1756 
1177/1763-1764 
1180/1766-1767 


№ описания 


7133 

7067 

#7506 
#7128, "7519 
7016, 7517 
7047 

7435 

#7116 
#7307 
#7478 
7928, 7029, 
#7032 
57481 
70761--УІ 
%7117 


7076.ХГУ, ХУ, 


“ХІХ 
%7446 
#7076.Х 
7076.ХУШ 
#7512 
#7076.ХМ1, 
#7513 


#7218, #7373, 
#7424, +7460 
7308 
*7076.УП 
*7076.ХУП, 
%7371 

7436 

7407 


%7237 
*7076.УШ 
7365, 7484 
7458 

*7049 

7360 

*7332 

%7043 

7046 

%7187, %7514 
7455, 7456 
%7510 
#7425, %7568 
%7254 

7056 

7409 


Продолжение таблицы 


Недатированные 


№ описания 


7015, 7249 


7001, 7002, 
7033, 7037, 
7048, 7052, 
7059, 7064, 
7068, 7070, 


7079 — 7081, 


7100, 7101, 
7123, 7141, 


7166 — 7168, 
7197 — 7200, 


1224, 1227, 


7025, 
7040, 
7058, 
7065, 
7077, 
7098, 
7111, 
7164, 
7186, 
7204, 
7939, 


7936, 7941, 7244— 
— 7246, 7253, 7964, 
7965, 7311—7313, 


7334, 7340, 
7350, 7364, 


7348, 
7379, 


433 


Век 


хиджры | нашей эры 


Датированные 


год 


№ описания 


Продолжение таблицы 


Недатированные 


№ описания 


ХШ хуш 
ХУШ-- 
[× 

хш | XIX 


434 


1182/1768-1769 
1183/1770 
1184/1770-1771 


1188/1774 
1192/1778 
1196/1782 
1200/1785-1786 
1909/1787 -1788 
1204/1789-1790 
1205/1790-1791 


1207/1792-1793 
1208/1793 

1210/1795-1796 
1211/1796-1797 
1212/1797-1798 
1913/1798-1799 


1216/1801-1802 
1218/1803-1804 
1223/1808 
1224/1809-1810 
1225/1810 
1297/1812 
1231/1815-1816 


1233/1817-1818 
1234/1818-1819 
1235/1819-1820 
1936/1820-1891 
1237/1891 -1829 
1238/1822-1823 


1239/1824 

1240/1824-1895 
1241/1895-1826 
1242/1896-1827 
1243/1827-1828 
1244/1828-1329 


1245/1829-1830 


1946/1830-1831 
1947)1831-1839 


7462 
“7461 

7015, 7939, 
7496, %7521, 
7524, “7546, 
7547 

#7548 

7493 

#7492 

7515 

#7195, 7569 
7496 


7967 — 7269, 
87457 

7919 

“7199, “7479 
7554 

7395 

7551 

#7571 

7131 

7595 

+7084 

7085 

7559 

37491 

7086, 7097, 
7377, 7318, 
7380, 7382, 
7388 

7414 

%7449, 7597 
7559, 7560 
7980, 7415 
7598 

#7405, 7599, 
7530 

#7815 

7391, 7394 
7147 

7041, 7393 
7087, 7140 
#7054, +7194, 
7293, 7321, 
7534 

+7003, 7103, 
7119, 7339, 
7481, 7561 
7298 

7349, 7389, 
7397 


7383, 7386, 
7408, 7433, 
7464, 7480, 
7491, 7526, 
7567 


7404, 
7448, 
7486, 
7544, . 


7102, 7303, 7346, 
7410, 7557, 7С04, 
7006 -- 7008, 
7019, 7013, 
7017--7090, 7029, 
7026, 7097, 7030, 
7053, 7057, 7075, 
7089, 7083, 7089, 
7090, 7092, 7104, 
7108, 7113—7115, 
7120, 7196, 7146, 
7151 —7154, 7165, 
7170, 7173 —7175 


7180 — 7182, 7202, 
7207—7219, 7995, 
7999 — 7931, 7233, 
7935, 7247, 7250, 

7959, 7955, 7957, 

7975, 7986, 7987, 

7292, 7293, 7995, 
7304, 7305, 7319, 
7323—7399, 7335, 

7336, 7338, 7344, 

7368, 7375, 7381, 

7396, 7398, 7399, 

7401, 7409, 7416, 

7497, 7449, 7451, 
7459, 7463, 7465, 

7467, 7468, 7473, 

7483, 7499, 7523, 

7531 — 7533, 


Век 


"хиджры | на 


нашей эры эры 


| 


Датированные 


год 
1248/1839-1833 
1249/1883-1884 
1250/1834-1835 
1251/1835-1836 
1959/1836-1837 


1253/1837-1838 


1254/1838-1839 
1955/1839-1840 


1256/1840-1841 
1957/1841-1849 


1258/1842-1843 
1259/1843 


1261/1845 
1262/1845-1846 


1254/1847-1848 
1265/1848-1849 
1266/1849-1850 
1268/1851-1852 


1269/1852-1853 
1270/1853 
1272/1856 
1274/1857-1858 
1275/1858-1859 
1278/1861-1862 


1279/1862- 1863 


1281/1864- 1865 
1282/1865- 1866 
1283/1866- 1867 


1284/1867 -1868 
1285/1868- 1869 


хиджры | нашей эры год | № описани № описания 


7038, 7476, 
7535 

7399, 7502, 
“7590, *7599, 
7543 
7061, 
7337 
7139, 
7359, 
7160, 
7169, 
7188, 
7199, 
7498 
7387, 
7564 
7107, 
7934, 
7961, 
7303, 
7962, 7341, 
7469 

7074, 7366, 
#7372 

7088, 7105, 
7316 

7342 

7073, 7263, 
7317 

7197, 7438 
7014 

7367, 7573 
*6992, 6993, 
7411 

7148, 7201 
#7272 

#7143 

7318, 7450 
7384 

7291, 7361, 
#7369, +7385, 
7470 

#7217, *7283, 
#7284, 7298, 
7343 

7176, 7358, 
7412 

7149, 7150, 
7439 

#7078, 7345 
7359. 7422 
*7190, 7403 


#7258 


#7274, 
7445 
7161, 
7171, 
7191, 
1259, 


7437, 


1189, 
7260, 
7536 
#7545 


Продолжение таблицы 


Недатированные 


№ описания 


7537 — 7542, 

7549, 7550, 7555, 
7556, 7558, 7562, 
7563, 7565, 7570 


435 


хиджры | нашей эры | год | № описания | № описания 00 


ХІУ 


ХІУ 


436 


, 


Век 


нашей эры 


ХІХ 


ХІХ-ХХ 
ХХ 


Датированные 


год 


1286/1869-1870 
1987/1870-1871 
1288/1871-1872 
1290/1873-1874 
1291/1874-1875 
1292/1875 

1293/1876-1877 


1294/1877 
1295/1878 
1297/1879-1880 


1298/1880-1881 


1299/1881-1882 
1300/1882-1883 
1303/1885-1886 
1304/1886-1887 
1305/1887-1888 


1306/1888-1889 
1307/1889-1890 


1308/1890-1891 
1309/1891-1899 


1310/1892 
1311/1893-1894 
1312/1894-1895 
1313/1895 

1314/1896-1897 
1315/1897-1898 


1317/1900 
1318/1901 
1319/1901-1902 


1321/1903-1904 


| 


то | мош описания 


#7440, 7488 
7553 

6994, 7301 
7177 
7302, 
7566 


#7142, 7195, 
7203, 7205, 
7285 


7178, 
7296 


7091, 
7256, 


7060, 
713, 
7574 


7390, 
7370 
7063 
7130 


7362, 
#7441 


7129, 7144 


#7136, 
7419 


7145, "7206 


7109, 7179, 
7320, 7471 


#7266 
6995 
7472, 
#7406 
7466, 7494 
6991 


%7516 


7497 


#7162, 
7281 


7134, 
7482, 


7487 


#7363, 


#7511 


7288 
#7282, 7294 


7009, “7216 
1211, 7289 


7330, 7400 


#7137, 


Продолжение таблицы 


Недатированные 


№ описания 


7011, 7050, 7093, 
7183, 7270, 7973, 
6998, 7021, 7094, 
7184, 7185, 7196, 
7214, 7883 


Продолжение таблицы 


Век Датированные Недатированные 


------------- оше ыты ы 
хиджры | нашей эры год | № описания № описания 


1322/1904-1905 7220, 7413, 
#7423, “7448, 
#7474, #7475 


1323/1905-1906 #6996, 7005, 
#7034, “7251, 


7297 
1325/1907 #7290, +7305 
1326/1908 7248, “7219, 

#7299, “7489 
1827/1909 7331 
1329/1911 1420 
1330/1912 #7572 


1331/1912-1913 | 7300 

| 1332/1913-1914 | 7913, 7444 
1334/1915-1916 | 6999 
1340/1921-1922 | 6997 
1930 7276—7978 


~ 


1. Автографы: 6994, 6995 (Абдал’азим Шар”), 6998 (Махмуд-ходжа 
Балджуани Хутталани), 6999 (Абдаррахман Тамкин), 7011 (Аф- 
зал), 7076 (Саки Мухаммад), 7094, 7144 (Халмурад-бий дадхах), 
7195 (Таджаддин 6. Рахматаллах ал-Хорезми), 7202 (Мир Зар- 
хуш Мухаммад Қатаган), 7237 (Мирзаджан 6. Фахраддин Му- 
хаммад), 7297 (Мир Мухаммад Хусайн 6. Суфи Мухаммад Закир 
ал-Хутталани), 7314 (Абдаррахман 6. Шайх Мухаммад ал-Акли- 
лани), 7347 (Сани б. Пир Мухаммад Ташканди), 7373, 7374 (Му”- 
ин Мискин), 7422 (Хабибаллах), 7464 (Ибадаллах 6. Ходжа 
Ариф ал-Бухари). 

2. Уникальные: 6997, 7029 

3. Иллюстрированные: с рисунками: 7144, 7145 

4. В оформлении: а) унваны и заставки: 7009, 7116, 7117, 7125, 7196, 
7210, 7232, 7243, 7257, 7268, 7269, 7282, 7294, 7297, 7298, 7310, 
7347, 7354, 7357, 7380, 7397, 7399, 7407, 7430, 7458, 7477, 7485, 
7494, 7507, 7512, 7516, 7519, 7534. 

6) фихристы: 6994, 6995, 7025, 7243, 7371, 7414, 7416, 7445, 
7446, 7448, 7449, 7461, 7462, 7469, 7472, 7473, 7567, 7568. 

в) фронтисписы: 7125, 7297, 7538. 

г) орнаменты: 7302, 7534 


5. С оттисками печатей: 6994, 6995, 7008, 7011, 7023, 7076, 7079, 7095, 
7099, 7101, 7119, 7121, 7124, 7129, 7132, 7155, 7156, 7164, 7182, 
7187, 7198, 7202, 7223, 7232, 7237, 7238, 7241, 7253, 7265, 7291, 
7298, 7302, 7312, 7315, 7324, 7337, 7357, 7360, 7379, 7383, 7404, 
7405, 7417--7419, 7433, 7435, 7444—7447, 7449, 7452, 7460--7462. 
7495, 7503, 7506, 7507, 7519, 7545, 7549, 7550. 


УКАЗАТЕЛЬ СООТВЕТСТВИЙ ИНВЕНТАРНЫХ 
НОМЕРОВ РУКОПИСЕЙ НОМЕРАМ ОПИСАНИЙ 


Инв. № № описания Инв. № № оннан Инв. № 
19 6997 576/ХН 7395 1990/ ХТУ 
ЗАЛІ 7002 684/11 7319 2085/1 

239/1 7308 725 7533 2123 
241/11 7307 907/1 7999 9194 
245/1 7304 907/1 7979 2217 
245/1 7301 915/1 1282 2244 
2571 7390 915/Ш 7294 9245/1-ХІХ 
283 7093 937 7948 | 2246/ХМ] 
298 7309 972/1 7296 2295/1 
304/1 6932 995 7268 2297 

322 7406 1003 7298 2331/1 
323 7326 1027 УП 7251 2360 
3251 7338 1040 11 7271 2361/1 
325 У 7531 107/М1 7199 2382/У 
328/1V 7006 111411-4М 1290 23851 
3280/۷] 7293 1350 7310 2385/ XXI 
58555217) 7266 1380/1 7177 2385/ХСМ И 
413/1 6993 1388 7445 2515/1 
437 7118 1419 7318 2515/1 
446/1 7117 1446 7138 | 9598/Ш 
446/11 7010 1451/1 7074 2631/1 
4461У 7020 1471 7232 2635 УП 
446, У] 7500 1498/1 7553 2639 
446/ҮП 7991 1518 7356 2792/1 
446/УШ 1490 1556 7326 2793 

451 7400 16191 7419 2794 

484 7519 1640/1 7110 2865/У 
502/Х1 7046 1748 7195 2871 

509 7510 17721 7539 2984/У 
511/1 7546 1775/1 7238 3031 
511/1 7239 1814 1300 3055 
511/۲۱ 7547 1815/1 7332 | 3074 
511ЛУ 7594 1815/1 7374 3081/11 
511/V 7045 1863 7347 3081/Ш 
511/М| 7521 18771 7495 8081/ү 
511/УН 7496 1901/1 7511 3096/1 
518 | 7287 1931 7285 3185 

951 7040 1934 7287 3286/1 
072/XIV 7540 1958 7997 3286/1 


| № описания 


7845 
7572 
7098 
7005 
7502 
7997 
7076 
7501 
7246 
7194 
7009 
7397 
7955 
7387 
7030 
7099 
7098 
7309 
7919 
7043 
7199 
7559 
7435 
7109 
7143 
7145 
7087 
7415 
7105 
7460 
7065 
7038 
735 
7139 
7146 
7036 
7121 
7278 
7277 


439” 


Продолжение таблицы 


Инв. № Хо описания Изв. № № описания Инв, № № оп! сания 
3286/Ш 7276 3912/И 7548 4814ЛІ 7180 
3291/1, 7079 3914/111 7518 48221 7165 
3312/М 7153 3914//1 7505 4840/111 7536 
3320 7195 3927/1 7381 4850:УЦ 7150 
3322 7144 3931 7407 4863 7142 
3354/1 7077 | 3955 7429 4952 7269 
3356/1 7099 4041 7434 4970 7392 
3356/1 7048 410011 7057 4976/1 7463 
3356/111 7072 4117/111 7068 4976 ЛИ 7465 
3366/1 7261 4195ЛУ 7148 4999 7441 
3371 7222 4149 7193 4993 7449 
3374/Х 7091 4201/М1 7101 5029 7215 
3376, Ш 7399 4305 7541 5068 ДП 7379 
3386/ХХІУ 6991 4210/1 7372 20791М 7491 
3403 7514 4210/11 7366 5083/1 7492 
373/1 7413 4216 6994 5083,1 7493 
3473/11 7290 4217 6995 0227/1 7210 
3489 7123 4234 7327 0227/11 7211 
3498 7199 4936 7331 5230/ 1 1022 
8534 7316 42431 6996 5230ЛУ 7552 
85861 7592 4278 7363 5230/ХІ 7560 
3536/1 7590 4981 7330 5250/У 7182 
8536/Ш 7593 4293 7243 5255/ХЇМ 7484 
3538/П 7554 4295 7275 5255/ХУЦ 7004 
3564/1У 7240 4296 7355 5255/ХУШ 7365 
3613ЛУ 7242 4298,/У 73:0 5958 Ш 7403 
3656 7398 | 4305 7291 5277 ЛУ " 7155 
36631 М 7131 4309 6998 0284/11 7545 
3676 7317 4319 7353 5351/У 7574 
3700/11 7171 4323 7314 15384 6990 
3700 Ш 7188 4329 7286 5409 7000 
8711/ХУ 7497 4336/1 7349 5412 7013 
3743 702» 43641 7569 5417 7508 
3750 7370 4372 7270 0445/11 7219 
37561 7571 48821 7264 5449 7259 
3758/1 7081 4400/1 7572 5457 7516 
8761 7119 4437 7329 0468/11 7595 
3802/1 7529 4454 7371 5476/У1 7489 
3809/1 1185 4457 7095 547841 7260 
8810Л 7295 4468 ЛИ 7003 5504 7597 
3827 7193 4529/1 7334 9512/1 7078 
3828/11 7384 4594/1 7019 55181 7084 
8836 1265 4594/1 7018 9513/У 7457 
8845/У 7306 4594/Ш 7206 5518 7351 
8845/УШ 7252 4642/М1 7389 5597 7350 
3845ЛХ 7209 4675/1 7428 5548 7357 
3893/1 7063 4716 7449 5950 7561 
3894/1 7106 472911 7134 9552 7053 
3894/11 7096 4729/1У 7185 |5570 7459 
3894/11 7071 4750/УШ 7060 5581 7432 
3899 7198 4760 7323 5586 7224 
3905 7385 4813 7346 5598/1 7477 


440 


Продолжение таблицы 


и 


Инв. № ۳ описания Инв. № № описания Инв. № № описания 
5600/111 7225 | 6061/П 7037 | 6674/у 7956 
5600/ХШ 7041 6078/1 7570 6683ЛУ 7273 
5600/Х1.У1 7258 | 6078/у 7931 6684 7980 
5600Л,ХХ 7394 6081 7324 6734 7241 
5600/1,ХХІ 7391 6111 7479 6735/1 7141 
56001,ХХУ 7093 6117/Ш 7340 6735/11 7186 
5502/УП 7113 6119 7042 6749/1 7280 
5602/1Х 7487 | 61311 7075 6754 7957 
5602/Х1 7115 6131 7468 6778/Ш 7974 
3004/۷ 7196 6131Л1 7099 6779 7947 
5604/ХХІУ 7026 61311 7088 6836 7269 
2604 Х ХМ 7207 6131/V 7061 6839 7420 
5611/1 7383 6131/VI 7089 6843 7305 
5611/11 7458 6131/УШ 7082 6917 7431 
5612 7166 61311Х 7090 6966/ХШ 7051 
5613/1 7482 6131/Х 7083 6982 7173 
9619/1 7103 61492 7461 7015/1 7216 
5621/1 7214 61441 7535 7033ЛУ 7208 
5653 7325 6169 7416 7038 7303 
5654 7398 6172 7196 7104 7423 
5669/11 7157 6175/1 7081 7123/1 7999 
5691 7526 6175/1 7064 7123/1 7567 
5693/УШ 7111 6175ЛУ 7080 7131/М1 7418 
5696ЛУ 7489 6175/У 7058 7181/ХУ 7452 
5698/1 7136 6175/М1 7059 7195/1 7130 
5698/1 7137 6178/УШ 7052 7216ЛП 7190 
5709 7450 |6178/Х 7172 | 7248/1 7230 | 
5719/11 7168 6178/ХП 7056 7249/Гу 7515 
5793/1 7401 | 618] 7094 | 7324/1 7289 
5727/П 7424 6196/1 7462 7325 7007 
5727/Ш 7218 6196/1 7464 7364. 7120 
5728/1 7439 6205/1 7367 7365 7292 
9737/М 7475 6230/1 7086 7367 7267 
5737/Ү1 7474 | 6230/11 7097 | 73681 7988 
9742/1 7213 6242 7448 7532/Ш 7119 
0742/11 7333 6271/1V 7160 7541/1 7253 
5784/111 7344 6271/V 7161 7541/11 7249 
5785 7566 6278/I1V 7494 7548/1 7481 
0792/11 7057 62931У 7466 7550 7321 
0794 ° 7348 6300ЛУ 7027 7559 7313 
9797 7376 6303/М 7402 75821 7455 
5816 7421 6333/Ш 7335 7582/11 7456 
5856 7557 6354 7483 7582/Ш 7568 
5860/1 7170 || 6390/М1 7011 7606 7337 | 
5895 7024 6414/1 7339 7622/УШ 7104 
5905 7019 6479 7449 7625/1 7393 
5949 7469 6494 7534 7636 7124 
5999 7373 6528/1 7164 77131 7205 
6006/1 7478 6591ДУ 7360 7726/1 7576 
6057/1 7014 6614/Хїү 7147 7761/1 7109 
6057/1П 7073 6656ЛУ 7254 7808: 7226 
6061/1 7033 6674ЛУ 7281 7830/Ш 7369 


441 


Продолжение таблицы 


تسم سمت مدیم 


Инв. № № описания 
7830ЛУ 7359 
7830/Х 7361 
7832/Ш 7488 
7832/1Х 7358 
7832/ХШ 7412 
7862/1 7032 
786ЭЛІ 7039 
7862/111 7035 
7869/1 7497 
7918 7473 
7932/1 7174 
7932 УП 70 34 
7999/1 7532 
8041 7408 
8044/Ү 7085 
8055 7528 
8072 7017 
8078/Ш 7069 
8111ЛМ 1217 
8۱1۱/۷ 7283 
8111/МП 7284 
8149/ХП 7901 
8157ЛУ 7163 
8157/М 7055 
8163 7537 
8238 7564 
8245 6999 
89293/У 7558 
83321Х | 9 
8408 | 7436 
8430 7433 
8434 7443 
8463 7453 
8507 Хх 7069 
8574 7178 
8583/11 7447 
8669 7495 
8709/1 7154 
8758/У 7156 
8784 7437 
8793 7438 
8812/У 7530 
8820/ Ш 1149 
8821ЛМ 7228 
8892 7538 
8951/УП 7411 
8958 7021 
89901 У 7070 
9000/1 7342 
9027/1Х 7517 
9027/Х1 7016 
9082/1 7430 


442 


Инв. № 


9038/У 
90381Х 
9038/Х 
9038/ХІ 
9040 
9046/1 
9061/1 
9061/1 
9061/1У 
9061/М 
9061/У1 
9080 
9110 
9123/\У 
9158 ЛИ 
9175/11 
9175/1 
9184/111 
9216 
9223/1 
9223/11 
92231М 
9247 
9276/1 
9315/1 
9316 
9351/1 
9427 
9444 
9464/1 
9600/11 
9633 
9553 
9655 
9657/1 
9685/3 
97111 
9711/1 
9711ЛУ 
9715 
9725 
9727 
9737 
9797/1 
9877 
9936 
9987/1 
10014/У 
1099/1 
10022/11 
100507 
10050/1! 


№ описания 


7382 
7378 
7380 
7377 
7375 
7319 
7543 
7502 
7556 
7352 
7498 
7066 
7414 
7426 
7551 
7565 
7499 
7234 
7562 
7169 
7199 
7191 
7499 
7100 
7368 
7509 
7504 
7513 
7544 
7479 
7343 
7263 
7563 
7404 
7008 
7350 
7047 
7236 
7044 
7114 
7244 
7245 
7507 
7127 
7405 
7396 
7184 
7158 
7233 
7235 
7015 
7200 


| Инв. М 


10050/111 
10087 
10088 VII 
10110/1 
10123/1 
10139/1 
10157 
10:72ЛУ 
1017411 
10196/1 
10274/111 
10289/1 
10332 
10371 
10373/11 
10380/У 
104121 
10412/У 
10455) ХІУ 
10564/1 
10564/Ш 
10583/1 
10615 
10685/Х 
10809/1 
10840 
10867 
10886 
10898 
11035 
11078/1 
11078/1 
111121 
11150 
11451 
11478 
11490 
11493/1 
11518 ЛИ 
11521/1 
11595/Ш 
11635/1 
11663/ ХХ 
11685 
11749/1 У 
11774 
11807/11 
11816 
12916/1 
19549 
19791 
12801/11 


№ описания 


7197 
7512 
7181 
7050 
7542 
7362 
7467 
7189 
7388 
7202 
7151 
7049 
7506 
7272 
7364 
7152 
7132 
7133 
7175 
7486 
7386 
7410 
7054 
7162 
7108 
7470 
7549 | 
7116 
7399 
7444 
7417 
7167 
7176 
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7409 
7454 
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7107 
7183 
7471 
7203 
7204 
7228 
7451 
7555 
7485 
7179 
7841 
7187 
7001 
7446 
7140 


ПЕРЕЧЕНЬИЛЛЮСТРАЦИЙ 


К описанию № 6997 «Исследование о бухарском арке», л. 41а. Список 
1340/1921--1922. 
К описанию № 7036 «Комментарий к «Руководству мудрости», л, 52 б. Список 
ХУ в. 
К описанию № 7042 «Море жизни», л. 65 б. Список 1002/1593 г. 
описанию № 7069 «Трактат по арифметике», л. 3316. Список 837/1434 г. 
описанию № 7071 «Трактат по арифметике», л. 128 б. Список 915/1510 г. 
описанию № 7076 «Сборник трактатов», л. 115 а. Автограф, 1075/1703--1704 г. 
описанию № 7095 «Предел знания...», л. 1346. Список 633/1236 г. 
описанию № 7099 «Трактат по астрономии», л. 16, Список XVII в. 
описанию № 7106 «Трактат по астролябии», л. 36 а. Список XVI в. | 
описанию № 7110 «Свод начал [астрологниј», т. 16. Список ХИП в. 
описанию № 7116 «Жизнь животных», л. 16. Список 1067/1655 г. ۰ 
описанию № 7118 «Распределение организма человека..», л. 26. Список 
697/1297 г. 
К описанию № 7125 «Комментарий к «Сокрашению (Қанона|», л. 16. Список 
1202/1788 г. 
Қ описанию № 7128 «Комментарий к маленькому Қанону», л. 122а. Список 
1054/1644 г. 
К описанию № 7187 «Аламгиру посвященный словарь», л. 16. Список 1148/1736 г. 
К описанию № 7193 «Друг благородных в отношении тонкостей стихов», л. 766. 
Список ХУ в. 
о аир № 7218 «Подарок [состоящий из] советов», л. 1456. Список 1101/ 
г. 
К описанию № 7243 «Перлы морей», л. 16. Список 1036/1626--1697 г. 
К описанию № 7297 «Нанизывание жемчугов», л. 46. Список 1323/1905—1906 г. 
К описанию № 7347 «Комментарий к хусаиновым логогрифам», л. 16. Автограф, 
984/1576—1577 г. | 
' К описанию № 7430 «Сокровище тонкостей общих принципов [законоведения]», 
л. 626. Список ХУІ в. 
Қ описанию Л? 7503 «Ашрафовы тонкие мысли в разьяснении суфийских раз- 
рядов», л. 5896. Список 1002/1593—1594 г. 
Қ описанию Ме 7518 «Трактат «Бодрствование душ», л. 1246. Список ХУП в. 
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ИЗДАТЕЛЬСТВО «ФАН» УЗБЕКСКОЙ ССР 
выпустило в свет в 1987 т. 


История ат-Табари/ Беляев В. И. 


Труд посвящен истории Арабского халифата и охватывает период УП--ІХ вв. 
Значительное место в нем занимают сведения, касающиеся событий, происходивших 
на территории Средией Азии, Кавказа, Закавказья, южного побережья Каспийского 
моря и Северного Афганистана. В книге приводятся сведения не только историко- 
политического характера, но и по географии, этнографии народов Средней Азии, Ира- 
на и Арабского Востока. 

Для научных работников-историков, географов и этнографов, интересующихся 
средневековой историей народов Востока, 


Абу Райхан Беруни. 
Избранные произведения. 
Т. УП. Трактаты. 


В издание вошли три трактата, написанные в Газре в 20-х годах ХІ в.: «Обо- 
собление трактования проблемы теней», известный под названием «Гномоника», «Об 
определении хорд в круге при. помощи ломаной линии, вписанной в него» и «Об 
уравнении Солнца». В них содержатся ценные сведения по средневековой матема" 
тике и астрономии, исторни общественной мысли народов Востока и индийской 
науки. Выполненные Беруни уточнения положения Солица относительно центров Все- 
ленной и орбиты апогея нашли практическое применение при ведении календаря. 

Для востоковедов и историков науки и культуры Востока. 


